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Tom. IV. A 


e‏ یخان سند مان وسنیی وخيسياية € فيها تو خوارزم شاه 
ارسلان E CM‏ ين AE‏ یں آنوشتنکین € وکان قت عاب من QUS‏ 
الىخطا مريضا 0 ولبا مات ملک بعده sil‏ آلصغی سلطان شاه 
مجموں ودره rw‏ والد‌ته البيبلكة 3 وکان zif‏ الاکبر Mc‏ آلدیں 
تكس sahsi o3 ais S Uate‏ أبوة ایاها zál uj. c‏ موت Dn-‏ 
وولاية أاخيد patai‏ انف من ذلك oan.‏ بالخطا TT‏ الي 
xa‏ سلطان شاه وطرده > ثم أن سلطانشاه قصں dio‏ الاطراف 
واستت يدهم علي خیچ نکش XXE. € 55 yb‏ ال كب بینهم 
Ma‏ حني مات سلطان اه 2 سک تسع وتمانیں وخمسایة 
واسنتفم في ملك خوارزم لخوه نکش بن ارسلان + وف تلك 
ال وب بون الاخوین قنل المودى أي يح نله نکش صیم؟ » وملک 
بعده طغانشاه دن البویی اي یھ عد ۱ 

وفيها سای شمس الدولة دوم آنشاه دن أبسوب خی صلاح الدین 
pE‏ من مس T‏ النوية للتغل_لب علیها فلم تیجبه نلک 
البلاد > فغلم وعاں الي pas‏ + 

وفيها توف شبس الدين آلد کر ومسلکا بعده SAM‏ مه 
الیهلوان ولسم یختلف عليه اجه € وکان آلدکش 


Anno DLXVIII [qui die 22 Aug. A. C. 1172 coepit] obibat 
.Chovarezimfchah Arflan, filius Atfuzi, filii Muhammedis, filii 
Anufchtekini, illo ex morbo, qui eum, quod fupra narrabamus, 
ipfa in expeditione contra Chattaeos adortus cogebat domum re- 
meare. Succedebat ipfi filius natu et annis adhuc minor, Sultan- 
fchah Mahmud, fub conductione fuae matris. Maior enim, Ala- 
ed-din 'Tacafch و‎ eo tempore, quo pater decedebat, extra Cho- 
varezmiam agebat, apud Gandam [urbem 'Tranfoxanam], quam 
ipfi pater attribuerat. Ille patris morte percepta, fratrisque aufi- 
bus, iniuriam dedignatus, conciliabat fibi Chattaeos, et eorum 
ope fratrem e Chovarezmia exigebat. Sultanfchah viciífim, au- 
ctus opibus vicinorum regulorum, 'T'acafchum pellebat. Sic va- 
cillante fortuna continuabant hi fratres bellum, per viginti ferme 
annos, usque ad annum DLXXXIX, qui Sultanfchaho quidem 
fatalis erat, "anafcho autem regnum aemulo vacuum affere- 
bat. — Peremtus fuit eo in bello Movaiied-ed-din Ibeh a Taca- 
{cho fobrio in carcere, fuccefforem relinquens filium, Togan- 
fchahum. 

Eodem ibat ex Aegypto Nubiam domitum Schams- ed- 
daula '"Turanfchah filius Eiubi, frater Saladini natu maior: quia 
vero ipfi ca regio non arridebat, contentus praedam egille, 
redibat. - : 

Eodem obibat Schams-ed-din Ilducuz, et fuccedebat ipfi 
filius, Muhammed el-Pehluvan, nemine repugnante. (1) Fue- 
rat ille Ilducuz mancipium quondam Kemal-ed-dini Schahba- 
renfis, Veziri apud Mahmudum Sultanum; a quo hero tempore 

AA poft 
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spa eme تم صای للسلطان محموںء قليا ولي السلطان مسعوں ولاه‎ 
حني صام ملک ان مجاں وغی‌ها من بلاد الجبل واصفهان‎ 
so x و الي € وکان عسکره خیسین الف فارس € وكان يخطب‎ 
بالسلطنة للسلطان ارسلان بن طغريل ولم يكن لاہلاں حكم‎ 
x معد »> وکان الدكر حسن السيرة‎ 
مس مع مبلوك لثقي‎ [MS وقیها سام طايغة من ات من‎ 
بن شاهنشاه بن ایوں سبح قراقوش آلي افريقفية ونرلو!‎ pec الدین‎ 
واستولي عليها‎ Ag ثم‎ BO علي طرابلس الغرب " فحاصرھا‎ 
x من بلان افرينية‎ LS Kog ff قراقوش المن‎ 
وفيها عري ابی يعقوب یوسف بن عمد البومن بلاد الغرنج‎ 
بالاندلس د‎ 
وفيها سای نوم آلدین محعموں بن رنکي الي یاڑں قلبج ارسلان‎ 
وبهسني ومہنریاں‎ ACA ارسلان واسنولي علي‎ gue بن مسعوں بن‎ 
€ ارسلان يستعطغد ویطلب الصلح مند‎ c وسيواس ء فارسل اليد فلج‎ 
ملطية علي ذي النون دن‎ o 2p فقال نوم الدین لا ارضي 5 أن‎ 
اآلدانشمنں »> وكان قلیج اسلان قد اخذها مندء فبذل له سيولس‎ 
ارسلان‎ gus مات نوی الدين عاد‎ US واصطلح معد نوم الدین ء‎ 
x اہن الد‌انشیند‎ o rbs سیوا اس‎ cs على‎ G واستوڈ‎ 
وكان‎ e وحاصرها‎ ex col gu سای صلاح الدین من‎ us 
وسام نوم آلدین من‎ e ان بجنیعا علي الک کعا‎ duae قد واعد نوی‎ 
فخاف صلاح‎ e eS وهی بالغرب من‎ esp ینا حنني وصل الي‎ 
عایها‎ e عن‎ oa الدين من الاجنباع بنور آلدین » فرحل صلاح‎ 
إلى‎ 
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poft in huius ipfius Mahmudi familiam tranfibat. Ab huius filio 
deinseps, Sultano Mafudo, fummis decoratus honoribus, et mu- 
neribus, evadebat Aderbiganae dominus et particulae de monta- 
na regione non contemnendae, ut agri Isfahanenfis et Raiienfis, 
rel. quibus omnibus cum laude praefuit. Numerabat in copiis 
fuis quinquaginta equitum millia. Profitebatur quidem externa 
fpecie per ditionem fuam Arflano, filio T'ogrili, tanquam Sul- 
tano, clientelam, at nullam tamen ipf auctoritatem reliquam 
fecerat. 

Eodem exibat Caracufch (2), mancipium quoddam Taki- 
ed-dini Omari, filii Schahinfchahi, "ilii Eiubi, cum turba qua- 
dam Turcorum ex Aegypto in Africam, pofitisque caftris obfi- 
debat et tempore poft expugnabat Tripolin Africanam; aliaque 
deinceps illi eiusdem tractus adiiciebat plura. ' 

Eodem vexabat Abu-lacub lufef, filius Abd-el- Mumeni, 
Francorum in Andalufia poffeffiones. 

Eodem impetebat Nur-ed-din. (3) Mahmud, filius Zenkii, 
territorium Kilig Arflani, filii Mafudi, filii Kilig Arflani, Sel- 
gukidae, et Marafcham, Bahafanam, Marzapanam, et Sivafam (4) 
rapiebat.  Delinire tum Selgukida blandis verbis Zenkiden, et 
pacem petere. Hic autem negabat, nifi ea cum lege, ut Du'n-. 
Nuno Ibn-ed-Danifchmendo ereptam reítituat Malatiam. Kilig 
Arílan non hanc quidem reddebat, at eius loco Sivaíam Danifch- 
mendidae concedebat, eaque ratione pacem obtinebat; quam ta- 
men ut primum audiebat Nur-ed-dinum obiiíle, violabat, Siva- 
fam repetendo. 

Eodem inibat quidem Salah-ed-din, e Mifra egreffus, ex- 
pediti& onem adverfus Caracam, eamque obfidebat et debebat Nur- 
ed-dinum exfpectare: fic enim convenerat inter ambos, ut am- 
borum exercitus ibi concurrerent: verum ut Nar-ed-din Dama- 
fco egrefus ad Rakimum iam proceflerat, locum a Caraca vici- 
num: remeabat Salah- ed- din Mifram, abrupta obfidione, fui 

A3 copiam 
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ويحخشي أن يبوت فتذهب MS » y^‏ نوم آلدین spe‏ ي الظاهر 
وعلم ova LUE‏ »> وليا وصل صلاح الديى الي مصر وجى اباه ايوي 
یں مات » وکان سبب موت نم 9209( أيوب بن شاني EIS‏ اند 
رکب بمصر فنغرن به فرسد » فوقع وحمل الي spa‏ وبقي ایاسا 
ومات في ge‏ والعشرپن من Bees‏ من هذه السنخ وكان عاقلا 
حسن السبيرة E‏ 

وفيها توق أبى نزار حسن بن ابي الححسن صافي بن عبه 
اللح بن نرام النححوي ء وقد ناهر التبانین» وخی مع وف بيلك 
p» du‏ ع في النعی حني قاف فیه اهل طبقنه » وکان معجبا 
والخلاف وسال الي خراسان ies‏ وغمذ 3* Es‏ محل الي nue‏ 
و اسنوطن یمن 75 

ثم Xo‏ سند تسع وستین ومخيسياية 3 ذڪر ملك ppl‏ 
الدولة توم|نشاہ 23( ايوي («a‏ € کان صلاح "ess‏ واعلہ (Qe‏ 
من نوی آلدین € ERRE‏ رايهم علي تحصیل مبلکة غير JU‏ 
e "EST Y‏ نوی الدین فانلوه وان همهم النحجوا الي نلک 
البيملكةء » فجھهھر صلاح الدين اخاه تومانشاه cl‏ $3943 فلم 


تعجبهم e « V Sob‏ سره في هذه السنة بعسکر الي إليين € 
۱ . وکان 


السهيلي ننه الشهيري Forte‏ السهبي a)‏ 
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copiam Zenkidae facere veritus, et Nur-ed-dino, quo imponeret 
et placaret, dona mittebat, et cauflabatur patris morbum, quem 
aiebat fe metuere ne ipfi quidem fatalis fit, fibi vero, ni mori- 
bundo adfit, Aegypti iactura facile conftare poffe. (5) Admit- 
tebat Nur-ed-din hanc excufationem per fpeciem, Saladini ve- 
ram mentem de cetero probe intelligens. Ac nihilominus tamen 
offendebat Salah-ed-din Miíram redux Eiubum, patrem fuum, 
revera iam vita defunctum ex lapfu. Nimirum Eiub per Mifram 
dum equo vectus ambulat, contingebat ut animal obiecto terro- 
re ipfum in terram excuteret. Qui aderant aegrum in palatium 
deportabant, ubi poft aliquot morbi dies exípirabat, die vige- 
fimo feptimo ultimi menfis huius anni, vir prudens pulchrae- 
que vitae. 

Eodem obiit, octuagenario non multo minor, Abu-Nezar 
Hafan, filius Abu'l- Hafani Safii, filii Abdallae, filii Nezari, 
grammaticus, vulgo Malec en-Nohat [feu rex grammaticorum] 
dictus, quem ipfe fibi turgidum titulum arrogaverat, tam va- 
nus et ventofus homo, ut fuccenferet fi quis eum alio, non ifto, 
nomine compellaret. "Operam dederat fikhae fecundum Scha- 
fiaeum و‎ item dogmaticae et polemicae.  Chorafanam, Kerma- 
Ram et Gaznam adierat; inde reverfus in Syriam Damafci fe- 
des fixerat. 

Anno DL XIX (6) [qui die rx Aug. A. C. 1173 coepit] po- 
titi funt Eiubidae, horumque primus Schams- ed- daula Turan- 
fchah, filius Eiubi, felice Arabia. Salah-ed-din enim ceterique 
gentiles, quia vehementer extimefcebant Nur-ed-dinum, ne lu- 
bido ipfum incefferet in Aegyptum excurrendi, refugio quodam 
fibi opus effe, alioque praeter Aegyptum regno, intelligebant, 
in quod fe reciperent fi forte ipfius impetum fuftinere non pofle 
irrito tentamine difcerent. Eodem ipfo fine iam antea miferat 
Salah-ed-din fratrem fuum, eundem Turanfchahum, in Nubiam; 
quia vero illa terra ipfis non arridebat, ideoque Miíram ille re- 

dierat, 
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ذكرة‎ più csl وكان صاحب اليمن حينيث انسان يسمي عبد‎ 
قاف :تسر فپ نوم انشاه وخم‎ e وجري بینع ودين عيد النبي نال‎ 
عبد النبي» ثم قصب عدن‎ p عبد النبي وهحجم يبيد وملکها‎ 
< لفتال تومانشاہ‎ e Vd « b یساس‎ Bas وكان صاحبها انسار‎ 
ذوم‌انشاه‎ cl Xe سس ایضا‎ 00 he عو عدن‎ 00 aeg 
AR AS من‎ OS oux) جح‎ 
تنل جماعة من المصریین وعمامة اليمني ٭ في هذه‎ Jm 
€ ممضان صلی صلاح آلدیں جباعة من اعببان المصریین‎ à Rinsi 
وصلبهم‎ mE واعادة الدولة العلویذ » فعلم‎ AE فانهم قصدوا الوئوب‎ 
فمنهم شک الصبه الكاتي واللقاي العویمر س وداعي‎ c م‎ Af عن‎ 
pom وله‎ € Sca XM qoM (G^ وعمامة بى علي‎ s co. 
فینها ما تعلق باحوال العلويين وانفراض دولتھم قوله‎ e حسنة‎ 
€ قصيبدة منها‎ 
ده صن الیجہ بالشلل وجيده بعد حسن الحلي‎ M موف‎ 
€ بالعطل‎ 


b) یاسس‎ Id defumfi ex editioni Schultenfii. Codex Leidenfis habg- 
bat واسے‎ 
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dierat, ut paullo ante dicebamus, ablegabat Salah-ed-din eundem 
hoc anno in Arabiam felicem. Cuius illi parti, quae rubri ma- 
ris ingreflui adiacet, eo tempore dominabatur aliquis Abd-en- 
Nabi, cuius ad annum DLIV mentionem fecimus. Hunc homi- 
nem Turanfchah primum quidem commiífa pugna victum in 
Capitalem, Zabidam, repellebat, dein et urbem violentia mar- 
tis, et in ea regulum captivum , accipiebat. Adenam inde im- 
petebat, quam tunc tenebat aliquis Iafer.* Et hunc pariter ex 
acie profligatum et urbe fua inclufum, capiebat "Turanfchah, et 
urbem armata manu expugnabat. ltaque gemina fede gemini 
regni Iemanici, opibusque fimul utriusque reguli potitus ingen- 
tibus, totam habebat Iemanam [feu Arabiam felicem] Turan- 
fchah, fed ut fratris fui, Salah-ed-dini, cliens fiduciarius. 

Hoc anno complures in crucem agebat Salah-ed-din Mif- 
renfium optimates, quos deprehenderat in necem fuam et refti- 
tutionem dynaftiae Alidicae confpiraffe. (7) Subibant hoc fup- 
plicium inter alios Abd-es-Samad el-Cateb [feu fecretarius], et 
Cadi el- Ovaires, et Dai ed- Doàt [feu fupremus invitator (8)], 
et egregius ille poëta fimul atque fakihus, Omara, filius Alii, 
Iemanicus (9), cuius e Chronico rerum patriae fuae, quae illa de 
regione hactenus paffim narravimus omnia, unice depromta funt. 
Carmina ille condidit excellentia, nonnulla in Alidarum res et 
triftem finem; ut eft illud longum carmen, e quo fequentes ver- 
ficulos decerpemus: 

O tempus! o fortuna! manum, qua tot tantasque res et tum 
gloriofas geffifti, feriifti refolutione; collo huic gloriae 
[dynaftiam Alidarum intelligit] tam pulchre olim orna- 
to mundum fuum ademifti. 

Ipfe 

* In Arabico hic videbatur effe Fanos. Sed ftatim poftea legebatur in codice ara- 

bico £M Bafer. | Recepi quod editio cl. Schultenfii exhibet lafer. 
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جدعت ما cs‏ الاقني فانفکی Y‏ ینفک d‏ ما ہیں انف ء الشین 
والخ جل c‏ 
لهفي ولهف بني الامال قاطبظ ‏ علي فجیعتٹھا في آکرم الدول ء 
یا عاذلي P d‏ م ابناء فاطية لی اليلامة أن اقصرت / في عذلي c‏ 
باللد موساحة القصرین Gla‏ معي عليهيا Y‏ علي Mur (e‏ 
وقل لاهلهبا والله ما usuli‏ : فيكم جروحي ولا قرحي بمندمل ek‏ 
صا fo‏ نري Ws‏ الافم نیج فاعلخة في نسل pe‏ آلمومنین علي ید 
وقد حصلنم علبھا 1 واسم pio‏ صاع وابوکم خيس منتعل € 
مروت بالقصى والامكان zaila‏ من الوقود وكانت قبلة الغيل PI‏ 
و lgi‏ 3 
وائله لا فام يوم العشر مبغضكم ولا بضي من عذاب النارغير ولي > 
nafi tui apicem, vel partem mollem. Conf. Taraph. Moall.‏ ما منک )£ 
notio lenitatis etum duritie coniunctae‏ سر ن verf. 38. Videtur in verbo‏ 
effe; qualis cedit quidem et flecti patitur, renititur tamen, ct fefe re-‏ 
ftituit in priorem ftatum, velut elater; quale quid in parte nafi carti-‏ 
ait Meidanius, explicans pro-‏ التو رین laginofa cernitur- gail‏ 
od mollior quam lorum emollitum. Sed‏ من She‏ ممرنخ verbium‏ 


et indurare, infuefcere rei notat; idem quod درب‎ affuefzere, ut inter- 
pretantur Arabum philologi. Eo fenfu eft apud Meidanium, in illo: 
جرع من صر وفك‎ Ms Jeo cul مرن علي‎ Qe ضر ب‎ 
"Dicitur [proverbium 5000 tum, quod explicuerat] de illo qui tam 
infuevit er induruit calamitatibus fortunae, ut vexationes eius non cu- 
ret, non paveat. Item in illo Divani Hudeilici: 


سلفع 
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Ipfe tibi cuum praefcidifti, quo fuperbiebas aliquando, nafi 
aquilini imbricem; quo factum, ut nafus tuus mutilus 
nunquam poffit tibi non pudori effe. 

O quam lugeo, quam lugent mecum omnes, quos olim bonae 
fpes alebant, iacturam, quam fecimus, dynaftiarum 
nobiliffimae. 

O qui propter meum erga Fatemidas amorem me damnas, eo- 
que te nequiorem reputas, quo mitius me reprehendis: 

obi modo femel mecum, per immortalem deum, utriusque 
palatii (ro) aream, et deplora recens ibi ftratos, non il- 
los exfoletos et paene oblivioni mandatos apud Saffei- 
nam et in praelio cameli * caefos, 

et dic utriusque palatii olim incolis haec verba mecum, me 
praeeunte: Vulnera, quae mihi veftrae calamitates in- 
flixere, nunquam coibunt inducta carne, neque ulcera 
mea confolidabuntur. ١ 

Id quod vides, mi cenfor, id ftatuerunt Franci in gentem prin- 
cipis fidelium Alii. 

Aliquibus interiectis fequebantur haec: 

Eo rerum miferrimarum adacti eftis, vos, quorum avus [mater- 
nus] eft Muhammed, et quorum pater eft Chair Montaal.** 

T'ranfeo palatium, fed cuius parietes et periftilia vacua nunc funt 
turba falutantium, quum olim Kebla Keblarum"*** effet. 

Ex eodem carmine funt et haec: 

Salvus non evadet die refurrectionis, quisquis vos odit, ita me 
deus amet! neque ignis aeterni poenam effugiet, vobis 
non adhaerefcens. 

Ba O vos 


* Vid. fupra ad a. ۰ 

** Chair Montaal. Hoc eft elogium, quo ipfe Muhammed Alin cohoneftavit. 
Notat optimum eorum omnium, qui calceos gerunt, id eft hominum. 

*** Kebla Kceblarum. Hoc eft, maxima et frequentiilia et celeberrima Kebla. 
Traduxit poëta a Kebla Meccana ad locum, ad quem omnes contendunt. 
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أيمتي وهداي والنخيمة لي اذا ازنهنف ديا CX‏ من عبلى c‏ 
eMe‏ لا حلت عن حبي لهم fol‏ ما اخر الاح لي BOwo d‏ الاجل ۳3 
غصبت امية ارت ال معبد سفها وشت m‏ غامة الشنان » 
وغدت تخالف في الضلافة اهلها وتقابل البرخان بالبهنن € 
لع po‏ حکامھم دم کوبهم ظهى النغاف وغارب العدوان ء 
حني اضافوا بعد دلکا انهم اخذوا بثام الكفى في الايبان » 
فاني ریاد في التبيدع BLA‏ رکف يريد يميد في النقصان ٭ 
| $5 4 
سلغع متليب صبوی علي الضاء والخری مارن € 
"audax, promtus, patiens aerumnac et miliraris laboris, affuetus ei‏ 
et induratus ,"‏ 


quafi dicas, cedens fimul et obnitens oneri incumbenti. Hine. je 
confuetudo, affuetudo. Habet Meidanius in illo proverbio: مرنا‎ el 
آخري‎ Vo aliumne morem? ubi addit (XJ zii A] pM gy 
والعادة » يقال ما مال نلکی مرني أي عادنی‎ 
d) QS uon folvitur, non rumpitur, idem quod ی( ل‎ e non definit effe 
qa? ما‎ id quod eff inter nafum turpitudinis et nafum pudoris, hoc eft 
non definit effe tam nafus turpitudinis quam nafus pudoris. Perquam 
frequens dictio ما بين‎ fam hoc quam illud. Sed ینفک‎ pro يرال‎ ra- 
rius eft, nifi apud poëtas. Habet Tarapha in Moallaca verf. gr لذ‎ 
Wo حعشعي بطانه لعضي‎ X RAS "non ceffabit venter meus 
elfe fubiculum [vel intimus amicus et indivulfus comes] gladio polito" 
ubi Schol. Jia y 
e) قاطية‎ fimul omnes: proprie mixtim, fimul omnibus in unam maffam, 


in 
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O vos Imami mei! mea directio! meus thefaurus! Quando 
olim tenebor oppignoratus ob id operum, quod vivus 
in hoc mundo perpetravero, et tanquam praecurforem 
in alteram vitam mihi praemifero: 

Per deum, nunquam definam vos amare, quamdiu mihi deus 
fatalis termini fpatium protendat. 


Eiusdem eft in hoftes Alidarum, fed ex alio carmine: 


Ommiadae quondam gentem Mubammedis haereditate fua exu- 
ebant, ferocem per tyrannidem; et frequentes in illam 
gentem, ceu iuratos hoftes, effundebant incurfiones odii. 

Adverfabantur legitimis in Chalifatum fuccefforibus, claraeque 
veritati nugas opponebant. 

Non fufficiebat ipforum Hakemis* [feu fupremis arbitris] dor- 
fum fimulationis et gibbum"** impotentiae inequitaffe, 

aut federe in fuggeítu prophetico, quem ipfis Abu-Sofian pro- 
fecto non exítruxerat. 

Sed fuarum quoque partium effe exiftimabant, Iflamismum 
profe(fi, fanguinem amicorum fub paganismo quondam 
caeforum in Muflemis ulcifci, et privatas fuas, fed du- 
dum antiquatas fimultates fub fpecie religionis exfequi. 

Quo factum, ut Zeiad attulerit in foeditate Zeiada [feu augmen- 
tum], quod reliquit Iazidum iazid [feu augentem] in de- 
trimento.*** 


|: B3 Huius 


* Alludit ad Hakemum, patrem Marvani. 

** Dorfum eft equi, gibbus cameli, Dicere vult: dolos et vim promifcue adhi- 
buerunt quo cupiditatibus füis fatisfacerent. 

Lufus eft in verbis. Senfus eft: Quo factum ut Zeiad augmentum foeditatis‏ ٭٭ 
attulerit, [feu coronidem fceleribus Ommiadarum impo(uerit] quod augmen-‏ 
tum poft fe reliquit fazidum augentem in detrinento: hoc eft, poft quem‏ 
Zeiadum venit Fazid, filius Moaviae, qui magis adhuc quam aur pater fuus‏ 
aut Zeiad feceiant, iura gentis Mubammedis decurtavit et detrivit.‏ 
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في هذه السنة ذولي البلکی العادل‎ e مححعبون‎ Quei ى وفاة نوم‎ sS 
صاحب الشام‎ QE نکی یں‎ (e بن عبان‎ vea nc n 
الخوانیق‎ aie شوال‎ C دوم الاربعا حادي‎ exo y? ودیار الحجريرة‎ 
بخلي أبن أخید‎ ol وكان بريد‎ € (O39 لدخذها من صلاح‎ y? الي‎ 
نوی الدیں آسمی طويق‎ cM. e مرت گے‎ Y اللد الذي‎ Jo فاناه‎ » ye? 
gasi وکان یں‎ c القامة لیس له لحیذ ان 5 جنک حسن الصومة‎ 
» مین والیین ليا ملکها نمم‌آنشاه بن آیوب‎ ems aj وخطب‎ tas ملکه‎ 
"vc ا‎ ed وکاں یصلی ند مر أمن‎ € #9 eo علي‎ sola, 
4 الب | بب‎ du ما احسن الب‎ e a) جع الشجاعۃ والحخشوع‎ 
وكان عالما بالغغد علي مذهب الامام ابي حنيغة مضي الله عند‎ 
تعصب € وضى الذي جني أسوام من الشام مثل‎ dad ولیس عنده‎ 
وڊعلیکی وغيرها ليا تهدستی‎ EL دمشف وحیص وحباة وحلب‎ 
هذا‎ pmts Y. € الكتبيرة المحنفية والشافعية‎ Qo وبني‎ BA 
المختصم ذكر فضایله + ولما تول نوی الدين قام ابنه البلک‎ 
عم ة‎ o بالبلکی بعده وعمرة‎ ugato بن نوم آلدین‎ ated الصالح‎ 
العسكر بیمشگ € واقام بها واطاعه صلاح الدین دمصي‎ a وحلف‎ Su 
وخطب‎ 

in unum velut garum, confufis et commixtis. Dicitur de vino فظن‎ 

mifcere, vinum dilutum hio. Exemplum eft apud Gorairum: 

c^ 
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Huiüs anni menfe decimo, undecimo die, eodemque Mer- 
curii, vivis exceffic in arce Damafcena ex angina Malec el- Adel 
[feu princeps iuftus] Nur-ed-din Mahmud, filius Emad-ed-dini 
Zenkii, filii Acfoncori, Syriae et Mefopotamiae, aliarumque do- 
minus, ipfo in molimine expeditionis in Aegyptum adverfus Sa- 
ladinum fufcipiendae (t1), quo nempe illum inde proturbaret. 
Iam conftituerat fecum, filium fratris fui, Saif-ed-dinum Gazium, 
in Syria relinquere, Francis obítiturum, fi quid novarum rerum 
molirentur. At diverfa erat dei deftinatio, quae differri aut eludi 
fe non patitur. Olivafter erat, procerus, barbam non habebat, 7وی‎ 
nifi in mento exilem, praeftabat forma corporis. Late regnabat: م پت مت‎ 
vota enim ipft apud Meccam et Medinam, et in Iemana fiebant, 277,72 “ 7 


ex quo Turanfchah illam acquifiverat, uti et per Aegyptum [et ine 7,77, , 
Syria et Mefopotamia]. Natus fuerat anno DXI. Fama praecla-« 475,,, 7 7 


rae vitae, iuítitiae, fanctimoniae, ardoris in divinum cultum رع(12)‎ bor erat 
compleverat totum terrarum orbem. Magnam noctis partem fo- me 
lebat im precibus confumere, ut in illum vere conyeniret illud 
00: 

Copulavit fortitudinem cum humili erga numen fubmiffione. 

O quam pulchra res eft Mahrab [feu ftrenuus bellator] in Meh- 

rab [feu facello, vel oratorio]. 
Callebat fikham ad mentem Abu-Hanifae (13), fic tamen ut ci- 6x م)‎ Hx i 
vium neminem alii fectae addictum propterea odio perfequere- 2 2 
tur. tur. Multis ille Syriacis urbibus, ut Damafco, Hemíae, a 
tae, Halebo, Schaizarae, Baalabaco, aliis, moenia fua reddidit, نے‎ ofer 
quae terrae motus everterant. Collegia exftruxit non magis Ha~ کون‎ s 
nafitica, quam Schaficitica. Sed maiores funt et numero plures Zussetz: | 
eius virtutes, quam ut hoc compendio comprehendi patiantur. ce VM dm 
In huius viri dominationem fuccedebat eius filius, Malec es- Sen. 
[feu princeps bonus et probus] Ifma£l, accepto a Damafcenis prae- مكيل‎ vut 
fidiis facramento; qua in urbe quoque refidebat. Neque negabate///uz riarn / 
ipfi parere Salaheddin in Aegypto, fed omnia potius iura maie- 
ftatis 
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وخطب لد بها وضربت السكة باسبه » وكان المتولي لتدبیر SAI‏ 
الصالجح quis‏ یوند ye‏ شمس الدیں محیه بن عب GU‏ 
البعروف بابن المندم » ولا مات نوم الدين وتمتكك EAS aol‏ 
الصالاح سام من الموصل سیف الدين غازي بن قطي الدين مودود 
ين عباد الدیں نزنکي وملکی جبيع البلاد الحجررية ه يد 
e‏ رخات سنة سبعین وخيسياية € ۳ خلاف [S VY TY) ES‏ 
pa‏ > ي اول هذه السنة go‏ علي ہجل من آهن الصعید JU‏ له 
Es‏ جمع کنیس واظهس الخلاف علي صلاح آلدین» فارسل صلاح oat‏ 
اليه عسک! فافتنلوا وقتل الكنى وجياعة معد وانهزم الباقون + 
"n‏ ملك صلاح آلدیں دمشف وغيرها »> في هذه السنة سلاخ 
مومع الاول ملك صلاس آلدین يوسف بن ايوب دمشقف وحبص وحباة» 
وسيبة tof‏ شبس الدين بن الدایخ eot‏ بلي ot‏ سعد Que‏ 
کبنشتنکین پسنندعي ext‏ الصالاح بن نوی آلدین من دمشق الي 
حلب ليكون alko‏ بها» فساى eX‏ الصالج اسباعیل اليها مع سعد 
آلدین کمشنکین» ولبا اسانقر بحلب وتیکن کمشتکین قبض علي 
شمس الدين ابن الداية ولخوته وقبض) علي الرپیس ابن الخشاب 
واخونه وهی ۲ بيس حلب » واستین سعد الهین JENI‏ اليلكق الصالحء 
قخافد ابن EE poi‏ من Apos‏ الذين ہد مشف € فکاتبوا صلاح 
آلدین یوسف بن ایوپ صاحي مصر واستدعوة لمیلکوه علیهم » فسای 
صلاح الدين جریده في سبعباية فايس ولم يليك ووصل الي دمشف » 
en‏ 
c "vinum frigore puriffimae aquae mix-‏ يبرن قراح الباء مانطوب 
cuius‏ ,قطیب WAS Idem valet‏ الممرو: tum" ubi Schol. c‏ 


exem- 
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ftatis exhibebat, ut nominis inter preces e fuggefítu promulga- 
tionem, et in numis infcriptionem. Res imperii fimul atque 
principem adolefcentem curabat Emir Schams-ed-din Muham- 
med, filius Abd-el-Maleki, vulgo Ibn-el-Mocaddam (14) [feu 
filius tribuni, aut praefecti] dictus. Saif-ed-din autem Gazi, fi- 
lius Maududi, filii Zenkii, ftatim ab exceffu patrui fui, et fub 
initia affinis Malek es-Saleh, occupabat, quae Nur-ed-din olim 
de Mefopotamia poffederat. 

Anno DLXX ineunte [qui die 1 Aug. A. C. 1174 coepit] 
coibant rebelles Aegyptii magno numero fub aliquo ex Thebai- 
de, Canazo (15) dicto, Saladino parere detrectantes. Sed eius 
quaedam ipfis immiflae copiae commiíla pugna perimebant in- 
ter alios ducem feditionis, et reliquam factionem diffipabant. 

Eodem anno faciebat Salaheddin [Saladinus] magnam Sy- 
riae partem fui iuris, ut Damafcum, Hemfíam, Hamatam, et alia. 
Occafionem dabant haec. Nur-ed-dini filius, Malec es-Saleh If- 
maél, novus rex, Damaíci refidebat, ut paullo ante dicebamus. 
Inde eum Halebum exciebat, qui praefectus huius urbis tum erat, 
Schams- ed-din Ibn-ed-Daia, per legatum Saad - ed. dinum Ca- 
meíchtekinum. Aufcultabat rex puer, et in comitatu legati fe- 
que fuamque fedem Damaíco Halebum transferebat. Ve vero 
Camefchtekin firmum Halebi gradum pofuerat, gratiamque prin- 
cipis arripuerat, comprehendebat Ibn-Daiam, eiusque fratres, et 
Raiifum [feu fecretarium], Halebenfem; nempe, Ibn-el-Chas- 
fchabum, et huius quoque fratres, folique fibi fumebat condu- 
ctionem Malek es-Salehi. Quae res adeo terrebat Ibn-el- Mocad- 
damum, illum qui pueri regis tutor apud Damafcum fuerat, ce- 
terosque ibi Emiros, ut, metu, ne et ipfi cyrannidem Camefch- 
tekini experiantur, Salaheddino per litteras arbitrium fui fuarum- 
que rerum deferrent.  Salaheddin, non diu fe paffus excitari, 
protinus levi cum agmine feptingentorum equitum Damafcum 
aderat. Advenienti occurrebant duces totusque Damafcenus exer- 

Tom. IF. C citus, 
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فرح كل من کان بها من العسکر والنقوه وخدموه» ونرل بدار 
والده ايوب المع وفة بدار العقیقيء وعصت عليه القلعةء وكان فيها 
من جعذ GM‏ الصالاح خادم سیخ ریحان » eus‏ صلاح آلدیں 
واستماله» فسلّم الفلعة الیج» فصعد اليها صلا الدين ولخذ ما فيها 
من لاموال » ولا ثبنتف قدمه وقرم ام دمشق استخلف بها اخاه 
سیف الاسلام ملغتکیں بن ايوب وسار الي حبص مستهل جبادي 
الاولي c‏ وكانن حبص وحباة وقلعة بارین وسلبية وتق خالد والرها 
من als‏ المجردرة 5 اقطاع فصر آلدین مسعوں آبن الرعفراني » us‏ 
مات نوم الدين لم يمكن فحخر الدين مسعوب البقام بحیص وحباة 
syma‏ سب رنه مع الناس » Dole.‏ هذه البلاد له بغار قلاعها » فان 
قلاعها فيها ولاة لنور الدين ولیس تغخر الدين معهم حكم ال بارین» 
فان قلعتها كانت لد أيضاء Jas‏ صلاح آلدین علي حبص في 
amc‏ عشس جبادي آلاولي Kos‏ البدينة » فعصت عليد القلعةء 
p eui‏ عليها من یضیف عليها ورحل الي حماة فيلك مدینتنها 
مستھل جبادي ABl‏ 8 من هذه السنة € وکاں بتلعتچا Je geo%‏ الدیں 
p‏ دیک اح GALA‏ النوريةء فامتننع في القلعذء فذکر a‏ صلاح آلدیں 
اند ليس لح 7 ض M‏ حفظ البلاه eJ‏ الصالحم أسماعيل 7 aila‏ 3430 

وقصده 


exemplum eft in Hamafa: قد كان عندهم قطيبان شنني من‎ 
وحار‎ CAN "erant penes ipfos duae mifcelae, lactis recentis dulcis, 
et acidi" ubi Marzukius القطيب امسر وى‎ ait; Tabrizius autem 
القطیب لين الابل والغنم ادا جيع بینهیا» قطییان خليطان‎ 
? Katib القطبيبب‎ eft lac camelinum et ovillum confufum [proprie in 


unam maffam congregatum], et قطهیان‎ [quod eít in textu] funt 
duae mifcelae." ` 
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citus, falutabant ipfum, dignisque honorum et obfequii teftimo- 
niis profecuti fuam in urbem introducebant, die tertii menfis ul- 
timo. In domo tum defcendebat Salaheddin, quam pater eius 
olim incoluerat, vulgus autem Dar-el- Akiki (16) (feu domum 
Akikenfis] nominare folebat.  Supererat adhuc arx expugnanda, 
quam Riban aliquis, eunuchus, Malek es-Saleh nomine cufto- 
diebat. Sed patiebatur hic homo blanditiis et pollicitationibus 
haud difficulter fe expugnari, ut et arcem Saladino traderet, ei- 
que eo afcendere, et omnes ibi depofitas opes occupare permit- 
teret. Iam itaque certus Damafci dominus ad alia pergebat Sa- 
laheddin, relinquens ibi fuo loco fratrem, Saif-el-Iflam 'T'ogte- 
kinum. (17)  Excedebat urbe ipfis calendis quinti menfis, et pri- 
mam quidem impetebat Hemfíam, cui caftra die undecimo eius- 
dem menlis apponebat; et urbem quidem arci fuppofiram nullo 
negotio fubigebat. Qui enim et eam et Hamatam, Hefn Barin, 
Salamiam, Tall Chaled, et, de terris Mefopotamicis, Roham 
[vel Edeflam] ex conceflione Nur-ed-dini tenebat, Fachr-ed-din 
Mafud Ibn-es-Zafarani, coactus fuerat ab oppidanis, a Nur-ed- 
dini protinus obtitu, Hemía et Hamata excedere, ob crudelita- 
tem et nequitiam exofus. Neque potuerat ille fe fuis in pro- 
vinciis tueri, quandoquidem locorum, quae modo enumeraba- 
mus, praeter folam Barinam, ceterorum omnium fola oppida, 
non item arces, tenebat, quippe quas Nur-ed-din aliis cuftodi- 
bus commendaverat. Quia ergo arx Emeffena fui copiam Sala- 
dino ad primum ftatim infultum dare nolebat, Hamatam perge- 
bat, relictis qui contumacem arcem arcta obfidione premerent. 
Hamatam intrabat Saladin ipfis calendis fexti menfis: verum in 
arce refragabatur Emir Az-ed- din Gordic, unus mamlucorum 
Nuricorum. Sed Salaheddin, ifti Gordico fignificans, nihil aliud 
fe intendere, quam Maleco es-Saleh fuas terras a tyrannorum, 
quibus ille obfeflus fit, rapinis confervare, neque pro alio, quam 
eius locum tenente, velle reputari, praetereaque cupere, ut Gordic 

Ca Hale- 
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وقصده من جرںیکی ye)‏ الي حلب في مسالة » silau‏ جردیکها 
علي دلک وسار جردیکی الي حلب ڊرسالة صلاح الدین » فاستخلف 
في قلعة حياة أخاهء فليا وصل جرديك الي حلب قبض) علیم .' 
کیشانکیں وس‌جنه ء قلبا علم آخوه بن‌لکی سلم hels‏ حباة ol‏ صلاح 
الدین € فیلکها» ثم سای صلاح الدين الي حلب وحصرها وبها اليلكي 
الصالاح اسماعیل بن نور الدین » فتجیع اهل حلب وقانلوا صلاح 
آلدین Se Due‏ عن حلب € ero‏ سعه الدين 'كمشتكين T‏ سنان 
مقدم الاسباعيلية اموالا عظيية IA‏ صلاح آلدین » فارسن سنان 
جباعة ,2 m‏ علي صلاح aae‏ € فاقنلو! دونك > ولستمی صلاح oae‏ 
مححاصرا تلحلب الي e‏ رجب ورحل عنها بسيب نرول e»‏ 
علي حبص » ونم( J‏ صلاح آلدین علي حباة كاسن رجب وسار الي 
حبص » فرحل الفرنچ عنها» ووصل صلاح الدين الي حمص وحص 
ق(عنها وملکھا في الحعادي UD‏ ين من شعبان من هذه c Riadi‏ 
تم سای الي CATT‏ فيلكها « "nr ul‏ ملک صلاح آلدین لمعنه 
البلاں ال Sew)‏ الصالح آلي أبن عبد سيف آلدیں: غازي صاحب 
الموصل دستنتجده علي صلاح آلدین € Ramo Nay nx‏ أخية 
J‏ الدین مسعود بن مودوں بن رفكي وجعل eode‏ الجبش sj ud DS‏ 

وهی 

g) آهوا‎ Num ضواي‎ E deinde آتصرت‎ HET. 


A) افص ت‎ Succidit m memoriam obfervatio Scholiaftae ad Haririum, qua 
dilerimen inter قصرت‎ et أقصرت‎ tradit ad Conf. XLVI اقصم عى‎ 
J? 02 JEE الشي رکه وهی قادم علیدء وان‎ "Dicitur أقصر‎ 
in quarta coniugatione de eo, qui rem aliquam omittit eius compos [ufum 

et licentiam eius in manu tenens]. Ar de illo, qui omittit quod non 
habet, neque adipifci valet, dicitur D) in prima coniugatione.," 
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Halebum ire, ibique fui legati munere apud iuvenem regem de- 
fungi velit; fimulque iure iurando fe obftringens, nolle per eius 
abífentiam arci Hamatenae violentiam afferre: perfuadebat hac 
ratione Gordico, ut legationem Saladini fufciperet, relicto in 
arce fratre fuo. Eum vero Camefchtekin, ut Hialebum venerat, 
comprehenfum in vincula dabat.* Ea re cognita frater Gordiki, 
per iram et ultionis ftudio, arcem Hamaftenfem tradebat Saladi- 
no. Itaque et hac comparata, porro ibat Saladinus Halebum ob- 
feifum, et in ea Nur-ed-dini filium, Malec es-Saleh Ifmaélem. 
Halebenfes autem eum egregio ardore iunctisque viribus amo- 
liebantur. Saad-ed-din Camefchtekin alias etiam infames artes 
in ufum vocabat, quibus fperabat, hoftem evertere, et profecto 
non contemnendum in difcrimen vitam eius adducebat. Per- 
fuaferat nempe ingentibus praemiis Iímaélitarum duci, Sinano, 
ut ficariorum fuorum non paucos Saladino immitteret, qui ta- 
men omnes, antequam deftinata perficerent, obtruncati fuerunt. 
In hac itaque fortuna quum continuaflet Saladinus obfíidionem 
Halebeníem, ad calendas usque feptimi menfis, abfcedebat, ideo, 
quod intellexerat Francos Emeffam obfidere. Eo itaque prope- 
rans per Hamatam tranfibat, ubi octavo die feptimi eiusdem men- 
fis appellebat, indeque porro procedens Francos Emeffa fui ad- 
ventus fama (18) depellebat; ipfeque adveniens arcem urgebat 
obfidione, cum fucceffu tam profpero, ut eam die vigefimo pri- 
mo menfis octavi fubigeret. His tandem addebat Baalabacum. 
Interea vero dum Saladinus ita totam paene Syriam rapit, im- 
plorabat Malec es-Saleh affinis fui, Saif-ed-dini Gazii, Maufe- 
lani, auxilium. Hic fratrem fuum Az-ed-dinum Maíudum Ha- 
lebenfibus mittebat, cum copiis et earum imperatore, maximo 

C 3 fuorum 


V Ideo, quod arcem fuae fidei commiífam in tanto difcrimine relinquere, et ad 
herum fuum ab eius hofte et aggreffore mandata perferre aufus fuerit, aur 
wuod Halebenfes adeo fpernerent Saladinum, adeoque füccenferent ab eo pro- 
pofitis conditionibus, ut iram fuam in legatum effünderent. 
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وفق عش الدين محيون aiia‏ سلقندار» وطلب آخاه الاكير عماں 
الدين زنكي بن مویود صاحب سنجار ليسير في النتجدة ایضاء 
go‏ مصانعة r‏ لصلاح pS (2o‏ سیف آلدیں غازي spaas‏ 
c giis‏ ووصل عسکر الموصل صحبة مسعود بن موبود وسلقندار 
"AA CS ol‏ وانضم eg‏ عسکر حاب وسار oT D‏ صلاح آلدین € فارسل 
صلاح qoae‏ يبذل حبص وحماة وان بار بيده دمشق وان یکون فيها 
نايبا للملکی الصالح c‏ فلم تیمها ألي ذلك وساروا الي قناله > 
واتتئلوا عنه 2 ون حماة » فانهزم Ee‏ البوصل وحلب وغنم صلاح 
quie‏ وعسکمه آموالهم وتبعهم صلاح آلدیں حاني حصر هم يحلب € 
وقطع صلاح "TS‏ حينين خطبة ECLI‏ الصالح بن نوی الدين 
وانرال آسیه عن السكة واسنية بالسلطنة € فراسلوا صلاح الدين في 
eaa‏ علي أن یکون له ما بيده من الشام وللملککا الصالح ما 
باني بيده منت egalas‏ علي ذلك Jan‏ عن حلب في JŽ%‏ 
آلاول من شوال هذه السنڈ آعني سنة سيعين وخيسياية + وي Jom‏ 
آلاخیی من BI‏ من هذه السنة ملک السلطان صلاح الدين قلعۃة 
بارین ولخذها من صاحبها قفر آلدین مسعوں آبن الرعغراني c‏ 
وکان فخر اآلدین PESA‏ من اکادر الامراء النورية + 

وقیها ملك البهلوان بن ES‏ مدينة Ap‏ واخذھا من این 
ER)‏ الاحيديلي + 

وقيها مات شملة التركباني صاحب خورستان وملکا أبنه بعده ٭ 

وفيها 

i) لیف‎ coferunt, carne repleta fuerunt, proprie contexta fuerunt. 


Nam em) eft proprie fexere; hinc rerum quarumcunque duas eiusdem 


gene- 
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fuorum Emirorum, Az-ed-dino Mahmudo, Salcandar cognomi- 
nato. Invitabat quoque ad expeditionis communionem fratrem 
fuum natu maiorem, Emad-ed.dinum Zenkium Sangarae domi- 
num; et nolentem accedere, fua in urbe obfidebat. Zenki enim, 
quia fimultates adverfus fratrem iam a longo tempore fovebat, 
Saladinum beneficio fibi volebat obftringere, eoque adverfus fra- 
trem fuum armare. Maufelenfes itaque Halebenfibus adiuncti, 
fimul ambo Saladinum impetebant, neque audiebant, pacifci ea 
lege volentem, ut, redditis Hamata et Emeffa, ipfe Damafcum 
retineret, cum nomine Naiebi [feu vicarii, vel praefecti] a Malec 
es-Saleh conftituti. Sed fpernebant eam conditionem, ut dixi- 
mus, foederati, praelioque Saladinum apud Corun [h. e. cornua] 
Hamatae (19) adoriebantur, fed eo adverío. Victor enim Sala- 
dinus caftris eos exuebat, magnisque fic potitus opibus in ipfam 
Halebum, fugientes e veftigio perfecutus, repellebat, unumque 
compulfos in locum obfidebat, et Chotbam vel vota publica pro 
Malec es- Saleho porro facere et numis eius nomen incudere, 
tum primum omittebat, et fibi contra titulum Sultani [feu mo- 
narchae] arrogabat. PÉtentibus Halebenfibus pacem, fed in le- 
ges multo, quam antea, duriores, concedebat , ut nempe ipfe 
omnia per Syriam parta retineret, et Halebenfis pariter fuas re- 
liquias. In hanc formulam conftituta pace abícedebat Saladinus 
Halebo, prima decade meníis decimi huius anni DLXX, ultima 
vero eiusdem decade adimebat arcem Barin eius domino, Fachr- 
ed-dino Mafudo Ibn-ez-Zafarani, cuius initio huius articuli men- 
tionem faciebamus. 


Eodem adimebat Pehluvan, filius Ilducuzi , Tabrizam filio 
Acfoncori Ahmadilici, fibique eam arrogabat. 


Eodem obiit Schamala, 'Turcomanus dominus, Chure- 
ftanae, filiumque habebat in fuas pofleíTiones fucceílorem. 


Eodem 
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وفیها وقع ہیں الخليغة وبين قطب الدين Ae‏ مقلم عسکر 
ofa.‏ قننة فنهبی دای AS‏ وهسرب الي اة تم الي es‏ € 
فلدف AGAS‏ في الط ریقف عطش شدید فهلک اک اصعابه ومات 
قطب الدين قيبائر قبل أن يصل الي البوصن » فيل ودفن n‏ 
باب العمادي» ولما هرب قیبای خلع الخليغة علي عضد الدین 
الول ۳ solela‏ الي Xm‏ 

ثم دخلن RAS‏ احدي وسبعين وخمسایذء ٹکی انهرام سیف 
الدين غازي صاحب الموصل من السلطان صلاح الدين » في هذه 
السنة في عاشي شوال کان البصاف بين السلطان صلاح الدين ودمن 
سیف الدین غازي بن مودود بن کي يتل السلطان c‏ فهرب سيف 
(a2‏ غاري SD‏ اللني معد (فانه "كان قد استنجی بصاحی حصن 
Vias‏ وصاحب ماردین) WX‏ الهريية علي سيف الدين غازي حني 
وصل الي البوصل مرعوڊها > Aasa‏ الوم وب منها الي بعض الغلاع » 
با کرت ly‏ یر تی السلطان صلاح آلدین علي 
Le QUSI‏ الموصل prats‏ وغنم ما قيهاء e‏ سای صلاح (ue‏ الي 
براعة فعص‌ها وتسليهاء ثم سام آلي Que‏ وحصرها في خر شوال 
وصاحيها قطب الدين ينال بن خسان البنيجي c‏ وكان شديد 
البمغضص) لصلاح الییں € وفتعھا Bac‏ وأسس ينال ولخذ جمیع موجوده 
تم s XXI‏ > فسای ينال الي e est‏ فاتطعه سيف الدين غازي 
مدینة الرقة > قم سار السلطان صلاح الدين الي عراز ونازٹھا 


تالت نی التعدة وتسليها حادي عسل ذي الحجة < 


generis unam alteri fupponere et imponere ex diverfis plagis in lon- 


gum 
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` Eodem accidebat Chalifam Moftadium inter et Cotb.ed- 
dinum Caimazum (20), magifítrum militiae Bagdadicae, diícor- 
dia, unde nato tumultu Caimazi diripiebantur aedes, et ipfe fuga 
fuae faluti confulere cogebatur. "Tendebat igitur Hellam, et inde 
Maufelam; fed aquae inopia et fitis vehementia ipfum, iam a -^ ^ t z« 
comitatu fuo defertum, conficiebat antequam Maufelam attinge- کر ے۰‎ 77A 
ret. At cadaver eius eo deportabatur et humabatur apud vicum ' MIA itai 
vel portam Emadicam. Interea recuperata fic libertate reddebat, ^ 
Moftadi Adad-ed-dino, fuo quondam Veziro, munus fuum, quod, ur 
ipfi, coactus Caimazi auctoritate, ut fupra vidimus, ademerat, لد‎ erue 
eiusque rei infigne, vefte honoris, ipfum amicibat. PT EL er بے‎ 
Anno DLXXI [qui die 21 Iulii A. C. 1175 coepit] vincebat 
Sultan Salah-ed-din [Saladinus] fugabatque Saif-ed-dinum Ga- 
zium, Mauíelae dominum, eiusque belli focios, Hefn Caifae 
et Merdinae dominos, apud Tall es- Sultan (locum fic dictum]. 
Tam plena, tam prorfus non anceps erat illius victoria, horum 
fuga, ut victor impedimentis Gazii et fociorum potiretur, hic 
autem miflis rebus omnibus ad ipfam perfugeret Maufelam, et 
ulterius rueret arce quadam fe concludere; et feciffet procul du- 
bio, nifi Vezirus eius eum continui(let, fortibus verbis et bona 
fpe firmatum. — Saladinus autem ab ea victoria, refiítente nemi- 
ne, Maufelenfis ditionem rapiebat, et primam quidem Bozaam, 
deinde, decimo exeunte menfe, obfidebat Manbegam; quam ur- 
bem [Maufelenfis nomine] tenebat Cotb-ed-din Inal, filius Has- 
fani, Manbegenfis ipfe, Saladini hoftis acerrimus: quem victor, 
ut urbem vi expugnaverat, captivum nactus, opibus omnibus 
exuebat, et nudum deinceps dimittebat. Inal itaque Maufelam 
fe conferebat ad Saif-ed-dinum Gazium, qui ipfi, iacturae in 
compeníationem, Raccam aífignabat. "Tertio deinceps loco in- 
vadebat Saladinus Azzazum urgebatque obfidione per quadra- 
ginta paene dies. Tertio enim die undecimi menfis apponebat 
urbi caftra, et undecimo demum die duodecimi menfis eam in 
Tom. ۰ D. pote- 


TUM 00 
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ووثت اساعيلي علي صلاح الدين في حصان عراز قضربه دسکین 
ي duin‏ فحجرحد » Ow T‏ صلاح آلدیں يد الاسماعيلي € mn‏ يضري 
مذعوم! واعرض جنده Ara‏ من انک s‏ منھم + ولما ملکی السلطان 
الملکی الصالاح اب نوی آلدین ء وانکضتشی هذه السنة وهی محاصس 
لحلب ء فسالوا صلاح الدیں يي الصلاح فاجابهم اليد c‏ وخ جوا اليد 
يننا ë pako‏ ٹنوی $i € o2)‏ رمها السلطان c‏ الدينى واعطاها شیا 
m‏ وقال لهاما تریدینںء si ogs‏ یں JV S RRÀS‏ (وکانو! یں علموھا 
9( فسليها السلطان المهم واسنافر الصلج ورحل السلطان صلاے الدين 
وقبھا سار ام Ae‏ ۳ اقب طلشتکیں ECC oela‏ بعر à‏ 
uallo‏ مک La‏ س بن عوسي € فحجري يمن gum‏ وین Qus‏ € 
gum er latum decuffare, quem ad modum trama et fuperius ftratum‏ 
texti. Ex hac notione caro dicta fuit em quia textus eft fibrarum‏ 
carnearum fefe decuffantium. Hinc quoque notio bellandi, quando‏ 
haftae et gladii adverfi adverfariorum contexuntur, et fefe invicem de-‏ 
cuffant. Hinc quoque sace iunxit fe ipfi, proprie attexuit fe ipfis‏ 


pro, affinitatem per matrimonium cum ipfo contraxit. Habet eo fenfu 
Haririus Conf. XXIX. ubi Scholiaítes per صاهرة‎ reddit. 
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poteftatem accipiebat. Illis in caftris magnum adibat Sultanus 
capitis periculum و‎ ab Ifmaelitis, quorum unus aliquis eum fica 
in capite vulnerabat. Percufforem aufugere ftudentem attinebat 
manu comprehenfum Sultanus: ille vero, intelligens, fe falvum 
evafurum non effe, ferro Saladinum iterum atque iterum tunde- 
bat, fed absque effectu, ferrum profunde non adigens. Ita tun- 
dere, neque tamen ferire, continuabat ficarius, donec a fuper- 
venientibus augu(íti familiaribus trucidaretur. Eo fublato ftatim 
aderat alter Ifmaelita, qui fimilia aufus fimile fatum fubibat. 
Huic confoffo tertius latro fuccedebat, eodemque, quo ceteri 
commilitones, fequebatur. Horrorem ea res incutiebat Saladino 
tantum, ut in tentorium fuum trepidus fe reciperet, luftrarique 
fuas copias curaret, et ignotos atque fufpectos omnes abigi. Az- 
zazo potitus Halebum movebat medio menfe duodecimo, ur- 
bemque obfidebat et in ea Nur-ed-dini filium, Malec es-Salehum. 
Obfidione tenente labebatur annus et novus inibat. Pacem vero 
Halebenfes rogabant eiusque fpem impetrabant. Quo facto emit- 
tebant Nur-ed-dini filiolam , quam Saladinus honorifice excep- 
tam magnificeque dotatam, interrogabat, quidnam cupiat?: Re- 
fpondebat edocta, Azzazum cupere. Statim reddita fuit arx illa, 
et pax conftituta; quo facto Saladinus die vigefimo primi menfis 
anni DL.XXII Halebo abfcedebat. 

Eodem ibat Emir el- Hag el-Irak [feu dux catervae facro- 
rum itineratorum ex Iraca venientium] 'Tafchtekin iuffu Mofta- 
dii, Meccam, eiusque dominum, Mocterum, filium Ifae, fui 
principis nomine et auctoritate, dignitate demovebat. Qua de 
caufla conflictus itineratores inter et Meccanum accidit, quo hic in 
defertum exigebatur. Per eius abfentiam confítituebat Tafchtekin 
fratrem eius, Davudum, Emirum Meccanum. 

Eiusdem anni nono menfe in Syriam veniebat ex Arabia 
felice Schams- ed- daula 'Turanfchah, filius Eiubi, frater Salah- 
ed-dini. Litteris, quibus fratri de adventu fuo praenuntiaverat, 

D 2 in- 
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€ المصري‎ em oJ JË من‎ Ust aasi WV 
€ مولع‎ 0 guha اشکی من بعد مضني‎ "TS والي صلاح‎ 
cg J^! تولاه لبعد الدار‎ oel ولم‎ zic جرعا ليعد الدار‎ 
> ۶ بي رکب الغرام ویوسع‎ v اليد منتن العرادم‎ EENS 
» ولا البروق اللمع‎ Quand لا يسري به طيف‎ ME ولاسرين‎ 
€ آني بجسبي عن قريب آنبع‎ latwo واقد‌من قلبي اليد‎ 
x. السعادة یطلع‎ ewe احسن طلعة من افتھا‎ ais Oll c 
ایی القاسم علي بن الحسیں دن هبة‎ cha وفيها نو‎ 
في الحديت ومن اعیان الفٹھاء الشافعية صنف نام يخ دمشق في‎ 
z >a بلدهم‎ ogi >» p= صلاح الدين بلك الاسماعيلية في‎ 
خال‎ ol وأحرقد واحصر قلعة مصیاف € فارسل سنان مغدم الاسباعيلية‎ 
3 العارمي صاحب حباة یساله أن يسعي‎ qued السلطان وهی شهاب‎ 
ex T (oa صلاح‎ AERE pegis eai الصلح » فسال العارمي‎ 
وصالعوم‎ 
k) بیندمن‎ coaluit , confolidatum, cute et cicatrice opertum fuit. Vide- 
tur opériendi notio in verbo دمل‎ ineffe; operire fimo agrum, (qua- 
tenus TQ yoo congruit) operire peccatum vel offenfionem indulgen- 
ta, condonatione; operire cute al. Poílremum hoc perfrequens in 
omnibus paene libris, et iam aliquoties ufurpatum a Noftro fuit. 


D حصلتم عليها‎ evofiflir fuper id, deveniftis in eam fortunam, paflî id 
efti. Subintell. اطخ‎ conditionem adverfam. 
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intexuerat hos verfus Ibn-el-Monaggemi, Mifrenfis, perparum 
immutatos: 
Erga Saladinum queror de ۷2/۵ diftantia [inter ipfum et me] 
quae corpora emaciat et atterit, mentes autem defiderio 
abfentis amici percellit. * 
Emollivit mihi cor diítantia fedium mearum, fed ab ipfo: nam 
alterius profecto abíentia me non moveret. 
At equitabo ad eum robufta latera conftantiae; iumentum de- 
fiderii colutim diductoque pafu mecum ad ipfum ibit. - 
Ibo de nocte, tam horribile, ut vel phafma imaginationis ami- 
corum metuat ad dormientes invifere; tam obicura, ut 
rutila fulmina nulla eam illuftrent; 
et praemittam dor meum ad ipfum, quo nuntiec, me protinus 
ipfo corpore fecuturum efle, 
quo poffim praefens in eo contueri pulcherrimam frontem, a 
cuius horizonte aurora felicitatis furgit. 

Eodem obiit Hafet Nur-ed-din Abu'l-Cafem Ali, filius 
Hofaini, filii Hebatallae, vulgo fub nomine Ibn- Afaker (21) no- 
tus, Damafcenus, in theologia traditionaria princeps, et de illu- 
ftriflimis fakihis Schafeiticis, auctor Chronici Damaíceni, quem 
librum ad modum Chronici Bagdadici, totidemque voluminibus, 
octuaginta fcilicet, contexuit, multisque raris et miris referfit nar- 
rationibus. Natus fuerat fub initium anni CCCCXCIX. 

Anno DLXXII [qui die و‎ Iulii A. C. 1176 coepit] idque 
primo menfe invadebat Sultan Salah-ed-din [Halebo Miíram ten- 
dens] territorium Ifmaélitarum, eoque rapinis, ferro, flammis 
devaftato, caput impiorum latronum, Sinanum, ipfa in arce, 
Masjaf (22), obfidebat. Schahab- ed- din tamen, Haremenfis, 
Hamatae praefectus, Saladini avunculus, a Sinano rogatus, pro 
Ifmaëlitis apud nepotem fuum intercedebat و‎ pacemque illis ab 

C 5 eodem 
* Poftrema pars huius verfus corrupta erat in arabicis: ergo dubito, num recte 
Verterin. 
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ea bes‏ ومحل عنهم» وانم السلطان صلاح (ox‏ مسب٥‏ فوصل الي 
مصر» (فانه QU‏ یں DAGE ARI‏ بها) بعں أن QS‏ لح ملك الشام » 
واا وصل الي مصر في هذه XM Jo imdi‏ آلسوی الدایس علي Je?‏ 
UU,‏ $ والغلعة علي JEt‏ المقطم c‏ ودوم دلک تسع yes‏ ون الف 
eo‏ وتلتباية بالذراع الفلسسي € e‏ دمرس zas Qe J‏ آلي أن صات 
صلاح آلدیں + وفيها امس صلاح آلدین ببتاء Esos M‏ الني علي 
الشافعي 5 3X‏ افخ yo‏ وعمل بالفاهرة مارستان x‏ 


J 
وفيها توف القاضي جمال الدين محیه بن عبد الله بن‎ 


J e 
وخسسایڈ € فيها 1 جيادي‎ (ARA. تم یخلت سنغ تلف‎ 

الع نج 7 فوصل الي عسقلان بي eg‏ والعشرین من e>‏ قنهب v‏ 
يشعر بالفرنچ الآ وقد طلعت علیدء فغائلهم اتک «US‏ وكان لنغي 
(Que‏ دن شاهشاه ولى [S C8] Neu‏ وهی من آحسن آلشیاب اول ما 
تکاملت Xam)‏ € 5 ایوہ بالصديلة علي j AM‏ نج > rase dem)‏ 
وقان(هم eas nr‏ اتا ۳ وعاں سالماء قامرہ seal‏ بالعوں اليهم تانب 
سیل عليهم وقتل شهیدا € aagi Das‏ علي المسلمين eX.‏ 
ox.‏ 

m) وشت‎ Eft lufus in Ji et gli odium. Pofterius hoc licet videa- 
tur ab illo priore شن‎ devenire, venit tamen revera a Li ultima Ham- 
za, aut ultima Ie, odit; et cft proprie شناان‎ terminatione أن‎ addita. 
انا بغضیته‎ UMS شنت‎ e وغمم مهمون البغض‎ jorgo الشنان‎ 


Arrita 


To: www.at-mostafa.com 


A. FVGAE DLXXII. CHR. MCLXXVI. 1 


eodem obtinebat.: Inde continuabat Salah-ed-din iter, et Mifram — 
tandem veniebat, a qua diu [duo paene annos] abfuerat, toto ni- ل‎ 2 3e 
mirum illo tempore, quod acquirendae Syriae dederat. Sibi red- . v4. 
ditus iubebat murum inchoari, qui Mifram, Cahiram, et arcem, ع‎ 
quae fuper monte Mocattam exftat, ambit, undetriginta mil- 
29 300 lium et trecentarum ulnarum Cafemicarum (23) in ambitum opus, لسك‎ y 
in quo, quoad vixit Saladirius, [hoc eft, usque ad a. DLXXXIX] ^, ge , ^j, 
laboratum indefinenter fuit, neque tamen ante ipfius obitum Per, ۳ 
fici potuit Iubebat idem illam exítrui Madrafam, [vel colle-' ۱ ELO 
gium] quae fuper tymbo Schafizei apud Mifram in Carafa (24).- A. 3 ov. 
confpicitur; Cahirae autem iubebat Mareftan [feu nofocomium- 
et gerontocomium] inftitui. 
Eodem obiit Cadi, Damafci E E Pt 
odem obiit Cadi, Damafci nempe totiusque Syriae, Geile 7224 
mal-ed-din Muhammed, filius Abdallae, filii Cafemi, ScheherZ/7;;( Ze v, 
zurenfis. * 
Menfe quinto anni DLXXIII [qui die ود‎ Iunii A. C. 7 2L ھک‎ 
coepit] ibat Sultan Salah-ed-din e Mifra et Aegypto in Syriam طف‎ 
maritimam [feu Palaeftinam], Francos afflictum, dieque huius 
menfis vigefimo quarto appellebat ad Aícalonem. Cuius per 
agrum dum palant eius manipuli, praedam venantes, opprime- 
bant eum Franci, parva cum manu in caftris relictum, magna- 
que illum clade afficiebant. Ea in pugna, quae fane acerrima 
contingebat, filius aliquis Taki-ed- dini Omari, filii Schahin- 
fchahi, nomine Ahmed, iuvenis formofilfimus, cui barba vix 
dum ad iuítam magnitudinem agoleverat, egregia virtutis ede- 
bat fpecimina, mortemque oppetebat pro fide gloriofam. Ius- 
fus enim a patre prima vice in hoftes impetum facere, tam rue- 
bat animofe, ut iis quam latiffime repulfis fofpes et cum glo- 
ria rediret, Id idem autem a patre denuo iuffus, dum audet, 
ftrenue dimicans, occumbebat. Ceteris Muílemis in fugam om- 
nibus coniectis, ad ipfum proferebant Franci praetorium Saladini 
fuorum 


Ara 


Ctr Zu : 7 4 
8 سے‎ 


P.‏ مت 
———ÓÀ—MÓMMà‏ 


Vid. ad an. 566. 
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علي البرية ومعة‎ Jm حبلان آلفرنج السلطان € فمضي مٹھزہا الي‎ 
كثير من‎ Ka من سلمء فلقوا في طریقھم مشقة وعطشا شدیدا‎ 


الدواب » اخذت الف نج 


۱ آلذین کانوا ينغ قي ني الاغاران 
er‏ ¢ وا SAX‏ عيسي » وکأن من gleuf p=‏ السلطان صلاح 
الدین € فافنداه السلطان من لاس بعد سننین بستین الف دینار c‏ 
ووصل السلطان الي القاهرة نصف جبادي ألاخرة 7 قال y- gui‏ 
الدين علي بن 8 موی الكامل رابت کنابا بخ ید سلاح 
الدين آلي اخید تورانشاه نايبه بدمشق بذک له الوقعة و اوله > 

ذکرٹکا x‏ الخطي يحخطر Ua‏ وقد نهلف منا المتقفة eei‏ 0 
ويقول فيد تقد اشرفنا علي الھلاکا غير مرة وما نجّانا الا الله Bio‏ يرونا ر 
n Mi‏ 1 پر يده سبعانه وتعالي » وما تہ ٭ الا à‏ نلسها ler x J’‏ 4 
يڪن JË‏ تومانشاہ بدمشف ينوب PPM. £ 7 p ases C i m‏ 
عنده aii‏ من العسكر» وكان تورانشاه ایضا aif‏ الانهمكث ي اللذات 4 ۔ 


عد ما يلا الي n‏ ٥ء‏ ولنا حصروا حمالاکان بها 0۳ تهاب UR VPE‏ 


Verba funt Ybn-Doraidi. Conf Hift,‏ وشنيتة ایضا jogo p‏ عو ley‏ ہس 
we í ۸ Tamerl. pag. 45. 5. et 345.4‏ 


n) بينها‎ Cod. L. پنتها‎ Mecum facit Ibn-Schehna Leid. 


ITI 
ahin ~ ۱ الجر ية (ہ‎ C.L. المجريرة‎ Mecum facit cl. Schultens. 


r) es C.L. Jji quod etiam exhibet cl. Schultens. 
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fuorum armorum fragorem, cogebantque ipfum, cum paucis, 
qui lanienam evaferant (25), per vaftum et íterile defertum, 
maximas inter aerumnas, et exitialem praecipue aquae penu- 
riam, a qua iumentorum ingens numerus peribat, Miíram repe- 
tere, quo veniebant medio fexto menfe.  Caítra relicta occupa- le Ba teh, 
bant Franei, palantes captivos ducebant, et hos inter fakihum بسك‎ y 
Ham (26), Saladino cariffimum, quem herus biennio poft fexa-5 77, 7,77 “+ 
ginta millibus aureorum libertati rurfus vindicabat. Vidi epi-^7572,,, yira 
ftolam Saladini (verba funt Az-ed-dini Ibn-el-Atiri in Camelo}: pês, روس‎ 
manu ipfius fcriptam, ad fratrem T'uranfchahum, fuum Damafds, ل ومو‎ o 
Naiebum [feu Locumtenentem], qua fratri de accepta illa me- ——— ———. 
morabile clade fignificat, his eam poétae (27) verbis exorfus: 
Recordabar te tum, quum haftae nos inter graffabantur, rigi- 
dae, furvae, noftro fanguine madentes. 
Addebat deinceps, fe non femel ab interitu vix pilum abfuiffe, 
neque imputari fuam falutem, nifi divinae mifericordiae, poffe, 
quae non alium ob finem fe confervaverit, quam quem eius 
celfiffima maieftas, ignotum mortalibus, deítinaverit. [Tum 
addebat claufulam verficuli proxime poft illum fuperiorem in 
eodem antiquo carmine fequentis:] 
Neque perfiftebam firmus, nifi magna in lucta diverforum af- 
fectuum. — 
Eodem quinto huius anni menfe impetebant Franci Hama- 
tam, non una illecti ratione. Salah-ed-din pulfus in Aegyptum 
abierat. Qui vicem eius in Syria gerebat, Turanfchah, frater 
eius, et unicus ibi erat omnium Saladini ducum militarium, et 
copiis, .qnae fufficerent, carebat, otiumque voluptatesque deper- 
dite aflectabatur. Praeterea, qui Hamatam tum tenebat , Sala- 
dini avunculus, Schahab-ed-din Haremenfis, morbo decumbe- 
bat. Quae omnia Francis haud exiguam urbis rapiendae fpem 
faciebant. Et fane iam eo profecerant acerrima obfidione, ut 
aliquam urbis tenerent laciniam, et parum a totius expugnatione 
Tom. IV. E: ab- 
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يملكون المدينة 1-23 ec‏ چک المسلمون نال واخ جوا الفرنج الي 
ظاهر السوى واقام ال نی کدتکی علي حماة اربعة ایام € ثم محلوا عنها 
الي حارم » وعاقب محملهم عنها مات صاحبها شهاب الدین الحعارمي € 
وکان لح أبن من احسن النالس us‏ مات قيلح بتلاثة ایام د 

وفيها قبض GOLF‏ الصالح اسباعیل بن نوم آلدین علي سعد 
الدین کمشنکین» وکان قد تغلب علي t "2i‏ وکانت حارم لكيشتكين € 
فارسن الملک الصالح اليهمء فلم پسلموھا الید € فا "ETC KA‏ 
يسليها c‏ فام‌هم يذلكك ء قلم ینلوا من S‏ بنعذیب 'کیشنتکیں 
ٹیسلمو! الفلعة» فعذب واصحایح n‏ ونه ولا برحمونه» فمات من العذاب 
ye‏ اأص ابد علي الامتناع »> ووصل الغرنج الي حارم ees CARI‏ 
عن حباة وحص وا حارم مدة اربعة اشهر » فامسن الملکی الصالح مالا 
j AM‏ نج وصالحهم € فرحلوا عن حارم وقد بلغ اهلد الجهى b‏ € 
وبعد ان محل الفنج عنها امسن XXL lga‏ الصالع واستنتاب 
بقلعة حارم مبلوکا کان لابیه x GER sau]‏ 

وفیها في اليح م خطب للسلطان Mb‏ بن امسلان دن طغریل 
یں السلطان uae‏ بن السلطان ملکشاہ المقیم في c LI oM»‏ 
وکان ابوه ارسلان الذي "ZI spd eS‏ بذک لابن p%‏ وفاة 
ارسلاان بن طغريل الآ في هذا الموضع « وكان ينبغي أن يذكرها 


ثبا هذه السنة بد 1 
ند د وفيها 


9) ache C.L. zake et fic quoque editio Schultenfii 

r} مصانعة‎ C.L. ال جوانج )1 مصابغذ‎ C. L. Tui 

+) ویوسع‎ celeriter currit: proprie amplum facit, nempe الخطى‎ paffum. 
Inde 
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abeffent: quum refumta renovatis animis pugna Muflemi Fran- 
cos extra muros exigebant. Quatriduo in his contentionibus ex- 
acto abfcedebant Franci Hamata Haremum. Vix autem abie- 
rant, quum ante laudatus Schahab-ed-din vivis excederet, triduo 
poft obitum filii fui, iuvenis pulcherrimi. 


Tenebat eo tempore arcem Haremum ille Saad-ed-din Ca- 
mefchtekin, quem fupra diximus omnem Halebi auctoritatem 
arripuiffe. Hunc fuae poteftatis ufurpatorem paullo ante, quam 
ea contigifTent, comprehendebat Malec es- Saleh Ifmaél, Nur- 
ed-dini filius, et Haremum mittebat, eamque ut traderet, im- 
perabat. Iímaél enim iam antea iftam arcem ab incubantibus 
praefidiis, at fruftra, repetierat. Imperabat itaque Camefchtekin 
fuis praefidiis praefens, ut arcem Halebenfibus redderent: verum 
et fic negabant. Halebenfes ergo Camefchtekinum tam faevis 
fubiiciebant cruciatibus, in ipfis praefidiorum oculis, ut fub ipfis 
tormentis mifer exfpiraret: id autem tanto magis intendebat eo- 
rum contumaciam. Inter haec Franci, Hamata degreífi, Hare- 
mum, quod modo dicebamus, impetebant, et producta per 
quatuor menfes obfidione arcis incolas fatigatos ad extrema mi- 
feriarum et defperationis adigebant; tandem tamen, a Malec es- 
Saleh pecunia placati (28), abfcedebant. Quo facto hic absque 
negotio arce potiebatur exhauíta, paternumque aliquem mam- 
lucum, Sarchoc dictum, eo mittebat, futurum fuo nomine cu- 
ftodem. 


Eiusdem anni primo menfe pia vota, ceu Sultano, dicta. 
fuerunt per Ilducuzi ditionem "l'ogrilo, filio Arflani, filii To- 
grili, filii Sultani Muhammedis, filii Sultani Malicfchahi. Fa- 
ctum id eft poft obitum Arflani, patris eius. Huius mortis hoc 
demum loco, eoque unico, mentionem facit Ibn el-Atir. At- 
qui debuerat ante hunc annum feciífe. (29) 


Ea Eiusdem 
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وقمها في ذي الصج: قنن عضه الدین محمد بن عبد الله 
بن هبة الله وتريى الخليغة » وکان قد عبر مجلخ عازها علي الج »> 
قنلج الاسماعيلية وحمل مج وحا آلي abio‏ فبات 53« وكان مولده 
3 جمادي ألاولي سنة ey‏ عنم ف x DNE‏ 

وفبھا ڌوفي صدقة بن الحسن AJA‏ الذي نیل تار بخ 
BS‏ الرعغراني ببعداد Xx‏ 

g Siw alaou e‏ وسیعین وخسباية € فيها طلب تورانشا× 
من sas‏ السلطان صلاح الدين بعلیک » وكان السلطان تد اعطاها 
شبس آلدیں سعیه بن عبد TS GO‏ وف بالمندم م ليا mw‏ 
دمشقف i‏ ي صلاح آلدین e‏ ولم ینکن السلطان صلاح آلدین منع اخید 
عن e GS‏ فارسل آلي ابن الخدم لیسلم بعلبکا e‏ فعصي بها ولم 
يسليهاء uM‏ السلطان Cles spaas‏ وطال حصارفاء فاجاب 


أبن الماقدم الي تسلييها علي عوض ء فعوض عنها c‏ وتسكيها السلطان 
واقطعها siat‏ تورانشاہ m‏ 

وفيها كان في البلاد غلاء عام وتبعد وباء شدي بد 

وفبها سیر السلطان صلاح الدين أبن اخیه تاني Que‏ عمس 
الي حباة وابن عمد ميت بن شياكوه الي حبص وام‌هبا chimu‏ 
بلادهيا » فاستفر ڪل منهبا x soda?‏ 

Voas,‏ ثري السيصبيص Bass JA d‏ سعد بن میت بن 


€ هشن هن مشج قمئلة‎ € QU 
5 ۱ ۱ دل‎ V aue) 


Inde وساع‎ amplo diduttoque pafu incedens, item -promtus et alacer 
in curfu equus. Ita Golius, Habet Meidanius in illo proverbio 


o3 
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Eiusdem anni menfe ultimo* peremtus fuit a quibusdam 
1fmaelitis Adad- ed- din Muhammed , filius Abdallae, filii He- 
batallae, Vezirus Chalifae Moftadii, iam traiecto Tigride facrum 
iter Meccanum ingreffus. Domum reportatus obibat ex vulnere. 
Natus fuerat quinto menfe anni DXIV. 


Eodem obiit Bagdadi Sadaca, filius Hafani, el-Haddad [h. e. 
faber ferrarius cognominatus] qui Chronicon Ibn-es-Zafarani ap- 
pendice et continuatione auxit. 
Anno DLXXIV [qui die 18 Iun. A.C. 1178 coepit] pete- 
bat/Turanfchah Baalabacum a Sultano Salah-ed-dino, fratre fuo. 
Quam petitionem quum hic frater illi negare nullo modo poffet, 
repetenda erat illa urbs ab eius, qui tum erat, domino, Schams- 
ed-dino Muhammede, filio Abd-el-Maleki, vulgo Ibn-el-Mo- 
caddam [feu filio tribuni] dicto. Huic enim eam Saladinus 
tum dederat in praemium, quum ab eo Damaícum acciperet. 
Schams-ed-din autem ei cedere fuamque urbem concedere no- 
lebat, quem ipfi Saladinus eo fine immiferat. Obfidione itaque, وه رک‎ ZA 
fed ea diuturna, cogendus erat ad deditionem, qua tandem nactus 27 کم‎ nA 


urbem Saladinus Turanfchaho affignabat, Schams-ed-dino autem 7, 4 L7 
— —— 


dabat aliud, nefcio quod, aequivalens. عد عط و‎ AC 
Eodem faeviit univerfalis fames, et eam fecuta immanis 72/557 Aa Mda 
peftilentia. “Ane ہے‎ fohe 


Eodem mittebat Sultan Safah-ed-din Taki-ed- dinum Oma- کم‎ 
rum, fuum ex fratre nepotem, Hamatam, et Muhammedem f ad, Mt f 
patrui fui, Schircuhi, fium, Herbfam; et ambas illas urbes a میج‎ 
fuam cuique, cuftodiendas demandabat. Ex eo itaque tempore», اي‎ 
inftitutae et repetendae funt iftorum et gentilium ibi dynaftiae. FA سر‎ 
Eodem obiit Saad, filius Muhammedis, filii Saadi, vulgo 
fub al-Hisbis (30) nomine celebrior poéta. Specimen praeclarae 
poéíeos huius viri hoc efto: 


E 5 Ne 


* Procul dubio peguirime sut undecimo legendum eft.. 
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c Quel مغد المعيش لربّات‎ e تلومتي ني شاناي بالعلي‎ Y 
3 نرائھ روند فهی بالطبع غني عن الصننال‎ p سیف‎ 
احبه بن عم آلابري ۶ » سمعف‎ (XX agh وفيها مانت‎ 
€ مايخ سنة‎ CAS وعمرت حني‎ Usato of dos e | الحديتف من‎ 
Xx لعلى اسناد‌ها‎ p خلف‎ f عليها‎ gag 
یخلت سنخ خيس سبعيين وخيسياية 3 فبھا سای السلطان‎ e 
g حصنا کان بناه الغرنج عند مغاضۃ الاجرانں‎ qud. صلاح آلدیں‎ 
علي بن‎ us exo بالفرب من بانیاس عند بیت یعانوں € ولي‎ 
" مہحمیں الساعاني آلدمشفي‎ 
c ms آلنبیین عصبة تین لدي ايبانها وي‎ Aba انسک بن‎ 
جاء یوسف يد‎ sv دبشضل يعقوب‎ D واجبا نی‎ Qa Gua, Kimua 
وقیها کان حرب بین عسکر السلطان صلاح الحین ومكدمهم‎ 
gus عسکی‎ (3S بن شاهنشاه بن ایوں‎ E نكي آلدیں‎ adl ابن‎ 
وم > وسبيها أن حصن معبان کان بيد شيس‎ ۳ oM» ارسلان صاحب‎ 
E عشرين الغا‎ ecd po تقي الدیں یفخ‎ 2 eno با‎ 
" تلاتينهم‎ el N ذكى وفاة المستضي وخلاف الاسام الخاصى وهی‎ 
Aao في هذه السنة ثانی القعدہۃ توق المستضی باس اللہ ابی‎ 
ہی‎ J^? دي 91 ي‎ 
3 ام وله إأومتية‎ Bl ع ىن و‎ AX یوسب اليس‎ (Q3 ال سسن‎ 
وکانتکت‎ 
يبلغ الغطوف الوساع‎ OS affequitur tardigradus celerem, ubi Schol. 
القطوف من الدواب الذي يارب الخطی والوساع ضده‎ 
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Ne me quaefo vituperes ob moleftias, quas confequendae cel- 
fitudinis et gloriae caufla devoro. Mollis vita peculiura 
eft domicellarum. d 

Gladium potentiae et fortitudinis ornat naturalis fuus nitor. 
Nam per temperaturam id acquifivit, ut politura care- 
re queat. 

Eodem obiit Schaheda, filia Ahmedis, filii Omari, Aba- 
renfis (31), quae theologiam traditionariam a Sarrago, "Tarrado, 
et aliis acceperat, et viciffim magnae multitudini auditorum im- 
pertiverat, qui tam excelfam catenam traditionum eius avide au- 
dibant. Ad centum prope aetatis annos accefferat. 

Anno DLXXV [qui die 7 Iunii A. Chr. 1179 coepit] ex- 
pugnabat Sultan Salah-ed-din arcem (32), quam Franci apud va- 
dum Agrani prope Paniadem exftruxerant, penes Bait [feu do- 
mum] lacobi.  Canebat ea occafione Ali, filius Mubammedis, 
Saatenfis, Damafcenus. 

Dignumne eft, patriarcharum fedibus incubare gentem perfi- 
dam, in illum, cui iurat, periuram? 

Monui vos [o Franci], quamvis a fide moribusque veftris alie- 
nus, fideliter tamen, ut virum probum decet, his ver- 
bis: Deferite domum Iacobi; nam Iofephus venit. 

Eodem colliferunt Taki-ed-din Omar, filius Schabinfchahi, 
filii Eiubi, et, quas ille fecum ducebat, patrui, Saladini, non 
numeroíae copiae cum copiis ingentibus Kilig Arflani Selguki- 
dae, domini Romaniae; qui arci, ad Schams-ed- dinum Ibn. el- 
Mocaddamum pertinenti, Roban dictae, inhians, illuc viginti 
propemodum millia miferat. Quos Taki-ed-din cum turma mille 
fuorum equitum difcutiebat. Vnde quoque deinceps gloriari fo- 
lebat, mille cum viris viginti mille pepuliffe. 

Eodem anno, idque die fecundo menfis undecimi, vivis 
excedebat Mo(ítadi beamr- allah Abu- Muhammed Hafan, filius 
Iufefi Moftangedi ex pellice Armena natus anno DXXXVI, poft 

gcítum 
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وکانن خلافنه تسع سنين وسبعة e gal‏ وكان مولده سنة ست وثلاثين 
وخسمایةء وكان Yole‏ حسن السيرةء وكان قى حكم في دولته 48b‏ 
الدين ایی بكر fee‏ المع روف بابن العطاى بعد قتل عضب الدین 
الب Sx‏ أولده e‏ الناص ٹدیں الله € ولبا استنثنرت البيعة ٹلامام 
الناصی حکم آسننان fp»‏ مجد الدین ایی الغضل Qe XS‏ تي سابع 
i BOCROGUM‏ علي n» Q3 ga E‏ ونقل ol‏ النناج c y^ k‏ 
wav qua E‏ علي اس حبال لیلةڈ الاردعا o‏ عر ني 
القعدةء فثارت به العامة والغوه عن. ماس الحبال fy.‏ ي ذكره 
Ma‏ وسعبوه في اليل واو بضعوں في يده مخرفة ربعني انها قلم) 
وقد غيسن فلك المغرفة x‏ العذمة فیغولون e‏ کنا یا مولانا c‏ هذا 
فعلهم ید مع حسن سب B5. ee B‏ عن آموالهم € e‏ خلص منهم ودفن + 
وفيها في ذي الغعدة نل تورانشاہ اخی السلطان عن بعلیک 
وحللب عوضها الاسکندی يخ » فاجابه السلطان الي eX lo‏ واقطع بعلیکیا 

شمس) الدولة نوم‌انشاه الي الاسکندی UP &s‏ بها الي أن مات بها xx‏ 
انس ب< > 

V) كتهب‎ Forte quid decht. 

x) de SS Conf. excerpta ex Hamafa cl. Schultens p. 348. 

9) J من الا‎ Forte "2 مند‎ AA 
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gekum per: powem annos çh feptem menies Chalifatum, prin- 
ceps aequus et praeclarae gubernationis. Vezirum eius, Adad- 
ed-dinum, videbamus paullo ante ab Ifmaelitis peremtum. Huic 
fugecerat adminiftrum et azbitrum aulae fuae T'ahir-ed -dinum 
Abu- Becrum Manfürum, vulgo Ibn-el-Attarum [feu filium aro- 
matarii] ٠ dictum. Hic vir poit abitum Moftadii, curabat eius 
filio, Runamo Nafero ledin allah [hoc eft, antifti legem divinam 
protegenti ] trigefimo quarto Chalifae de Abba(íi gente, facra- 
mentum dici. llle vero, ut capelfiverat fupremam auctoritatem, 
permittebat reruns fuarum curam Maiori domus Magd-ed-dino 
Abu'l-Fadlo, qui die feptimo undecimà eiusdem menfis Tahir- 
ed-dinum comprehendebat, et in Tagum (33) curabat transferri; 
urdé haud‘ diu poft mortuus in humeris baiuli elatus eft, die 
Mercurii, duodecimo dicti; menfis. "T'ahir-ed-dini cadaver ita- 
que videns Bagdadica plebs, percita furore et accurrens, detra- 
hebát illud ex baiuli humeris, funeque.ab ipfius pene religato 
tractabat augustam per urbem., Loco calami, quali priítinum 
eius defignaturi munus, ipfi cochleare in digitos indiderant, fter- 
cori merfumi, iubebantque ipfum (alte vociferantes, Ia Maulana, 
vakké lana) libellis fuis fapplivibus fubfcribere. Tam foede fae- 
viebat rabiofa plebs in virum, quem erga fe tam commodum 
rectorem experta fuerat, opumque fuarum ut abítemium, fic tu- 
tosem. "landem furentibus ereptus humo mandabatur. 

Eodem undecimo menfe refignabat Turanfcbah, frater Sa- 
ladini, Baalabacum, eiusque loco fibi Alexandriam rogabat at- 
tribui- "Featezeum- voti faciebat compotem, et Alexandriam 
ablegabat. (ubi etiam vitae finem invenit): Baalabacum autem 
affignabat Azz-ed-dino Ferochíchaho, filio Schahinfchahi, filii 
Eiubi, fuo ex fratre nepoti. ` 

3 2 DLXXVI [qui die 27 Maii A. C. 1180 coepit] obi- 
bat dié tertio {fecundi ` menfis Saif-ed-din Gazi, filius Maududi, ` 
8011 Zenkii , “Glif Acfoncori, dominus Maufelae atque Mefopo- 

Tom. IP, F tamiae, 
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المصريرية E‏ توکان مرضة السل وطال ء AG‏ عم« نععی ثلثين سنةء 
وکانت AX‏ عش سنين ونصى ثلثة gil‏ « وكان حسن الصورة ملح 
الشباب نام القامة ابیض اللون « عاقلا Yule‏ عفیفا شديد الغيرة 
5 يدخل بیع غير الخدم ان کانوڑ صغاماء واذا aT‏ احدهم "ECTS‏ 
وکاں عفيغا عن اموال الرعية مع شح کان فيد » وحن حضه الوت 
اوصي بالبيلكة بعده الي آخیه JE‏ آلدیں مسعوں بن مودود واعطي 
جريرة أبن عبر وقلامها لولده ساج شاه بن غازي » فاستنانی دلکقا بعد 
موتة حسبيا قرة» وكان ove‏ الدولة والحاکم فيها مجاهه 
آلدین فقیلسمساض ب 

وفيها سای السلطان صلاح الدين الي جهة قليج ارسلان بن 
مسعوں بن قلیج امسلان صاحب بلاد الروم ووصل ألي «esp‏ ثم 
اصطلحواء فاص صلاح الدین بلاد بن لبون الارمني وشن فيها 
الغارات » فصالحة ابن ليون علي مال حبله واسري اطلتهم ٭ 

وقیها توي شمس الدولة فورانشاه بن أيوب اخی صلاح آلدین 
p=%‏ بالاسكندرية » وکان له معها اکثر بلان آلیمن ونوابه هناك 
یحصلون اليد آلاموال من Ow‏ وعدن وغيرهباء وكان .اجوں الناس 
وإسخاهم کٹا يضر كل ما يتحيل اليد من اموال الس ودخل 
TU Es‏ ومع هذا فليا مات کان علهد نحی مايني الف دینای 
فصرية » قوفاها آخوه صلاح الدين عند ليا وصل الي pao‏ € ووصل 
السلطان صلام الدين الي مصر في هذه السنة في شعبان واتتخلف 
بالشام این اخنیه oue je‏ فرخشاه بن شاهتشاه بن ایوپ 


تسم 
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tamiae, diuturna.tabe confectus, triginta fere natus annos, quo- 
rum decem, cum tribus menfibus, in principatu exegerat; for-. 
mofus , amabilis iuventute , ftaturae plenus, cute candidus, fa- 
piens, aequus, catus, admodum zelotypus, adeo ut non per- 
mitteret fuum gynaeceum intrare, nifi, eunuchis admodum ad- 
huc pueris. Quam primum enim eorum aliquis pubertatis an- 
nos attigiffet, arcebat eum aditu fui Harami. Abftinebat etiam 
a civium opibus, quod mirum profecto in homine, alias avaro 
fuorumque parco. Fini proximus principatum fratri, Azz-ed- 
dino Mafudo, tribuebat, filio autem, Sangarfchaho, praeter Ga- 
zirat-Ibn-Omar eoque fpectantes arces, nihil. Neque poft ipfius 
exceffum ab hac demutatum fuit eius conftitutione. Director et 
arbiter aulae erat Mogahed-ed-din Caimaz. 

Eodem anno movebat Sultan Salah-ed-din adverfus Kilig 
Arílanum, filium Mafudi, dominum Romaniae, et arcem prae- 
cipue Roban. Sed conciliata protinus pace convertebat fe dein- 
ceps ad territorium filii Leonis, Armeni (34), quem, frequenti- 
bus vexatum incurfionibus, cogebat pacem pecunia, Muflemo- 
rumque, quos in vinculis tenebat, manumiíffione redimere. 

Eodem obibat fatum fnum apud Alexandriam Saladini frater 
natu maior, Schams-ed-daula Turaníchah, filius Eiubi, dominus, 
praeter dictam urbem, Iemanae [feu Arabiae felicis], ubi conftitu- 
ti eius nomine Naiebi [feu vicarii] largos ipfi reditus ex Zabida et 
Adena, duabus eius provinciae capitalibus, ceterisque ibi terrarum 
urbibus, fubmittebant. Sed, ut erat hominum liberaliífimus, et 
largitionunr facillimus, non tantum hos, fed et Alexandriae fine, 
reditus confumíerat omnes, et aes praeterea fecerat alienum ad du- 
centies mille numos aureos Mifreníes: quae nomina omnia frater 
eius, Saladinus, ipfius nomine, poftquam ab expeditione Syriaca 
Mifram redierat, expediebat. Redibat autem ille octavo huius anni 
menfe, relicto in Syria, qui per abfentiam fuam ibi res curaret, Azz- 
ed-dino Ferochfchaho, filio Schahinfchahi, domino Baalabaki. 

F 2 Anno 
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ثم مخلی سنة سبع وسبعين وخبسايةء قيها عم البرئس 
صاحب الكرك علي السمر الي مدينة الرہول للاستديلاء علي ذلك 
النواحي الشرقية » وسبع دلکت عر آلدین فرخشاه نايب عبد السلطان 
ضلاح الدين بدمشف» فجیع وقصد يلد الكرك واغار عليها واقام 
في Bo Ue‏ المرنس › فغرف الم نس جموعة وانقطع عرمة عن الصصركة 5 
وفيها وقع بين نواب نور‌انشاه باليين بعد موته اختنلاف » 
قخشي السلطان صلا الدین علي الیمن » قحجهم اليد عسکرا مع 
جباعة من أمرايد » فوصلوا آلي اليين واستولوا علید » وكان ذواب 
تورانشاہ علي عدن عن الدين عشان الرنتجيلي وعلي زیمد حتان 

بن کامل بن منائن الكناني من بیت اصعاب شیرم بد 
دک وقاہ glali GAN‏ صاحب حلب » لي هذه السنة في وجب 
قوفي الیلکا الصالح اساعیل بن نوم الدين محعبوب بن زتكي بن 
SOUS‏ صاحب حلب (yu suce‏ تسع عشرة سنة » ul.‏ اشنته بح 
مرض الغولنج وصف لد الاطباء eus e pedi‏ ولم پسنعیله € وکاں 
Ualka‏ عغيف اليد والفر 7 واللسان ملازسا لامور الدين لا يعرف له 
شي مما يتعاطاه الشباب » واوصي بيلك حلب الي أبن عمد عبر الدين 
m‏ بن مودود بن زنكي صاحب البوصن c‏ قليا مات سای مسعون 
ومجاهد الدین قیباز من البوصن الي حلب واسنغر في ملكهاء 
ولما استاقر مسعوب بن موبوں في مکی حلب کانبه اخوه عبان الدين 
نكي من uso‏ صاحب سنجر في أن يعطيه حلب وياخذ مند 
(Eos‏ ء فاشام قهمام بذلكها » ولم ینکن مسعود ال مواففتد € 
فاجاب الي دلكقء فسان عباد الدین الي حلب و 
وسلم 
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Anno DLXXVII {qui die 16 Maii A. C. 1181 coepit] ten- 
debat Barnas (35) Medinat-en-Nabi [feu urbem prophetae] cete- 
raque ifta loca orientalia" fubigere. Verum Azz-ed-din Feroch- 
fchah, qui Damafíci excubabat, intellecta Franci molitione, co- 
actis copiis invadebat Caracam, cogebatque Principem, perpetuis 
incurfionibus fuiqui exercitus oftentatione , viros fuos dimittere LA Prie L 
et a propofito defiftere. med bisdak her 
Eodem mittebat Sultan S&lah-ed-din Emirorum fuorum ali~a / azas; 
quot cum fufficiente manu in Arabiam felicem و‎ metu, ne larg af tients 
provincia fibi fuaeque genti per illos tumultus periret, quos ibi 
Turanfchahi praefecti poft eius obitum concitaverant. Erant illi, 
Adanae quidem, Azz-ed-din Otman Ibn-ez-Zengil; Zabidae ve- 
ro, Hattam, filius Cameli, Kenanita, de gente Monkeditarum, 
illorum, qui olim Schaizaram poffederant. Hos a Saladino mifi 
turbatasque provinciae res in ordinem redigebant. 
Eiusdem anni feptimo menfe obibat Malec es-Saleh Ifmael, 
filius Nur-ed-dini Mahmudi, filii Zenkii, filii Acfoncori, fua in 
urbe, Halebo, e colica paffione, iuvenis tam religiofus, et ri- 
gidus divinae legis obfervator, ut medicos fperneret, in ultimo 
ifto morbo vini ufum ipfi, tanquam utilem, fuadentes, mallet- 
que mori, quam prophetae fanctiones violare. Comis etiam erat, 
rapinarum et veneris abftemius, linguae purus et continens, per- 
petuo divini cultus exercitio deditus, ignarus earum voluptatum, 
quas amare venarique iuventus folet. Principatum Halebenfem 
legabat Azz-ed-dino (36) Mafudo, domino Maufelae, filio fui 
patrui, Maududi, filii Zenkii. Et fane Mafud Halebum fe, poft 
affinis obitum, una cum Mogahed-ed-dino Caimazo , confere- 
bat, adibatque haereditate fibi relictam poteftatem. Fratri tamen 
fuo, Emad-ed-dino (37) Zenkio, Sangarae domino, paullo poft 
eam permittebat, roganti, et eius loco fuam Sangaram afferen- 
ti; non tam lubente animo, quam quod Caimaz illam permuta- 
7 F 3 tionem 
* Nempe refpectu. Aegypti, 
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وسلم y)‏ الي zadi‏ مسعوں » وعای مسعود. الي x. Vest‏ 

وفيها 2 شعبان نوي ابی البركات عبد الرحيان دين AE‏ 
بن آبي سعيب التحعوي البع وف بابن الانباري ببغداں وله تصانیف 
حسنة في النعی » وکان فلذيها ج 

e‏ سخلن سنة ثمان وسبعیں وخيسياية € SO‏ مسیم السلطان 
صلاح Quaest‏ الي الشام > في هذه السنة خاسس p=‏ سای السلطان 
صلاح الدین عن مصر الي الشام c‏ ومن عويب الاتقاف أند لیا áp‏ 
من الناهرة وخرجت أعيان الناس لوداعه 7584 منهم ينول شما 
1 الوداع وفراقه € وف الحاضرین معلم لبعض اولاں السلطانء c PS‏ 
ماسج من بین الحاضرين وانشه € 

gx‏ / من شیم عرای نجد » فا بعد العشية من عراي 
قتطهر صلاح الدين وانقبض بعد انبساطه وتنکه المجلس علي 
العاضرین ء فلم يعد صلاح آلدین بعدها الي مصر مع طول البدة 
وسار السلطان صلاح الدين واغام في طریقه علي بلاد الفرنج 
وشنم ووصل cl‏ دمشف في حادي pH‏ صقس من هذه السنةء 
وليا سار صلاح الدين الي الشام اج تبعل EYA‏ 
قريب 

z) «X43 وما‎ Locus ptrobfcurus. Aliquid lucis mihi, dedir Ibn-Scheh- 

nah, qui verficulo ante laudato exi So rel. addit fequentem: 

Fai صرق وما تبنت الا وی نغسها‎ aÈ من البوت الوحي‎ es 

(Pro quarta voce habebat cod. L. الوجی‎ et Dorvill. (الوصي‎ Ex his 

intellexi, وما كنف‎ cum fequentibus effe finem verfus, fed nefcio, 


quo pertirzat fuffixum ھا‎ in Vg4JO. In verfione dedi, quafi وفي‎ 


ad haftas redeat, aur fit neutrale,‏ منها legiffem, ita ut‏ نفسي متها 
Aoc in negotio.‏ الط fubintell.‏ 
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tionem ipfi fuadebat, cui adverfari rerum eius ratio tum non 
finebat. Sic permutatis urbibus redibat Azz - ed - din Mafud 
Maufelam. Tt i 
Eiusdem anni octavo menfe Bagdadi exfpirabat Abu’l-Ba- 
racat Abd-er-Rahman, filius Muhammedis, filii Abu-Saadi, fa- 
kihus idem et grammaticus: fed in grammatica potiffimum va- 
lebat, quod eius eo in argumento proditi elegantes Jibri téftantur. 
Vulgo notior eft fub nomine Ibn-el- Anbari. (58) 
Anno DLXXVIII [qui die 6 Maii A. C. 1182 coepit] id- 
que quinto die primi menfis exibat Sultan Salah-ed-din Mifa, 
in Syriam tendens. — Quo.tempore cafus-ipfi contingebat mirus 
et memorabilis. Ex urbe Cahira progreffi vale dicturi exiverant 
civium plurimi atque praecipui. Quorum quisque iuxta ferien 
aliquid in rem praefentem, quod animus forte peculiare fugge- 
reret, expromebat. Erat in turba quoque magifter unius aut al- 
terius de liberis Saladini. Hic homo exferto per coronam capite 
ceteros interítrepens hunc veteris poétae iactabat verficulum: 
Fruere fragrantia buphthalmi* Nagdenfis, quoad licet. Paullo 
enim poft non licebit. Poft hanc vefperam buphthal- 
mus nusquam erit amplius. 
Terrebat Sultanum importuni interpellatoris tam fini(trum augu- 
rium, frontemque caperabat antea explicitam, totusque coetus ar< 44 atij, 
triftitia conturbabatur. Et fane non caruit effectu fcaevum omen. £A erm مسال‎ 
Multos quidem annos confecit Sultan ab éo inde die, nunquam ےصرع‎ sa 47 
tamen Mifram rediit. Sic ille itaque tendens in Syriam vexabat 
in tranfitu ditionem Frsncicam , et tandem die fecundi menfis 
undecimo Damaícum veniebat. Interim confluxerant Franci 
: apud 


* Comparatur Saladin cum hac herba odorata. Senfus: Pafcite iam et fatiate 
veftros oculos adfpectu eius: nam pofthac, ipfum nunquam rurfus videbitis. 
Vel etitm, 8 ad Siladinnm referatur: Früere; o Salsdine, quem diu adhuc 
licet, tua Cahira puisque gaudiis, Nara paullo poft et deinceps. in deternum 
non licebit, : 
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e cup‏ ٹینکوقوا علي csi b‏ فانتهی فرخشاه بن لخي السلطان 
صلاح الدين ونايبة بدمشق الغرصة وسار الي الشقیف بعساكر 
الشام موس »> واغاي علي ما spu‏ من oM?‏ الفرنج وارسل cl‏ 
السلطان وبشره بذلکی د 

دکر ارسال سيف الاسلام:الي الیس» .ول هذه السنة سیر السلطان 
لخاه سیف الاسلام طغتکین الي بلاد اليين ليبلكها ویقطع الغتن 
منهاء وکان بها حطان بن منقذ الكناني وعم الدين. عتمان 
الرنجيلي وقد عادا الي ولاینهدا» فان الأمير الذي سيره السلطان 
آلي الهبن نولي وعزلھنا فعاد بين حطان وعتبان الغنتن قايية, 
فوصلل سیف الاسلام الي ديد € تمصن حطان ف (ax‏ الانلاع > 
فلم یرل سيف لاسلام ینلطف بد حني نرل اليد » فاحسن صحبتد» 
ثم m‏ حطان طلب دستوم! ليسهم الي الشام» فلم سبد Xl‏ بعد caga‏ 
قجهر حطان اتغالهد قذامه » قدخل حطان لمودع سيف الاسلام » 
قاقبض عليه وأرسل استرجع. اتالد ولخذ جبیع اموالد» وکان من 
جبلة ما لخذه سیف لاسلام من حطان سبعین غلاف مزدية m‏ 
akaw‏ نهبا QUE. e c Vac‏ حطان في بعض قلاع اليس € وكان 
A‏ العهد ).5 بي واما olete‏ انج بلي فليا جري (Mad‏ 
C‏ خاف ,وساي نحى الشام وسيم امواله في pmd‏ » 

a) الراحة‎ Cod. L. et ed. Schult. أل احات:‎ 
b) Forte الجهد كل الببلغ‎ alab وقد بلغ‎ 


2 0 Frequentius px (X — Vtrumque recte. Redit enim ad 


AS رعبى‎ non ad TE NETT . 


4) الحیصبیص‎ Ira Meidanius et Abu-Ofaiba. c. L. الععرصبص)‎ 
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apud Caracam, ut viam, qua transeundum erat'Sultano, tueren- Lz / kum. 


tur et obfervarent, Non paffus eam occafionem fibi elabi Fe- HA Layt 57 
rochfchah cum Damaífcenis copiis egreflus impetebat et expugna- 7 


bat Heín es- Schakif (39), indeque contiguum boftilem agrum 
infeftabat excurfionibus, reique tam gratae nuncios ad Saladi- 
num mittebat. 
Idem Saladinus hoc anno face fuum, Saif- el - Iflamum 
'Togtekinum , expediebat in Arabiam felicem و‎ eam occupatum 
ibique fubortas feditiones fuppreffum. Emirus enim ille, qui 
antea 3416:1 legatus illuc iverat, poteftate quidem ambos turba- 
tores exuerat, Hattamum Monkeditam, Arabem Kenanitam, et 
Azz-ed-dinum Otmanum Zengilenfem: impedire tamen non po- 
tuerat, quin iidem poft recuperatas priftinas provincias priftinae 
qnoque fimultatis certamina refümerent. Opus itaque provin- 
ciae adventu Saif-cl-Iflami erat. Verum Hattam illi fe oppo- 
nebat Zabidam allato, et includebat fe arci cuidam eius agri, 
unde tamen eum T'ogtekin tandem aliquando dolo circumven- 
tum detrahebat, et primum quidem pulchris verbis eum allicie- 
bat, deinde, cum in Syriam dimitti cuperet, veniam abeundi 
litterasque commeatus ipfi, non nifi poft diuturnas flagitationes, 
indulgebat; et fic irretitum perdebat hominem, omnibusque ra- 
pinarum thefauris expilabat. Nactus enim Hattam abeundi ve- 
niam confarcinabat res fuas, iisque praemiífis ad "T'ogtekinum 
adibat, ei vale dicturus. Hic autem illum attinebat, et in ar- 
cem quandam Arabiae felicis deportabat, unde nunquam in lu- 
cem rurfus prodiit; farcinas autem eius ex itineré revocabat; in 20 
quibus quantae gazae fuerint depofitae, colligatur ex eo, quod rv. سر‎ , A 
Togtekin ea in praeda, praeter alia, feptuaginta faccis potitusc£auz- 42. pes 
fuerit, auro puro et folido plenis. Otman autem Zengllenis, 77224 2v . LP 
Hattami territus exemplo, abeundi veniam non rogans, non ex-uz v. zv سو‎ 
fpectans, in Syriam evadebat itinere terreftri, poftquam opes sy 7 رض‎ 
fuas mari Erythraeo commififlet. Sed neque illae Togtekinum Miet ne ore 
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فصادفهم مركب فيد اصحاب سيف الاسلام e‏ فاخذوا کل ما لعثماں 
الرنجيلي »> وصغت يلون اليين لسیف الاسلام m‏ 
ذكر غارات السلطان صلاح الدين وما استولي عليه من البلاد» 
في هذه السنة سای السلطان صلاح الدین من دمشق في gay‏ الاول 
ونرل قريب طبرية وشن الغارات علي بلاد الفرنچ مثل بانیاس 
وجینین والغور » فغنم وقتل oles e‏ الي دمشق € تم سای عنها الي 
جيروت وحصرها واغار علي بلادھاء قم عاب الي دمشف » قم سار من 
دمشف الي oM»‏ المجريرة وعجر الغرات من البيرة e‏ فصای معد n‏ 
الدين كوكيوزي بن زین الدين علي ين بکنکین € وکان حینیذ 
صاحب TE o‏ السلطان صلاح الدين صلوك فا تلك الاط راف 
واستبالهم » فاجابھ نوم الدیں محمد بن قا uala oun‏ حصن 
Mam‏ وسال مع ns‏ 6 السلطان الرها وحاص‌ها وملکها وستبها 
الي مظغر الدین كوكبوري وقد لخذها من s‏ قطب oa‏ بن ينال 
بن حسان الينبجي »> فسام ينال الي عر الدین مسعود صاحب الموصن « 
ثم سای صلاح الدين الي plii‏ وملکی فرقيسيا وماکسین وعربان 
SUP‏ واستولي علي foU‏ جببعتء تم سای الي نصیبین وحاص‌ها 
ومک ی المسينة ثم ملک القلعةۃء 1م افطع نصیبین Vel‏ | کان معد 
یقال لم ابی الھیجا السبين » ثم سام عن نصیبین وقصد البوصن » 
ولد 
coram illa.‏ عليها Num recte? J)‏ الايري 3 
لذي Forte‏ لدي f)‏ . الارین Num‏ الاجر أن )& 
دي التعدة Sic interdum pro‏ الفعدة i)‏ 
ut fit nomen carceris a quodam "Tag- ed- din‏ الناجي ZUM Num‏ )4 


conditi. 
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effugere poterant. Navis enim iis بصیوومدہ‎ RAYÊ cuidam alteri 
occurrebat, familiares aliquos 'Togtekini vehenti, qui opes illas 
Otmani omnes corripiebant. Eaque ratione vindicata ''ogtekino 
in folidum fuit felix Arabia. (40) 

Nunc ad res ab ipfo Saladino per hunc annum in Syria et 
Mefopotamia geftas fermonem convertamus. Et menfe quidem 
tertio egreffus Damafco, pofitis apud T'iberiadem caftris infefta- 
bat agrum Francicum, ut Paniaden, Gininam, et Gaur (feu Coele- 
fyriam]. Inde praeda onuftus, multis leto datis animabus, Da- 
maícum revertebatur. Paullo poft [feptentrionalem ad plagam 
converíus, ut paullo ante ad auftralem fuerat,] Bairutam obfi- 
debat, et fubiectum agrum depraedationibus vexabat. Reverfus 
et inde denuo Damafcum, in orientem terrasque Interamnem 
ibat, traiectoque apud Biram Euphrate, recipiebat caftris acce- 
dentem Modaffar-ed-din Cucburium, filium Alii, filii Bec- 
tekini, Harranae dominum; ceterosque ifítorum tractuum regu- 
los benignis litteris fuas in partes invitabat. Hos inter ipíi ob- 
temperabat Nur-ed-din Muhammed, filius Cara Arílani, de 
gente Ortoki, dominus Hefn Caifae. Cum eo Sultanus adorie- 
batur et poft aliquam obfidionem fubigebat Roham, quam modo 
laudato Modaffar-ed-dino Cucburio dabat. | Cotb- ed-din Inal 
autem, filius Haffani, Manbegeníis, qui eam hactenus tenuerat," 
ad Azz-ed-dinum Mafudum Maufelam abibat. Inde pergebat 
Salah- ed-din ad Chaburum tractum, ubi fubigebat Carkifiam, 
Makefinam, Arabanam, et Chaburam, oppidum provinciae 
cognomine; verbo totum illum tractum, quem Aborras alluit 
et de fe nominat. Inde Nifibinae orfus obfidionem و‎ primum 
quidem oppidum, tum et artem, nancifcebatur.  Relicto ibi 
praefecto viro quodam, quem vulgo ABu'l- Haiga Saminum [feu 
craffum vel obefum] appellabant, adverfus Maufelam contende- 
bat, nienfe huius anni feptimo, quae támen, aeque atque cete- 

G a rae, 


* Conf. ad ann. ۰ 
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للعصار‎ AS وقد اسننعف صاحبھا عر الدين مسعود ونحجافت الاين‎ 
وتحنوها بالرجال والسلاس » فصحصر البوصن واقام عليها منجنيغاء‎ 
می داخل البدينة شسعة مناجتںیکگ € وضایف الموصلق‎ MÁS فاقامو!ا‎ 
فنم ل السلطان صلاح آلدین مسحاذاة باي حندة » ونر صاحب‎ 
تاج الملوكن دوب اخی صلاح‎ d» qam حصن ححينا علي باب‎ 
JË آلدین علي باب العبادي » وجري بينهم التنال وکان نلی في‎ 
فليا ماي أن حصارعا يطول محلا عر‎ e kimdi مجب من هذه‎ 
< و«معني‎ Speo لامر واحسنوم‎ JAS وکان من‎ € Jl (oat معیں‎ 
عن نصيبين‎ sb b كم سای السلطان صلاح الدين الي حران وعرل في‎ 
+ الي جا السبين‎ Vaf 
بت ونح > وفرقة‎ all فرقنین € 835 آقامنت علي حصن‎ ym يي‎ 
نایبا عن اخید الستطانں صلاح الدین » فعمر‎ JO البلک العادل ابی‎ 
باس عیذاب وارسله مع حسام الدين الصاجب لولى‎ d اصطولا‎ 
ncc di 0 فيت‎ tiho مص > وكان‎ pos وهی مناولي الاصطول‎ 
لبهم وأوقع بالذیس يار ون ایس لس‎ As في‎ agw قسای لولى‎ 
n= وآسرخسم > تم سار في طلب 38 8-3 کاو‎ ETT 


و 
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rae, fe dare nolebat. Eins enim dominus, Azz-ed-din Mafud, 
et, qui confiliorum fummus adminifter ipfi erat, Mogahed-ed- 
din Caimaz, virisque et armis eam probe muniverant, et obfi- 
dioni, diuturnae quamvis, tolerandae comparaverant. Tormen- 
tis quatiebat eam Saladinus, at oppidani novem alia tormenta 
opponebant. Multis in locis fimul urgebat eam Saladinus, ita- 
que diítribuerat caftra, ut ipfe quidem portam Kendah coram fe 
haberet oppugnandam; dominus autem Hefn- Caifae portam Gafr 
vel pontis [eius nempe, qui Tigridem iungit]; et tandem por- 
tam Emadicam de auctore dictam, frater Saladini, Tag el- Moluk 
Buri. Sed nihilo magis proficiebat, taedioque diuturnae obf- 
dionis victus, mifa Maufela, Sangaram petebat, et obfidione 
domitam addebat Saad-ed-dino, filio Moin.ed-dini Atozi, Emi- 
ros inter praecipuos uni, viro tam fpecie, quam ipfa re pulcher- 
rimo. Inde, tranfiens Nifibinam, remoto eius praefecto, Abu'l- 
Haiga Craffo, Harranam pergebat. 

Eodem inftruebat Barnas [vel Princeps (41)] dominus Ca- 
rakae, claflem in Erythraeo finu, cuius una pars Ailam obfidio- 
ne premebat, altera vero per iftud mare ad ipfam usque Aida- 
bam vagando terrebat et piratica corrumpebat ifta littora, fecu- 
rosque et imparatos opprimebat iftorum tractuum Muflemos, 
qui neque nomen Francorum unquam audiverant antea, neque, 
quales Franci eflent, noverant. Quapropter, qui Aegyptum per 
abfentiam Saladini regebat, eiusdem frater, Malec el- Adel Abu- 
Becr, claffem armabat et Aidaba emittebat, fub imperio Hufam- 
ed-dini Hagebi Lului, fupremi per Aegyptum rei maritimae ma- 
giftri, viri mari felicis et fortis. Hic Lulu primam quidem fum- 
ma diligentia requirebat illam Francicae claflis partem, quae Ai- 
lam obfidebat. Ea vero partim ferro deleta, partim in captivi- 
tatem diítracta, e veítigio alterum quoque indagabat agmen, 
quod in Hegazum fe penetrare, Meccamque et Medinam rape- 
re, decreverat; et affecutus in loco Rabeg dicto, in litore Hauraae 

G 3 fito, 
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fiU,‏ اق قنال » فظكر م الله تعالي بهم وقنل لولى اڪترهم 
واخذ الباقین آسري واسل بعضهم الي مني لینھرو! بها وعاد 
بالباقين الي مصر فانتلوا عن اخرهم + 

في هذه السنة تون عم الدين فرخشاه بن شاهنشاه بن ایوں 
صاحں بعلبيء وکان ينوب عن 0 بحمشق € وهی AXES a‏ 
من دمن اهلد c‏ وان فرخشاه شجاعا ک ريما فاضلا ولح شعر جیید» 
ووصل خبر موته آلي صلاح آلدین وهى في البلاد الجرریةء فارسل 
الي دمشف شمس الدين Oum‏ و بن عبت GI‏ الیقدم Qa‏ 
بها pl‏ 2 ها عاي بھامشاہ بی فرخشاه المثكوى د 

وفيها ذولي آیو, العباس احمد بن علي یں الرفاعي من سوأاں واسط « 
وکان صال‌عا fo‏ قبول prhe‏ عند الناس) ولح من النلامين ما لا بحعصي بد 

وفيها توفي بانرطية خلق بن عبت GC‏ بن مسعود جن 
بشکوال الضررجی الانصاري وكان من علماء لاندلس» وله النصانیف 
اليغيدة » ومولده في سنة اریع وتسعين واريعباية ٭ 

وفيها ڌو يدمشل مسعوں ہن محعبى بن مسعون النيسابوري 
الغانية الشافعی c‏ ولد سنة خيس وخسایةء وهی الملاغب قطب 
الدين + e‏ وكان اماما فاضلا في العلوم الدينيةء قدم الي دمشف 
وصنف عقيدة للسلطان صلاح الدين € وكان السلطان يغريها 
اولاده الصغاى ج 

ثم مخلف سنة تسع وسبعین وخبسباية » زک ما ملكة 
السلطان صلاح الدين من البلاه» فيها ملک السلطان صلاح الحين 


حصن امد بعد حصار وقتال في العسشس الاول من c‏ 
وسليها 
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fito, graviffimo contundebat praelio, divina favente victoria, 
hoftiumque concidebat longe plurimos, reliquos in vinculis fe- 
cum abripiebat, Mifíraeque redditus ad unum omnes obtrunca- 
bat: aliquos etiam Meceam mittebat, in facra valle, ibi proxima, 
Mena dicta, victimarum ad inftar mactandos. 
Hoc anno deceffit Azz-ed-din Ferochíchah, filius Schahin- 
fchahi, filii Eiubi, dominus Baalabaki, apud Damafcum, quam 
per abfentiam Saladini adminiftrabat. Huic enim foli de omni Z VAP 
gente fua confidebat Saladinus. Erat vir fortis, nobilis, erudi- رط 7 بورك‎ 


tus, elegans poéta. Saladinus de ipfius obitu nuncium nactus» 


caddami. ^ Baalabaco vero finebat defuncti filium, Baharam- 
fchahum, porro frui. 

Eodem obiit Abu'l- Abbas Ahmed, filius Alii, vulgo Ibn- 
er-Rafai dictus, ex Savad [vel Campania] Vafitena oriundus, vir 
fanctus, et magnae apud omnes exiítimationis, doctorque difci- 
pulorum innumerabilium. 

Eodem obiit Cortobae Chalaf, filius Abd-el-Maleki (42), 
filii Mafudi, vulgo Ibn-Bafchcoval [Pafchalis, Pasqual] dictus, 
de illa Anfaritarum tribu, quae Chazrag appellatur, oriundus, 
upus eruditorum Andalufenorum, auctor utilium librorum. Na- 
tus fuerat anno CCCCXCIV. 

Eodem obibat Damafci Imam Cotb-ed.din Mafud, filius 
Muhammedis, filii Mafudi, Nifaburenfis, fakihus Schafeiticus, 
natus anno DV, vir ícientiis illis, quae ad fidem faciunt, egre- 
gie imbutus.  Damaícum venerat et compofuerat in Saladini 
gratiam Akidah [feu Catechismum], quem auguftus liberorum 
fuorum parvulis tradi et exponi curabat. 

Anno DLXXIX [qui die 25 April. A. C. 1183 coepit] oc- 
«upabat Sultan Salah-ed-din Amidam poft obfidionem et con- 
ictum, intra primos decem dies primi menfis, eamque tradebat 

Nur- 
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وسلیها الي نوم الدین مسحمد بن قرا ارسلان بن داود بن gu»‏ 
بن اتف صاحب حصن كيغاء ثم سای الي الشام وقصں تن خالد من 
اعبال حلب وملکها » ثم سار الي عینتاب وحصرهاء وبها ناصر 
آلدین محمد اہی eu‏ اسماعيل الذي كان خاترن نوم آلدیی 
ماعدمون بن Ter‏ > وکان o3‏ سلم نوم الدين عینتاب الي اسباعیل 
المذكوى قينيت معد الي الان > فجاص‌ها السلطان وملکها بنسلیم 
مباحيها اليد € ses‏ السلطان عليها فيقي بخدمة السلطان ومن 
$3 أمم Ba‏ € ثم سای السلطان T‏ حلب pes‏ ها وبها صاحیها 
عباد Ter oa‏ بن مودوں بن ous‏ الدین "er‏ بن c E)‏ 

وطال الحعصام علیه ء وكان قد کثر اقتراحات امراء حلب عليه وقد 

gom‏ من فلکی وک ره حلب CASE,‏ 3 فاجاي ce me‏ الدین 

الي تسليم حلب Ex‏ أن بعوض Igic‏ يسنجار ونصیبین والخایوی 

والرقة c curs‏ واتفغوا علي ذلك وسلم حلب الي السلطان ي صفى 
من هذه SAI‏ » وكان ينادون اهل حلب علي عباد الدين المذكور 
یا حبار بعلن حلب بسنجار› وا اشترطف السلطان علي عبان (x9‏ 
الیذکوی الححضوی الي خدمنه بنفسه وعسكره اذا استدعاه ولا يناج 
بججة عن نلك »> ومن الاتفاقات العحجيبة أن محدمي آلدین بن 
(ON‏ قاي دمشق cov‏ السلطان بتصيدة منهاء dens‏ 

2 


9 تمتع‎ Ef verfus ex Hamafae libro IV defumtns. Iuvat Merzukii ian 
dam ad verfum noftrum verba afferre. صقاء‎ Sec SA ای‎ 


Beg a M والواحدة عرامة ء قال الخلمل العرامة‎ " exl un 
» بها لون المرأة‎ Pvt" المرية » وقمق خی شجر وقد‎ "Adr ef 


planta 
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Nur-ed-dino Muhammedi, filio Cara-Arílani (33), filii Davudi, 
filii Socmani, filii Ortoki, domino Hefri-Caifae. Dein redibat 
in Syriam [ex Mefopotamia] capiebatque Tall [feu collem] Cha- 
ledi in agro Halebenfe. Inde obfidebat Aintabum et in ea Nafir- 
ed-dinum Muhammedem, iftius fratrem Schaich Ifmaélis, qui 
thefaurarius olim Nur-ed-dini fuerat, ab eoque hanc arcem ac- 
ceperat, et ad iftud usque temporis tenuerat. Nafir- ed - dino 
absque mora fefe dedente, non tantum relinquebat ipfi Saladinus 
fuam pofleffionem, verum etiam famulitio fuo fuisque adfcribe- 
bat Emiris, quos inter evafit non ultimus. 

Inde Haleb impetita, in qua degebat Emad-ed-din Zenki, 
avo cognominis, Maududi filius, eique admota obfidio; cuius 
paullo diuturnioris iam dum impatientem quum praeterea inclufi 
duces continuis querimoniis fatigarent, factum eft, ut Emad-ed- 
din taedio victus importunorum, et inde fubnato quodam urbis 
odio tentatus, eam Saladino, fed honeftis conditionibus, dederet, 
ut nempe in Halebi vicem, acciperet Sangaram, Nefibinam, 
Chaburam, Raccam, et Sarugam. Neque tamen poterat Hale- 
benfi populo fuam pactionem approbare. Publice plebs per pla- 
teas clamabant et cantillabant: Ia Hemáàr, bata Haleb be-Sangar.* 
Viciífim autem obfítrinxerat Emad-ed-din fuam fidem eo, ut, 
quoties a Saladinó requifitus fuerit, et ipfe, et exercitus eius ad 
fervitia praefto adfint, absque ulla, cuiuscunque generis, caufla- 
tione. Et in hanc legem vacuabant Saladino Halebum fecundo 
huius anni menfe. In hunc cafum edebat Damafícenus Cadi, 
Mohii-ed-din Ibn ez-Zaki, carmen in Saladini laudes, cui ver- 
fum etiam hunc intexuerat, a praefagio non vano memorabilem: 


Quod 


* Eft elegans et absque controverfia pulcrum aequivocum. Notat enim five; 
o afne, vendidifti Halcbum Sangara , five, o afine vendidifti lac recens pro lacte 


acido er corrupto. 


Tom. IF. H 
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وفت حکم حلبا بالسیف تي صقر cr qo‏ القدس في مجب € 

فوانف فاح الغدس في مرجب سنة قلف وتمانين وخيسباية + AG‏ 
من جملة من قتل علي حلب ناج اليلاوك بوري بن ادوب اخی 
السلطان الاصغر » وکان Uy‏ شجاعاء SxS x NOS‏ فانفلی c‏ 
فيات صنهاء فليا gal QU‏ عمل عبان الدین نرنکی المذکوی 
دعوة للسلطان فاحنفل » قبينماهم في سرورهم ان جاء انسان اس الي 
السلطان ببوت اخید دبوري » فوجد ء aale‏ في 345 وجدا Lahe‏ وس 
بتجھیںہ » فلم بعلم السلطان في ذلك الوقت احدا مين کان في 
آلدعوة بخلک Ma)‏ یتنگ عليهم ماهم فيد » وکان Que‏ السلطان ما 
وقعف حلب علينا مخيصة ببوت بومي» وکان هذا من السلطان من 
cual‏ العظیم + ولبا ملک السلطان حلب ارسل آلي حارم روبها 
سرخکت الذي ولآه البلک الصالح بن نوم الدين) في تسليم حارم € 
وجرد ت Ugis)‏ م اسللات » فلم ینتظم بینهبا حال ء فکاتب سر حك 
الغرذج » فوتب علي اهل الغلعة وقبضوا علیه وسلموا حارم الي 
السلطان € دشر JU S‏ حلب وبلادھا واقطع Je‏ ارا یتال لج Quae‏ 
بن جندى ۶ * 

وفیها QS‏ عر آلدین مسعوں صاحب البوصل علي نایب 
مجاه الکیں قیمای بد 

وفيها لما فر 2 السلطان من y? py‏ حلب جعل فيها ولده 
الملك الظاهر غازي ء وساى الي دمشف ونجهع منها للغری » 


planta delicata flava, fragrantis odoris; in fing. femin. Arara. Ait 
Chalil: Arara eft buphthalmus filveftris. 


Alii arborem perhibent. 
Comparatur ipfi color feminae. 
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Quod Halebum fubegifti fecundo menfe, id nobis bonam fa- 

cit {pem „ fore, ut feptimo menfe Hierofolymam ex- 

pugnes. 
Et profecto expugnata fuit Hierofolyma feptimo anni DLXXXIII 
menfe. Inter eos, qui ad Halebum occubuerunt, praecipuus fuit 
frater Saladini natu minor, Tag-el-Moluk Buri, vir nobilis et 
fortis. Haftae ictus illi tenente obfidione genu ruperat; quod 2 ag: AF Aer f 
vulnus eum um paullo poft poft urbem deditam exitio dabat. Convivio & une اعت‎ 
aderat Saladin, quod Emad-ed- din, poft conftitutam pacem, ipfi» 
ceterisque Emiris fplendido apparatu inflruxerat و‎ quum aliquis, 
ipfi nuncium de fratris obitu, clam ceteros convivas, in aurem <~ 
infufurrat. Saladinus, utut aegerrime tantam ferens iacturam, VZ p fhor, 
nihil tamen eo quidem tempore propalabat, ne fcilicet hilarita- yy, پم‎ E. 
tem convivii luctu confunderet: tantummodo imperabat nun, بر‎ 
cianti fubmiflà voce, ut iufta cadaveri fierent. Magnum تکلمم‎ 


FA‏ ع م و وچ" 


E A ra 


ftantiae in Augufto documentum! Tempore autem poft figni- تس‎ j-L 

ficabat familiaribus hanc cladem, his verbis: Non exiguo nobis ze 4 orya. 

Halebum in Burii morte conftitit. Ew 5 
4 م‎ 


Halebo itaque potitus mittebat ad Sarchocum, qui Hare- | 
mum ab ipfo dedi poftularet. Supra nempe vidimus, Malec 
es-Saleh Ifmaelem, filium Nur-ed-dini, arcem iftam ifti Sar- 
choco tuendam attribuiffe. Sarchoc autem, quum res componi ^w +% جور‎ 
per oratores nequiret, ultro citroque aliquoties commeantes, ne- 772+ 1 
que fatis luculentas atque optabiles exiftimaret propofitas a Sala fer^ x 
dino conditiones, inítituebat cum Francis de deditione pacifci. 7 
Id animadvertentes, qui reliqui aderant in arce, praefidiarii com- 
prehendebat hominem, eiusque fimul et arcis fuae copiam Sala- 
dino faciebant. Pofthaec ordinabat Sultan Halebi res ex arbi- 
trio, et Azzazo praeficiebat aliquem Emirum, cui nomen erat 
Solaiman, fil. Gandari; urbi autem ipfi recens acquifitae et con- 
ftitutae fuum filium, “Malec ed-Daherum Gazium, eoque facto 
Damafcum redibat. Vbi comparatis ad expeditionem neceffariis, 
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y بموته سای من میافازقین ووصن الي خلاط ء وکان آكثر اهلها وكافة‎ 
ممالیک شاهرمن متفغین معدء فاول وصوله استولي علي خلاط‎ 
وجلس علي كرسي شاهرمن واستفر في مبلکة خلاط حني‎ Maius, 
x تسع وثماذین وخيسباية حسبيا ذذكره أن شاء اللہ تعالي‎ A x قنل‎ 
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die nono fexti menfis traiecto Iordane invadebat Baifanam, eam- 
que flammis delebat, et totum illum agrum infeítabat. Inde ad- 
verfus Caracam movebat, iunctusque cum fratre eodemque fuo 
apud Mifram Vicerege, Malec el-Adelo, quem illuc convenire 
iuflerat, eandem arcta obfidione premebat: medio tamen octa- 
vo menfe inde decedebat, fecum habens dictum fuum fratrem, 
quem Halebum mittebat ibi fuo loco res curaturum, inde Da- 
maícum revocato filio, Malec ed-Daher Gazio; Miíram autem 
ablegabat futurum ibi poft Malec el- Adelum gubernatorem, Ma- 
lec al- Modaffar oTaki-ed- dinum Omarum. 

Eodem comprehendebat Azz-ed-din Mafud, dominus Mau- 
felae Naiebum [feu vicarium] fuum Mogahed-ed-dinum Cai- 
mazum. (44) 

Eiusdem anni fexto menfe deceífit Muhammed, filius 
Bochteiari, filii Abdallae, poëta, vulgo dictus el- Ablah [feu 
ftupidus]. 

Eodem anno DLXXIX exeunte obiit anno aetatis fexage- 
fimo quarto Schah Armen Socman, filius Dahir-ed-dini Ibrahi- 
mi, filii Socmani Cotbici, ]2 Cotb-ed-dino quodam, hero quon- 
dam fuo, fic dicti] dominus Challatae, qui quomodo nactus po- 
tefítatem fuerit, diximus ad an. DXXI. Erat patris eius, Dahir- 
ed-dini, aliquod olim mancipium eo tempore Maiiafarekinae 
praefectus, nomine Bektimur, qui audiens de Socmani morte 
protinus ad Challatam aderat, eamque vix aggreílus accipiebat 
absque mora, faventibus ipfi oppidanorum plurimis, et Socmani 
mamlukis omnibus; tenuitque usque ad annum DLXXXIX, quo 
peremtus fuit, ut ibi dicemus. 

Anno DLXXX [qui die 13 April. A. C. 1184 coepit] in- 
vadebat, traiecto freto Gaditano, magnis cum copiis Francorum 
in Hifpania ditionem Abu-Iacub Iufef, filius Abd-el- Mumeni, 
dominus Mauritaniae. At Schantarinam dum obfidet, urbem 
Andalufiae occidentalis, morbo (45) ibi oppetebat, menfe tertio, 
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Sevillamque in arca deportatus ibi humabatur.  Regnaverat an- 
nos viginti duos cum aliquot menfibus, praeclara cum laude, 
regnum femper habens firmum et tranquillum, cuius bene gu- 
bernandi callebat et exercebat artes. Sufficiebant ipfi filium Abu- 
Iofephum lacobum, eo ipfo tempore, quo pater decedebat, ne 
fcilicet rege carerent, qui poffet auctoritate fua interpofita duces, 
fi forte difcordes effent (46), in concordiam conciliare. Et im- 
plebat omnino fuorum fpem Iacobus, vexillum facri belli eri- 
gens, ftudioque propagandae fidei ftudium probae gubernationis 
adiungens. 

Huius anni menfe tertio refumebat Sultan expeditionem 
adverfus Caracam, egrediebatur Damafco, iubebat copias Mif- 
renfes eodem convenire, obfidebat Caracam, et fuburbium abs- 
que negotio fubigebat. Arx autem eo plus faceflebat negotii, 
non quidem quod magnopere munita effet et inacceíla; modica. سے‎ 


enim foffa illam a fuburbio dirimebat, quam facile potuerat Op- . عو د‎ ei 
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redordiri. At Franci praecipitia occupabant, copiamque adipi-^ -" 

fcebantur fuos gentiles Carakae novis fuppetiis reficiendi. Sala- 

dinus e regione illorum fedens, ut intelligebat, nullo modo fe 

loci compotem fieri poffe, Neapolin abibat, eaque combufta to- 

tum illum agrum devaftabat, caedibus, vinculis, rapinis, mirum 

in modum gra(fans. Sebaftiae deinde, ubi martyreum eft S. Za- 

chariae, multos Muflemos catenis liberabat. Tandem per Gini- 

nam redibat Damaícum. 


Eodem 
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Eodem obibat Cotb-ed-din Ilgazi, filius Nagm-ed - dini 
Alpii, filii "'imurtafchi, filii Ilgazii, filii Ortoki, dominus Mer- 
dinae; de cuius patre, Nagm- ed-dino Alpio, feci quidem ad 
annum DXLViI mentionem, quo nimirum ille paternam in do- 
minationem fuccedebat. Quo autem anno idem regno vitaque 
deceflerit, et quo proinde nofter Cotb-ed-din ad rerum admi- 
niftrationem adierit, quandoquidem nuspiam id annotatum re- 
perii, tradere mihi non licuit. De liberis, quos Cotb- ed- din 
parvulos relinquebat, renunciabatur princeps natu maior Hufam- 
ed-din Buluc Arílan, quem fimul et regnum tuebatur paternus 
aliquis imamlucus, Nattam-ed-din al-Bacafch, donec dictus Hu- 
fam-ed-din adolefceret et fimul obiret (47), non magno cum 
damno reipublicae. Stolidus enim et impotens erat iuvenis. Ei 
fufficiebat Bacafch eius fratrem minorem, Nafer-ed-dinum Ortoc 
Arflanum, fed eum nomine tenus principem, et gemini man- 
cipii fervum.  Bacafch enim, qui eum moderabatur, ab arbitrio 
fui mancipii, Lului (48), pendebat. Exactis in hac tutela com- 
pluribus annis, eximebat tandem Nafer-ed-din iugo cervicem 
anno DCI, quo gravis aliquis morbus Bacafchum impetebat. Per 
quem dum Nafer-ed-din ad aegrotum invifit, contingebat, ut 
eum diícedentem extra cubiculi fores comitaretur modo dictus 
ille Lulu. Hunc Nafir-ed-din, copiam nactus, fica, quam in finu 
gerebat, confodiebat, miíloque iacente protinus in cubiculum 
reverfus herum fervo eodem ferro, quamvis aegrum, addebat; 
eaque ratione paedagogo tyrannoque liber rerum fuarum ipfe 
curam capetflebat. 

Eodem obibat Schaich es - Schojuch [hoc eft maximus 
Schaich] Sadr-ed-din Abd-er.Rahim, filius Ifmaélis, filii Abu- 
Saidi Ahmedis, in legatione, quam Chalifae nomine ad Sulta- 
num Salah-ed-dinum eo fine obierat, quo hunc cum Maufelae 
domino, Azz-ed-dino Mafudo, conciliaret. Sed et fruftra la- 
borabat, et morbo infeftabatur Damaíci. Idem expericbatur 
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legationis focius Schahab-ed-din Ibn-Bafchir. Defiderantes igi- 
tur ambo quantocius in Iracam remeare, exibant Damafco, tem- 
peftate quamvis calida. Inde fiebat, ut Ibn-Bafchir quidem apud 
Sochanam (vel Sucanam, "T'eixeir. Itin.'p. 160] obiret, Sadr-ed-din 
apud Rahabam, ubi etiam in Mafchhad Albuc depofitus fuit. Erat 
phoenix fui Saeculi, tam in facris rebus, quam in politicis. 

۱ Eodem anno dimittebat Azz-ed-din Mafud, dominus Mau- 
felae, Mogahed- ed- dinum Caimazum e cuitodia, benigneque 
illum deinceps habebat. 

Anno DLXXXI [qui die 3 April. A. C. 1185 coepit] obfi- 
debat Sultan Salah-ed.din Maufelam altera vice. Dominus eius 
modo nominatus, follemne legatione per matrem fuam, filiam- 
que patrui fui, Nur-ed-dini Mahmudi, aliasque illuftres mulie- 
res ad ipfum miflas deprecabatur violentiam , rogans velit fibi 
fuam capitalem ceteraque fua porro falva et intacta permittere. 
Saladinus autem fupplices afpernabatur, et obfidionem continua- 
bat: quae fupplicum repulfa deteftabilis vifa nemini non fuit, 
praefertim quum Nur-ed-dini filia illis intereflet. (49) Obfidio- 
nem tamen interveniente nuncio de morte Schah Armeni , do- 
mini Challatae, qui huius anni quarto menfe decefferat, excitus 
ab ipfis Challatenfibus, abrumpebat. 

Eodem obibat Nur-ed-din Muhammed, filius Cara Arflani, 
dominus Hefn Caifae atque Amidae: cui fuccedebat filius, Cotb- 
ed-din Socman ; qui quod minor annis erat, tutelam et eius et 
dominationis gerebat Cavvam, (feu, quod idem eft, Cavvam- 
ed-din] filius Sammacae, Afchardenfis. "Verum hunc quidem 
amovebat Sultan Saladinus. Is enim Challatam tendens dum 
Maiiafarekinam per viam obfidebat caftris circumpofitis, adibat 
ad ipfum iuvenis Socman, quem Saladinus in paternis pofleffio- 
nibus confirmabat; at alium ipfi ducem, de patris, Nur-ed-dini, 
quondam familiaribus unum, rectorem apponebat. — Maiiafare- 
kinam vero hac de cauffa obfidebat. Superiore anno mortuus 
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fuerat eius dominus Cotb-ed-din Ilgazi; poft quem rapuerat cam 
Schah Armen, ille idem, quem modo dicebamus hoc anno vivis 
excelfiife; urbique cuftodem fuo nomine impofuerat.  Saladinus 
itaque (haereditatem Schah Armeni adeuns] eam infeftis armis 
fubigebat hoc anno, exeunte quinto menfe. 
Mifla dein Challata repetebat Maufelam. — Intercedebant ta- . مم یرک‎ Z. 7 
men quominus eam denuo includeret, cum legati Maufelenfis, LL 77x; 4 J 
acem fubmifle rogantes, tum morbus Saladinum eo tempore سط‎ 7 
invadens. Et legatos quidem cum conditionibus, quas ipfe prae- ےئم عوك‎ LU 
fcripferat, domum remittebat auguftus, ipfe vero iter ex Cafar zdrsne 5. 
Zammaro verfus Harranam continuabat, ubi morbo vacavit. ور موی مرو‎ Fie 
Eo in itinere. redibant ad ipfum legati Maufclenfes, cum heric,z ہج‎ y Fe E 
fui confenfu in leges imperatas. Erant autem illae: ut dominus Aru سے‎ POP 


Maufclae Saladino Scheherzuram cum fuis praeturis et provin- گر‎ "rii 1:95 
ciam Carabolenfem* et quidquid ultra Zabum effec [feu Lycum,, | //. Ni m 
1 TES aL PACA AEDI 
fluvium] traderet, omnesque per fuggeítus principatus Maufe-; و‎ 
lenfis ceterarumque ditionum Salah- ed - dino tanquam Silano رھ‎ 
pia vota faceret, numisque fuis, tam aureis, quam argenteis گر‎ ies 
NE: om یو وق‎ uos ; (Kbh adi A070 
nomen eius incuderet. Traditis igitur a Maufelano, et acceptis Á 9 
viciffim a Sultano, provinciis modo enumeratis, et rata fic سر‎ leat عار‎ 
۳ 5 n AS 1 1 
bita pace, perveniebat Sultan Harranam, ubi per morbum e سد‎ 
fit, fed eum tam vehementem, ut de ipfius falute defperaretur AEE, کے‎ 
. * ^ ۰ 3 3 و‎ 
Tandem tamen fanitati redditus Damafcum redibat anni proximis شش‎ Lene 
primo menfe, ubi res novas moliebatur Nafer-ed-din Muham- kd hired 


rr 


med, filius Schirkuhi, filii Schadii, Emeífie dominus. Nam سم‎ 
decumbente auguíto excetferat ille, defertis caftris, Emef(lam, - 4 PIULAR 
indeque per litteras rogaverat Damafcenos, ut, fit forte Saladi% كم وہ‎ RE, 
num finis fuus opprimeret, fibi, Nafer-ed-dino, non item alii ae Tel 
Damaícum deítinarent. Verum male cedebat ipfi conatus in<g 77 
tempeftivus. Nam poftquam ea nocte, quae magnum n p ys 
I 5 feftum» 


۱ eti ean /4 £A 
* Carebolenfom. Hanc nufpiem invenio, Putem Carrabbolenfem legi debere, £ ۲ ; p 
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وقي هذه SOAM‏ ليلخ عيد الاضاڪي شرب بحص صاحبيها 
ناصر آلدین Am‏ دن شی کوة بن شاني فاصبحم LX Ae‏ > قیل آن 
السلطان صلاح الدین خی الذي دس BAM‏ من Ga oliw‏ ليا بلغد 
مکانبنه ETE el‏ في Tai‏ مج Vds‏ مات p‏ السنطان حبص وما 
کان ہیں مین علي ولده شيمم كوه بن محمد وعمره اتنني عش 
Sou‏ € وخلف uala‏ حمص شيا كثيرا من الدواب والالات VS rss‏ 
و أسانعمة ضھا السلطان عنی y^‏ ولد يدق في عوده من حرآن واخذ 
اكترها ولع ینرک X‏ ما لا Jg‏ قبت ید 

وفيها T‏ الحافظطف ميت بن عسس بن Quai‏ الاصغهاني 
اليديني المشه وى ڪان امام chimli 2 spas‏ والمعرفة c‏ وله 3 
الصديت desica‏ توالیف SONA uo‏ ولح کناب اليغيت Ale d‏ 0 
فيد آلخریبین تلهم وي šake Jaula‏ مواضع » وهی کناب نافع € 
وكان مولده AA‏ أحدي وخمسایة چا 

ڌم CARO‏ سنة اثنين uade.‏ وخیسبایة» در نقل العادل 
J^‏ الي دمشگ € في هذه السنة !»6 السلطان sc.‏ الافمضل من 
مصر واقطعد دمشف € وسپید ex ol‏ المظغفر Jo (aM Tx‏ 
یشنکی من لافضن اننی ۷ QE‏ من استتضرایج الضرلم » فانني اذا 
احضرت (Que‏ عليه ال لح فاردت عننوینه 9 GSN‏ ئا لافضل 3 
فارسل السلطان > Ja Z‏ لده eX‏ الافضل من مون واقطعد ماف 

939 

derabam, quam vini potor vinum. Tere eft dolor ob amatae rei 


abfentiam, impatiens eius defiderium; et in fenfu theologico, ecftafis, 
prae 
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feftum diem, Iaum el-Adha* [feu illuftriffimum] dictum prae- 
cedit, luculento convivio intereffet, inventus fuit altero mane 
mortuus. Quem cafum funt, qui venefico imputant, quem Sa- 
ladinus, agnitis eius molitionibus, ipfi, ut aiunt, immiferat. 
Defuncti tamen filio, Schircuho, puero duodecenni, relinque- 
bat Saladinus paternam omnem ditionem. — Apparatum autem 
Nafer- ed- dini numero felectuque commendabilem, iumento- 
rum, armorum, alteriusque fupellectilis, dum Harana Damafcum 
redeuns, Emeffae luftrat, maximam partem fecum fumit, puero 
nonnifi vilioribus relictis. 

Eodem obiit Hafet Muhammed, filius Omari, filii Ahme- 
dis, origine Isfahanenfis, civitate Medinenfis, Imamus ille fui 
temporis, a peritia traditionum, et ftudio theologiae moralis, cele- 
berrimus. In theologia traditionaria, fcientiisque illuc fpectan- 
tibus, utiliffima fcripfit, ut eft Mogit [feu adiutor], volumen 
maximi ufus, quo fupplevit plurimisque in locis correxit utrum- 
que Garib* auctoris Haravii [feu Harateni]. Natus fuerat nofter 
anno DI. 

Anno DLXXXI [qui die 23 Martii A. C. 1186 coepit] ar- 
ceffebat Sultan Salah-ed-din filium fuum, Malec el- Afdalum, e 
Mitra, Damafcumque ipfi affignabat, ea de caufla, quod augufti 
apud Aegyptum locumtenens, idemque ex fratre nepos, Malec 
cl- Modatfer Taki-ed-din Omar, cui additus fuerat Malec el- Afdal, 
quum reditus, qua par erat fide non mitteret, a fe culpam amo- 
litus Afdalum unice accufaverat. Hunc enim protinus abfolvere 
quotquot ipfe, '"T'aki-ed-din, punire tendat debitores coram ci- 
tatos. At quamvis, ut modo dicebamus, Saladinus filium fuum 
Damafco alligaret, ob iítas querimonias Miíra excitum, conci- 

piebat 
* Eft dies decimus duodecimi menfis, quo die folent Meccae victimae follemnes 
08 ۰ 
* Hoc eft, ut ego quidem interpretor librum utrimque, maiorem et minorem, 
de raris et clegantioribus Corani elocutionibus. 
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ہے ولده‎ z> قي الباطنى > فانه ظن اذیا‎ v" عاي تغي الدیں‎ "E 
مات السلطان تم أحضر آخاه العادل من‎ fof من محر نيلك مس‎ 
بن السلطان ۳ عند بیس‎ ous حلب وجعل معد 2 الع دہ بش‎ 
premi حجر من مس > وقيل اند نوی عن‎ quat واستدعي نكي‎ 
aX افر‎ oM» وقصہ اللخاف ببیلوکه قماقویش المستنولي علي بعض‎ 
QS السلطان دلکی فساءه » واسل بسند‌عي‎ gus ب»‎ jf من‎ 55,39 
عمر ویلاطفه > فعض اليد ء فليا حضر تاي الدين الي عند‎ cie 
dics والمعرة 8 كم طاي ومجافارقين‎ Que علي حباة‎ soli السلطای‎ 
وليا‎ (gan عشبان في‎ 7 SIE اعباله۱» واستتقی العادل‎ gam d جوم‎ 
+ العادل اقطعد عوضها حران وال‌ها‎ saat لخذ السلطان حلب من‎ 
عا‎ -Jal 2 7 SOS في‎ c قرل‎ sabt Leg وأن‎ Aaa | وقاة‎ LS 
والري‎ iada األجبل‎ oM» صاحب‎ JI (MP sw تو البھڈیاں‎ 
حسن‎ Yole وكان‎ c من البلاد‎ EL TP واصفیان وأنمدبجان‎ 
QE. وملک البلاد بعده آخوه فر ل امسلان واسبع عثبانء‎ > 8 pani 
السلطان طغریل دن امرسلان بن طغريل ين سيه بن ملکشاہ‎ 
» شي‎ y السلجوقي مع البهلوان وله الخ‌طبط في بللاده ولیس لد من‎ 
جبعه واستولي‎ PS عن حکم قرل‎ My si. cJ فلبا مات البھلوانں‎ 
X على ي دعض البلاد وجرت بینه وبین 5م 8 حروب‎ 
اخت قافا عظبيبة‎ T الجر ذ نس صاحب الڪ کن‎ JOE وفيها‎ 
من البسلبین وأسرهم » قامسل السلطان يطلب منه اطلاقهمء»‎ 
بعکم‎ 


prae amore et defiderio dei raptus hominis extra fe. De ira et in- 
dignatione, ut fupra in vita Muhammedis (p. 119 lin. 6. cd. Gagnicr.) 


سو 


A. FVGAE DLXXXIL CHR. MCLXXXVL 73 


piebat tamen imo fub pectore nonnibil fimultatis adverfus Taki- 
ed-dinum, quem fufpicabatur ideo fuae poteftatis focium et ob- 
fervatorem Aegypto exegiffe, quo eam poffet, poft fua, Sala- 
dini, fata, ftatim rapere. Fratrem itaque fuum, Malec el- Ade- 
lum, Halebo excitum Mifram' ablegabat, una cum altero fuo 
filio, Malec al- Azizo Otmano, fuo ibi futuro Naiebo: Taki- 
ed-dinum autem revocabat. Quem aiunt aliqui tum ceffirafle, 
prorfus invitum itineris Syriaci; cogitaffe potius ad fuum quon- 
dam mamlucum, Caracufchum, in Libyam àbire, qui, quod 
fupra dicebamus ad a. DLXVII, partem quandam Barkae Afri- 
caeqüe occuparat. Tandem tamen obtemperafle repetitis Sala- 
dini precibus atque blanditiis, et acceffiffe ùd patruum, qui, 
quamvis aegre ferret perniciofa nepotis confilia, nihilominus 
tamen non tantum Hamatam ipfi confirmabàt, antiquam poffes- 
fionem, fed etiam Manbegam, Maarram, Cafar Tabum, Maiia- 
farekinam, et Gebl Gur, cum omnibus earum praeturis et agris 
addebat. Malec el-Adelo autem dabat auguíftus, Halebi loco, 
Harranam et Edeífam. 

Ineunte hoc anno decedebat Pehluvan Muhammed , filius 
Ildocuzi, dominus montanae regionis, Hamadanae, Isfahanae, 
Raiae, Aderbiganae, tractus Irani, et aliorum, princeps aequus 
et commodus. Cui frater fuccedebat, Kuzul Arflan Otman, cui 
aeque parere porro, ut defuncto paruerat, nolebat Sultan T'ogril, 
filius Arflani, filii 'l'ogrili, filii Muhammedis, filii Malicfchahi, 
Selgukida. Pehluvan enim iura quidem augufti fpeciemque To- 
grilo hactenus reliquerat, auctoritatem tamen et poteftatem fo- 
lus omnem in fe derivaverat. Alienae itaque dominationis iam 
dudum pertaefus ''ogril, contrahebat magnas copias, .occupabat 
aliquot urbes, et bellum cum Cuzul Arflano inítruebat. 

Eodem anno capiebat Princeps, Caracae dominus, magnam 
Cafilam [feu catervam itineratorum ad facra Meccana profici- 
fcentium] eosque in vincula dabat. Quos Saladinus quidem iuxta 

Tom. 1V. K indu- 
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بعکم الهدنة التی کانی بينهم علي نل ا »> فلم یفعل » فنذر‎ 


السلطان أنه ان s Xo‏ الاح بج قنله بيده ب 
وفهها ڌو A‏ مکیں عبد الله این T‏ الوحش بسي بن 
nu A2‏ ہی بري المصري آلامام (mui eed‏ واللغة > QAUM‏ 
داید جماعذ وانتفعوا بھ من جملنوم ابی موسي الجر ولي صاحب 
TI d Boo XM‏ € وكانى وفانه e. 9 Je‏ بها ف Eon‏ ذسع 
وتسعين وامبعباية ج 
ET e t$‏ سنہ Qux. CMS‏ وخكيسباية » اتا es‏ شر وات السلطان 
الم لی کا الناصى صلاح "TESI‏ وفتوحاته " في هذه الس جبع السلطان 
العساکجر وسای بغمقذ من العسکر وضایف e‏ خوفا علي الاجا 
من صاحب الكرك وارسل nl R3‏ يې مع ولده الملکی الافضل فاغار 
ونعرل علي 9n y^‏ وحص ر محیننها Ago,‏ عو بالسیف وتاخرت 
الغلعة ء وکانف طبریة uae‏ صاحب طرابلس > وكان قد هادن 
السلطان Qs‏ ف caio hb‏ فاستن MI‏ نج الي الوسس foto‏ 
القسویس sat,‏ ينه وند عن ای السلطاں ویویکوند »> فصلر 
معوم € واجتنیع go‏ لملنگي السلطان X‏ 
ذڪر وقعة حطین > وهي الوقشعة العظيبة الني فتح ai‏ 
يها الساحل iada‏ اليقدس ء لبا ملك السلطان — 
اجتمعتکی 
iudignabantur, fremebant. Hinc BO ee in-‏ وجدو!ا S‏ نفوسهھم 
dignatio, fremitus, elandeffinum odium. — Abulfaragius p. 204. lin. 13‏ 


vuol "Non el‏ وما بي علي os‏ من اهل RÀ XM‏ موجدة 
mihi hodie in quemvis Muflemiticae religionis cultorem ira."‏ 


A. FVGAE DLXXXIIL CHR. MCLXXXVII 75 


inducias, cum Francis initas, repetebat, Francus autem nollebat كع عتمت ین‎ 


reddere. Saladinum irritabat ea res adeo, ut iuraret, velle manu 
fua principem iftum obtruncare, fi deus aliquando fe compotem 
eius fecerit. 

Eodem obiit Abu- Muhammed Abdalla, filius Abu'l- Vah- 
fchi Barii, filii Abd- el-Gabbari, filii Barii, Mifrenfis, princeps 
grammaticus et philologus, Miírae, ubi etiam anno CCCCXCIX 
natus fuerat; magifter complurium in ea fcientia celebrium ho- 
minum, ut Abu- Mufae Gazvalenfis,* auctoris Macdamae [feu 
prodidagmatum], grammaticorum nempe. 

Annus DLXXXIII [qui die 12 Mart. A. C. 1187 coepit], 
fi quis alius, a maximis rebus geftis victoriisque Saladini illuftris 
eft. Nam primum quidem ipfe cum copiarum aliqua parte ibat 
Caracam obíervatum et in anguítias coactum, follicitus de facris 
itineratoribus, ne noxam a Franco Principe acciperent; aliam 
vero partem Acconem contiguumque in tractum cum filio, Ma- 
lec el-Afdalo, mittebat; qui poftquam ingentem praedam coé- 
gillet, patri fe rurfus adiungebat, et cum illo Tiberiadem inva- 
debat, Ea urbs gladio expugnata fuit absque opera, praeter ar- 
cem, quae aliquamdiu refiftebat. Comiti (so) parebat Tiberias, 
domino Tripoleos; qui antea quidem cum Saladino inducias fe- 
cerat, eiusque fubierat obfequium; tunc autem ceteros ad Fran- 
cos acceflerat, non tam fponte fug, quam quod ipforum Cafchi- 
Íchi [vel presbyteri] et 0 Hierofolymitanus ob iftud 
Chriftiano nomine indignum cum Mutlemo foedus ipfum in- 
crepuerant, eoque miffo communem cum gentilibus fuis caufam 
facere precibusque minisque coégerant. Proderat tamen ipfi foe- 
deris antiqui memoria tantum, ut ex proelio Hittinenfe (51) cum 
fua legione falvus evaderet, magno illo atque terribile, quo 
deus ut Muflemis Palaeflinae totius ipfiusque Hierofolymae por- 
tas aperuit, ita Francos tam graviter perculit, ut, ex quo fuis e 

K 2 fedibus 


* Vid, ad ann. 610. 
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اجتیعت الغرندج في ملوكهم بغارسهم وراجلهم وساروا الي السلطان e‏ 
فرکب السلطان من عنه طبرية وسار البهم بوم السين Quee‏ 
cao‏ من مبیع الاخے والتقي Akila glumdi‏ بينهم c JUU‏ ولبا 
ماي BO uac il‏ الاسر حمل علي قدامة من الیسلبین € وکان 
هنآك نقي الدين صاحب حباة » فافرج له وعطف عليهم» فنجي 
القومص ووصل الي طرابلس وباني مدة يسيرة ومات غبناء nm‏ 
اللہ المسلمین واحدقوا بالق نیح من کل جانب وابادوهم قاتلا وآسر! < 
وكان من جبلة من ۳ ملک الف نج UL ES‏ نس ارنلط صاحب 
الكرث وصاحب جبیل وابن eos cf e Ag!‏ الداوية وجباعة من 
آلاسبنای یذ ء وما اصیب الغرفنج مذ خرجوا الي plal‏ رو سنة احدي 
وتسعين واميعباية) الي (QM‏ دمصيبة مثلق هذه الوقعة « Tu) Ul‏ 
المصاق جلس السلطان في خیبنه وأحضر ملک الفرنج واجلسه الي 
جانبی» وكان نچ والعطش بح logos‏ € فسقاه السلطان ما 
متلیجا » وساي ملک العم نج منج الیرنس ارنلط صاحب Ps‏ .9« 
Xs‏ لد السلطان أن هذا الملعون لم yt‏ ب AMI‏ بادني فيكون امانا لم» 
Anus‏ م السلطان اا برنس و وبا وق > e aci‏ علي غدرہ وقصده العم مين 
ا » وقام ا بنگسد وضرب عنانه » فارتعدت فر بص f‏ 
۱ ۱ ملک 
aut fos‏ حيدم pO. Num po. aut‏ )4 
نیسان Sic etiam ed. Schult. C. L.‏ بیسان v)‏ 


X) شاهرمن‎ Sic quoque ed. Schult. C. L. e, y شاه‎ 
y) وحانة‎ . C.L. وكان‎ Schultens vocem 90 ; 


&) حسب‎ Particula ufu rarior, fo/ummodo notans, ut apud Ed. Pococke P 4 
notar. mifcell. ad Portam Mofis. — Puriores Arabes adhibent bits 
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fedibus egre terras iftas obundarant, hoc eft ab a. 0 000۷۶ 01 
ad praefentem usque, cladem. huic comparandam paffi non fue- 
rint aliam. Nempe quum Tiberiade, oppido, potitus eflet Sa- 
ladinus, ut dicebamus, coibant Franci regesque atque gregarii, 
pedites equitesque, et adverfus eum promovebant. Quibus Sa- 
ladinus obviam ibat, egreífus Tiberiade, die Sabbati, vigefimo 
quinto menfis quarti (52), pugnamque conferebat atrocem, cuius 
fervorem videns Comes Tripolitanus, irruebat in primam Mufle- 
morum aciem, cui Taki-ed-din Omar, Hamatae dominus, prae- 
erat. Hic autem laxatis ordinibus fuis factaque ifti per amplum 
evadendi copia ceteris Francis agmen fuum obvolvebat; quo 
factum, ut Comes quidem Tripolin evaderet, ubi paullo poft 
moerore et indignatione confectus obiit (53); ceteros autem 
Francos Muílemi و‎ divino adiuti auxilio, undecunque claufos, 
tanquam indagine, aut ferro delebant, aut in vincula rapie- 
bant. (s4) Captivos inter praecipui erant magnus eorum rex (55), 
et Princeps Arnaldus (56), dominus Carakae, et dominus Go- 
baili [Balianus], et filius Humfredi [de 'Torono], et magifter 
'Templariorum (57), et numerus Hofpitalariorum. (58) Finito 
conflictu praefidebat Sultan in praetorio, regemque Francorum 
arceffitum a latere fuo iubebat defidere, maximeque aeftuanti 
[media quippe tum aeftas erat] et fitibundo aquam nivatam por- 
rigebat. Is ut biberat, etiam vicino fuo, Principi, domino Ca- 
rakae, potum exhibebat. Verum Sultan proteítatus: Mea qui- 
dem, aiebat, cum venia non bibet hic maledictus, neque, fi 
fecerit, eo vitae fecurus et mihi facer (59) fiet. Poftea converfo 
ad Principem fermone obiurgabat eum minisque terrebat, pro- 
pterea quod aufus fuiffet itineratores religiofos contra datam fi- 
dem obruere, fanctiffimaque loca, Meccam et Medinam, atten- 
tare. (60) Quibus dictis ipfe furgens manu fua Principi cervicem 
obtruncabat. Spectaculum id adeo exíternabat Francorum re- 
gem, ut mufculi, qui pectus veftiunt, ipfi contremifcerent et 
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cus. طبرية‎ T السلطان‎ ole مکی ال ; نج ء فسكن جاشۃء ڌم‎ 
تم‎ e بالامان € 3م سای الي عکا وحاص‌ها وفتاعها بالامان‎ Vgxxls 
عنوة‎ amuda g GU ارسل الي أخيد الملکی ی العادل € فنارل مجن‎ 
الناصرة وكمسارية وهيغا‎ famiti v s Luc بالسیف ء ثم قرف السلطان‎ 
لعکا بالسيف‎ E وصغورية ومعلثذ والغولة سط من البلاه‎ 
نابلس‎ T &3. اهل هذه آلاماکن 3 وارسن ف‎ fa ufo وقتلوا‎ ! fosita 
asul قلعتھا بالامان » تم سار الیلکی العادل 3 فتح‎ ff us 
سای السلطان الي تبنین‎ e € ففن‌عها عنوة یالسیف‎ UL الايا الي‎ 
Lg- eas, سای الي صیداء فاخلذها صاحيها‎ e € فقن ححها بالامان‎ 
€ اٹسنڈ‎ sis Qc PI من جبادي‎ "E لنسع‎ alaras السلطان ساعة‎ 
السایه ع والعشرین من جبادي‎ à وتسلیها‎ VS paa وت‎ y تم سای الي‎ 
ایام € وکان صاحب جبیل‎ AAA بالامان € وکان حص‌ها مدة‎ TL 
c h يسليها ويطدف سراحة‎ ol ف‎ Jm قيذل‎ € ep صن جل‎ 
e Sois, وكان صاحب جبول من اعظم أل نج‎ c xo فقاجیی الي‎ 
عاقبة أطلاقه حبیں اڈ € وارسل السلطان‎ eG e € عداوة تلمسلبین‎ 
4 pu i Qe وتسلم‎ 
۳۳ لکیس‎ m $ «€ مجن الهواء‎ E 3 9 im d يعم‎ 
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cor bulliret. At Saladinus cum fedabat aeftuantem bono animo 
fuique fpiritus certum effe iubens. Poft hanc victoriam Tibe- 
riadem regre(lus accipiebat eius arcem absque mora in fidem; 
pariterque deinceps poft aliqualem obfidionem Acconem (61); 
tum mittebat fratrem, Adelum, Magdaliabam, quam is armata 
manu expugnabat, et lIafam deinceps eadem ratione. Poftea 
quaquaverfum fpargebat Sultan fuos manipulos, quorum mini- 
fterio, vi martis, Naferam, Caefariam, Haifam, Safuriam, Maa- 
latam, Fulam, aliaque Acconi vicina fubigebat, ingentemque 
inde praedam et captivorum numerum accipiebat, ne de perem- 
tis hoftibus dicamus. Alia legio Neapolin miíla pacis pacto ac- 
quirebat eius arcem. Ipfe "Tabnina deditione potiebatur. Die 
vigefimo fecundo quinti menfis invadebat fimul et habebat Si- 
donem absque ullo impedimento, ut a domino vacuatam. Eius- 
dem menfis vigefimo feptimo die concedebat Bairut poft obfi- 
dionem octo dierum.  Gobail quoque redibat ad Muflemicam 
ditionem hoc modo. Dominus eius, qui, ut paullo ante vidi- 
mus, apud Tiberiadem captus fuerat, deditione huius fuae ar- 
cis libertatem redimebat. Sed praeftiterat eum in vinculis pe- 
rifle; quod ab eventu intelleximus. Erat enim, ut inter Fran- 
cos auctoritatis maximae, fic Muflemorum, fi quis alius, hoftis 
acerrimus. 

Alius aderat circa haec ipfa tempora Muflemorum hoftis, 
qui victoriis illis haud parum detrivit. Erat ille Markis [le Mar- 
quis, Marchio] (62), qui fuis e terris navi Pcolemaidem appel- 
lebat, ignorans eam in manus Mufílemorum incidiffe. Neque 
portu exire poterat aeque facile, atque intraverat, vento con- 
quiefcente: quo deinceps rurfus infurgente Tyrum avolabat. In- 
tertea dum apud Ptolemaidem haerebat, et hoc et illud et iterum 
atque iterum aliud flagitabat a Malec el- Afdalo (63), Saladini 
filio, qui curam urbis tum gerebat, neque is audebat poftulato- 
rum quidquam Franco negare. Tyrum delatus Marchio Francos, 

quot- 
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واجتمع عليه الفرنچ الذين بها وملك صورا ء وكان وصول المركيسن 
الي صوم واطلاف الغرنج الذين ياخذ السلطان بلادهم بالامان 
ویحسلوم الي peo‏ من اعظم اسباب Jl‏ الني حصان حنی زا حش 1 
عکا وقویف الغرنج بذلک » ثم سار السلطان الي عستلان وحاص‌ها 
šef‏ عن یوما وتسلبها بالامان e»‏ جبادي Nl‏ 8-5 > سم وك 
جمریل والنطر ون c io JÈS‏ تم سای السلطان ونام ل QM‏ وبح 
من النصاري عدن يغوت pem‏ وشايئف السلطان السوم بالنغابين 
السلطان الي ذلك وقال M‏ اخذها الآ بالسيف Ulio‏ لخذها الفرنج 
من اليسليين € فعاودوه à‏ آلاصان ود قوة Vo‏ قم عليه من الكترة 
وانهم ان ایسو! dio‏ من الامان قاتلوا خلاف فلکی € فاجابهم السلطان 
ایح بشرطف أن بودي ڪل من بها عشر دناذیس 0 دنانجی من 
الہجال وتودي النساء خيسة خبسة ویودوا عن کل طفن دینار ين * 
وای من عجر عن الاذاء كان اسیےء فاجيب الي نلک فسلنت 
ورقعت 

2 5c. C. L. et ed. Schult. xe وق‎ 

f) أيضح‎ S أمتعذت‎ rontremebant cius mufeuli pectorales. De hac elocu- 


tione fatis frequente egit cl. Schultens ad Haririi conf. I. pag. 38. 
Conf. Tamerlan. hift. pag. go lin. 4 
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quotquot. ibi erant, omnes fibi tam conciliabat, ut eum ducem 
et imperatorem fuum conftituerent; urbeque potiebatur, et in 
eam recipiebat colligebatque Francorum illos omnes, quos Sala- 
dinus e locis deditione redditis emigrantes. vi pactorum fida cum 
cuftodia illuc dimiferat. Quae illorum dimiffio, ec in unum lo- 
cum praeceps confluxus, adventusque Marchionis, in praecipuis 
erant cauffis damnorum, quae Muflemis tempore poft fuccreve- 
runt, quum ex illa quaft «Qoguy Ptolemaidem Franci repetebánt, 
indeque rurfus invalefcebant. 

Sed redeamus ad Saladinuma, qui poft acceptam Gobailam 
Afcalonem adortus ultimo die fexti menfis deditione, poft ob- 
fidionem quatuordecim dierum, accipiebat. Palim quoque di- 
miflis legionibus fubigebat Ramlam, Darumam, Gazam, Bet- 
Lehemum, Bait Gabril, Natrunam, alia. Inde mota figebat 
caftra apud Hierofolymam, quae urbs eo tempore Francorum 
continebat numerum omni modo potiorem. (64)  Admoventur 
cunicularii muris, quos acrem inter pugnam perrumpunt. Ro- 
gare tum Franci vitae fecuritatem et offerre deditionem. Sed re- 
pulfam ferebant. Sultan negabat aliter urbem recuperare velle, 
quam eodem modo, quo Franci eam Muflemis olim extorferint, 
hoc eft armis. Verumtamen Francorum legatis redeuntibus et 
enixius abeundi veniam requirentibus, fimulque et quanto adfint 
numero monfítrantibus, et in quantum difcrimen Sultan res fuas 
daturus fit, fi fpem falutis et miíTionis omnem. neget: tum enim 
fe defperabundos haud inultos morituros effe: perfuaderi fibi per 
haec patiebatur Sultan, ut Francos Hierofolymitanos in fidem 
acciperet, ea tamen lege, ut omnes emigrarent, emigrans autem, 
vir quidem pro fuo capite viritim decem numos aureos, femi- 
na vero quinque, infans duo, folveret; qui folvendo non eflet, 
captivus remaneret. Hanc in legem ut confenfum erat, trade- 
batur urbs die Veneris, feptimi menfis feptimo (65) et vigefimo, 
infigni die et per Saecula mernorando, cuius laetitiae atque cele- 
. Ton. IV. L britati 
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ومفعٹفت الاعلام آلا S cao Mas‏ علي RASA n‏ ورتب السلطان على 4 
نے آلبلن من بتبص Qul ea^?‏ البذكور ¢ فان الم‌تبون 
في ذلك ولم يبملوا مند الا القلیل » وكان علي ماس vali aS‏ ة 
یعهه مثلها من السلمین للفرح » والسرور ومن الکفار بالنفجع 
والتوجع c‏ وكان الغرنج قد عبلوا في غربي الجامع الاقصي هربا o‏ 
ومستنراحا € فام السلطان بازالة دلکی solela‏ الحجامع علي ما كان 
sake‏ € وکان ڈول الدین مححيون یں GIA‏ قد عل منیا e wn‏ 
قد تعب عليه مدة وقال هذا لاجن القدس c‏ فارسن السلطان 
احضر المندر من حلب وجعله في gx‏ الاقصي واقام السلطان 
بعد فنو. c‏ القدس بظاهره col‏ الخامس والعشرین من شعبان 
يرقب اموم الملد واحوالها pela‏ بعمل الربط والیدارسں الشفعوية € 
المرکیس وقد حصنها بال جال وحفسر خندقها > ونر ل السلطان 
علي صور تاسع شوم ممضان وحاصرها وضایقها وطلب الاصطول € 
PSP‏ سے شواں ولسم یسلم من المسلمین M‏ من سباح 
ونحجي واخذ الباقون » وطال الحصار عليهاء فرحل 

واقام 
/ublatir velis vento commifit navim. Proprie revelli curavit,‏ اقلع k)‏ 

nempe anchoram et funes quibus navis alligata fuit. 
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britati multi Muflemi teftes atque fpectatores adfuerunt. Emi- 
grabant itaque Franci et in portis conítituti quaeítores, numos 
ab emigrantibus exigebant. At illi quidem peculatum commit- 
tebant infignem, neque, nifi parum, in fifcum inferebant. (66) 
Signa porro Muflemica, detractis Francicis, erigebantur in moe- 
nibus. Illa praecipue deaurata crux, quae fuper vertice Cobbat 
es-Sachra (67) fulgebat, ut revellebatur a quibusdam Muflemis, 
qui eo efcenderant, ingentes excitabat utrique parti, fed diverfi 
generis, clamores, atque motus animorum. (68) Tantos ovan- 
tes Muflemi antea nunquam ediderant clamores et iubilos: ne- 
que infideles gemitus, atque ululatus. Porro iubebat Sultan la- 
trinam amoveri, quam Franci fecerant in occidentale latere Game 
el- Acfa [feu excelfi templi], formamque huic priftinam reddi, et 
fuggeftum inferri, quem ipfe quidem Halebo arceffiverat Nur- 
ed-din autem ibi olim curaverat diuturno labore hunc ipfum in 
finem comparari, ut hoc. in templo, fi quando a Chriftianis re- 
cuperatum fuiffet, collocaretur. Ab urbe dedita fubfiftebat Sul- 
tan in eius agro usque ad vigefimum quintum octavi menfis 
diem, ordinans res eius, et oratoria condi iubens collegiaque 
Schafeitica; dein Ptolemaidem abibat, tum Tyrum, cuius prin- 
ceps, Marchio, virisque et armis et, qua continenti terrae co- 
haeret, circumducta fofa eam muniverat. | Coepta huius urbis 
ex folo continente obfidio noni menfis nono die, magnas cam 
ad anguítias adegit. Sed quia mari quoque claudenda erat, ar- 
ceffiverat Sultan Aegypto claffem decem navium. Quum vero 
contingeret, ut Franci claflem hanc per infidias opprimerent, et 
dimidiam eius partem ipfis cum vectoribus caperent, quorum 
nemo ex inimicis evafit manibus, nifi qui forte fe felice faltu 
in undas praecipitans enataret; defítructo autem robore fuo ma- 
ritimo bene intelligeret Sultan, nimis diuturnam huius urbis 
obfidionem fore, hofte mari dominante, omittebat obfidionem 
'Tyri exeunte menfe decimo, qui tunc temporis in ipfum initium 

L 2 Canuni 
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Canuni prioris* [hoc eft brumae] incidebat, veniamque difce- 
dendi dabat copiis, et digreiTis, ipfe Ptolemaide cum fua cohorte 
manebat, cuius ope Hunainum in deditionem accipiebat. 

Hoc anno poft expugnatam Hierofolymam religionis cauffa 
Meccam ibat, eodemque facros itineratores, e Syria congrega- 
tos, ut dux facrae turbae, ducebat Schams-ed-din Muhammed, 
filius Abd-cl- Maleki, vulgo Ibn-el-Mocaddam [feu filius tribuni] 
dictus, quatuor fcilicet maximorum officiorum muniis uno eo- 
demque anno defungi avens, hoc eít, pro fide fua contra eius 
ofores pugnare, tum ad facra loca Hierofolymis, . dein ad fe- 
pulcrum Cbalili [feu amici dei, Abrahami patriarchae] et tan- 
dem ad religionis monumenta per Hegazum celebria, invifere. 
Verum contingebat ei, ut domum ab hoc itinere non rediret. 
Apud ipfam enim Meccam in ipfis facris ritibus cadebat ut Scha- 
hid [feu teftis veritatis] per tumultum hac de cauffa religiofos 
itineratores inter Syriacos et Iracanos obortum.  Iftorum dux, 
nofter Ibn-el-Mocaddam, ut ftationes in monte Arafat, urbi vi- 
cino, peregerat, tendebat illinc cum fua caterva in vallem Mena 
prorumpere, quod fuo fermone Arabes al-Ifada nominant. Id 
videns ''afchtekin, catervae dux, quae ex Iraca et oriente coie- 
rat, mittebat, qui Syros vetaret infítitutum exíequi, et protefta- 
retur, fibi primas deferendas efle, ut perfonam Chalifae, fummi 
principis, gerenti, quum Syrus tantummodo Sultanum Saladi- 
num exhibeat. Quia vero Syri admonitionem hanc flocci pen- 
debant, et altera pars e contrario de iure fuo nolebat concedere, 
deveniebat res ad manuum difcrimen, cadebantque utrinque ali- 
quot, et hos inter ipfe Ibn-el Mocaddam, quod paullo ante di- 


cebamus ; "fuiffetque clades multo atrocior, ultioque Syrorum 


multo luculentior, nifi nofter eos ipfe a caede profequenda co- 
hibuiffet. (69) Sepultus nofter fuit in commune Meccano fepul- 


creto, quod 'Moalla [feu fublime] appellatur. 
L 3 Eodem 


* Hic menfis Syriacus ex parte Decembrem er ex parte Ianugrium occupat, 
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وقبھا قوي امسر السلطان طغريل دن أمسلان شاه دن طغریل‎ 
ملکشاه دی أمسلان دن داوں دن‎ (Ua. (QM دن السلطان :میت‎ 
699 میکایل دن سلجوف وملك کنیا من البلاد « وارسل قر 9 دن‎ 
E طغریل‎ Jo Ac الي الہغلیغذ يسنت ييه ویخوفد‎ 
3 aigi وفيها سای شهاب الدين الغوري وغري بلاد‎ 
بن‎ ei وقیها فقتل الحخلیفة اسنان دامه مجں الدين ابا‎ 
الصاحب € ولم يكن للخليغة معد حکم € وظھر لع أموال عظيسة‎ 
فاخذت جبیعها+ وفيها اسنوزی الخلیفۃ الناصى لدين اللہ ابا‎ 
حنني قاضي الكضاة « وکان اب دونس من خيلة و الناس‎ RAS في‎ 
وفيها توي قاضي الفضا: الدامغاني وكان قد ولي الغنضاء‎ 
شنني السلطان في هذه السنة يعكاء تم‎ e صلاح الدين وفنوحانه‎ 
n Sao poB M PS واقام‎ € di go الاطراف‎ ol وكتب‎ 
سد‎ 
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Eodem anno invalefcebat Sultan Togril, filius Arflani, 
filii 'Togrili, filii Muhammedis, filii Malicfchahi, filii Arflani, 
filii Davudi, filii Michaelis, filii Selguki, contra fuum, qui cer- 
te contendebat efle, Atabecum, Cuzul Arflanum , filium Ildu- 
cuzi; cui multas eripiebat urbes. Hic itaque auxilium Chalifae 
implorabat, oftendens, quam ipfi periculofum et noxium fit, 
permittere, ut Togril potens evadat. 


Eodem infeftabat Schahab-ed-din, Gurenfis, Indiam. ~ 


Eodem perimebat Chalifa, Nafer ledin allah, fuum maio- 
rem domus, Magd-ed-dinum Abu'-Fadlum Ibn-es-Sahebum ; 
cum quo hactenus auctoritatem obtinere nequiverat. Ingentes 
penes eum repertae opes in fifcum redibant. Contra Vezirum 
fibi nuncupabat idem Chalifa eodem anno Abu!'l- Modatffarum 
Obaidallam, filium Iunafi, eique et titulum Gelal-ed-dini, et 
tantam addebat auctoritatem, ut vellet aulicos fuos, adeoque fu- 
premum Cadium, ipfum iumento vectum pedites ftipare. Ibn- 
Iunas autem, quod humiliore forte natus, novos honores aequo 
animo non ferret, folebat, pariter atque ceteri, pedes ambulare, 
dicens: Vt male perdat deus grandem aetatem, quandoquidem 
multa nos cogit mira et incongrua experiri! 


Eodem obiit fupremus Cadi, Dameganenfis, vulgo fic ci- 
tatus, qui a Moctafio iam eo in munere conítitutus fuerat. 


Annus DLX XXIV [qui Cal. Mart. A. C. 1188 coepit] con- 
fiderandus nunc venit, et in eo praeclari victoriarum Saladini 
progreffus per Syriam. ^ Exacta is apud Ptolemaidem hieme, 
Caucabam ibat obfeffüm, cum illa cohorte, quam fecum in hi- 
bernis habuerat, relictoque ibi cum copiis Emiro quodam fuo, 
Caimazo Nagmico, [ideo fic dicto, quod olim ad Nagm-ed-di- 
num, Saladinum patrem, pertinuerat,] ipfe Damaícum perge- 
bat, ubi appellens tertio anni menfe, magnam afferebat urbi lae- 
tiam.  Agebat ibi quinque dies, litterasque interea dimittebat 

qua- 
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وسال من دشک في مننصف بیع آلاول من هذه السنة وذم ( J‏ علي 
بحتب قدس غربي حبص واننه العساکهر » قاولهم عباد آلدین GR‏ 
دن مودو بن QI‏ یی JES‏ صاحب JR‏ ونصیبین € وليا 
تکام لن عساڪره محل ونر ل تمن حصن آلاکراں وشن الغارات 
علي الغرنج » وسار من حصن الاکراں ونرل علي انط لوس سادس 
جمادي آلاولي c‏ قوجى الغ رذج ون CS‏ انط ١‏ طوس « فسای الي o‏ فیک 
فوجدهم فى آخلو‌ها ۶ أيضاء فسار الي تسن المرقب وهی للاسبنای» 
فوجده Y‏ درام aY Xa‏ 43& مطمع " ne‏ الي جبلة ووصل Qa sy‏ 
جمادي الاولي وتسكليها حالة وصولح وجعل فيها لحغفظها gao%‏ 
سابف الدین عتیان این الداية صاحب شيررء ثم سای السلطان الي 
اللذدقية ووصل اليها في ell‏ والعشرین من جبادي الاولي » Lg.‏ 
قلعتان » فتحصر القلعتین » ولبا ملک السلطان اللانقية سليها الي 
أبن اخیع GEM‏ المظغى (Qao oS‏ عم دن شاهنشاه بن ایوں € 
Send‏ ها وحصن قكلعنها f‏ € وكان oS‏ الدیں m‏ الهبة في Qaam‏ 
gx‏ والغرامة lgake‏ كيا فعل بقلعة حباة» ثم يحل السلطان عن 
اللادقية في الناسع والعشرین من جبادي الاولي الي صهیون وحاص‌ها 
وضایتھا « قطلب اهلها الامان € فلم یجوم i‏ علي امان اهل 
القدس فييا يودوند ء فاجابوا الي ذلكك وتسلم السلطان قلعذ ongo‏ 
وسلمها الي امیر من اصحابه یال & نار YES‏ منکوم دن 
صاحب قلعة ابي میس ثم فرق عسکره في تلك الجبال » 
فيلكوا اآحصن بلادنوس « AE‏ ألغرنج الذين بے فى همدو 
منج وأخلوة ء وکوا حصن العيدت وحصن الجماهحبین EE‏ 

کا 
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quaquaverfum , quibus iubebat duces cum fuis legionibus ad 

condictum adeffe, hoc eít, ad lacum Cadas, ab Emeffae occi- 

dente fitum, quo et ipfc abibat medio menfe tertio, et copiae 

fenfim confluebant. Primus aderat Emad- ed- din Zenki, filius 

Maududi, filii Zenkii, filii Acfoncori, Sangarae atque Nefibinae 

dominus. Completis iam caftris movebat Saladinus et metaba- 

tur fub Hefn-al- Acrad, indeque frequentes effundebat in agrum 

Francicum cohortes praedatrices. Inde progreffus die fexto 

quinti menfis Antarthufam invadebat, quam inveniens a Francis 

fponte defertafh, pergebat Maracaiam [Maracleam], illaque pa- 

riter vacua deprehenfa progreflus confidebat fub Marcab [vulgo 

Margath] caftello Hofpitalariorum. Illud autem videns tam in- 

acceflum و‎ ut vel afpectus eius invafuro cupiditatem potiundi 

omnem eximat, adibat Gabalam, eaque ex ipfo aditu potieba- Ji m+: , ø- 

tur, octavo die eiusdem quinti menlis. Ibi relicto cuftode, E- .. surre opu 

miro Sabec-ed- dino Otmano Ibn - ed - Daia [feu filio nutricis] نہ رص رسب رر کر‎ 

Schaizarae domino, Luodicaeam pergebat, eoque delatus dictie وم بوسر وار ری‎ 

menfis vigefimo quarto die arces capiebat (geminam enim illa, 7 7 

urbs habebat) et Taki-ed- dino Omaro, fui fratris, Schahinfchahi, 

filio, tradebat; qui eam urbem aedificiis et munimentis excoluit 

deinceps, ut miro flagrabat caftella communiendi ftudio, magnas- 

que opes in eam rem profundebat; cuius rei exemplum arx no- 

ftra Hamatenfis praeftet. A Laodicaea movebat Saladinus die 

menfis eiusdem vigefimo nono Sabjunam, quam arcta premebat 

obfidione, nolebatque incolas, in deditionem recipi cupientes, 

aliis recipere conditionibus, quam iis, quas Hierofolymitani 

fubierant. Annuebant Franci, eoque dimittebat ipfos Saladi- 

nus, deditamque Sahjunam tradebat alicui fuorum Emirorum, 

Nafer-ed-dino Mancuro, cuius pater olim arcem, Abu-Cobais 

dictam, tenuerat. Manipulos inde diftribuebat per iftos montes, 

qui arcem, Baladanus [Platanus] dictam, fuga Francorum vacua- 

tam, item Hefn al- Abd, et Hefn al- Gamaharnin, occupabant. 
Ton. IV. M Sahjuna 
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تم nz‏ السلطان من هدوبن كانت جيادي الاخ ة öy‏ ووصل الي قلعۃ 
«n‏ دس و Lagat‏ اھلچ۔ا mem‏ رزاع Sam pA‏ هاو Laos.‏ 
منبعة وضایتنها قارمي aM‏ تعالي 5 قالوب اهلها fao, E MI‏ 
الامان € فنسلمها دوم ال جمبعۃة سادس جبادي 3 8 بالامان c‏ وارسل 
السلطان ولده ex‏ الظاهر غازري صاحي حلب فوسل سر یی 
وضایتھا Maus,‏ واسنڈنر ل اهلها علي قطيعة E‏ علیھم وهدم 
ال عصن وحفي c sp‏ وکان 5 العحصن d.‏ العصوں البذحكيرة من 
اسري المسلبين الحجم الغغيرء BELLAS‏ واعطوا الكسوة والنغانة» 3م 
وسبي واسر وققل اهلها > قال مولف الكامل ابن الائیے كنت مع 
السلطان 2 سیر ود هذه الہلاں طلبا دغر 5a‏ و ي زلک 
العاصي jS‏ ب من RM‏ بخ فاقام xaX‏ ایاما حاني تلذحف as‏ ما 
ناخ م من أ العسکر € e‏ سار الى دميساك Jp»‏ عليها تام ا من 
هذه السنة nec onm‏ تھا وتسلمها بالامان علي : p‏ مل أن لا 
c y‏ منها ast‏ الآ يتايح chis‏ و نود J”‏ ]جب € تسم 
سای من دمردساك الي بغراس وحص ‏ ها وتسليها بالامان علي حکم 
امان V sno‏ 3 و امسل دیمهف صاحب انطاحية | ol‏ السلطان 
يطلب الهسدنة والصلاح وبذل xb‏ ڪل qoM‏ عنںنڈ € 
فاجابه السلطان الي ذلك واصطلعو!ا تصائیسة 49( < 

وکان 


r) أخلوها‎ Cod. Leid. خلوها‎ 
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'Sahjuna promovebat Sultan tertio die fexti menfis ad arcem Bac- 
cas [Pegas], cuius incolae fe in Hefn as-Schogr [vicinam arcem] 
receperant. Et fane deprehendebat eam admodum validam; ni- 
hilominus tamen audebat obfidione affligere, et favente deo, 
pectoraque incolarum tanta trepidatione percellente, ut pacem 
peterent, accipicbat eandem fexto die fexti menfis, eodemque 
Veneris. Saladini filius, Halebi dominus, Malec ed-Daher, Sar- 
miniam obfidione admotaque vi nancifcebatur, incolasque inde 
detrahebat, quos camen pro certo, quod ipfe imperabat, tributo, 
finebat in fubiecto agro manere; arcem autem ita defítruebat, 
ut vel veftigia de folo abraderét.  Haerebat in his hactenus no- 
minatis arcibus captivorum Muflemorum immamis copia, qui 
fic liberati, amictique et viatico inftructi, fuam quisque domum 
dimittebantur. A Schogro contendebat Sultan Borzaiam, quam 
cum exercitu trifariam diípertito adortus capiebat gladio eius- 
dem fexti menfis feptimo et vigefimo die, incolasque aut cae- 
de, aut mancipatu vinculisque diffipabat. ^ Harum rerum tam 
diftinctam luculentamque notitiam debemus oculato tefti, Ibn 
al- Atiro, auctori Cameli, qui bellis et victoriis his ipfe inter- 
fuifle et fub Saladino militafle perhibet, cupidus officio, quo 
adverfus infideles pugnare Muflemi tenentur, fatisfacere. Inde 
promota caftra ponebat Sultan apud Gafr el- Hadid (70) [pontem 
ferreum], Afio, flumini, inftratum apud Antiochiam (71); ubi 
quum traxiflet aliquot dies in exípectatione partis copiarum, 
quae aflectari properantem nequiverat, invadebat die feptimi 
menfis octavo Darabfacum, quam acre compre(fam obfidione 
tandem undevigefimo die menfis eiusdem accipiebat deditione, 
fic tamen, ut emigrantibus ultra veftem, quam corpore gere- 
rent, efferre nihil quidquam permitteret. Iisdem legibus Ba- 
grafum accipiebat. Baimundus poftea, dominus Antiochiae, et 
tum quoque Tripoleos, (nam Tripolitani (72) fe illi poft obitum 
fui Comitis dediderant) Francorum eo tempore iítisque in tracti- 
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وكان صاحب انطاحية حبنین اعظم ep Dio‏ في هذه البلاد » 
فان YA‏ طرابلس سلوا اليد b‏ ابلس جد ولبا P‏ ¿ السلطان من 
po‏ هذه اليلان والهدنة nz‏ الي حلب ودخلها AG‏ شعبان € وسال 
منها الي دمشف وا ghel‏ عات EST p‏ دن موںوں دساتوما e‏ 
وکزلکی ك اعطي at‏ ره من العساڪر الا نشم Ras‏ »> وجعل ai b‏ ليا محل 
مر حلب علي قبل eut‏ دن Ayr ac‏ مضني الله عنم قرامہ Je‏ 
esl gu‏ ایا US}‏ المغرئيی € وكان US Vaca. Xo‏ وكان (Qe‏ 
عہاں اللہ تعالی الصال]حیں ولح كرامات ظاهرة € وکاں مع السلطان 
ابی فلینڈ لام قاسم بن مهنا العحسیني صاحب مدينة مسول الله 
Agia‏ معد مشاهده وفتوحانه» وكان السلطان ینب گا در Mj.‏ وينمين 
UEU‏ ويرجع الي قوله € وسخل السلطان دمشق في pe‏ ممضان 
البعظم " واشپیس عليه jp‏ يف العسامه م ٹیریکوا ode‏ یحو v‏ € 
فقال السلطان أن LU‏ ۳ والاجل ف غم مامون » وڪان السلطان 
ole taa‏ ألي البلڑں الشالیڈ فى جعل علي الک کی وغيرها مین 
یحص ھا وخذي اخاه SALI‏ العادل d‏ تلك السجهات DM‏ فلك » 
۱ فارسل 


s) V-g-X-&.3 Forte V gana s 5 


f) الحجاخدنبین‎ Ita codex. Cl. Schult. edidit (3e cdi fed in 
indice geogr. monet, المجباهر: نیں‎ apud Ifpahanenfem legi. 
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bus potentiffimus, inducias et pacem rogabat, et quia fimul Mus- 
lemos, quotquot in vinculis penes fe haberet, omnes dimittere 
fpondebat, impetrabat inducias ea lege in octo menfes. Itaque 
confectis ibi locorum rebus omnibus et indultis induciis, do- 
mum reverti cogitabat Sultan; et per Halebum, ubi die tertio 
menfis octavi appellebat, Damafcum repetebat. Eo in itinere 
invifebat ad fepulcrum Omari filii Abd- al- Azizi , Ommiadae 
Chalifae, viri optimi; invifebat quoque ad Schaichum Abu-Za- 
cariam Magrabicum [feu Occidentalem] ibi locorum agentem, 
virum a fummi numinis egregio cultu et clariffimis miraculis 
venerabilem. (73) Alium habebat Saladinus fecum fuarum ex- 
peditionum et victoriarum teftem , virum cum fuis virtutibus, 
tum generis fanctimonia, fpectabilem, ab Hofaini pofteris, et 
illa quidem eorum familia, quae Banu’l- Mahanna nominatur, 
oriundum, Medinae Emirum, Abu- Folaita Cafemum و‎ a cuius 
viri adfpectu et fodalitio divinam benedictionem, rebusque fuis 
profperos fucceflus captabat Sultan, et cuius ad confilium fen- 
tentiamque fua confilia et obfequium referebat. Eo in itinere 
dimittebat quidem Emad-ed-dinum Zenkium, Sangarae domi- 
num, et alios quosdam regulos orientales (74) [hoc eft Euphra- 
tenos et Interamnanes] ; at omnes mittere fuas copias nolebat, 
Damaífcum relatus nono menfe, quamvis tunc eflent, qui id ipfi 
eo fuadebant, quo et illi, quorum in agros bellum hactenus in- 
cubuerat, coloni et iumenta militaria, et ipfi milites, poft tot 
labores et aerumnas requiefcerent tandem aliquando et refpira- 
rent.  Saladinus autem eos docebat, vitam humanam perbre- 
vem, eiusque terminum tam obícurum efle, ut ne horae quidem 
fecurus efle queas. 

Interea vero dum Saladinus ea ratione, qua narravimus, 
in feptentrione Syriae Francos ad incitas adigebat, affligebat 
eosdem ipfius frater, Malec el- Adel, in meridie non leviter. 
Hunc enim praeficiebat auguftus, in feptentrionem contendens, 

M 3 iis 
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العادل المباشرين‎ SEW pM € الک کشا یطلبون اک مان‎ el فاسل‎ 
فتسليوا الكرك والشوبک وما بنلک الجهات‎ c يتسكّيها‎ laplas 
مسضان‎ CR ا مالا ص‎ E Ev من البلاد 3 تسم سای السلطان من‎ 
في متنصف ني القفعدة وسيم اهلها الي صوی» وكان اجننباع‎ 
سای السلطان الي القدس وفعي‎ e € CAR. Maas دلکی‎ n 
g> تم سای الي عکا فاقام بها‎ e c, xul AAE NA. 
< عافية سره‎ spira علي طغریں بن امسلان بن طغریل السدجوقيی‎ 
قامن مييع الاول‎ RIG » فارسل الخليفة عسکرا الي طغرین‎ 
من هذه السنة قري همذان » فانهتم عسكر الخليفة وشتنم‎ 
طغرین اموالهم واسر ندم العسكر جلال الدين عبيد الله‎ 
ال“ لبيقة بيد‎ JM 
الكائب المع وف‎ 8. XM Ape وفيها توذي ماعع_بى بن‎ 
e is مشهورة ولد في غير نلک اشيا حسنة‎ 
فمنها‎ 


v)! یہ‎ Xe» Cod. Leidenfis et editio Schultenfiana ویسنہحو!‎ 
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iis copiis, quas Carakae, Schaubekae, aliisque ibi locorum arci- 
bus Francicis expugnandis appofuerat. Huius Adeli conductio- 
ne res eo devenicbamt, ut Francica dictarum arcium praefidia 
deditionem offerrent, et candem annuente Adelo, fuis dederent 
obfefforibus. Verum et ipfe Saladinus in horum laborum lau- 
dumque partem veniobat Damafcum reverfus. Medio enim men- 
fe nono egreílus e capitale fua Saphadam impetebat, et poft ob- 
fidionem latis diuturnam accipiebat eam in fidem medio menfe 
undecimo.  Praefidia inde extracta Tyrum mittebat. Verum tan- 
tae multitudinis in unam urbem confluxus Muílemis maximam 
noxam attulit, ut ab eventu perfpectum eft. Feftum deinde obla- 
tionis, quod laum el- Adha dicitur, et in decimum diem duode- 
cimi menfis incidit, celebrabat Sultan Hierofolymis. Inde apud 
Ptolemaidem claudcbat annum. 

Quo ipfo Chalifa, Nafer ledin allah, copias adverfus To- 
grilum, filium Arílani, Selgukidam, auxiliares mittebat Cuzul 
Arflano, filio Ilducuzi, qui, ut fupra vidimus, eas ab ipio fup- 
plex rogaverat, fimulque Chalifam ab invalefcente Togrili potentia 
fibi cavere iuflera. Verum 'l'ogril Bagdadicos octavo die tertii 
menfis apud liamadanam commiflo praelio fundebat, caftris 
exuebat, et imperatorem eorum, eundemque Chalifae Vezirum, 
Gelal ed- dinum Obaidallam, captivam adipitcebatur. 

Eodem obiit Muhammed, filius Abdallae, Cateb [feu fecre- 
tarius], vulgo Ibn- el -'Taavidi dictus, [feu filius eius (75), qui 
amuleta facit, et vendit,] poéta celeber, cuius carmina quamvis 
maximam partem erotici fint argumenti, quaedam Gazl, alia 
Nafib,* pulchra tamen et aliis in rebus quaedam dedic. Pro 
fpecimine funto hi verfus e longo carmine decerpti, quod ede- 
bat, quum una cum aliis fupremi tribunalis fodalibus aere mul- 
taretur; in quibus verfibus id venuftum eft, quod in iis omnia 

figna, 
* Gazl funt proprie cantica erotica, Nafib autem carmina, quae pulchras femina- 
run formas celebrant, Conf, Herbel. p. 362. voce Guzal, 
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قينها P)‏ مدوب ofa s‏ جباعة من الدوارییں) من Xue‏ اة € 
l‏ یا فاصی s? vlaky‏ عن fem x sals‏ قيها ara‏ وعناب € 
أن کتف طالب حاجة فارجع» فاقد سدّت علي الراجي بد و الإدواب» 
والناس فى قاملن قیامتھم » فلا انساي بینھم ولا اسباب € 
والممء سیک أبوة وع aw‏ وی خوند الغرباء و حباب € 
لا شافع esiti‏ شفاعنه ولا جان لد مبا جناه منناب € 
شھدوا ميعادهم فعاں مصنتا من کان قيل ببعته Qa‏ € 
جسر © ومینران وعرض b ou‏ وصحايف مشومة وحساب € 
ما فانهم من کل c‏ ما hacg‏ بد في آلحشر M‏ ماحم E wc‏ 
ثم دخلن سنة خيس وتمانين وخيسباية »> في هذه السنة سام 
السلطان صلاح )2299( c y" e LL‏ عیوں aa y?‏ صاحں CX‏ 
qut‏ وبذل لح تسلیم الشكئيى دعل ہیک ظهى d IT‏ خديعة منح € 
us‏ 

x) يلحة‎ C. L. et ed. Schult. QJ», quod fi retineatur, legi debet فیح‎ 
pro فيها‎ ; 

y) xy Imo vero بها‎ nifi fupra legatur als 

2) قاأمتف قیامتھم‎ Surrexit fuper, eos refurrectio ipforum, pro, terror 
ingens eos obruit. Dies refurrectionis eft fymbolum fummae trepi- 
dationis ct rerum omnium confufionis. 

a) جس‎ Hanc lectionem confirmat Ibn-Schehna Dorvill. 

b) جربدة‎ eft defirictum, decorticatum; inde folium papyri, quia deftricto 
cortice e planta eximitur. Inde in plurali al جر‎ folia, feu codicilli. 
Senfum hunc voci ineffe, quamvis Golius eum praeterierit, patet ex 
Scholiafte Haririi,-qui ad Conf. XXII الحسبانات‎ Jeo reddit 

per 
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figna, quae noviffimum diem antecedunt ad rerum, quae Bag- 
dadi tum erat, luctuofam conditionem accommodavit. Sunt 
autem hi: 

O quisquis Bagdadum petis, deflecte a terra iniuftitiae, in qua 
non eft nifi faevities, obiurgatio, reprehenfio. 

Si munus aliquod ibi requiris, domum redi. Fores enim ibi 
praeclufae funt fperanti. 

Homines ibi tales funt, quales novimus diem noviílimum pro- 
xime praegreíluros efle; nulla eos in mutuam copulat 
amicitiam aut fanguinis, aut negotiorum, affinitas. 

Et pater te, et uxor prodant; fallant et depraedentur neceffarii 
et amici? 

Nihil tibi prodeft deprecantis interceffio, neque poenitentia 
commilli criminis. 

Omnes iam quafi coram vident condictum fuum [hoc eft ex- 
tremum iudicium], adeo, ut qui olim de futura fua re- 
furrectione forte dubitabat, nunc a praefente experien- 
tia convictus, non amplius dubitet. 

Ibi eft, pariter atque in extremo iudicio erit, Hafchr [feu com- 
pulfio ad iudicium] Mizan [feu libra, qua merces fingu- 
lis appenditur] luftratio codicillorum و‎ libri [rationum] 
expliciti, et calculator [vel fupputatio]. 

Nihil deeft, ut paret, apparatui diei noviílimi, quin ftatim in- 
gruat, nifi tantum deus clementiffimus et munificenri(li- 
mus [eiusque in nubibus apparitio]. 

Natus hic poéta fuerat anno DXIX. 


Anno DLXXXV [qui die 18 Febr. A. Chr. 1189 coepit] 
conveniebat ad Saladinum in caftris eius ad Marg Ojun [feu cam- 
pum fontium] Arnoldus, dominus areis Schakif Arnun, offerens 
deditionem arcis fuae poft certum aliquod tempus. At non fe- 
rio id agebat Francus, fed eludere auguítum et tempus lucrari 

Tom. 1V. N volebat 
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me 3 J c النسلیم‎ à فقال لم السلطان‎ € cl ER 
عليه اهلاي واھل الحصن » فامسكد السلطان ودعتد الى دمشب‎ 
E حبس‎ 
ذڪر حصار الغرناج عکاء کان یں اجتمع یصو اهل آلبلاد‎ 
التي اخذها السلطان بالامان فكثر جمعهم حنني صاروا في عالم لا‎ 
D n يمكون ویستننجدون‎ yeu الي‎ DP ce rep oes 
وقى آدماه وقالوا هخا نبي‎ gue ویورة عربي يخم و ب‎ eue di صومة‎ 
النساء من بیوتهن » ووصل من‎ y € العرب يض رب المسيدح‎ 
الفرنج عالم لا يححصون كثرة وساروا الي عکا من صور ونازلوھا نی‎ 
متنصف مرجي من هذه السنة وضایغقوا عكا واحاطوا بسورها من الحر‎ 
€ علي ذلك واصبعوا‎ PTT مستھل شعبان‎ d قريب الغرنج وقات(وم‎ 
نج‎ jn عم صاحب حماة.من ميينة السلطان علي‎ (o2 oS Qum 
res 
per ج اید الحعساب‎ Verum tamen id me torquet in hoc loco, 
quod ftatim مض‌شومة‎ HE memorentur, unde tautologum 
videri queat. Sunt quoque ج‌ایه‎ turmae exptditae, praefertim 


equitum. Quales autem defignentur turmae luffrandae in iudicio Bag- 
dadico non fatis intelligo. 


€) كل‎  Repofui ex Ibn-Schehna. C. L. دوم‎ 
d) بها‎ n Male Schultens tes b quod nihili eft. 
2 كخرنهم‎ Forte 55E 


A. FVGAE DLXXXV. CHR. MCLXXKXIX. 99 


volebat unice; ut cognitum deinceps fuit.  ArceiTitus enim ad 
auguftum , quum tres tantummodo dies adhuc ad condictum 
fupereflent, et interrogatus de promiffa deditione, cauffabatur 
gentiles fuos, tam neceffarios, quam ceteros praefidiarios; in 
deditionem confentire nolle. Sultan itaque impoítorem attine- 
bat, et Damafcum in cuftodiam ablegabat. (76) 

Eodem obfidebant Franci Ptolemaidem (77) magno nume- 
ro, tam Tyrii illi, quam alii recens in Syriam advecti. Praefidia 
fcilicet iftarum urbium et arcium, quae deditione Saladino con- 
cefferant, Tyrum, ut fupra vidimus, omnia deportata et quafi 
compulfía, innumerabilis hominum multitudo, gentilibus fuis 
ultra mare per litteras legatosque, de Hierofolymae totiusque 
paene Syriae iactura, rebusque fuis miferum in modum everfis 
fignificaverant, promptumque ab illis auxilium cum lacrimis 
flagitaverant; et, quo ftimularent magis aemulationem Euro- 
paeorum, addiderant illis pictam Meffiae imaginem (78), ad- 
ftanti Arabi, ad fanguinis usque ftillicidium, vapulantis. Ara- 
bem autem illum interpretabantur Arabum prophetam effe, qui 
Chriftum cruentet. "Tam trifle fpectaculum efferabat Vltramari- 
nos utriusque fexus adeo, ut feminae quidem amentes extra fuas 
aedes in publicum procurrerent, viri autem و‎ quos facile non 
numeraveris, clafle Tyrum convolarent inftructiffima. Hi iun- 
cti ex Tyrio portu Ptolemaidem invadebant, medio huius anni 
feptimo menfe, illamque tam includebant arcte, (quafi dimidium 
in circulum) ab uno litore [feptentrionale] maris Syriaci ad al- 
terum [auftrale] circa moenia circumducti, ut aditu Muílemos 
ad urbem, et, quae ibi habebant, praefidia, omne prorfus ex- 
cluderent: ex quo numerum eorum intelligas. Hos itaque Sala- 
din, caftris quam poterat proxime appofiris, ipfis octavi menfis 
Calendis praelio laceflebat; quo per aliquot dies aequabilibus 
animis continuato, contingebat tandem , ut 'Taki-ed-din Omar, 
dominus Hamatae, e dextro, quod regebat, cornu vehemente 

N 2 in- 
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الط د الي اليدينة‎ cud فارالوم عن موقنهم والترف بالسوی‎ 
السلطان الي عکا عسکر نجدة‎ ets يدخلون المسلمون ويخرجون‎ 
وحملوا علي الاخلب وازالوہ وإخذوا بغنلون في البسلمین الي‎ Ubas 
أن بلغوا الي خيية السلطان ء وانحام السلطان الي جانب وانضاف‎ 
اليه جماعة وانقطع مدں الفرنج واشتغلوا بخنال البيينة » فمل‎ 
السلطان علي الفرنج الذين خرقوا القلب وانعطف عليهم العسکی‎ 
نج 30( عشرة الاف نغس ء ووصل‎ ul فافنوهم قنلا» وکانت قنلي‎ 
البنورمون بعضهم الي طيرية وبعضهم وصل آلي دنشگ € وجافت‎ 
> بعد هذه الوقعة ولححف السلطان مرضن وحدث لد فولنج‎ oen 
Qe عليه ألاصم أء بالاننغال من نکی البوضع 3 فوافقهم ورحل‎ JEG 
Jar عشم ممضان من هذه السنذ الي الخروية > ولما‎ alp L Ec 
نکی الاموض وف تلك‎ Jd الغرنج من حصای عکا وانيسطوا‎ (ES 
الي اخیه‎ f J| بعسکی‎ ou ues لک‎ e. € قلوب اليسلمين‎ 
السلطان € فغویات نفوس المسلمین يوصولح يد‎ 
وقيها‎ ١ 

J) Poft مصر‎ erat in codice Leidenfe وبالسلطان‎ , quod eum cl. Schul- 


tenfio expunxi. Si non omnino fuperflua fit vox, reformanda erit in 
روالساحل‎ fed potius omittenda. 
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invectus impetu, Francos difcuteret, ad ipfa urbis moenia pe- 
netraret, eoque liberam redderet Muflemis viam ultro citroque 
commeandi. Qua ufus occafione Saladinus urbi fupplementum 
recens immittebat, quos inter ille Abu'l-Haiga Samin [feu Cras- 
fus] erat, cuius iam fupra mentionem fecimus. Interea conti- 
nuabant Muflemi Francos indefinenter maneque vefperaeque 
pugnando laceffere et fatigare, donec eiusdem octavi menfis vi- 
gefimo die ingens accideret et paene decretoria pugna, quae 
magnum videbatur Muflemis malum minitari, fed Francos mul- 
to magis attrivi. Hi nempe conglobati Saladinum adorieban- 
tur, et immane impetu in mediam eius aciem , quam ipfe ob- 
tinebat, invecti, loco eam movebant. Saladinus infanae violen- 
tiae cedendum ratus ad latus deflectebat, et fuorum ad fe mani- 
pulos aliquot coéuntes recipiebat. Videns autem eosdem Fran- 
cos, qui mediam fuam aciem impulerant, nimium provectos 
effe, quam ut a fuis reliquis, profligandae dextrae Muflemorum 
alae intentis, fuftineri poflent, impetum in eos dabat; ad quod 
exemplum revolutus reliquus exercitus ita involvebat tanquam 
fagena hos interceptos et avulfos, ut internecione omnes deleret. 
Profecto ceciderunt eo die Francorum circiter decem millia. (79) 
Fugati autem Muflemi partim "TTiberiadem, partim Damaícum, 
abibant. Paullo poft hanc pugnam incidebat Sultan in morbum 
colicum ex foetore cadaverum (80): quapropter aurem praebebat 
Emiris illinc abire fuadentibus. Translata itaque Accone caftra 
fuerunt Charubam decimo quarto die noni menfis. Vnde nata 
Francis denuo libertas urbem concludendi, fefeque per totum 
illum agrum explicandi. Adveniebat interea Muflemica claffis 
fub ducatu viri fortis, Hufam-ed-dini Lului, qui Francicam in 
via nactus onerariam in urbem fecum introducebat, eoque corda 
Muflemorum confirmabat. Pariter adveniebat al-Malec al- Adel 
cum exercitu Mifrenfe ad fratrem, Saladinum; quae res Mufle- 


mis fimiliter animos addebat. 
۱ ۱ N 3 Eodem 
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وفيها تول بالخروبة الففیه عبسي وكان مع السلطاز) وهی 
من o Luc Qc!‏ وكان جنديا فائيها شجاعا > وكان من اصحاي 
esi‏ آبي القاسم المرزي ب 
وفمها تول Deme‏ بن بوسف بن محيد بن فايق اليلغب 
موف الدين الاريلي الشاعى آلمشهوم وكان اماما مقدما في علم 
ni TU‏ وکان eel‏ الناس) بالعم وض واحذثھم g X3‏ الشعى وأعرفهم 
بجیده من مدید ۰۸ واشتغن بعلوم الاوايل وح كناب اقلیدس 
وهی شيخ آبي البركات بن المسنوفي صاحب تاريخ اربل » ورحل 
أبن AUF‏ لیذکوی الي شهرون وافام بها مدة » ثم محن الي دمشف 
e»‏ السلطان صلاح الدین یوسق € ومن شعے قصيدة gw‏ 
بها زین الدین دسف صاحب أربل منهاء 
رب دای بالعصي طال بلاها عکف الرکب عليها فيكاهاء 
ڪان لي فيها رمان وانقضي » فسني الله (eR‏ وسغاها» 
قل olad‏ مواثیقھم ڪيا احکبها رثن فواھاء 
ڪن مشغونا بكم أن کنانم شحجم أ لا ms gu)‏ نم‌اها» 
وان! gb‏ أغري بكم Ta‏ ض الیاس لنفسي فيناها + € 
فصبابیات 
عم g) AXi? Eleganter dictum. AX) proprie de numis ufurpatur,‏ 


ab improbis d/jternere et fepararz. Hinc translatum ad poéíin, et 
carmina boni atque fequioris commatis. 


۸( من مدية‎ BASELU وأعرقهم‎ gloffam fapiunt. 

i) قواها‎ funes copularum erepuerunt. E Sla Lu 3 funt copulae, firmi 
nexus amicitiae; funes earum funt media illas continentia, قوة‎ eft 
robur, virtus, potentia, fed proprie funis, aut potius {kria. una, vel 

fibra, 
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Eodem anno decedebat in caftris apud Charubam Ifa, mi- 
: Jes idem et fakihus fortiflimus, dilectiffimus Saladino maximi- 
que factus. Difcipulus ille quondam fuerat Abu'l-Cafemi Bor- 


zaienfis. 

Eodem obiit Movaffek-ed-din Muhammed, filius Iofephi, 
filii Muhammedis, vulgo Ibn- Faiek"* dictus, Arbelenfis, poéta 
celeber, linguae callentiffimus Arabicae, et profodiae quoque, 
perfpicaciflimus in carminum aeftimatione, ut ab improbis et 
pravis proba et fana decernere noílet. Dederat quoque veteri- 
bus philofophis operam, et refolverat libros Euclidis. Erudivit 
Abu'l-Baracatum Ibn al- Moftaufium, auctorem Chronici Arbe- 
lenfis. Scheherzurae moratus aliquamdiu Damaícum ibat, ibi- 
que concelebrabat Sultanum Salah-ed-dinum. Specimen poefeos 
huius viri dabimus ex illo carmine, quo Zain-ed-dinum Iofe- 
fum,** dominum Arbelae, cecinit. Orditur fic: 

Erat olim tentorium in Hema iam dudum obíoletum, ad 
cuius aream plorantes confiftunt viatores, quando trans- 
eunt. (81) 

In eo mihi fuit olim actum tempus, at nunc tranfactum. Be- 
nedicat deus illi tempori meo et illi tentorio ! 

Dic vicinis, quorum amicitiae foederumque funes, quoties- 
cunque conftringam, toties camen crepant et diffluunt: 

"Ego vos olim tenera deperibam affectione, at vos eratis ar- 
bor, ad cuius culmen avis evolare nulla valet. *** 

Et, fi quando veftrum cupido et fpes me ad vos impelleret, 
attamen intercedebat quali ex cransverfo veftrum defpe- 


ratio, et arcebat me. 
Atque 


* Faiek. Paullo poft eft. Cajed قاين‎ : nefcio utrum rectius, 


** De quo vid. ad an. feq. ۰ 
ید‎ Symbolum hominum fcaevorum, quorum amicitia nequit aut obtineri, aut 
retineri; item rerum omniunr arduarum, adeptu difficilium, 
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قصبابات الهوي أولها النفس وهت! متتهاهاء» 
m 3‏ لي الیکم مجعة » کشف النحجمرب / عن عيني عباھاء 
أن زین (ae‏ اولاني يدا لم تدع لي مغبة Uas‏ سواها بي 
هي طويلة اقنصہنا منها علي هذا القدم » وكان se)‏ ميد اجر 
oops‏ الي البحرین لتحصيل اللالي من البغاصات + 

وفيها تو مصیه بن علي بن ابی طالب بن عبد الله 
الاصغهاني المعروف بالقاضی صاحب الطريفة في الخلاف Aies‏ 
فيح التعليغة و عبدة المدمسين في الغاء الدروس ومن لم S‏ هام 
قاذما هى Jyoti‏ 593 عن رات دقایتھا ¢ وکان Uto‏ 5 العلوم 
ولک 3 الوعظف الہیں الطولي xx‏ 

e‏ فاخا Ae‏ سن وثمانیں وخكيسباية € في هنه السنة يعن 
دخول * محل السلطان عن =v‏ وبخ الي كنال c Vc T eol‏ 
وکان e»‏ وی عملوا فرب سوم Ke‏ 3535 أبرجة طول c "m‏ سننوں 
نم‌اعا جاوا بخقبھا من جراير البحصر» عيلوها طيقات وشتعنوها 
بالسلاح والمقاتلة ولبسوضا جلود البق والطیں بالخل ليلا يعبل فيها 

« اثنار‎ 
fibra, e quarum pluribus complicatis funis conftat. Hinc س ىو‎ spo 


Junis bene tortus quoad fibras fuas apud Gorairum, et قوي‎ cole 
ghis mmi سمب‎ apud eundem, parum aberat quin fibrae funis 
copularum [amicitiae] rumperentur. item: 
يلين یا مما نراها‎ OS Vest JLS امسات قوي من‎ 
« جیا‎ Saxo 
"Fibrae funium iunctionis [amicitiae] iam tandem obfoluerunt, quas 
o quam vidimus olim recentes et firmas." 


&) فیناها‎ C. L. فنناها‎ D eap C. L. انچر یی‎ 
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Atqui teneritudinum amoris principium et cauffa e(t amantis 
animus, et amor ipfe tantum eft eius finis et effectus.* 
Ne putetis me ad vos reditusím. Experientia ab oculo meam 
caecitatem diícuffit, docuitque me vos pernoffe, et di- 
gnos amare. 7 
Zain-ed-din beneficiis me affecit, quae non finunt me alia al- 
terius defiderare." 
Tantum de longo illo carmine. Patrem habuerat poéta merca- 
torem margaritarium, qui fui mercimonii cauffa faepius itinera 
in Bahrein ad margaritarum pifcinas fecerat. 


Eodem obiit Muhammed , filius Alii, filii Abu- Talebi, 
filii Abdallae, Isfahanenfis, vulgo Cadi** dictus, methodi pecu- 
liaris in Chelaf [feu theologia polemica] auctor, qua in re fcripfit 
Talica [fchediasma***T, librum, qui fundamentum eft et enchi- 
ridion profefforibus praelegentibus, quem commentantur, et no- 
tum praefupponunt, et quem qui non capit, id ftupori fuo et zz ہے‎ Ang OTU 
hebeti debet ingenio. Variarum rerum pollebat fcientia, fed ingee 4 aur 
paraenefibus regnabat. Iu both. Mi عر‎ 
Statim poft calendis Anni DLXXXVI [qui die Febr. 18.727: + و وهاه‎ 
A. C. 1189 coepit] refumebat Sultan Saladin, Charuba egreffus, مور‎ orte eu 
bellum contra Francos Ptolemaidem obfidentes; prope cuius جز وریہ آللا‎ zear 
moenia tres turres fecerant, fexaginta fingulas ulnarum, ligno; fu ۲ 
ex infulis vicinis mediterranei maris advecto. OM E 
quasque armis armatisque viris oppleverant, et contra vim flam- -- 


mae fuperinductis boum tergoribus, quae humida argilla ex aceto 
incru- 


* Ergo fuppreffa cauffa, fupprimitur quoque effectus, Amatori fpreto, perit amor. 
** Deeft epitheton. 


**" Talica, et frequentius in plurali, Taalic, nomen librorum, quales fant noftra 
compendia, comfpectus; notet etiam notes mesrginales; item fehediasmats. 
Vid, ad ann. 406. 


Tom. IF. 0 
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الناى» jaus‏ اليسليون واحرقو! البريم الاول واحترق بن 43 من 
الرجال والسلاح» ثم احرقوا الثاني والثالف وانبسطت نفوس المسلبين 
لنلک بعد الكابة »> ووصل الي السلطان qoe‏ من البلاه c‏ 
gu‏ السلبين وصول ملك آلالمان € وڪان قد سام من EIL o3‏ 
القسطنطينية بمایخ الف مغائل » واهننم المسلمون لذلک وايسوا من 
الشام بالكلية c‏ فسلط الله تعالي علي الالمان الغلاء والوباء » فهلکی 
اكترهم في الطریف » ولبا وصن ملکهم الي بلاد الارمن JA‏ في نهر 
هناك قاغنسل فغرف > c aolo aist mU‏ فرجع طايغة من عسکره 
الي بلادهم وطايغة خامرت اب اليلك o‏ آلیذکوی ومجعوا e « vast‏ 
یصل مع ابن ملک ou‏ الي gpl‏ الذين علي عکا غير تقدیر 
الف مغاتل وكفي الله البسلمین شرهم > ويغي السلطان والغرنج علي 
عکا یینناوشون القتال الي العشرین من جبادي لاخ € فاخرجت 
الفرنچ من خنادقهم بالفاپس والراجل وال البلک العادل عن 
موضعدء وکان معد عسکر «pae‏ فعطفت عليهم اليسليون وقنلوا من 
الفرنج Us.‏ كتيرا فعادو الي خنادفهم » Qe‏ للسلطان (xo‏ € 
فانتطع في خیینی » ولولا دلک لکانت الفيصلة » ولکن انا اراد م 
pM a‏ فلا مرت لح يد 
وفيها لبا قوي الشتاء وانتخت الریاے ارسلت الغرنج 
oa‏ ون عکا مراكبهم الي صوى خوفا عليها أن سكسل < 
cU‏ 
Forte Igas.‏ یذک‌ها m)‏ 
Poft hanc vocem deeft nomen menfis.‏ سخول )# 


وطايغة اخا ابن Cod. Leid. AJ‏ وطايغة خامرت بن S343‏ (م 
Ed. Sch. plane omittit.‏ 
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incruftabant, muniverant. Nihilominus tamen reperibant foler- 
tes Muflemi artes (82), quibus primam primo turrem incende- 
bant, et cum viris armisque in cineres redigebant, dein fecun- 
dam quoque et denique tertiam. Tam felix fucceflus explicabat 
moeftos Muflemorum animos, uniusque terriculamenti follicitu- 
dinem eximebat. Verum mox fuccrefcebat alterum, quod no- 
ftrates haud leviter anxit. Poftquam enim copiae iam omnes ad 
Sultanum apud Ptolemaidem coiverant, increbrefcebat rumor de 
advéntu regis Alamanorum, qui fuis in terris, retro Conftanti- 
nopolin fitis, cum centum millibus hominum exceflerat. Mus- 
lemos ille rumor adeo exíternabat, ut perditam omnem omnino 
Syriam crederent. Sed multo aliter decreverat deus, qui famem 
et peftem in hoftem immittebat, a quibas plurima eius pars ipfa 
in via periit. Dein, quum tandem adveniffent in Armeniam, 
peribat etiam ipforum rex, hauftus flumine (83), quo lavabatur. 
Quo facto magna pars copiarum fuas in terras remigrabat. Suffi- 
ciebant quidem defuncto regi filium eius. Sed et hunc defere- 
bat (84) alia deinceps pars per inteftinas fimultates abftracta. Vt, 
fi recte reputes, de immane illa multitudine vix mille Franci 
cum iuvene fuo rege ad illos apud Ptolemaidem acceflerint. 
Hac ratione difcutiebat deus Muflemorum pavorem, arcebatque 
benignitate fua Francorum noxiam. Interim continuabant Franci 
cum Saladino velitationibus collidi, ad diem usque vigefimum 
fexti menfis. Eo enim exibant fuis e foffis Francus equitatus pe- 
ditatusque, locoque depellebant al- Malec al-Adelum, cum eius 
Aegyptiis. At ceteri Muflemi cinctos magno: numero trucida- 
bant Francos, et in foffas fuas repellebant. Et nifi cóactus a 
torminibus intefítinorum fuiffet Sultan eo die fe in tentorio con- 
tinere (85), fuiffet fane pugna illa decretoria. Verum ita fanxe- 
rat deus, cuius voluntas retropelli nequit. Quum deinceps in- 
valefceret hiems et advería navigantibus tempeftas, rerittebant 
Franci naves fuas Tyrum, metu ne turbinibus et fluctibus elifae 

O 2 peri- 
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فانفتح الطريق الي عكا في البصدر واسل البدل اليهاء وكان‎ 
وحصل النغريط و‎ » Vall العسکی الاخارجون عنها اضعاف الواصلین‎ 
۱ 3 بذلکی لنصف  الیل‎ 
آلدین یوسف بن زین آلدین‎ oaa وفیها في تاس شوال نو‎ 
وکان مع السلطان في عسکره » ولما توفي‎ «yl علي کوجکی صاحب‎ 
اخاه مظغر الدین كوكبوري بن‎ yaf فطع السلطان صلاح الدین‎ 
نرين الدین علي كوجك وإضاف الید شهرور واعمالها وارتحجع ماکان‎ 
+ بيد مظغم الدین وهی حران والرها وسلى مظغر الدین وملکها‎ 
اللہ علي حديتة عانة‎ aod وفيها استولی الخليغة الناص‎ . 
y BO حصرها‎ OU 
وفيها اقطع السلطان ما کان بيد مظغر الدين (وهى حان‎ 
والرها وشبيساط والموزو) الملكك البظغر تقي الدين عمر تريادة علي‎ 
والمعرة وسلمية ومنبج‎ suo ما بيده وهی ميافارقين ومن الشام‎ 
D وقلعة نجم وجبلة واللادقية وبلاطنس وبکراس‎ 
eo ثم مخلف سنة سبع وثمانين وخمسماية > دک اسنیال‎ 
الي هذه السنة» وحانوا قى‎ te eof" حصار‎ qe علي عكاء‎ 
وحغروا عليهم خندقاء فلم يتمكن‎ mE احاطوا بها من الجر الي‎ 
وكانوا مصاصرین لعکا وهم کالبحصورین‎ e السلطان من الوصول الیهم‎ 
من خارجهم من السلطان € واشت حصارهم ٹعکا وضعف من يها عن‎ 
اليلد وعجر السلطان عن دفع العدى عنهم € فر آلامبی‎ Eis 
علي‎ ep علي بن احمد الیشطوب وطلب آلامان من‎ oae سیف‎ 
Qu فاجابیهم الي دنک » فصعدت‎ «có مال وأسري يانومون بح‎ 


ارچ 
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perirent. Quo referatus’ fuit ad Ptolermaidem 'e mari aditus, et 
praefidiorum facta permutatio, fic tamen ut altero tanto plures 
exirent vetuftorum, quam intrarent recentium, noxia et intem- 
ءم‎ ۸۲۰ parfimonia. Iufto enim pauciores hofti non valebant 
refiftere. (86) 

"Huius anni menfe decimo deceit Zain-ed-din Iufef, filius 
Zain-ed- dini Alii Cuguc, dominus Arbelae, apud Sultanum in 
caftris. Saladinus autem Arbelam defuncti fratri, Modaffar-ed- 
dino Cucburio, unaque Scheherzuram eoque pertinentia tribue- 
bat, fic tamen, ut, quae is antea poffidebat, Charras et Edeffam, 
ab eo repeteret. Quas viciffim و‎ unaque fequentes, Samiíatam 
et Mauzaram, mandabat Maleco el- Modaffaro Taki - ed - dino 
Omaro, auctarium eorum, quae iam antea tenebat. Tenebat 
autem [in Mefopotamia quidem] Maiafarekinam, in Syria vero 
Hamatam, Maarram, Salamiam, Manbegam, Calaat Nagm, Ga- 
balam, Laodicaeam, Platanufam, et Bacrafam.* 

Eodem potiebatur Chalifa, Nafer ledin allah, poft aliqua- 
lem obfidionem Hadita Anae. 

Anno DLXXXVIII [qui die Ianuar. 28. A. C. 1191 coepit] 
paene medio (87) potiebantur Franci Ptolemaide, cuius obfidio- 
nem ab anno DLXXXV inde traxerant.  Foffis enim ab una ma- 
ris ora in orbem ad alteram usque circumductis arcebant Sala- 
dinum ab acceflu et ope urbi ferenda. , Et quamvis viciffim Sul- 
tan eos foris cingeret et obíervaret, eoque fimiles faceret obfi- 
dentes obfeflis ; interea tamen quum deficientibus viribus intel- 
ligerent qui urbem intus defendebant, fe illi porro tuendae pa- 
res haud fore: exibat ex urbe Emir Saif-ed-din Ali, filius Ah- 
medis Mafchtub, itaque cum Francis tranfigebat, ut certam illis 
pecuniam fponderet, quae donec repraefentetur, offerebat obfi- 
des. Accepta conditione erigebant Franci per moenium tem- 
plorumque Ptolemaidis pinnas infignia fua medio die Veneris, 

l O3 decimo 


* Ordo hoc loco in Arabicis paullum turbatus, 
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الفرنج علي عکا eÈ‏ یوم الجيعة سابع عنم جبادي آلا کم ة من 
هذه السنة واستولوا علي البلى ديا gas‏ وحبسوا السلمیں في اماكن 
من البلد وقالوا انما نحبسهم لیفوموا JUI‏ والاسري وصليب الصلبوت > 
وكنيوا الي السلطان صلاح الدين بذلكاء فعصن ما امکن تحصیله 
من نلک وطلب منهم اطلاف اليسلبين » فلم يحجيبوا الي ذلك »> 
فعلم منهم الغدم واستير اسري البسلبین بهاء ثم قتل الفرنج من 
المسلبین جباعة كتيرة واستيروا بالباقین في الاسرء وبعد استيلاء 
الغرنج علي عکا Vs eol EL‏ محلوا عنها مستهل شعبان نحعی 
فيسارية والمسلبون يسايرونهم ویتحفظون s‏ منهم » ثم ساروا من 
فيسارية الي ارسوف ووقع بينهم ودین المسلمین مصاف EPI‏ 
عن موقغوم ووصلوا الي سوق آلمسلمین AS‏ من السوقية خلا كتيراء 
ثم سار الفرنج ألي يافا وقد أخلاها السلبون فملکوھاء تم راي 
السلطان نضريب gius‏ مصلحة ليلا يحصل لها ما Qe‏ تعکا» 
فساى البها واخلاها وخربها ورب العجارین في تغليق : اسوارها 
وتحخريبها » فد‌گها الي الارض » فليا فر غ السلطان من تريب 
عستلان محل عنها ثاني هسل رمضان, T‏ الرملة فرب حصنها 
وخرب Bank‏ لت ء ثم سار الي الفدس وقرم آموره وعاد آلي مخیمة 
بالنظرون ثاسن شهر مرمضان » ثم قراس الغرنج والسلطان في الصلج 
علي أن pap‏ الیل العادل اخی السلطان باخت ملک JN‏ 
ويكون للبلک العادل القدس ولامراته عکاء فحضر الفسيسون 
فانک وا عليها نلک ال أن يتنصس الیلکی العادل » فلم یتفق بینهم 
حال » تسم محل الفرنج من يافا الي الرملة قالث شوال v‏ 
QI‏ 
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decimo feptimo fexti menfis, et quae in urbe deprehendebant 
opum omnia faciebant fui iuris. Muflemos in varia urbis loca 
compellebant cuftodiendos, cauffad, fe illos tanquam in fponfae 
pecuniae vadimonium, fuorumque apud Saladinum captivorum, 
et fanctae crucis cuftodire velle. Litteris ea de re ad Sultanum 
referebant noftrates; qui pecuniae quantum illo temporis articulo 
comparari poterat, comparabat, et dimitti Muflemos poftulabat. 
Francis autem negantibus, intelligebat eos dolum agitare. Ma- 
nebant itaque Muflemi Ptolemaide captivi, quorum deinde Fran- 
ci multos trucidabant, reliquos attinebant ulterius. (88) Ineunte 
deinceps octavo menfe, rebus apud Ptolemaidem ordinatis, mo- 
vebant Franci verfus Caefaream, affiduo cautorum Muflemorum 
fimul moventium comitatu obfervati. A Caefarea pergebant Ar- 
fufam, ubi conflictum fuit inter partes. Quo tempore Franci, 
Muflemis loco motis, ad eorum usque forum caítrenfe pertinge- 
bant, et haud paucos calonum occidebant. loppen inde capie- 
bant a noftris defertam. Inde confultum iudicans Sultan Afca- 
lonem devaftare (89), ne idem illi accideret, quod Ptolemaidi, 
eo ibat, et emigrare iuffis incolis, aedibusque disiectis, ordina- 
bat caementarios, qui muros finderent et demolirentur. Muris 
totaque Afcalone hunc in modum comminutis movebat inde fe- 
cundo die noni menfis Ramlam, cuius arcem deiecit: quod idem 
factum cum ecclefia Lyddenfe. Redux deinde Hierofolymas, 
rebus et ibi ordinatis, in tentoria fua apud Natrunam defcende- 
bat octavo die noni menfis. Illuc commeabant Francorum pa- 
cis cauffa legati, eam offerentes conditionem, ut Malec al- Adel, 
frater Sultani, fororem regis Angliae in matrimonium, et Hie- 
rofolymas in regnum, acciperet, ifta vero eius fponfa loco do- 
tis ipfi Ptolemaidem afferret. Quia vero facerdotes Chriftiani 
matrimonium coire vetabant, nifi fponfus fuam ad fidem acce- 
deret, abibat in ventos illa propofitio. Inde ibant Franci Ram- 
lam tertio die decimi menfis, Muflemosque levibus velitationibus 

guo- 
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وباني' كل یوم بانع بین السلبين ودينهم منامتات e‏ فلانوا من دكن 
شده شدیدة» فاقيل الشتتاء وحالت‌الاوحال egind‏ » فليا راي السلطان 
ذلكف وقف ضجرت العساکيم. اعطاهم الدستوی وسار الي الغدس لسع 
بين من دي القعدۃ وذرل داخل اليلد laa kuta‏ ميا کائو! فيد » واخذ 
السلطان في تیم x‏ القدس وتحصینه وامر العسكر بنانل الحعجارةء 
وكان السلطان ينكل المححجارة بنفسه علي قرست ليفنندي بد ألعسکرء 
وكان يجتتيع عند العبالين في اليوم الواحد ما يكفيهم عدة ایام + 
دک دنا exu‏ المظغى 35( الدينى J^‏ بن شاهنشاه بن ایوںء 

قد سای الي البلاں ألمرةجعة من e paite‏ الني sofi‏ آیاها عد 
السلطان من وماء الغرات وف حران وغيرهاء فامتكت عين BAN‏ 
المظغر الي بلاں مجاوویە ء فاستولي علي السويد! وحاني واتقع مع 
يكنم صاحب خلاط فکسرہ وحصه في خلاط وتيلككى علي معظم 
col‏ ثم رحل عنها ونازل ملائکرں وگ لبکنمر وحصرهاء AG‏ في 
صحیند الیلک المنصوی بن eS‏ المظغى الیذکوی فعرض تلملکی 
المظغر o8 Tad‏ شديد وثرايد بد حاتي dei‏ بد یوم الجنعة QAO‏ 
عشرة ليلة بيت من ممضان من هذه السنة (عني سنة سبع وثمانين 
وخبسبایخ) واخفي ولده البلکی الینصور وفانه ورحل عن ملا کرں 
ووصل بد ألي حباة ودفنه Walis‏ وبني الي جانب النربة مدرسة € 
Dos 1‏ 

p) اماد‎ Forte J’ Infolens enim p» eni 


g) یط‎ ; Ax delictum involuntarium, acode. Proprie vo faeere prae- 
cedere, vel finere praecedere aliquid , امت‎ repeti, quod infectum 
fieri nequeat; nam فر طب‎ eft prateedere, praesminere. Eft in Corano: 

ما : 
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quotidie fatigabant. — Accedebat etiam hiems, et coenofae viae 
dirimebant partes. Quod intelligens auguftus, taediumque co- 
piarum fuarum, miffionem anhelantium, data difcedendi venia, 
ipfe petebat Hierofolymas die vigefimo tertio undecimi menfis, 
legionemque fuam intus in urbem contrahebat, fixoque ibi prae- 
torio, requiefcens cum fuis a laboribus bellicis hactenus confue- 
tis, inftituebat urbis aedificia reparare, probisque illam propugna- 
culis et neceífario commeatu inítruere. Quam in rem totam le- 
gionem iubebat operi manus admovere, lapidesque comportare, 
diligentiamque ipforum animaturus, ipfe fuper equo fuo lapides 


comportabat; quo factum, ut uno die tanta copia cogeretur, ۰ Us e وو کر‎ 
quantum per plures fufficere poterat. vu LE £ 


Hic idem annus erat Malec el- Modaffaro Taki-ed- dino Zz, mu < 
Omaro, filio Schahinfchahi و‎ filii Eiubi, fatalis, bellica expedi- yzy رز‎ ZA . 
tione adverfus Challatae dominum occupato. Nimirum infítitu- Vb G ai 
erat Taki-ed-din iter ad illas regiones ultra Euphratem fitas, EA ELT 
Harranam, Roham, aliasque inviendas, quas patruus eius, Sud ہے‎ 
tan Salah-ed-din, qua de re iam fupra diximus, Cucburio qui- 
dem ademerat, ipfi vero ad priftinam dynaftiam addiderat. Ibi 
autem agens cupidos immittebat oculos in vicinorum agros, et 
primum quidem Sovaidam, et Hani, fubigebat, deinde quoque 
cum Bectimuro, Challatae domino, collifus praelio, fundebat 
eum, potiffimaque territorii parte exutum, in urbe fua conclu- 
debat. Tempore poft, omifla Challatae obfidione, aliam inva- 
debat eiusdem Bectimuri urbem, Malazcardam. At ea in mo- 
litione opprimebat Modaffarum primo quidem faevus morbus, 
et illo dein magis et magis ingravefcente, ipfa quoque mors, 
die Veneris, undecimo noni menfis huius anni DLXXXVII. Ca- 
fum hunc occultans filius eius, qui comes militiae iftius erat, 

Malec el- Manfur, cum cadavere paterno retro domum, hoc eft 
Hamatam, movebat, et extra urbem id humabat, et ad tymbi, 
latus condebat madrafam [feu collegium, vel gymnaflum ] ut 

Tom. IV. P hodie- 
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exo.‏ مشج ول c US‏ وكان n exu‏ شجاعا شںہیں الباس 
Uate UG‏ من اکان البیف الابودي 3 وکان عندہ فضل cool.‏ ولد 
nm‏ دو lass‏ حسام (iot‏ مچیں بن g^‏ بن لاجیں acla‏ تن 
باب أخيد وابن VJ. + adf‏ مات الملکی المظغر ماسن ایند البلک 
المنصوم السلطان صلاح الدين واشترط شروطا نسمد السلطان y Vg‏ 
الي العصیان D‏ امم 5 pa‏ ب يالكلية € فراسل ex‏ الینصوی عمج 
البلک العادل في استعطاف خاطر السلطانء فیا برح الملک العادل 
sadlo‏ السلطان ير اجعد ges‏ ف exu‏ المنصوی حني AX‏ السلطان 
feel eX AS ng‏ حباة وسلبية والمعرة و وقلعة ge. eR‏ 
السلطان البلاں الشرقیة وما معها واقطعها اخاه الملکی العادل يعد 
أن شرطف السلطان ol‏ الیلکی العادل ین 6 عن کل صائد من الاقطاع 
بالشام خلا الكرك والشوبک والصلى والبلاناء ونصف خاضد بمصر وان 
یکین علید ی کل سنذ الف غا ëp‏ عل من الصلف والب اء ol‏ 
Que A‏ 3 ولما qM‏ نلك ne‏ الیلکی العادل الي SAJ‏ الت قيسة 
a d‏ أمورها وعاد الي خدمة السلطان في آخر جبادي الاخرة من 
Boc‏ علي السلطان حان الملکا ألمنصوی cabo‏ حا DUSU‏ 3 
d ab Ve "id quod praemififti [deliquifti ] in cauffa dei."‏ جنب اللخ 

Quod imitatus fuit Haririus Conf. XL I. SV X Nf XX الي‎ x 
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bodienum ibi norunt et celebrant homines. Erat Malec cl-Mo- 
daffar princeps fortis, potens et acer, una quaedam folida co- 
lumna domus Eiubicae, vir excellente ingenio et humanioribus lit- 
teris inftructus, quod docet eius adhuc proftans egregia poéfis. 

Nocte autem, diem Veneris praegreilà, quo fato fuo de- 
functus eft Malec el- Modaffar, vivis etiam excedebat Hufam- 
ed-din Muhammed, filius Omari, Ibn-Lagin; cuius mater, Sitt 
es-Scham [íeu domina Syriae], foror erat Saladini. Geminum 
ergo vulnus eodem tempore inflictum Sultano, gemini nepotis 
morte, unius ex fratre, alterius ex forore. 

Malec el- Manfur autem و‎ patre mortuo, conditiones offe- 
rebat Sultano, quas ille tantum non pro argumentis apertae re- 
bellionis accipiebat; ut parum abeflet, quin eius omnes res eo 
confunderentur, et fucceffio in paternas opes caderet. Hac in 
rerum ancipite conditione adibat Manfur alterum patruelem, 
Malec el- Adelum, Saladini fratrem, rogans, velit hunc inter- 
ceffione fua placare. Neque definebat ille tam diu fratrem pre- 
cibus oppugnare, donec Manfuro Hamatam, Salamiam, Maar- 
ram, Manbegam, et Calaat Nagm confirmaílet. Verum terras 
orientales, quas Manfuri pater poflederat, addebat Sultan eidem 
fratri, Adelo (90) ea tamen cum conditione, ut Adel Caracam 
quidem, Schaubecam, Saltam et Balcaam, ut et dimidiam par- 
tem privati peculii, quod Sultan ipfi Mifrae attribuerat, reti- 
neret, ceteras autem omnes per Syriam pofleíffiones redderet, 
et praeterea quotannis ex Saltae et Balcaae reditibus mille fru- 
menti faccos Hierofolymas curaret. Rebus ita conftitutis abibat 
Adel ad orientales iftas terras recens acquifitas, ibi res ad arbi- 
trium fuum ordinaturus; neque citius inde quam labente proxi- 
mi anni fexto menfe redibat ad Sultani fervitium, fecum ha- 
bens eundem illum Malec al- Manfurum, Hamatae dominum, 
cuius pofterioris ad confpectum affurgens Sultan amplectebatur 


yenientem tam tenero cum affectu, lacrimas ut profunderet (91), 
Pa tanta- 
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وغشية Te‏ واگ مد ala‏ في مخدمة. العسکر ید 
J&I‏ » وهی الذي مکی انم‌یبجان CESES‏ وأصغهان والري دعب 
خی Queue‏ اابهل(وان € وڪان SX)‏ ذوي عايج السلطان طغریل 
اوي وهزم عسکر ofa.‏ كبا تنكم I‏ € ثم أن .کت J‏ ارسلان 
تغلب yet‏ الشلطان Jb‏ بن امسلان بن طغریں في بعض 
الہلاں c‏ وسای ڈنرا J‏ ارسلان (Qo‏ زلکی الي أصغهان VU EXT‏ علي 
الشغعوية OS‏ جماعذ من اعبانھم فصليهم وعاں الي هبذان مخطب 
sad)‏ بالسلطنةخ ودخل لب علي فرانشت وتغرف دند ezau]‏ 
فدخل عليه من MUS‏ حلي و n‏ اشد ولم يعرف ak‏ بيب 

oM» ارسلان صاحي‎ eps شاه دن‎ aaa قدم محر معم الدین‎ lessa 
علي‎ BA auo فرف‎ salia وسبیخ أن‎ » quae السلطان صلاح‎ cl وم‎ T) 
salla علي‎ aat Ory تغلب‎ e € &alale آولاده واعطي ولیه هذا‎ 
الي‎ no exo من‎ C33 e الي ث کوی‎ daal باخذ ملطية من‎ boo Me 
eM السلطان ا وجه بابنڈ خی‎ 5e فک"‎ € SAM lamulo السلطان‎ 
ني التعدة وت انقطعں‎ d مک آلدیں الي ملطية‎ D € Bot 

gos 

۰ جنب‎ à علي ما 5 طن‎ XO. "Avebam directionem 


evigilationis [e fomno et temulentia peccatorum] et poenitebat me eius 
quod praemiferam in cauffa dei." ubi Scholiaftes طن‎ Tad per ضبيعل‎ 
reddidi. 

r) لصنق .0.1 لنصف‎ Ed. Sch. لضعق‎ 

4) بنصفظون‎ Ed. Schult. habet پنعطفون‎ 

t) تفلک‎ Ed. Sch. تعلیف‎ 


A. FVGAE DLXXXVII. CHR. MCXCI. 117 


tantaque cum honoris fignificatione, ut eum in fronte caftrorum 
tendere iuberet. 

Eiusdem anni octavo menfe peremtus eft Cuzul Arílan Ot- 
man, filius Ilducuzi, qui, poft fratrem, Pehluvanum, Aderbi- 
ganae, Hamadanae, Isfahanae et Raiae dominabatur; cui finiftre 
gefta cum Togrilo Selgukida bella iam fupra commemoravimus, 
ubi dicebamus, ipfum a Togrilo magnas in anguftias adactum im- 
ploraffe Chalifae auxilium; Togrilum vero Bagdadicos quoque 
perculiffe et in fugam egiffe. Tempore autem poft mutata for- 
tuna viciffim acceperat Cuzul Arflan hoftem Togrilum in pote- 
ftatem , et aliquo cufítodiendum deportaverat. — Isfahanam inde 
abierat, ibique Schafeiticos flagrante odio afflixerat, ut eorum 
quoque praecipuos aliquos in crucem ageret. lfamadanam inde 
regreflus arrogaverat fibi Sultani titulum; fed haud diu poft ibi 
fatum fuum obibat. In cubiculum enim captandae quietis gra- 
tia ingreffum, fubrepens aliquis percuffor, dimi(Tis et abfentibus 
corporis cuftodibus, confodiebat iacentem, ignotus homo, et qui 
nunquam potuit indagari. 

Eodem anno adibat ad: Sultanum Salah-ed-dinum Maazz- 
ed-din Caifarfchàh, filius Kilig Arílani, Romaniae domini, per 
hanc occafionem. Pater eius regnum inter filios fuos dividens, 
dederat huic Malathiam. Fratrum autem unus, arrepta in pa- 
trem auctoritate, volebat eum vi eo adigere, ut Maazz-ed-dino 
dotem fuam rurfus eriperet. Hic itaque fibi a fratre metuens, 
et ne minae in effectum irent, confugiebat ad Saladinum, eius- 
que protectionem implorabat; neque fruftra. | Saladinus enim 
eum filiae fui fratris, Adeli, maritatum, aliisque mactum multis 
honoribus, Malathiam undecimo huius anni menfe remittebat. 
Quo territus frater huius porro laceílendi cupiditatem omnem 
animo exuebat. Pompam, qua nofter auguftus hunc Selgukidam 
domum dimittebat (92), exponit, qui ipfi aderat, Ibn-el-Atir 
in Camelo his verbis: Quum vellet Sultan Salah- ed - din, ait, 

P3 Maazz- 
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لمودع معن الدين قيصرشاه المذكوى فرجّل معر الدين فترجّل السلطان‎ 
عضدہ فعض آلدیں‎ (eM صلاح آلدین» فليا مکی السلطان صلاح‎ 
مع‎ Mes مسعود صاحب‎ (uxo وكان علاء الدین بن عر‎ c Bal Te 
السلطان ان فا » فسوي تياب السلطان أيضاء فقال بعض)‎ 
x G3 ملک سلاجوقي ويسوي قمانتک أبن انایکی‎ LF 
ca Sad يهيي بن حنش ٭ بن‎ eu وفیها تن ابی‎ 
حلب ايسا‎ Ras الفيلسوف‎ mL وردي‎ g5 exei شهاب‎ 
€ MSAN والدہ السلطان صلاح‎ pM شناد اليلكى الظاهر غاي‎ a امس‎ 
6 الدین الجبلي‎ Ole المذكوى الاصولینں والدكبة یجراخ علي‎ f L 
zla آأ۔ع۔ اة‎ Mol T میں قلح » قنسب‎ qM وكان عليه‎ 
re? باباحة دمح لبا‎ Ag X Xl فانني‎ € &X 3001 يعنف مذهب‎ 
عند € وكان اشتهم عليه قي نلك‎ (9s من سوء مذهيح‎ 
سیف‎ eua دكي‎ ce ين الدیی ومجت الدیں ابنا جهيل‎ y 


الدين الامدي قال اجنسعتف بالشهم وردي باب فغال لسي 
Qux‏ 


v) شوال‎ deerat C. L. et Ed. Sch. quoque omittit قالف‎ 

x) کیم‎ C. L. نبیر‎ Potes quoque reponere JUS 

y) فیها‎ Forte بها‎ aut لها‎ 

2) نش‎ Forte جیشں‎ Ita Herbel. p. 785 cum quo etiam وپ‎ yeh 
fcripfi pro codicis L., سچم وردب‎ 

a) امس‎ pro cod. L. se 
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Maazz-ed-dinum Caifarfchahum abeuntem feftivo in comitatu 
profequi, prodibant quidem ambo ex augufto tentorio pedites, 
at quum in equos infcendendum effet, adiuvabat quidem Sulta- 
num afcendere nitentem, brachioque fuftentatum fublevabat idem 
ille Maazz-ed-din; fedentis autem iam in equo vetem excutie- 
bat fciteque in plicas componebat Ala-ed-din, filius Az-ed-dini 
Ma(udi, princeps Maufclae,* tum quoque praefens. Cogitabat 
tunc fpectatorum aliquis fecum in hunc modum: Iam non ett 
ut cures amplius, o Eiubida, quod te mortis genus maneat, 
poftquam honoris atque gloriae tantum affecutus es gradum, ut 
Selgukida princeps in equum te attollat, et alter de gente Atabek 
Zenkii ftolam tuam componat. 

Eodem exftinctus fuit nervo Hakim Abu'l.Fath Iahia, سم‎ 
lius Hanafchi (93), filii, Amirek و‎ vulgo Schahab-ed-din, Sche- 
herverdi dictus, philofophus (94), in arce Halebenfe, ubi cuíto- 
diebatur ab eius urbis tum curatore, Saladini filio, Maleco ed- 
Dahero Gazio, invito quidem, fed patris voluntate obtemperare 
coacto. Dederat ille vir Marragae operam utriusque theologiae 
fundamentis [tam dogmaticae, quam cafuifticae], ut et philofo- 
phiae fub magitftro Magd- ed-dino Gabalenfe, eodem illo, qui 
Imamum Fachr-ed-dinum Raienfem quoque erudivit. Inde con- 
ce(lerae Halcbum. Quia vero fcientia plus pollebat, quam fa- 
pientia, prodebat, quae opinionem faciebant, penes ipfum fidei 
fundamenta labafcere, ipfumque fectae philofophorum adhaere- 
fcere. Cuius famae et improbarum, quas iactare dicebatur, fen- 
tentiarum, caufla, cenfebat fakihorum collegium, hominem ca- 
pitis reum. Quos inter ipfi maxime iniqui et duri erant duo 
fratres, Zain- ed- din et Magd-ed-din, filii Gahili. Narrat de 
eodem Schaich Saif.ed-din Amideníis: Coveniebam aliquando 
Halebi, funt eius verba, cum Scheherverdico; qui mihi tum 

affir- 
* Vertendum principis Manfelae. Az-cd-din enim Maufelae regnavit usque ad an- 
num $89. 
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این أن d‏ املکی الارض > CX‏ له من این eO‏ هذا قال ماين قي 
منامي Ae cupi "a‏ المحعر > OMS‏ لعل يكون اشنهام X e‏ وما 
یناس هذاء axat s‏ 3 بر جع عبا وقع في نفسد ووجدته كتس العلم 
S‏ العقل c‏ وكان ass‏ تما MS‏ تمانیا وتلتیں سنة € وله عدة 
مصنفات في الحکنة منها النلویعات والتنلتیعان والمشارع 
والبطامحات وكتاب الهياكل وحكية الاش اف »> وکان ینسب الي 
اند يعرف الكسيبيا e e‏ ولح نظم حسن فينح € 

Taf‏ تن الذكم الارواح ء ووصالکم ريححانها والراح ء 

وقلوب اهل ودادکم تشتناقکم والي لذین Ret‏ فرتاح < 
وارحیناه للعاتقیں Oe‏ سنتی Sau M‏ والهوي فضاح " 

وآذاهم کنموا تحت agi‏ عند الوشاة الدمع السحام € 


وهي قصيدة طویلة اقنص ذا منها علي هذا x Jo‏ 
تم 
omifit.‏ كمع ات العبلي C. TL;‏ الجبليی 42 


e) جهبل‎ Forte جهیل‎ aut J> 
d) أن‎ OY debebat proprie effe یں من أن‎ Y non eff fuga ab zout. Scd 
et alterum iftud haber Nuvairius in illo: JÙ » حبلي‎ SE قال ام‎ 
کدلکی عهدي بهاء قال ولدت» قال ماکان بک لها ان تلك‎ 
"Dicebat unus: Vxor tua gravida eft. Refpondebat alter: Talem eam 
nuper vidi et reliqui. Continuabat prior: Peperit. | Refpondebat al- 


ter: Fieri aliter non poterat quin gravida pareret." 


»( الكسيبيا‎ Aut. الکیمیا‎ chymiam , aut السپمیا‎ chiromantiam 


legendum. 
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affirmabat, fe certo certius olim totius terrarum orbis impera- 
torem fore. Interrogabam , unde id noffet aut crederet. Re- 
fpondebat per infomnium fe fibi vifum fuiffe totum oceanum 
deglutire. (95) Refpondebam, forte illam vifionem portendere 
maximam illam nominis famam, quam ab eruditione fit adeptu- 
rus (96), aut alia ipfi, nefcio quae, fimilia verborum lenocinia 
ingerebam. At videns hominem arte nulla detrahi a perfua- 
fione fua pofle, deprehendebam ftultum eruditum. Haec ille. 
Periit Scheherverdicus anno aetatis trigefimo et octavo. Libros 
plures edidit argumenti philofophici; ut funt Kitab et- Talvihat 
[feu liber rav ,(سیرہودرجءہ‎ et- Tankihat [zov سمیرسہ مردہ‎ ] , al- Ma- 
fchare [canonum], al-Motarehat (difputationum], Haiakel en- 
Nuri [templorum (97) lucis] et Hekmat al- Afchraf (98) (feu fa- 
pientia nobilium (99) ]. Fertur etiam Chymiam calluitlle. Pul- 
chros quoque verfus condidit. Quorum en fpecimen: 

Semper ad vos queruli avent noftri fpiritus, quibus veftra fo- 
cietas eft odoratum ocymum, vinumque fragrans et de- 
liciofum. 

Eorum, qui vobis favent, pectora vos defiderant, et dulcedini 
veftrae confuetudinis inhiant. 

Ah miferi amatores, qui operam in fe fufceperunt viribus fu- 
periorem, occultandi amorem. Atqui amor eft proditor. 
Secreta propalat. 

Ah miferi amatores, quos occultare ftudentes, produnt tamen 
deferuntque apud delatores ftillantes lacrimae. 

Culpa non eft amatorum, fi impetus vincit ipforum occultan- 
di ftudium, et increfcente defiderio fuum fecretum ipfi 
egerunt. 

Longum eft illud carmen, ex quo haec tantummodo voluimus 


decerpere. 


Tom. IF. Q Anno 
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ثم دخلت سنة تمان وثمانين وخبسبایة ء فيها سارت الفرنج‎ 
3 والسلطان بالقدس‎ pm 5 عمارتها‎ 3 lac p الي دسقلاں‎ 
[ آلم‌کیس صاحب صوم لعند اللد تعالي قنله بعض‎ Q9 وفيها‎ 
+ الرهبان الي صور‎ co الباطينة وكان قد دخل في‎ 
€ الهدنة مع الفرنج وعود السلطان ألي لم شی‎ aie :نکر‎ 
وسيب ذلك أن ملک الانکتام مرض وطال علية البیکای» قكائب‎ 
م بتجبوم‎ M cakal بساله آلمخول علي السلطان في‎ n آلملکی‎ 
البيكار‎ Jh) على زلکی ك‎ 4 P E لي نلك 3 تم توف‎ ١ السلطان‎ 
pM آلي دلک وا و‎ AEN ونغاں نغغاتهم » فاجاب‎ nes y9 99 
دوم السب تاس عسل شعبان وتحالكوا علي دلکی‎ g امسر الهدنة‎ 
nee Go ددم الاریعا الثاني والعشرین من شعبان » فلم يتعلف‎ 
بل اخذوا يحه» واعتخم بان اليلوك لا يحلفون » وقنع السلطان‎ 
وکذلکی وت ار‎ e مخليكتة 5 الساحل‎ Sa وحلف آلكندهري أبن‎ » xs 
١ این الهم قرب وبالیاں الي‎ ess » e» حلف شمه من عظباء‎ 
یه السلطان‎ haaf جباعة من اليقدمين‎ L السلطان‎ Ae 
ی الصلع واستحلفوا الملک العادل اخا السلطان والملك الافضل م ي‎ 
rha PUL السلطان واليلك گا الینصور صاحب حمسا مصعم دجن‎ oH, K^ 


نكي یم دسج ext‏ ي aalen‏ شم کو دن VUL v‏ 9[ دن سے rr‏ 
0 4 
وو نو رح ےت 


Pazi E تل‎ "CUT آیلدرم الما وقي‎ gali ینیل‎ AID X CT 
u^ ۰ pa p pz ym 
HE f) بجعض‎ deerat in cod. L. et in ed, Sch. quie pofterior deinde f, Aa. 


ut vitium emendet,‏ ,مخل Ai Je ponit pco cod. L.‏ ر 
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Anno DLXXXV'TIII [qui die Ian. 17. A. C. 1192 coepit] 
ineunte, ibant Franci Afcalonem, eamque reparare inftituebant 
(100), quo tempore Saladinus apud Hierofolymas agebat. 

Eodem perimebat aliquis Batenita (101), qui fub habitu mo- 
nachale Tyrum fubrepferat, Marquifum, eius dominum, quem 
deus aeternis poenis aftligat. 

Eodem faciebant Franci cum Sultano inducias; quibus ille 
conftitutis Damafcum redibat. Anitam illis dabat regis Angliae 
morbus, et quod eum diuturnae militiae taedium ceperat. Ro- 
gabat igitur Malec el- Adelum per litteras, vellet cum Sultano 
de pacis conítitutione tractare; nolebat Sultan protinus in cam 
confentire. Verumtamen percipiens, duces pariter atque mili- 
les diuturni belli laboribus defatigatos et commeatu و‎ 
requiem anhelare, indulgebat tandem inducias, quarum nego- 
tium perfectum conftitit die Sabbati و‎ decimo et octavo menfis 
octavi; paullo poft, vigefimo nimirum et fecundo menfis eius- 
dem, Mercurii die, adítringebant (efe partes vicitlim facramen- 
to. Ipfe quidem Anglus nolebat iurare, ideo deprecatus id offi- 
cii munus, quod apud fe non foleant reges ad iusiurandum adi- 
gi; folummodo manum porrigebat ftipulatam. (102) Sed eius 
loco iurabat ipfius ex fratre nepos et per Palaeítinam locumte- 
nens, Condharri (103) et ceteri porro Francorum magnates, vi- 


ciffim vero veniebant in caftra noftra filius Homfri (104) et Da- 
lian (105) cum aliis primi ordinis viris, Sultanum in fidem re- 


cepturi. Hiç pariter exemtus a iurandi neceíTitate, non nifi ma- 
num dabat. At ipfius nomine iurabant eius frater, Malec el- 
Adel, et duo filii, Malec el- A£dal, et Malec ed-Daher, aliique 
Eiubidae, ut Malec el- Manfur Muhammed, filius 'Taki-ed-dini 
Omari, dominus Hamatae, et Malec el. Mogahed Schircuh, filius 
Muhammedis, filii Schircuhi, dominus Emeflae, et Malec el- 
Amgad Baharamfíchah, filius Ferochfchahi, dominus Balabaki; 
et praeter hos Emir Bad:-ed-din Ilderim laruki, dominus Tall 

Q2 Ba- 
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وکنب الي اخيه سيف الاسلام صاحب اليين بذلک» ثم فده ۸ الامراء 
عن e c lo‏ محل السلطان عن ألقدس Qe)‏ مضیں من شوال 
i‏ نابلس تم الي دبسان تم caf ol‏ فبات يقلعتهاء e‏ محل 
الي طبریذ ولقید بها الامی م AB‏ آلدین I‏ قوش الاسدي وقد خلص 
من آلاس» » وكان قن is m‏ ليا اخذھا | الف نج مع من y‏ € فسای 
3 قر اقوش 3 السلطان الي CEU‏ تم سار منها الي مصر € تم سام 
nw‏ لي بی وت ووصل الي خدمنه بيبند صاحب انطاکية 7 xe‏ 
دوم . حادي ون ردن شوال » so sG‏ السلطان وفارقد At‏ نلی (une v‏ 
esl‏ » وسال السلطان إلي otiso‏ وسخلها دوم الاریعا لبس m E r Ek. 2 (ax‏ 
من شوال > c P‏ الناس بھ لان غيننه كانس egic‏ مدة uod pu ey!‏ 
acos’‏ ولده eu‏ الظاهر وداعا UY‏ بعده وسار col‏ حلي › وبفي 

عند السلطان بدمشق ولده الافضل واللقاضي الفاضل AAG e£‏ 

العادل قد استانن السلطان وسام من القدس الي الکرك لبنظر في 

e € Sla‏ داد الیلکی العادل الي دمشفق طاليا oM‏ الشرقية 

الز ي صارن لم بعد نكي ألدين » فوصل ol‏ دمش في العادي 

4 a yl n. 0 وخر‎ > C BOR من ني‎ a 


c NU cs, E un سیف الدین 7 بن احبد‎ n 
ZU 


4) saks pro deliro repntavit aut declaravit; et paullo mitius reprehendit 
ut ineptientem, Extat in Coran. Sur. XIL ہو‎ Scholiiftes Hariri 


finc 
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omnia mandabat per litteras fatri fuo, Saif- el- Iflamo, domino 
Arabiae felicis. Verum, quum id quidem confilium ceu intem- 
peftivum et inutile adeo improbarent eius Emiri, ut ipfum eius 
cauffa tantum non delirum fenem dictitarent, qui fuas terras ex- 
ponere tendat periuri hoftis libidini, defiftebat, et movens Hie- 
rofolymis decimi menfis quinto die, contendebat per Neapolin, 
Baiíanam, et Caucabum, cuius in arce pernoctabat, ad Tiberia- 
dem, ubi eum falutabat Emir Baha-ed-din Caracufch Afadicus 
[feu libertus Afad-ed-dini Schircuhi quondam] iam tandem Fran- 
cica folutus captivitate; Franci nempe illum inter alios multos 
tum ceperant, quum Ptolemaide potirentur. Hic Emir Saladi- 
num usque ad Damafcum comitabatur, indeque deinceps Mifram 
abibat. Quum Bairutae agerent, antequam Damafcum intrarent, 
accedebat ad Sultanum Baimondus, Antiochiae dominus, die Sab- 
bati, vigefimo primo eiusdem decimi menfis, benigneque atque 
honorifice ab auguíto exceptus altero proximo mane difcedebat. 
Damafcum tandem intrabat Sultan die vigefimo quinto eiusdem, 
fub ovatione civium, qui quatuor per integros annos illum pe- 
nes fe non habuerant. Ordinatis ibi rebus, dicta factaque iufti- 
tia, dimittebat copias. Difcedens itaque Halebum filius eius, 
Malec ed. Daher, ipfi valedicebat, fed id ultimum , poft quod 
patris in confpectum rurfus non venit. Reftitabant apud ipfum 
Damafci, filius alter, Malec el- Afdal, et Cadi el-Fadel. Frater 
enim, Malec el- Adel, ab auguíto iam Hierofolymis diícetferat, 
Caracam infpecturus et ordinaturus, et menfis undecimi die de- 
mum vigcíimo primo Damafcum adveniebat, et ab augufto fra- 
tre obviam egreffo excipiebatur. Inde porro ad orientales illas 
contendebat terras, quae ipfi attributae fuerant poft obitum Ma- 
lek el-Modaffar 'Taki-ed-dini. 

Eodem anno, die lovis, vigefimo fexto menfis decimi, 
obiit apud Neapolin, fua in provincia, Emir Saif.ed-din Ali, 
filius Ahmedis, Malfchthup. Poft cuius deceflum duas quidem 

trientcs 
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فوقف السلطان تاف نابلس علي مصالاح القدس واقطع c‏ للا 
عبان الدين Ou!‏ بن سیف آلدین "I Ac‏ المشطوب و je‏ بن معد با 
ذکر وفاة السلطان ;e‏ بر الدین C‏ أمسلان صاحی oM»‏ ألم وم 
وأخباى الذينى تولوا SCR)‏ € 3 هذه ا سنة (اعني Ru‏ تبان Qu.‏ 
وخيسماية) d‏ مننصف شعبان نوي السلطان 2 J‏ آلدین e»5‏ ارسلان 
یں Qe Xue‏ دن eus‏ أمسلان دن (osa‏ دن قطلومش بر أمسلان 
يبغى دن سلاجو € وكان à BK e‏ سنڈ احدي وخبسین وخسایذء 
وكان Ee uw m‏ وهيبة kashe‏ وعدل p‏ € وخ EAE‏ € وکان تچ 
عم 8 (uM‏ ون o‏ كل منهم قطرا من oM‏ الم هم > واکب هم قطب 
الدین ملکشاه یں قلبج أمسلان اليذكور € وکان قد اعطاه sasl‏ سیوس > 
وسولن لع نفسد القیض) علي ايه واخوتہ والانفراں بالسلطنش 
وساعده علي «Co‏ صاحی ارزنکان 3 فسار قطن الدین ملکشاہ 
وفتجم علي eus salla‏ ارسلان x‏ مدينة Ra»‏ وقبض sake‏ وقال 


لوالده وهی في قبفننه انا بينى يديك أنغث ای امرك » ثم اند أشهد .. 
e n‏ 


علي s salla‏ جعلہ ولي e € *Agc‏ مذي کے المذکوم G cl‏ 
جرب اجب نول Quei‏ سلطانشاه uala‏ قیسا fa TES‏ الده في الئيضة 
XAN‏ وھی يظهر أن ما sis‏ انبا هی r1 salla p‏ فالخ C‏ عسكسل 
یسار اگ Dd y=‏ € فوجد أبوة 2 gus AUS‏ ارسلان ع 
اشتنغال العسکر بالغغال op‏ صة ذهرب أ لي ولده سلطان شاه 
صاحجی قیسار SU € ES‏ سه وعظية ڪا پاجچجی عاسو € 
فرجع 

fine Conf. XIII. Asiti exponit per e vifuperatio, reprehen fo. 


Exemplum quartaé coniugationis Aij pro delirare habet Divan Hu- 


deili- 
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trientes redituum dictae urbis a(fignabat Sultan defuncti filio, 
Emad-ced- dino Ahmedi, duobusque una aliis Emiris; tertiam 
vero reliquam commodis et neceffitatibus Hierofolymae. 
Eiusdem anni octavo menfe medio Romaniae dominus 
obiit Sultan Azz-ed-din Kilig Arflan, filius Mafudi, filii Kilig 
Arflani, filii Solaimani و‎ filii Cotdlumifchi, filii Arflan Iapgu, 
filii Selguki: [quae mors quia fata traxit memorabilia, et rui- 
nam paene gentis huius, iuvat hic ea ftrictim perfequi]. Sufce- 
perat nofter Azz-ed-din Kilig Arílan imperium anno DLI, mul- 
taque id cum laude gef(fit, artium regnandi peritiflimus, aucto- 
ritate pollens, absque difcrimine omnibus aequus, bellis et victo- 
riis [praefertim adverfus infideles] clarus quam plurimis impe- 
rator. Decem filiorum pater unicuique provinciam Romaniae 
iam dudum dederat, et eorum quidem natu maximo, Cotb-ed- 
dino, Malicfchaho, Sivafam. Huic cupido fuadebat patremque 
fratresque comprehendere, fummamque rerum integram inva- 
dere. Quam in rem ftimulos ipfi fuamque addebat operam Ar- 
zencani dominus. Eo fubnixus Cotb-ed. din apud Cuniam [feu 
Iconium] fubito fenem obruebat, eumque in poteftatem fuam 
redigebat; et videri quidem volebat paterna de auctoritate nihil 
quidquam detractum ire; iubebat enim patrem modo imperare 
ex arbitrio; fe iuflorum eius adminiftrum fore. At erant ea 
omnia mimica, ipfe interim agebat ex animi fententia, coge- 
batque patrem eo, ut coram teftibus arceílitis ediceret, fe hunc 
Cotb-ed- dinum imperii fui haeredem ex affe nuncupare. Hoc 
itaque quafi legitimo titulo ibat, patrem fecum haud aliter at- 
que in cuftodia trahens, Caefaream fratri, Nur-ed-dino Sultan- 
fchaho, ereptum, quidqui&'ageret, patris influ agere prae fe fe- 
rens. Interea vero dum praelium fervet, quod Caefareenfes fo- 
ras جء‎ ٣ cum aggreffore committebant, reperibat fenex pater 
oportunitatem in Caefaream ad filium Sultanfchahüm evadendi, 
a quo magno cum honore cultuque, ut filium decet, exceptus fuit. 
Ton. I. R. Effvcie- 
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فرجع قطي الدين ملکشاہ الي قوذية وخطب تنفسه بالسلطنة وبقی 
أدوة gus‏ ارسلان يردت في بلاده دين آولاده کیا ضحير منهم Aly‏ 
اتتكل الي الاخے حتي حصل عند ولده غہات الدين'كيخسرى بن 
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Efficiebat hic cafus, ut Cotb-ed-din (106) Iconium reverteretur, 
et Sultani titulum fibi arrogaret, quafi pater fuo fe imperio per 
eam fugam feciffet ineptum et exuiffet. Eo miferiarum adactus 
fenex (107) migrabat ex una urbe in alteram, ab uno filiorum 
ad alterum, fi quando fe moleftum effe animadverteret, donec 
tandem ad filium, Gaiat-ed- dinum Caichofruum, dominum Bar- 
galui [vel Bargyliae] deveniret. -Hic patrem decoro victu cul- 
tuque et cuftodia corporis inftructum reducebat Iconium, inde- 
que Cotb-ed-dinum exigebat. Dum vero fenex Acfaram petit, 
occupabat eum fatum fuum, quo dicebamus; tempore. Cai» 
chofru cadaver Iconium reducebat ibidemque humabat. Cotb- 
ed-din Malicfchah paullo poft eodem fequebatur, quo pater prae- 
cefferat. Caichofru (108) autem in pofleffione Iconii pergebat, 
iuftum fe gerens et legitimum imperii paterni haeredem. Id 
vero aequo animo non ferebat frater, Rocn-ed-din (109) Solai- 
man, qui fratrem Iconio depulfum cogebat ad Malec ed-Dahe- 
rum و‎ Halebi dominum و‎ aufugere fupplicem. Quum deinceps 
anno DC vivis excederet Rocn-ed-din, protinus aderat ad Ico- 
nium Caichofru, fratrisque filium, qui fücceffionem adierat, Ki- 
lig Arflanum, pellebat, totamque Romaniam recuperabat (110), 
tenebatque usque ad annum DCVII, quo peremtus fuit. Suc- 
cedebat ei filius, Azz-ed-din Caicavus; et huic frater, Ala-ed- 
din Caicobad, filius Gaiat-ed-dini Caichofrui; poft iftum anno 
DCXXXIV defunctum regnabat eius filius, avo cognominis, Gaiat- 
ed-din Caichofru; quo a Tataris fracto anno DCXLI convulfum 
quoque fuit regnum Sultanorum Selgukidarum in Romania; ipfo 
autem tandem mortuo prorfus mortuum idem et exítinctum fuit, 
fi verum volumus. Nam eius fuccetlores Sultani tantummodo 
audierunt, omne auctoritate caffi. Relinquebat nempe memo- 
ratus Caichofru vita decedens duo pueros, Rocn-ed-dinum et 
Caichofruum, qui poftquam perparvo tempore communiter am- 
bo regnaíflent, vindicabat ifte fuperior fibi foli Sultanatum, 
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cogebatque pofteriorem ad Conftantinopolin aufugere. Revera 


tamen regebat Rocn-ed-dinum Moin-ed-din el- Barvanah,* et 


tota poteftas erat penes Tataros; neque regebat ille tantum, fed 


et occidebat eundem deinceps, et filium ei quendam cum titulo 
Sultani fufficiebat, ipfe pro fuo fuorumque Tatarorum arbitrio 
verfans et agens omnia; qua de re poftea latius loco fuo 
dicemus. 

Hoc eodem anno ظ‎ 1226 ۷ ۲11 invadebat Schahab-ed-din 
Gurenfis Indos, praedamque agebat, et homines occidebat, in- 
numerabiles. 

Eodem exibat Sultan 'Togril, poft Cozul Arflanum, Ildu- 
cuzi filium, peremtum, e carcere, quo is eum damnaverat; ut, 
ad annum DLXXXVII iam expofuimus. 

Eodem obiit Rafched -ed-din Abu'l- Hafchr Senan, filius 
Solaimani, caput fectae Ifmaeélitarum per Syriam, origine Baf- 
renfis. 

Anno DLXXXIX [qui die 6 Ian. A. C. 1193 coepit] fato 
fuo defunctus fuit Sultan Saladinus, pleno nomine el- Malec en- 
Nafer Salah-ed din Abu'l- Modaffar Iufef, filius Eiubi, filii Scha- 
dii De cuius morte quum expofuerimus, quaedam adfperge- 
mus pro more noftro, ad tanti viri rem domefticam, atque mo- 
res fpectantia. — Ingreffus itaque fuerat Saladinus hunc annum 
Damaíci, una cum fratre fuo, Malec el- Adelo, perfecta in fa- 
nitate rebusque laetis omnibus: dein egreffus in urbis orientem 
aberat ab ea per quindecim dies ob inítitutam venationem. Qua 
confecta frater, Adel, ipfi vale, fed ultimum, dicebat, Caracam 
tendens, unde prius Damafcum non rediit, quam poft acceptam 
de Saladini morte famam. Hic autem Damaíci manens; infti- 
tuebat, die Veneris, decimo quinto fecundi menfis, equeftrem 
pompam, a facra peregrinatione reduces excepturus. Fuerat au- 

R3 tem 


* Sic appellabant Tatari fuos proreges. 
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tem alias eius, quoties in publicum prodiret, conítans mos, Ca- 
fagendam"* [feu loricam] corpore gerendi. Eo tamen die, igno- 
tum quo cafu, oblitus non induerat, die quamvis celeberrimo, 
quem et itineratorum adventus, et follemnis in equo augufti 
proceffio, illuftrem et confluxu generis omnis hominum fre- 
quentem, fed et dubium augutto capiti faciebant. Interea vero 
dum iam in equo refidet, fentiens loricam fibi deefle, flagitat. 
At reperiri nusquam poterat, quamvis miniílri eam fecum fum- 
fiffent pofcenti exhibituri. Sacros inter peregrinatores aderat fra- 
tris fui, Saif-el- Iflami, domini Arabiae felicis, quidam filius. 
Ad horum confpectum in lacrimas exundabant eius oculi, eo, 
quod fibi caerimonia illa facra defungi, cupienti quamvis, ta- 
men non licuerit. Inde redibat ad arcem Damaícenam per hor- 
cos (111) et Monaibaum, pontemque, qui in arcem traducit. 
Haec eius erat ultima in publicum confpectum proceflio. Pro- 
xima enim nocte ineunte, hoc eft illa, quae diem Sabbati, de- 
cimum fextum fecundi menfis antecedebat , opprimebat eum 
torpor ingens, et fub mediam noctem febris biliofa; qua cre- 
fcente pertundebant ipfi medici venam die, quam morbus ce- 
perat, quarto. Sed malum invalefcebat indies. Nono tentaba- 
tur artuum tremore delirioque, ut haurire potionem recufaret; 
cuius rei triftis rumor totam urbem protinus implebat, et moe- 
rore lacrimisque tantis, ut dici vix queat. Et illa quidem re- 
mittebant die decimo poft ufum gemini clyfmatis; ut aquae 
hordeatae copiam aflumeret non contemnendam. Parum tamen 
ea proderant. Succedebat fudor, qui ftragulas ipfas humectabat 
et pervadebat, verum ille non criticus: morbus enim exafpera- 
batur nocte diem aegritudinis duodecimum, feu menfis vigefi- 
mum nonum, eundemque Mercurii, praecedente. Nocte illa, 
quod opinio erat, augufítum in fummo difcriminis verfari, ma- 
nebat in arce Schaich Abu- Gafar Imam el-Kelaíah, eo fine, ut 

١ mori- 

* Lorica eff non ferrea, fed lintea aut ۰ 
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moribundo formulam facrae confeílionis in mentem revocaret. 
Et profecto eadem illa nocte huius anni DLXXXIX obiit vir pius 
poft peractas preces matutinas; quando feftinans in arcem afcen- 
dere Cadi Fadel adhuc offendebat animam agitantem: fed Cadi 
Baha-ed-din aderat iam mortuo. Cadaver lavabat fakihus Du- 
laénfis, concionator Damafcenus. Efferebatur* poft preces me- 
ridianas diei Mercurii, in arca ferale, panno contecta: (omnia 
vero, quae ad amictum fupremum pertinebant, fugge(lerat Cadi 
[Fadel] e fundo (112), quem ipfe norat, legitimo, neque aliis 
piis ufibus deftinato, neque etiam iniquitate comparato) et poft 
peractas a praefentibus preces condebatur in arce Damaícena, 
illa ipfa in aedicula, in qua decubuerat, fub ipfum inítans pre- 
cum vefpertinarum tempus. Malec el- Afdal, filius eius natu 
maior, ut Sultanus, iam paullo ante patris exceffum nuncupatus 
et facramento inauguratus, praefidebat in arce ad excipiendas 
confolationes, et ftatim expediebat litteras de morte patris ñun- 
tiaturas ad fratrem, Malec el- Azizaum Otmanum Mifram, et ad 
alterum fratrem, Malec ed-Daherum Gazium, Halebum, et ad 
patruum, Malec el- Adelum, Caracam; patrisque monumentum 
fepulcrale inftituebat prope templum maius, in folo, quod an- 
tea domus fancti alicuius viri occupabat. Prius tamen perfectus 
ille tymbus non fuit, neque potuit in eum Saladini corpus in- 
ferri, quam anno a morte tertio. Tum enim, die decimo primi 
menfis anni DXCII curabat Malee el- Afdal cadaver in arca fua, 
ex cella, cui hactenus incubuerat, depromtum, praeter Dar el- 
Hadit [feu collegium, in quo theologia traditionaria docetur] ad 
Bab el-Barid [feu portam veredi publici] deferri, ipfe coram fu- 
nere procedens pedes: ubi depofitum coram gumulo poft preces 
a Cadio Mohii-ed-dino, filio Cadii Zaki-ed- dini, peractas, 
T turhula- 

* Nempe e ftragulis in quibus exfpiraverat, aut e cubiculo; non vero ex arce 
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tumulabatur altera vice, fed in perpetuum. Quo facto filius, 
Malec el- Afdal, per triduum in templo praefidebat accipiendis 
confolationibus. Et ea occafione ingentes erogabat opes Sitt es- 
Scham, Saladini foror. Natus fuerat optimus ille princeps Ta- 
critae anno DXXXII, ut adeo, quum obiret, annos fere natus 
effec quinquaginta feptem. Viginti propemodum et quatuor per 
annos obtinuerat Aegyptum, novendecim autem ferme Syriam. 
Praeter unam filiam relinquebat mares feptendecim, quorum na- 
tu maximus erat Malec el-Afdal Nur-ed-.din Ali, Mifrae natus 
anno DLXV: quo minor duobus fere annis erat Malec el- Aziz; 
ambobus minor Malec ed-Daher Gazi. Filiam memoratam du- 
cebat tempore paft in matrimonium Malec el-Camel, Aegypti 
dominus, proximus affinis. At in thefauris relinquebat Saladi- 
nus nihil, praeter quadraginta feptem drachmas [feu numos ar- 
genteos] et unum numum aureum (11:5) Tyrium, de tot et tan- 
tis reditibus e Syria, et Aegypto, et Oriente, et Arabia felice, 
reliquias.  Luculens argumentum , quod, quam generofus et 
munificus ille fuerit, doceat, praefertim quum neque domum, 
neque fundos alios fibi comparaverit. Solo illo tempore, (ver- 
ba funt Emad-ed-dini Catebi) quo campum Acconenfem obti- 
nebat, elargiebatur in equis praeítantioribus Arabicis, et in Aca- 
difchis," quantum ego quidem computando aflecutus fui, ad duo- 
decim millia capitum, eo non accenfis equorum, qui per aciem 
perierant, quae Hle rependit, pretiis; ipfe vero non equitabat, 
nifi quos aut iam donaverat aliis, aut donaturum fe promiferat. 
Tempus precum reponebat nunquam , neque peragebat eas, nifi 
cum coetu. (114) In rebus deftinatis exfequendis neque ftella- 


rum concurfus curabat, neque dies aufpicatos, quod و‎ 6 
5 2 . fa- 


* Acadifth a fingulari Acdifth. Quae vox, utut faepius recurrat deinceps, ob- 
fcura tamen mihi eft. Ex loco, qui fub a. 724 occurret, valde probabiliter 
exiftimatur, equorum genus aliquod notare. Celeb. Schultenfius لبط‎ vertit 


generofiores curfores. 
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وكان [^t‏ سباع Codi‏ الندوي وق مختصم! في siai‏ تصنیی 
سلیم الداري y‏ » وکان حسن الخلف صيوما على ما یکره 
ASI‏ عن ذذوب اصحابح یسیع من 5 احدهم ما یکره » E‏ 
بیذلکی Y,‏ ینغور داید € وکان یوما جالسا» قرمي دعض البيباليتك 
بعضا دسرموزخ فاخطانه ووصلت الي السلطان فاخطانه ووقمہت 
js‏ ب KESU 6 mie‏ الي الجهة الاخري Ue‏ عنهاء وک 
طافے المحجلس » فلا يذكر احد في مجلسد الآ بخيرء وطاهسى 
اللسان قبا يولع بشننم + قال العباد الکاتب مات بموت السلطان 
الرجال وفات بوفاتھ الافضل وغاضت آلايادي وفاصت الاعادي 
Labo,‏ ام نراف وادلهیت الافاف "AU! ge‏ مان دواحده PAS‏ 
ورزي الاسلام بمشيت أركانة ب 

J=‏ ما aake n‏ الال بعد وفاة السلطان c‏ سا توفي 
السلطان الیلکی pM‏ صلاح آلدین انق في الملکی یدمشف وبلادھا 
الينسوبة الیها ولده اليلك الافضل نوم الدین علي ء وبالدیای المصرية 
الملکا العدير.عتبان ء وبحلب الملکا الظاهر غيات الدين غازي € 
e Pe‏ والشویکی والہلاہ Ea», M‏ الیلکی العادل سیف الدینں 
آبی بک بن ابوث ء وبحماة ہت والمعرة ومنبچ وقلعة 
ناجم WI‏ € المنصوى فاص الدين مجيه بن GAS‏ المظغر 

تقی 


5) FAA poffet pro participio praeterito accipi, et exfen/um notare. 
Malim tamen pro diminutivo nominis 8o accipere: /patium, /patio- 
lum, pro peróreve fpatium. 

o) ت‎ s أساتعيم‎ lacrimae obundabant eius oculum: proprie oculus eius ciebat 


lacrimas عسبسم‎ 
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faciunt, deligebat و‎ fed opus fuum, deo confifus, quandocun- 
que vifum effet, aggrediebatur. Prophetae traditiones audire 
amabat. Legerat et callebat Compendium fikhae illud, quod 
auctorem habet Solaimum Darenfem. Commodis erat moribus, 
adverfarum rerum patiens, multum doctus fuorum peccatis igno- 
fcere; qui, quamvis audiret de uno alterove ad fe relata, quae 
non amabat, tantum tamen in fe valeret, ut neque illi quidquam 
obiectaret, neque ideo animum ab ipfo alienaret. Aliquando 
fedentem fandalio tantum non feriebant duo pueri, quod inter Zi. . . Zraz 
fe iactabant; certe proxime ab ipfo decidebat: vultum tamen e Rm. Hes, ز‎ 
ille partem deflectebat ad alteram و‎ ne animadvertiffe videretur. gyi vr 
Neminis unquam fiebat coram ipfo mentio, nifi bonis in omni- 
bus; honeftus etiam erat purusque linguae, neque permittebat 
irae, fi quem obiurgaret , ut in convitia erumperet. Dictatum 
p?ofecto ab ipfa veritate fuit elogium, quo laudatus Cateb ipfum zug کوک‎ 2 
decorat: In morte Saladini, ait, mortui funt egregii viri; defit, VHS ل‎ 
cum ipfo munificentia; difparuerunt beneficia: contra fe diffu- 7, ده دمر‎ ly © 
derunt quaquaverfum torrentes hoftium; divina benedictio in an- ۳ھ‎ 
nonae proventu hominumque fortunis praefecta quafi cum ipfo, "7 ^ 7 ^^ 
fuit; craffis tenebris obfcuratae nubes eum lugere vifae funt; x ^! 
aevum phoenice Sultanoque [feu principe] fuo fuit orbatum, et %227 fii gu 
Iflamismus iactura illius viri afflictus, qui fundamenta eius fo- yarr 2,6 2/7 
lidabat. ^ Mae uL Ad: 
Poft huius tanti viri exceffum quid novarum rerum conti, . — . 

gerit, iam tradendum nobis eft. In regno quidem Damafceno کے ےہ‎ 
fuccedebat ipfi filius, Malec el-Afdal Nur-ed-din Ali; in Aes ہے ےو‎ 
gyptiaco autem alter, Malec el-Aziz Otman; Halebum obtine-/2; 474 E577 
bat tertius, Malec ed-Daher Gaiat-ed-din Gazi; frater defuncti, ~ 7 1 و‎ m 
Malec el- Adel Saif-ed.din Abu.Becr, filius Eiubi, babebat Ca- 
racam, Schaubecam, et provincias orientales; Hamatam tenebat 
et Salamiam, Maarram, Manbegam et Calaat Nagm, Malec el- 
Manfur Nafer-ed-din Muhammed , filius Malec el- Modaffari 

$5 Taki- 


a AJIA ر عرو سه‎ 
d lenha iru 


142 ABVLFEDAE ANNALES 


oË‏ الدينى عم > وبیعلبکی الملکی الامحجى مجد الدین gi‏ آمشاه 
بن فرخشاہ بن شاهنشاه بن ايوب » وبحیص والرحبة وتدهس شيم كوه 
بن محمد بن شيركوه بن شاني وبید البلک a‏ خضر بن السلطان 
صلاح آلدین بصري € وهی في خدمة اخیه الیلک الافضل € وبیه 
جباعة من امھ الدولة بلاد وحصون » منهم سابل الدین عتبان Q2‏ 
الداية بيده تیه ول وابی بيس »> po‏ الدينى b GM‏ كومس دن 
خباردکمن بيده صویون وحصن jp‏ ية » وبدر آلدین دلدمم بن بهاء 
آلدین باروف بهده تل باشر LE‏ آلدیں أسامة بيده كوكب وعتجلون € 
ea al Que Ja‏ بن شس آلدین بن الیندم بيده بعرين وك د Ww»‏ 
وقامية ٭ والبلک الافضل هى الاڪ من اولان السلطان واليعهون 
اليج بالسلطن > واسنوژی Qu eX‏ ضصیاء Qa.‏ نس الله بن 
ميب بن الاثهر مستف المٹل السایسم» وهی اخی عم الدین ابن 
الاثهر موف الناریحخ المسي بالکامن » فحسن للبلک الافضل gb‏ 
Ap‏ أبيدء فغارقوه الي آخوبه العرپر والظاهر » قال اجتیعف أكادى Apo‏ 
po?‏ وحسنوا Jy exu‏ الانغراں بالسلطنۃة EU‏ في اخید الافضل »> 
قيال الي نلك وحصلفت الوحشة ہیں آلاخوین الافضل Jul‏ م عد 
وفي هذه السنة بعد موت السلطان قدم الملکی العادل من 
الكرك الي دمشف واقام فيها وظيغة العراء علي اخیدء تم نوجه الي 
بلاده cð‏ وماء et AN‏ " 
٠‏ قر حركة عرالدین مسعوب صاحب آلموصن الي oM‏ الشرقية التي 
ہیں البلك العادل وعوید aues‏ في هذه السنة لبا مات السلطان صلاح 
الدین کاتب عر الدین مسعوں بن مودود بن عماد الدين G3‏ بن 
اقسنقی 
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Taki ed-dini Omari; Baalabacum Malec el-Amgad Magd-ed-din 
Baharamfíchah, filius Ferochíchahi, filii Schahinfchabi, filii Eiu- 
bi; Hemfam, Rababam, 'Tadmoram, Schircuh و‎ filius Muham- 
medis, fii Schircuhi, filii Schadii ; Bofram Malec ed- Dafer 
Chidr, filius Saladini, fed ille ad aulam minifteriumque fui fra- 
tris, Afdali, Damafceni و‎ pertinens. Emiri alii, ab Eiubica ftirpe 
alieni, fed eidem addicti urbcs alias minores arcesque tenebant; 
ut Sabec-ed-din Otman Ibn ed-Daia, Schaizaram et Abu-Cobai- 
fum; Nafer-ed-din, filius Curafi, filii Chamardekini, Sahiun et 
Heín-Borzaia; Bedr-ed-din Dilderim, filius Baha-ed-dini Iaruki, 
'l'àll-Bafcher; Azz-ed-din Ofama, Caucab et Eglun; Azz-ed-din 
Ibrahim, filius Schams-ed-dini, Ibn-el-Mocaddami, Barinam et 
Cafartab ct Famiam. 

Sed haec conftitutio haud diu valebat. Maximus enim li- 
berorum Sultani, Malec el-Afdal, cui deítinatus ex tefítamento 
Sultanatus erat, Vezirum fuum nuncupabat Daia- ed-dinum Nafr- 
allam Muhammedem, Ibn-el- Atirum, auctorem al- Metl es-Saier 
[feu libri de proverbiis vulgaribus] fratrem iftius Azz- ed- dini 
Ibn-el- Atiri, e cuius Chronico, Camelo inícripto, multa de- 
promfíimus. Ille Daia-ed-din hero fuadebat ceteros patris quon- 
dam duces ablegare. Quo confilium approbante, diícedebant 
Emiri ad utrumque Afdali fratrem, Mifrenfem et Halebenfem ; 
et illi quidem, hoc eft Azizo, fuadebant plurimi Miírae con- 
gregati, ut Sultanatus titulum fibi foli arroget, foedisque fimul 
modis in Afdalum invehebantur. Quibus Aziz ftimulatus, non 
abhorrebat. Itaque nata fratres inter, Azizum et Afdalum, fera 
fimultus. . 

Eodem anno veniebat Malec el- Adel Caraca Damafcum, 
poft exitum Saladini, fratris, et poftquam ibi tempus accipien- 
dis confolationibus dicatum exegiffet, pergebat ad provincias 
fuas ad Euphratem fitas. Ibi enim res novas moliebatur Azz- 


ed-din Meld; filius Maududi, filii Emad-ed-dini Zenkii,, filii 
Acíon- 
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ولدلك العف مع اخیه عيات EET ETSN)‏ بن مودود QM‏ زنکي 
صاحب ستچار وسار الي جهة حرأن وغبر cd‏ فلحق عبر الدين اسهال 
قوي وضعق € eS‏ العسکر مع اخید عياب QUIM‏ وعاں الي البوصل 
BXAcEUOS‏ مجاهه الدین CA c e Je‏ مسعون العسکر لابند 
ارسلانشاه بن مسعون بن مودود بن n‏ بن Ded‏ > وقوي بعس 
Los‏ مدة ما ہیں وفانه 9 353 حر صلاے m‏ نصف سنة € 
وکاننف Sow‏ مکی "YS JU‏ مسگون لليوصق 3 تلش عشرة سنہ A Xue‏ 
توس » وکان دینا خیم 'كثير آلاحسان وکان اسر ملح الوجه خغيف 
العارضینں یشید aLe s‏ الدين TEST‏ واستنافس في مکی البوصل 
sa‏ آرسلانشاہ وکان pal‏ بامرہ سجاخہ الدین ییار ۱ | 
m‏ كس تنل بکنس صاحب by‏ ء x:‏ هذه السنةڈ ف اول جبادي 
صلاح اآلدیں شهمأن » ولا بلغ يكنم موت السلطان أسرف 3 اظهار 
الشياثئة بموت السلطان وضرب البشايس c p? soMas‏ فرحا شدیدا وعمق 
وکان Bad‏ بکنس قسمي Jy? ex Btj‏ > فلم algas‏ اللہ تعالي» 
وکان هذا كنس من مبالیکک f agb‏ الدین شاهرمن» وکان له خشد‌اش 
Jent : ۱‏ 


7) حکیف‎ propterea quod: rarior ufus particulae. Sic etiam ufuürpavit 
Haririus Conf. XLV. gaS احفظ الغاضي ما سبع وتلهف كيف‎ 


"irritabat Cadium id quod audiebat, et fortunam fuam deplorabat, 
quod adeo deceptus fuiffer." 
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Acfoncori, dominus Maufelae, qui metu Saladini iam liberatus, 
regulisque fibi vicinis in confiliorum focietatem allectis, et tra- 
tre Emad.ed-dino Zenkio, domino Sangarae, tam in gratiam re- 
conciliato, ut cum eo quafi de condicto ageret, movebat adver- 
fus Harranam. Verum in via grave diarrhoea correptus, vires 
eius omnes profternente, cogebatur, copiarum cura fratri de- 
mandata, una cum Veziro fuo Mogahed -ed - dino Caimazo, 
Maufelam repetere. Rerum tam ancipite in ítatu adigebat Ma- 
fud copias ad facramentum fuo filio, Arflanfchaho, dicendum. 
Inde invalefcente morbo tandem exfpirabat, die vigefimo fepti- 
mo menfis octavi huius anni, fexto menfe poft obitum Sultani 
Salah-ed-dini, poftquam imperaffet Maufelae tredecim annos 
cum dimidio. Princeps erat bonus, pius, munificus; furvus 
colore, venuftus vultu, tenui raraque maxillarum barba, avo 
fuo fimilis, Emad-ed-dino Zenkio. Filius Arílanfchah ipfi fuc- 
cedebat; cuius nomine res curabat modo dictus Mogahed -ed- 
din Caimaz. 

Altero poft Saladini obitum ineunte menfe, quinto huius 
anni, fequebatur eundem ad plures, eius inimiciflimus, violen- 
ta morte peremtus, Saif-ed-din Bectimur, Challatae dominuus, 
qui, ut mortem adveríarii a fama perceperat, ebuccinabat eam, 
impotens gaudii et fuperbiae homo, tubis tympanisque per fuam 
ditionem, foliumque fibi, cui infideret, canquam regum maxi- 
mus, comparabat, et arrogantem iníuetumque titulum Sultan el- 
Moattam [feu monarchae magnifici] Salah-ed-din fibi tribuebat, 
locoque veri fui nominis, quod Bectimur erat, volebat Malec 
el- Aziz compellari, qui olim mancipium 'Tahir-ed-dini Schah 
Armeni fuerat. Verum non finebat eum deus diu tam infole- 
fcere. Confoflus enim paullo poft peribat; gener autem eius 
filium, quem is feptennem relinquebat, eiusque matrem, com- 
prehenfos in caftellum Arzas Balufch deportabat, et ipfe tyran- 
nidem invadebat. Gener ille eius erat Chafchdafch (115), vero 

Tom. IF. T nomine 
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اسبه هترارديناري » وكان قد قوي وتروج BAT‏ بكتمر من م همارديناري 
جع اقسنغر ولنبه بحم الدين ء جلبە ۸ تاجر جرجاني اسح علي 
ي ی خلاف < فاشنن اه منح شاهرمن سكيان دن اب أهيم فاعجی بس 
شاه م من وجعله ساقيا له aatia‏ هرارديناري e‏ وبني علي ذلك برهة 
من اازمان € قلبا Jys‏ ي بكر مر علي مبلكة chya‏ بكي MC‏ من 
اکب لاما £ وت وج CAM‏ := عينا خاتوں > US‏ 9 بکانس 
خلف ولد € ARS‏ هم أمديناري المذکوی ولد بکنس aola‏ واعتقلهبا d‏ 
&xÀs‏ زاس بلوش €i‏ وكان عم دن بکتمي (ám eio of‏ سرع es‏ 
peiado‏ بحم الدين XS‏ ھزاردیناري في ميلكة خلاط حنني توفي 
ys rum 2‏ 8 الى " zi ae‏ مغنم ic‏ مین مود E:‏ 
وفيها نوی 7 oss ed‏ شاه دن ارسلان بري ES‏ بن مہف دن 
põ OS. c SUM s‏ ذكرهيا ف سک تبان وسین مخيسيلية يد 
وفبھا مات valo Cn‏ دن عسي ين AE‏ بن oil‏ هاشم 
ql‏ مكةء وما (MA‏ أصارة مک لح تامۃ Ce Bai Ya‏ تارة حتی مات : 
شاه الري » QU‏ طغریل دن أمسلان دن طغریل دن مید یں ملکشاه 
دن 
gui perducit.‏ المبطغ pom» Aut eft ellipfis, aut potius addendum‏ البھا رو 
C.L. ell‏ السابع s)‏ وقصده Sic emendat Schultens. C. L.‏ وقصده r)‏ 
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nomine Acfoncor$ vulgo autem Hezardinari dictus, [feu mille 
aureorum pretio redemtus] tanti enim illum ab Alio quodam, 
Gorganico mercatore, Challatam allatum و‎ Schah Armen Soc- 
man, filius Ibrahimi, emerat, pueriqueforma et indole delectatus, 
fecerat fuum pocillatorem fupraque dicto elogio Hezardinarici 
ornaverat. Eo is in munere aliquamdiu permanfit usque ad ty- 
rannidem Bectimuri; qui eum inter praecipuos aulae fuae pro- 
ceres referebat, auctoritatemque ipfi atque potentiam, et tandem 
filiam fuam Aina Chatun in uxorem, attribuebat. In hac illu- 
ftre fortuna titulum Bedr-ed-dini aflumebat ille Hezardinaricus; 
de cuius exitu deinceps dicetur ad an. DXCIv. 

Anni huius hiemem exigebat Schahab-ed-din Gurenfis in 
Barfchavur, expedito in terras Indorum mamluco fuo, Ibeco; 
qui quum multa ibi loca expugnaflet, redibat victoria potens et 
praeda gravis. 

Eodem obiit Sultanfchah, filius Arflani, filii Atfuzi, filii 
Muhammedis, filii Anufchtekini و‎ Marvae et totius Chorafanae 
dominus; eoque integram porro quietamque relinquebat fratri 
dominationem, '"Tacafcho nempe. Sed de his ad an. DLXVIII 
diximus. [Tacafch filiorum fuorum natu minori, Muhammedi, 
Nifaburam و‎ maiori autem و‎ Malicfchaho, Marvam gubernandas 
committebat.] à; 

Eodem obiit Emir Davud, filius Ifae, filii Muhammedis, 
filii Abu- Hafchemi, Emirus Meccanus, fed is admodum incon- 
ftantis fortunae: modo enim obtinebat principatum, modo exci- 
debat eo, fratrem, Mocterum, pellens fugiensque viciílim. 

Anno DXC [qui die 26 Dec. A. C. 1193 coepit] occidcbat 
Chovarezimfchah 'T'ogrilum, et ditionem eius, regionem mon- 
tanam, occupabat. '"l'ogrilum iftum defignamus, filium Arflani, 
filii Togrili, filii Muhammedis, filii Malicfchahi, filii Alp Ar- 
flani, filii Davudi, filii Michaelis, filii Selguki; quem a Cozul 
Arflano, filio llducuzi, captum et in vincula datum fuiffe, iam 

Ta fupra 
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Kes‏ هبذان وغيرها وجري y‏ ب AAA‏ 2525( مظغى (ANM‏ ازیکی دن 
البهلوان Aew‏ بن jS‏ »> بل os‏ ھی قطلغ اینانج خی Ly‏ 
آلبنکوم » (eX‏ این البهلوان » تم أن این البهلوان بعں هنند 
oix‏ ب‌خوام‌سشاه Me‏ الدیں نکش e‏ فخاف مندء فلم Remus‏ 
A pfe o‏ مشاه € ne‏ سشخوامم مشاه Gery‏ المي € وذلکی 2 E‏ تیان 
مات سلطانشاه في سنة تسع وثمانین وخسایةۃ فنسلم تكش مبلکة 
ایند الاڪ رر ملکشاه دن نکش ($e‏ € ولما دخات NA‏ دسعیی سای 
نکش الي jp‏ ب طغریل السلجوقي » قسای طغرین الي لقاید قبل أن 
Rex‏ عساک : » واتنفي العسکران بالگ يب من اليب وحم( طغریل 
بنفسه QE‏ > وكان SORS‏ الرايع والعشرین من مدبع آاول من هذه 
السنة » وحمل راس طغریل الي تکش فارسله الي بغداد فنصب بها 
بعضها الي اين البهلوان واقطع بعضها المبالیکه ورجع الي خوامزم € 
وهذا طغريل دن امسلان دن طغریں بن محمد بن ملکشاه Q3‏ الب 
أمسلان دن داون بن‌میکابیل دن Cam.‏ وهي Qual «M J!‏ السلجوقية 
(aX‏ ملكوا يلاب العم € وقد تدم RSV‏ ال S.‏ السلجوقیة في 
Bw‏ آتنخیں Qe.‏ وأميعباية € واول من ملک pgi‏ الع راف واخرال دولة 


بنى بوية مأغریل دن میکایل دن سلجوف € e‏ ملک بعده أبن ا؟خبھ 
الب ارسلان بن داوں بن میکایںلء e‏ ایند ملکشاه بن الب امسلان» 


دم 
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fupra diximus; unde quum evaderet anno DLXXXVIII Hama- 
danam aliasque fubigebat, et bellum gerebat cum Modaffar- 
ed-dino Vzbeco, filio Pehluvani, filii Ilducuzi , aut, quod alii 
perhibent, cum Vzbeki fratre, Cotiog Inanego, tam feliciter, 
ut eum victum fugatumque cogeret Chovarezimfchahi Tacafchi 
auxilium implorare; quamvis tam parum illi fideret, ut ei co- 
piam fui non faceret. At aderat tamen "Tacafch, et fubigebat 
Raiam eodem anno DLXXXVIIIE Sed fubito ipfum interpella- 
bat et avocabat rumor, fratrem Sultanfchahum, fuum territo- 
rium, Chorezmiam, invadere. Propere itaque confítituta cum 
Togrilo pace, domum redibat. Paullo poft autem contingebat 
anno DLXXXIX modo dictum Tacafchi fratrem, Sultanfchahum, 
vivis excedere; quo "T'acafch et regnum eius et thefauros nactus,* 
redordiebatur hoc anno bellum cum "logrilo; qui pugnae avi- 
dus nondum integris copiis cum hofte manum feftinabat confe- 
rere, non fatis prudenter. Itaque commiíla pugna die vigefimo 
quarto tertii menfis huius anni, per quam '"l'ogril, dum fe paullo 
calidius medias in acies ingerit, cadebat. (116) Inde facile porro 
erat Tacafcho Hamadanam et omnes illas ibi provincias occupa- 
re; quarum partem quum filio Pehluvani attribuiffet, partem fuis 
mamlukis, redibat in Choarezmiam, prius miffo Bagdadum ad 
Chalifam 'Togrili capite, ubi fuffixum palo confpectui per ali- 
quot dies patuit. (117) Vltimus hic Togril eft fuae gentis, puta 
propaginis iftius Sultanorum Selgukidarum, qui in Perfide cete- 
roque oriente regnarunt poft Buidas; quos quis exciderit, eorum- 
que poteftatem in gentem fuam transtulerit, ad a. CCCCXXXII 
latius expofuimus. Erat is Togril, filius Michaelis, filii Selguki. 
Hunc excipiebat eius ex fratre, Davudo, nepos, Alp Arflan; 
hunc filius, Malicfchah; hunc filius, Mahmud, cuius ut pueri 
nomine regnum adminiítrabat eius mater, Torcan Chatun. Illi 
feptenni mortuo fuccedebat eius frater, Borkeiaroc, tum alter 

1l 5 frater, 

* Quae hic adduntur in Arabicis; fupra fuo loco inferta funt im Latinis. 
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ثم ابنه مححبوب بن ملکشاه > وكان M&b‏ فقاسش gg‏ البياكة el‏ 
م امون ترکان خانون € ومات مکموں وهی أبن سبع ستیں Xe,‏ أخوه 
pass‏ یں ملکشاه e e‏ آخوه Zw‏ بن ملکشاه» ss e‏ مسیون بن 
"ui e EAE‏ اخبع / ملکشاه دن مہموں بن SO ESI AAEL‏ 
pared‏ 8 > تم Bac‏ طغریل بن محمد » ثم آخوه مسعون یں محمد ثم آبن 
aaaf‏ ملکشاه بن موب بن مححید آیاما يسيرة € e‏ آخوه مسحمد بن 
Osee‏ € تم يعد محمد الم كور اخنلفت qoe‏ وقام من جني 
geo e &XXS CS.‏ ملکشاء ين Dea ruo‏ لخی ASW‏ اليذكور € 
والتاني سلييان شاه بن میت 93( السلطان ملکشاه وهی عم ماحيت 
المذكور € CUM.‏ آرسلانشاه دن طغريل بن مہہ بن السلطان ملکشاه» 
وکان الدكر Y22‏ وجا بام ارسلان شاه الم کوی » فلاوي عليهيا سليمان شاه 
SL‏ في هبذان ي سنة خیس وخسين وخيسياية € e‏ قيض سليمان 
شاه وقنل e‏ وكذلك سم ملکشاه بن مححمون اليتكوم ومات باصفهان في 
السنة اليذكورة (اعني سنة خيس وخيسين وخسایق) وانغری بالسلطنة 
ارسلان شاه بن طغریل میت الڪ > ذم ملک بعده BAM‏ طغریل یں 
ارسلان شاه بن طغریل المذكوى في سنخ تلف وسبعین وخسياية وجري al‏ 
ما 7 ناه حني aNs‏ نکش في هذه السنة راعني سنہ تسعین وخيسياية) 
وانقرضت ډک الدولة الس لتجوقية E‏ 

وفیها ارسل الامام JS‏ عسکرا مع وریہ مویدں آلدین سحعمد بن 
علي المع وف بابن القصاي الي خورستان » و بلاد شيلة واولاده من 
بعدہء وکان قد مات صاحبها ابن شيلة فاختلفت اولاده» فوصل عسکر 
ال خعلیغة آلي خومستان hes‏ مدينة سات في gom‏ سنة أحدي 
وتسعمن وغيرها من البلاد» وكذلك ملكوا قلعة DUI‏ وقلعة کاکرں 
وقلعظ z (So‏ وغیبم< "ERU‏ القلاع والحصونںء فانفذوا بني شيلة اصحاب 
بلان خوم‌سنان الي X olas‏ وف 
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frater, Muhammed, dein huius filius, Mahmi d; poft illum ob- 
tinebat fed parum diu eius ex fratre nepos," Malicfchah, filius 
Mahmudi, filii Muhammedis; porro huius patruelis, Togril, 
filius Muhammedis ; tunc Togrili frater, Mafud ; tunc eius ex 
fratre nepos, Malicfchah, filius Mahmudi, filii Muhammedis, 
brevi fpatio; denique frater eius, Muhammed, filius Mahmudi; 
poít quem furgebant Selgukidae tres regni aemuli, ducibus in 
diverfa vergentibus: unus Malicfchah, frater Muhammedis po- 
ftremo loco dicti; alter Solaimanfchah, filius Muhammedis primi, 
filii Malicfchahi; adeoque eiusdem Mubammedis et Malicfíchahi 
patruus; tertius Arflanfchah, filius Togrili, filii Muhammedis, 
filii Malicfchahi, privignus Ilducuzi. Horum ambobus praeva- 
lebat ftatim quidem Solaimanfchah et obtinebat Hamadanam an- 
no DLV. Poft eum vero captum et peremtum, pariterque ve- 
neno fublatum Malicfchahum, quem eodem ipfo anno DLV per- 
fidia fuorum apud Isfahanam perdidit, folus obtinebat Sultana- 
tum Arílanfchah, nutricius Ilducuzi. Cui anno DLXXIII fucce- 
debat ول‎ eius filius, fatis ufus, quae paullo antea et paffim 
memoravimus in fuperioribus. En brevem dynaítiae Selgukicae 
confpectum. 


Eodem mittebat Chalifa, Imam Nafer ledin allah, copias 
cum Veziro fuo Movaiied-ed-dino Muhammede, filio Alii, vul- 
go Ibn-al-Caffab (118) [feu filio lanionis] dicto, in Chureftanam, 
regionem Ibn-Schamalae Turcomani, poft cuius exceflum eius 
liberi de haereditate rixabantur. Exercitus Bagdadicus primo 
demum fequentis anni DXCI menfe Tofítaram perveniebat, et 
expugriabat, quod et aliis urbibus caftellisque faciebant; ut caftellis 
Nater, et Cakerd, et Lamug. Dominos autem provinciae Bag- 
dadum mittebant. 


Eodem 
* Imo yero filius. 
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وي هنه السنة (اعني سنة تسعين) امنتسكين الوحشة بمن‎ 
والافضل ابني السلطان صلاح الدين » فسا العريى في‎ E الاخوين‎ 
DE الي‎ eM فاسل‎ 6X الافضلق‎ alal y? Je عسکر‎ 
€ المنصوی صاحب حماة یسننجدهم‎ SW ET العاںل واخید الظاهر وابن‎ 
الي مصر‎ ys قساروا الي دمشف وإصلحدوا ہیں آلاخوین € فرجع‎ 
واقیل اليك الافضل بهمشف علي شرب‎ € sA ورجع کل ملک الي‎ 
وسباع الاغاني وآلاوتای ليلد ونهامه واشاع نحماوه أن آخاه‎ ۳ 
> بالضغيةء فانشده العادل‎ ahars وکان‎ c حسن له یلک‎ Jy 
m Voss من دونها‎ cut في‎ ad فلا‎ 
فقبل عن عبد وتظاهس بذلك وفوض اسر السلکة الي وژیمه ضیاء‎ 
الينكرات 9 واظب علي الصلوات‎ Ui. الافضل اظھں النویة عن دلکیا‎ 
XI المصصى بيده‎ eu وش تباب‎ 
وفبھا غري مکی‎ € ED] أحدي وتسعين‎ šis تم ىخاش‎ 
نج بالانه‌لس وجري‎ j A المغرب يعقوب بن يوسف بن عبد المومن‎ 
فیح البسلمون وونل من الغرنج ما لا يحصي‎ pail ينهم مصاف عظمم‎ 
+ وولوا منهرمين € ثم غنم اليسليون منهم ما یغوت احصر‎ 
البلن للخليغة » فتوفي موید الدين بن القصاب المذکور‎ m py 
۱ + آتنین ونسعین وخيسياية‎ Biu ي اوایل شعبان‎ 
وفيها‎ 
t) Cod. Leid. „lif absque ألية‎ . — Schultens vitium fenfit, fad magis fere 


corrupit. 
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Eodem anno erumpebat in nervum fimultas inter fratres, 
Malec al- Afdalum , et Malec al- Azizum, Saladini filios, illum 
Damafíci, hunc Mifrae dominum. Hic enim illum in regia fua 
iam obfidebat. Brevi tamen hac quidem vice placata fuit ifthaec 
ira, interventu Malek-ed-Daheri, Halebenfis, communis fratris, 
et patrui, Malek al- Adeli, et affinis, Malek al- Manfuri, Hama- 
teni; quorum opem Afdal imploraverat. Hi Damafcum veni- 
entes efficiebant, reddita fratribus concordia , ut Aziz Miíram 
remcaret: quo facto ceteri quoque reges fuas quisque fedes re- 
petebant. Sic fui iuris denuo factus Afdal voluptatibus palam 
fe volutabat, vinum potans, et pfaltriis vacans, diu noctuque. 
Quod flagitiofum vivendi genus ipfi laudatum fuiffe ab eius fra- 
tre, Azizo, fpargebant eius compotores in vulgus; et, quod olim 
procul arbitris fecerit, id idem nunc liberius facere, poftquam 
a patruo commendatum fibi audiverit illud veteris poétae: 

Nauci funt voluptates, quibus fiparium praetenditur. 
Procul dubio placuerat ipfi haec fententia impenfe: omnium enim 
in oculis indulgebat luxuriae, et committebat imperii negotia 
Daia- ed-dini Ibn-el- Atiri Gazarenfis conductioni, fed ei peflimae. 
Aliquo tamen tempore poft refipifcebat Afdal, impiaque et ve- 
tita removebat omnia, continuoque precum incumbebat exerci- 
tio, fuaque ipfe manu codicem Corani defcribere inftituebac 

Anno DXCI [qui die 15 Dec. A. C. 1194 coepit] invade- 
bat Francos in Hifpania bello Iacub, filius Iofefi, filii Abd.el- 
Mumeni, rex occidentis. Ingente tum commiflà pugna (i19) 
Muflemi ftragem victos in Francos ediderunt incredibilem, prae- 
damque nacti funt a fugientibus relictam numero paene non 
concipiendam. 

Eodem procedebat Vezirus Chalifae, Ibn-al.Caffab, poft 
fubactam Chureftanam, in Hamadanam, et eam quoque provin- 
ciam cum aliis Perficis imperio heri fui adiiciebat. Sed anni fe- 
quentis DXCII ineunte menfe octavo vivis excedebat idem. (120) 

Tom. IF. ۷ Eodem 
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وفيها جهر الخليغة الامام الناصر عسكرا مع مبلوك لد يقال‎ 
x طغریل واستولي علي اصفهان‎ (Qua له سیف‎ 
وفيها قدم مماليك البهلوان عليهم مملوکا من البهلوانية يقال‎ 
د‎ DN. vp o 1 جو‎ la کلجا‎ ^l فعظم‎ c Ves لو‎ 
الغوای من أوض آلسواں من بلان‎ J pe e c اليلكى الافضل‎ saat 
at oši وهم طايغة من‎ € sake d بأ بعش عسکر اعد‎ As € دمشفک‎ 
الاسدية » فغارقوه »> وبادی العریر آلعوی الي معصسر بین بی معد من‎ 
exu ممصم محل‎ col fo s Jal محل‎ US e JU قصده آخوه‎ 
الافضل والیلک العادل ومن انضم اليهما من الاسدية وساروا في ات‎ 
الافضل مناجرتهم‎ SW Quas. جباعة من الصلاحية بها»‎ JU نرک‎ 
فینعه عمد عن فلك » فقصد لافضل المسهم الي مص‎ e بالتنال‎ 
ماني‎ ex J^ QU. عليهاء قبنعد عمد من ذلك أيضا‎ zMax وألا‎ 
شيت » وكاتب العادل العرير في الباطن وامرہ بارسال القاضي الغاضل‎ 
الفاضل قدت اعت ل عن‎ c Jr لیصلح ہیں الاخوین € وكان‎ 
€ آلعریش وسالد‎ SAN aale فدخن‎ c ملایستوم ليا راي فساد احوالهم‎ 
فنوجه القاضي الغاضل من الفاهمة الي عند اليلك العادل‎ 


€ علي أن یصلحا بین الاخویسن‎ CLR Sl) وأجننمع بد‎ 
Voces $ ۰ 
v) p^ lr codex.  Schultens الیخبم‎ Sed aediculac fepulerales, de qui- 


bus hic fermo, carent JH vel fuggeftu. Forte SS elevatior, edi- 
tior quidam margo. ` Nifi aliquid deeft poft yof 
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Eodem occupabant Isfahanam copiae Chalifae, Imami Na- 
fer ledin allah, quas ille fub ducatu mamluki cuiusdam fui, Saif- 
ed-dini T'ogrili, eo expediverat. 

Eodem praeficiebant fibi mamluki Pehluvani fuum quen- 
dam commilitonem, Chalga dictum, qui magnum fibi nomen 
magnis rebus geftis comparabat, et Raiam atque Hamadanam 
occupabát. 

Eodem inftituebat rurfus Malec al-Aziz Damafícum, et in 
ea fratrem, Afdalum , adoriri. Sed intercedebat inexfpectatus 
cafus, qui parum aberat quin ipfum in idem periculum coniice- 
ret, quod alteri intentabat. Nam apud Favar dum tendit, (locus 
eft in Savad -feu tractu pagano Damafci) cumultuabatur primum 
pars copiarum, duces nimirum Afadici [feu qui olim fub Afad- 
ed-dino Schircuho meruerant], dein prorfus ipfum deferebant. 
Quod cogebat Azizum cum copiis, quae.in fide manferant, re- 
tro pedem referre. ۷۵۲۲۵ fic fcena. Nam Malec al-Afdal, et, 
qui ad ambos accefferant, duces Afadici fugientem e vefítigio 
usque in Aegyptum perfequebantur. [Verum tamen avertebat 
illam a Mifrenfe tempeftatem patruus, Adel, Afdali confilia 
omnia eludendo, ut erat vir callidus, qui nepotes ambos per 
fpeciem demerendo, ambos perditum ibat. Nam] ubi Belbai- 
fum ventum fuit, volebat Afdal Salahicos quosdam [hoc eft 
Salah-ed-dini, fui patris, quondam duces atque milites,] quos 
Aziz ibi praefidii cauffa depofuerat, armis aggredi: verum dis- 
fuadebat Adel et hoc, et alterum iftud: volebat enim Afdal 
recta via Mifram invadere. Neque hoc permittebat Adel, cauf- 
fatus, Mifram ipfi, Afdalo, nunquam non in promtu effe. In- 
terim, clam litteras cum Azizo permutans, mandabat ei, ut Ca- 
dium Fadelum mittat, futurum diffentientium conciliatorem. 
Neutri quidem parti favebat ille Cadi, res amborum corruptas 
videns.  Exorari tamen fe patiebatur ab Azizo, qui eum ipfe 
adibat, ut ex urbe Cahera ad Adelum contenderet, et cum eo 

۷ 2 com- 
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فاصلحا بینهیا» واقسام الملکی العادل ye‏ عند این اخید GOL‏ 

تریض Jy‏ امور ميلكنه e‏ وعاں الافضل الي دمشف x‏ 

وفيها كان بين يعكوب بن يوسف بن عبه المومن ملك 
الغرب ودين الغرنحج بالاندلس شبالی z‏ ي (P‏ طبة حروب عظيية po‏ 
فيها يعلاؤب وانهرم الغرنجچ چد 

قم مخلف سنة اثتین وتسعين وخيسباية » فيها سام شهاب 
الدين الغومري صاحب غمنة الي بلاد Eua aigi‏ قلعة عظيمة 
تسمي بهنکر بالامام € تم سای الي قلعۃ (am lagista CDS‏ خسة 
ایام »> sæla’‏ 0" علي مال حبلوه e eani‏ سای في بلاد aigi‏ 
فغنم وا ۳ وعاد الي غمنة X‏ 

وفيها تنل ضا آلدیں محمد بن oae‏ اللطيىف دن میں 
آلت‌جندي ربيس الشافعية باصفهان € وهی الذي سلم اصفهان 
الي عسکر الخليغة قنله سنقر م الطويل شحنة للدخليفة بسبب 
صنافرة جرت بیتنمهسا x‏ 

وقیها نئل الیلکی ى الافضل آیاد السلطان صلاح الدین من قلعة 
دمشق الي pt‏ بخ بالبدينة في صفی » وکانت مدة n‏ بالتلعة قلات 
سنهن € و kn c‏ کا الافضل s JI‏ رهد والغناعة وأصومة مغوضة الي و v‏ ضباء 
الدين بن 2" الج رې وقد اا آلاحوال بد J^‏ شا کوه SC ١ Me‏ مت عد 

sò‏ م E pot‏ دمشف من الیک الافضن » UJ‏ بلغ الیلکی تہ 
ي مصس jy "VM‏ اضطرا ب الاموم علي اليك ئا الافضل انفف 
العادل مع العرپر علي أن ياخذا دمشف وأن يسليها EL‏ الي العادل 
لنکوں الغخطبة والسكة oy‏ بسايس البلاں كبا کانی لادبية € 
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commune opera fratres in concordiam retraheret. Quo facto 
ipfe Adel eum Mifram redeuntem eo comitabatur, et manebat 
apud nepotem fuum, Azizum, quo res. imperii eius ordinaret: 
Afdal autem folus Damafcum repetebat. 

Eodem anno feliciter magna bella gerebat Iacob, filius Io- 
fef, filii Abd-el-Mumeni, cum Francis in Andalufia, Cortobae 
a feptentrione pofitis. 

Anno DXCII [qui die و‎ Dec. A. C. 1195 coepit] invade- 
bat Schahab-ed-din Gurenfis, Gaznae dominus, Indos, quorum 
ingentem aliquam arcem, Bahankir dictam, pacis pacto fubige- 
bat; alteram vero, quinque diebus inde difütam, nomine Cukir, 
mittebat, ab incolis praeftita placatus pecunia, ulteriusque fe pe- 
netrabat in Indiam; unde praeda gravis multisque cum captivis, 
domum, hoc eft Gaznam, redibat. 

Eodem peremtus fuit Sadr-ed-din Muhammed, filius Abd- 
el-Latifi, filii Muhammedis, Chogendenfis, Raiis [vel ephorus] 
Schafeiticorum Isfahanae, ille, qui copiis Chalifae fuam iftam 
urbem prodiderat, a Soncoro Tavilo [feu longo], Schehna [vel 
confule] nomine Chalifae ibidem, ob rixam aliquam inter ipfos 
fubnatam. 

Eiusdem anni fecundo menfe transferebat Malec el- Afdal 
exuvias fui patris ex arce Damafcena, ubi per triennium haefe- 
rant, in tymbum ipfa in urbe ftructum, inftituebatque fe tem- 
perantiae et parfimoniae dare. Sed fero nimis. Tradita enim 
Daia-ed-dino Ibn-al- Atiro, pravorum confiliorum homini, fua- 
rum rerum adminiítratione, prorfus eas everterat, ut contractis 
inimicis, et querulis longe plurimis, perpaucos haberet reliquos 
fibi amicos et laudatores. — Audientes igitur apud Miíram hac 
de confufione aeftuque rerum Damafceharum Malec el-Adel et 
el- Aziz decernebant confíentientes Afdalo Damafcum eripere, 
hac lege, ut eam obtineret quidem Adel, fed ut fiduciarius Azi- 
zi, et ut hic ubique terrarum, quas olim pater eius tenuerat, 

V3 pro 
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فکرجا وسا من مصر » فامسل EAN‏ لافضن اليهبا فلک الدين 
وهی e Sal oe Aal‏ وكان فلكي الدين أخا الیلک العادل امد 
فاجننيع فلك الدين بالبلک العادل» فاکرمہ واظهر الاجابة الي ما 
sb‏ واتم العادل E‏ المسير حاتي 35 علي دمشقف وقد حصنها 
البلك الافضلء فكاتب بعض الامراء من داخن البلت البلك العادل 
وصاروا معد وانهم يسلمون البدينة البج» قرحف اليلك العادل والعریر 
ہے دوم الاربعا السادس والعشرین من مجب من هذه السنة 
فدخل الملكث العرپر من باب cu UE‏ واليلك العادل من باب توماء 
فاجاں الملکی الافضل الي تسليم التلعة وانتقل منها باهله واصحابۃ 
ولخر بح MP‏ ضياء الدین مختغیا في صند‌وق خوفا علیه من e PII‏ 
وکان p QS ex‏ بن السلطان صلاح الدین صاحب بصري 
مع اخیه GOAS‏ الافضل ومعاضدا له ء فاخذت Bie‏ بصري ء فلق 
باخیه البلکی الظاهر فاقام saic‏ بلي ء واعطي البلکی الافضل 
صرخه »> فسای الیها alats‏ واستوطنها »> ودخل JA eX,‏ الي 
دمشق يوم الاريعا els‏ شعبان » ثم سلم دمشف (UE‏ عبد العادل 
ورحل EL exu‏ من دمشش دوم Nl‏ 2-43( تاسع شعبان € 
فکانت مده ملک البلک الافضل دمشف ثلاث سنین وشهسا e‏ 
وابئي آلیلک العادل الخطبة والسكة يدمشق للملکا العرپس € 
ولا 
omnem‏ کل مخاصسم Jecans h.e. ad filentium redigens‏ قاطع x)‏ 


obloquentem. 
y) الداري‎ Cod. L. الدازي‎ — Schultens pofuit الرازي‎ 
S) من‎ Forte عن‎ 
a) Forte الظافر‎ eX, b) بن‎ forte delendum, 


A. FVGAE DXCII. CHR. MCXCV. 9 


pro fummo imperatore tam in templorum fuggeftibus, quam in 
numorum inícriptionibus celebraretur. Hac mente movebant 
ambo Damafcum verfus; quibus Afdal Emirorum fuorum unum, 
Folc-ed-dinum, Adeli ex eadem matre fratrem, obviam mitte- 
bat, quo molimina eorum, fi pote, averteret, atque dirumpe- 
ret. Verum Adel, maximis quibusque honorum fignificationi- 
bus exceptum fratrem, mora et pollicitationibus eludebat, peti- 
tionum nulli non fe conceffurum fimulans. Interea continua- 
bant hi foederati Damaícenum iter; et, quamvis Afdal urbem 
recens modo adverfus infultus inimicos communiviffet, quum 
tamen intus eflent aliquot Emiri, clandeftinis litteris Adelo fe 


fuamque operam in urbe prodenda condicebant, iam absque ne- ?Z pux ہے‎ 


gotio intrabant eam, die Mercurii, vigefimo fexto feptimi men- 
fis huius anni; et Aziz* quidem per portam Farag, Adel autem 
per portam Tuma [feu S. Thomae] admittebatur. Cafus ille co- 
gebat Afdalum arcem quoque dedere, indeque cum familia et 
amicis praefidiisque fuis excedere. "Vezirus eius Daia-ed-din, 
metu ne irae victorum hoftium victima fieret, in arca conclufus 
exportabatur. Calamitatis huius partem ferebat Afdali frater idem 
et fodalis hactenus rerumque atque confiliorum fulcrum, Malec 
ed-Dafer Chidr, dominus Bofrae. Hanc enim ipfi fuam urbem 
adimebant victores. Quapropter ad alterum fratrem, Malec ed- 
Daherum Halebum fe conferebat, ubi porro fubftitit. Afdalo 
autem in victum dabant Sarchodam, quam deinceps cum fuis 
incoluit. Menfis octavi die quarto demum, eodemque Mercu- 
rii, intrabat Aziz Damafcum, et inde rurfus nono menfis eius- 
dem die abibat, poftquam urbem patruo, Adelo, regendam ut 
fiduciario dedidiffet (121); qui etiam ipfi ius utrumque regium, 
quod fupra dicebamus, praeftabat. Itaque per tres annos et 
unum menfem Damaíco dominatus fuic Malec el- Afdal Ali. 

Sar- 


* Putem hoc de militibus eius tantum intelligi debere, propter fequentia, Nam 
alias contradiceret fibi auctor. 
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Sarchodam delatus idem litteras exarabat ad Imam. Naíerum, 
Chalifam Bagdadi, acerbis querelis de patruo, Malec el- Adelo 
Abu-Becro, et de fratre, el- Azizo Otmano, plenas. En earum 
exordium: 

Mi domine et protector. Abu-Becr [el- Adel], et fodalis eius, 
Otman [el- Aziz] Alio [mihi] ius fuum eripuerunt vi 
gladii. 

Adfpice mihi quaefo fortunam huius nominis [ Alii], quomo- 
do nempe apud pofteriores [hoc noftro cempore] pror- 
fus eadem experiatur, quae olim apud maiores [in per- 
fona Alii, filii Abu- Talebi] expertum fuit. 

Refcribebat ad haec Imam Nafer hunc in modum: 

Advenit epiftola tua, o fili Iofephi, fpirans veritatem, et do- 
cens ftirpem tuam puram et fanctam efle. 

Verum eft, illos [Abu-Becrum et Otmanum, olim] Alio fuum 
ius per violentiam extorfiffe, quum spft-apud Iatrebam- 

..... poft exceffüm prophetae Nafer [feu vindex et adiutor], 
non eflet. 

At tu tolera modo paullisper et exfpecta. Nam cras [hoc eft, 
paullo poft] reddent illi fuorum aufuum rationem; et 
laetus animi efto; Naferum [adiutorem enim habes, 
Chalifam Naferum. 

Anno DXCIII [qui die 23 Nov. A. C. 1196 coepit] obiit 
Malicfchah, filius Tacafchi, apud Nifaburam, cui pater eum: 
praefecerat (122) et 206116 gubernatorem totius iftius regni iufle- 
rat, fuaeque poteftatis aliquando futurum nuncupaverat haere- 
dem. Relinquebat hic Malicfchah filium, Hendu Chan dictum. 
'lacafch vero defuncti loco, fratrem eius, eundemque antehac 
infeftum hoftem, Muhammedem, defignabat fuum poft fua fata 
fucceflorem ; cui tunc quidem temporis: titulus adhaerebat Cotb- 
ed din, fed quem ille deinceps, ut rerum gerendarum fummam 
poteftatem ipfe adiit, cum titulo Ala-ed- dini commutavit. 

Tom. IV. X ۱ Eius- 
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Eiusdem anni decimo menfe obiit quoque Saif- el-Iflam 
Tahir-ed-din 'Togtekin, filius Eiubi, dominus Arabiae felicis, 
in urbe Zabid. Quod quum contingeret, aberat eius filius, Ma- 
lec el-Aziz (123) Ifmael, Serraina tum agens [oppido Zabidam 
et Sanaam interpofito]J. Eum itaque inde arceffebat Gamal.ed- 
daula Cafur [mancipium defuncti], mittens ipfi partem copia- 
rum, fimulque de fato patris fignificans. Itaque deducebatur 
Aziz in paternas poffeffiones, easque traditas accipiebat. Fuc- 
rat Saif-el-I(lam homo durae indolis, faevus in cives, et fordi- 
dus; quidquid enim aliunde mercatores mercium afferrent, ipfe 
fibi totum foli redimebat, et fuis deinceps arbitrario pretio, 
quanti luberet, obtrudebat. Mirum ergo non eft, fi acervos 
opum incredibiles coégit, ut aurum liquatum in formam lapi- 
dum molarium fünderet et in apothecis deponeret. 

Anno DXIV [qui die 12 Nov. A. C. 1197 coepit] obibat 
Emad.ed-din Zenki, filius Maududi, dominus Sangarae et Cha- 
buri, et Raccae, vir commodis quidem moribus et modeftis, 
amans doctorum et piorum hominum, at idem illi vitium, £e fu مصعم‎ d 


quod fuperiori, adhaerebat: non tam avarus erat, quam triparcus موس‎ ype a e, 
Eius ipfi filius fuccedebat, Cotb-ed-din Muhammed, fub curatore 


Mogahed-ed-dino Baranfafcho, patris quondam mamluco. 

Huic puero principi negotium protinus faceflebat. affinis 
eius, Nur-ed-din Arflanfchah, filius Mafudi, filii Maududi, do- 
minus Maufelae, Nefibinam aggrediens et corripiens. Verum 
paullo poft intelligens Malec al-Adelum terras Interamnanas in- 
vadere; (illius enim opem imploraverat Cotb-ed-din;) conful- 
tum iudicabat Nefibinam omittere, fecumque Mautelae habitare. 
Itaque redibat illa urbs ad fuum Dominum. 

Eodem invadebat Chovarezimfchah Tacafch Bocharam, 
tunc Clattaeis parentem, et fubigebat eandem; humanum tamen 
fe in victos gerebar, quamvis iniuriam fibi factam gravibus poe- 
ni$ ulcifci potuiffet. Chattaei enim, tenente obfidione, canem, 

۶ 2 uno 
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uno cafum oculo, Caba (124). indutum [feu tunica Perfica], e 
catapulta verfus obfidentes exploferant, cum contumeliofo dicte- 
rio, hunc ipforum Sultanum efle. Tacafcho nempe iacturam 
alterius oculi exprobrabant. At ille tamen tantum aberat a re- 
petenda procacis linguae et petulantis facinoris poena, ut potius 
beneficiis fibi largitionibusque pecuniariis novos cives obligaret. 


Eodem coibant Franci magno numero in Sahel [feu litus 
terrae. fanctae, vel Palaeftinam], et Bairutam rapiebant. (125) 
Quibus Malec el-Adel obicem pofiturus caftra figebat in Tall 
el-Ogul, ubi et Mifrenfes copias excipiebat, et illas, quas Son- 
cor el-Cabir [feu magnus] Hierofolymis, et Maimun Cafrenfis 
(126) Neapoli adducebant. Quibuscum Iafam gladii acie adortus 
expugnabat, et, quidquid ibi fe virorum militarium offerret, 
contruncabat. (127) Haec eft tertia eiusdem urbis expugnatio. 
Inde invadebant Franci Tabninum. Intelligens igitur Adel, 
fuftinendis illis haud parem fe fore, novas ab Azizo fuppetias 
poftulabat. Aderat ipfe Aziz e Miíra, cum ea manu, quam 
penes fe, quum fuperiores emitteret, retinuerat, eoque fe Adeio 
fuumque integrum exercitum adiungebat apud "Tabninum. Sic 
abfterriti Franci et irrita moliti, retro Tyrum veftigia fua lege- 
bant; Aziz autem, poft difcu(Tum periculum fua praefentia opus 
porro Syriae non efle ratus, Mifram remeabat, plurima copia- 
rum parte apud Adelum relicta, eodemque nuncupato belli pa- 
cisque arbitrio, ct in Soncori Cabiri locum conftituto Hierofo- 
lymarum Emiro (is enim interea fato fuo conceflerat) Sarem- 
ed dino Cotloc, mamluco Azz-ed-dini Ferochíchahi, filii Scha- 
hinfchahi, filii Eiubi. Capitali fuae fic redditum hac vice Azi- 
zum falutabat Cadi Ibn- Sana el- Molk, encomiaítico carmine, 
cuius haec funt: 

Ades cum victoria et praeda; nempe fic folent 206/6 [et do- 
mum e bello redire] principes imperatores, 


X3 Veftis 
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Veftis tua a Iofepho per haereditatem accepta non venit nifi 

cum tefte fuae veracitatis, fanguine." 

Succurrifti Tabnino et praedam eripuiíti maxillis faevi leonis. 

Mos hic eft vincendi in Iofefo (Saladino] iam notus et cele- 

bratus, qui in Achzamo"** ignoratur. 

Adventu tuo ad nos evafit Gomada menfis haud minus pane- 

gyricus, quam Du'l-Hagga. *** 

Malec el- Adel autem mora trahens frangensque Francos, 'efficie- 
bat ut pacem ipfi rogarent. Inducias ergo per triennium cupi- 
disindulgebat, iisque conítitutis Damafcum fe referebat; paullo 
poft autem impetebat Merdinam, ubi nomen quidem fpeciem- 
que principis habebat Buluc Arílan, filius Ilgazii, filii Alpii, 
filii T'imurtafchi, filii Ilgazii, filii Ortoki, poteftatem vero mam- 
lucus eius paternus, Al-Bacaích. 

Hoc anno et deinceps turbatum fuit in politia Challatena. 
Illo enim Badr-ed-dino Acfoncoro Hezardinarico fub hunc ipfum 
annum mortuo, quem quae fortuna ad Challatae dominationem, 
evexerit, diximus ad annum DLXXXIX, rapiebat eius Chofch- 
daích, Cotlog nomine, mamlucus Armenus e Sebaftia oriundus, 
tyrannidem; at eum feptimo die poft ex arce detractum iugu- 
labat multitudo fubito impetu oppreffum. Quo facto magnates 
commune de confilio Muhammedem, Bectimuri filium, illa ex 
arce, Arzamis dicta, in qua Hezardinaricus, ut fupra diximus, 
eum depofuerat, arceffitum و‎ dominum et Malec el- Manfurum 
کو‎ Ee Te falu- 

* Veftis tua eo, quod fanguinolenta eft, probat, fe probam et genuinam 685 
veftem effe. Alludit ad lofephum Saladinum, patrem eius, et ad veftem 
fanguinolentam patnarchae lofephi, de qua vid. Sura ra. fed fimile multis 
modis claudicat. 

** Inepte violenterque applicat proverbium Arabicum Mos de Achzamo notus, 
quod adhibent qui dicere volunt, aliquid aliquo dignum effe, et a ceteris 
eius moribus non abhorrere. 

**!* Seu duodecimus, in quem facrum Meccanum incidit. Patet hine Azizum 
menfe Gomada, pricre aut pofteriore, Mifram rediiife. 
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دل بن‎ yo اصجاب‎ (x? بليان فی مبلكة خلاف دون سنة وقنلھ‎ 
امرش ن“ وقصد طغریں المذکوی آن یانسلم اخلاطء‎ "ev قلج ارسلانشاه‎ 
فعاں الي اہزنںء ثم وصل‎ » zale leaca فلم يجيد أهلها الي نلکی‎ 
بن ابوب وتسلم‎ ES آلاوحه أدوب بن البلک العادل آبي‎ ex 
ey! خلاحف قملکھا قريب تمان سنیں حسبا نذڪر دلکی في سنة‎ 
وستمایذ أن شاء الله تعالی ج‎ 
قم دخات سنة خيس وتسعين وخسماية ء نکر وفاة العریر‎ 
صاحب مصرء في هذه السنة في منتصف ليلة السابع والعشرين من‎ 
SOJE العریر عبان آلدین عثعیان بن السلطان‎ eX توئی‎ 


C qm 
« في جهة الغيوم‎ p! کش خلف نیب فانغۂ اکم في سابع‎ 
الي الاھرام وقد اشائتت حباه » قم توجه الي الغاهرة فدخلها‎ oles 


دوم عاشورا وحدت به يرقان : وقرحة في المعا فاحتیس طبعه 
قبات في اثناریخ البخکوم» فکانت مدة میلکنه ست سنین أل 
n ۲ 5‏ € 
وقيل كان OLS ce‏ ورك بنین dS‏ یوما علي جدهم 
آبي آخسرم قادموه »> «QUO‏ أن بني س‌جوني بالدم < 


DARAUS 
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falutabant, addentes ipfi curatorem, Schogga-ed-dinum Cotlog, 
Davadarum [feu fecretarium], ideo fic dictum, quod olim id 
muneris apud Schah Armenum Socmanum, Ibrahimi filium, 
geflerat; gente Capgakitam. In his tranfigebat ille Muhammed 
usque ad ann. 2011, quo Cotlogum fuum carcere primum, et 
tum fupremq fupplicio, afficiebat, fed fuo malo. Nam infur- 
gebat protinus in ipfum Schah Armeni quondam mamlucus ali- 
quis, Azz-ed-din Ballaban dictus, qui comparata fibi milites 
inter factione, Muhammedem comprehenfum in carcere (tran- 
gulabat, et ex arcg deturbabat, iactans apud ignaros, eum cafu 
fortuito delapfum cervices fibi confregiffe. Sed neque Ballaban 
integrum annum in tyrannide exegerat, quum aliquis Togrilo 
addictorum, Arzenae domino, Selgukidae, filio Kilig Arflan- 
fchahi, eum trucidabat. "Togrilum ad iftud perpetrandum faci- 
nus impulerat fpes Challatae rapiendae. "Verum oppidani eum 
afpernati excludebant, et infectis rebus domum cogebant redire. 
Challata nempe refervata erat Malek el- Auhado, filio Malek 
el-Adeli Abu-Becri; qui quomodo nactus eam fuerit, et per 
octo annos tenuerit, cum aliis Buc fpectantibus, infra dicemus ' 
ad a. DCIV. 

Anno DXCV [qui die '2 Nov. A. C. 1198 coepit] idque 
media nocte quae diem vigefimum feptimum primi menfis prae- 
ibat, animam reddebat ex acuto morbo Malec el- Aziz Emad- 
ed-din Otman, filius Sultani Malec en-Naferi Salah- ed- dini 10168, 
filii Eiubi, Mifrae dominus. Nempe dum per venationem in 


tractu Faiiumae lupum perfequitur, ab equo cernuante عه ای‎ Au mpi 


febrim concipiebat die feptimo dicti menfis, qua invalefcente يرو يجوز‎ lo ملم عله‎ 

recipiebat fe ad Ahram [feu pyramides]; tandem redibat Cahi-  ; <, 

ram die fefto Afchura, eodemque decimo eiusdem primi mar e ےھ‎ OLET 
4 Lt 


fis. Ibi fe aurigo in aegro monftrabat et exulceratio inteítino- 


rum, et alvi pertinax obftructio, a quibus ipfi pereundum erat, letl My th 


quo diximus, tempore, poft geftum per fex annos, minus uno مر‎ ra ies 


Ton. IV. Y menfe, - | 7 ۱ 
a 7 


VA 
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شهرا » وكان عيره سبعا وعشرين سنة واشها» وكان في RAE‏ السباحة 
والکمه مم والعدل وال &ac Ma as‏ والاحسن eco‏ ء ففعجعنل الرعية Dga)‏ 
d‏ عظیمذء وكان الغالب علي دولة Jy»‏ فار الدیں جهاركس e‏ 
فاقام في الملك ولد اليلق العرير الینصوی میت فاتغقت Apo‏ 
علي احضار aal‏ من بني t‏ لیقوم بالیلکی وعملوا منتومة JESN‏ 
القاضي الفاضن » فاشام بالیلکی الافضن » وهی حینین بصرضد ء 
مشهوما € وكان مويل الملکی dad (Qe P238‏ شد للیلتیں كينا من 
صقر في تسعة JŽ‏ ذغرا pesa‏ خوفا من اصدعاب عبد اليل العارل» 
فان خالب els‏ البلاد' کانشی es "PU‏ بلییسں خامس Ra‏ الاول c‏ 
قم سار الیلک الافضل الي الفاهرة» فر الملک المنصور للقايه » 
فترجل aJ‏ عبد GAJ‏ الافضل ودخل بين یدید الي دار الوزامة وي 
العسکر » فننگر منه فض الدین جهاركس وفارقه وتبعه عدة من 
العسکم وساروا الي الشام ‏ وكاتوا البلک العانل وهی محاصے 
ماردين » وازسل الملک الظاهم الي اخید السلك الافضل 
"Ait Ibn-cl-Calbi: proverbii auctorem‏ شنشنة أعرفها من p‏ € 

effe patrem eius Achzami Taiitae, qui avus aut atavus Hatemi Taiitae 

fuit. Ilum Achzamum aiunt iniurium et faevum patri fuiffe, mor- 

tuoque fuperftites eius liberos in avum infiliiffe ipfumque vulneraffe. 

Quapropter avus illud ediderit dictum: Filii mei me fanguine macu- 


larunt; mos ille eft, mihi iam in Achzamo [ipforum patre] perfpectus. 
Audia- 
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menfe, impelium,, nato annos viginti feptem, cum uno menfe. 
Princeps.erat quam dici poteft clemens, generofus, aequus, com- 
modus et párcens et beneficus fuis: quo intelligitur, in eius morte 
magni boni dolorificam iacturam fuiffe factam. Qui plurimum 
in eius aula valebat, Fachr-ed-din Gibarkis, ipfi filium, Muham- 
medem Malec el- Manfurum, fufficiebat. Quod tamen is puer 
effet annum aetatis decimum modo egreffus, flagitabant proce- 
res alium aliquem rectorem regni puerique, provectioris aetatis 
et, fapientiae virum, fed Eiubitam. Inftituta igitur eam in rem 
deliberatione, laudabat, qui adhibitus illi fuerat, Cadi Fadel, 
illum Malec el-Afdalum, Sarchodae tum agentem, quem fupra 
narrabamus Damafco exutum fuiffe. Protinus ab ea commen- 
datione decernebatur eum evocandum effe, fic tamen, ut iunio- 
ris regis Atabec [feu tutor et moderatór] audiret. Sarchoda ita- 
que egrediebatur Malec el-Afdal cum parvo comitatu, noven- 
decim admodum virorum , ignorabile in habitu; timebat enim 
fibi, ne deprehenfus attineretur, a praefectis Malec el- Adeli, 
patrui, cuius erant pleraque omnia ibi locorum, qua transeun- 
dum ipfi erat, ad Aegypti usque confinia. Belbaifum eo modo 
perveniebat quinto die tertii menfis; ubi ab occurrente exercitu 
falutabatur. At, qui eos inter tum aderat, Fachr-ed-din Gihar- 
kis animo alienatus in Syriam transfugiebat, non contemnendam 
copiarum partem fecum trahens, indeque per litteras Malecó 
el-Adelo, qui Maredinam obfidione tum urgebat, fua fuaeque 
factionis offerebat ftudia, novorumque in Aegypto cafuum no- 
tiiam impertiebat. Interea pergebat Malec el- Afdal Cahi- 
ram, unde ipfi obviam egrediebatur Malec el-Manfur. Quem 
ille videns, nepotem patruus, equo defcendebat, et pedes equi- 
tantem praeibat ad palatium, quod olim quidem Veziri confue- 
verant incolere, quapropter etiam Dar el-Vezarat vulgo diceba- 
tur, tunc autem Sultanatus fedes erat. Dum haec geruntur, abe- 
rat Adel Damaíco; ut diximus. Iubebat igitur Malec ed- Daher, 

1 2 Halebi 
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یڈ علیہ بلاقیں Meo‏ ولخذها من عبد اليلك العادل وأن ينتهر لمشلا 
الغرصة لاستغال العادل بحصار ماردین یں لبلک الافضل من 
pas‏ وسار الي رمل NT e‏ آلیلک العادل مسيرة م5 oll‏ دمشاك فان مکنا 
علي جصار ماردین ولده CSN‏ الکامن وسار es Cus m‏ 
ودخل دمشق قبل gj‏ ول الافضل عليها بيومين € ونر ل اليلكى الافضل 
علي دمشق تالف شعبان من هذه السنة ورخف من الغد علي البلدء 
وجري بینوم قنال وشتجم بعض s Kwe‏ البدينة حني وصل wn T‏ 
agtt‏ » ولم یدهم العسکر (MS c‏ اصحاب الملک العادل واخ‌جوهم 
من البلد » ثم تخادل العسکرء فناخر الافضل الي ذيلي Bac v‏ 
الکسوة × ء ثم وصن الي الملکی الافضل اخوه البلک الظاهر صاحب 
حلبء فعادا الي مضايقة دمشق ودام العصار علیها وقلّت الاقوان 
عند الیل العادل وعلي اهيل OE‏ واشرف الافضن والظاهر علي 
ملك دمشف وعم العادل علي تسلیم البلك لول مسا حصل بين 
آلاخویں PH‏ والافضن من الخلق > وخر ج جنل BAM‏ وهم علي aKo‏ 
وكان منهم مأ سنذکه ان شاء اللھ + 

كس اُستیلاء 7 كا Om fees‏ دن آلبلکی البظفر صاحن 
sus‏ علي بارین» وي شنهم ممضان من هذه السنة قصى GAY‏ 
الینصوم صاحب حباة بارین وبها نواب عر الدین أبراهمم بن شس 
الدين محمد بن عبد الیلک بن البندم وحاصر‌ها» وكان عسش 


الدین اس مع البلکی العادل سن معد بدمشق » ونصب 


الہرصف 5 تم فنحها pn "m E‏ من ذي التعدة 
P ۱‏ 
72( 


ná f A he 
"Y F achu 


pidanorum multitudine repulfi. Siniftro territus eo fucceffu exer- L2 Á 


l h 
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Halebi, dominus, fratrem, Afdalum, oportunitatem, per quam 
iniquus patruus, Adel, dum alio fpectaret aliisque diftringere- 
tur, Damafco totaque Syria everti poffet, avide arripere. Mo- 
vebat etiam Afdal absque mora cum copiis adverfus Damafcum. 
Adel autem, huius moliminis certior factus, relicto ad perfe- 
quendam Maredinae obfidionem filio, Malec el-Camelo, Dama- 
fcum properabat, et biduo praevertebat Afdalum. Hic nihilo- 
minus, eo delatus, octavi menfis tertio die, altero ftatim mane 
affligebat urbem, praelioque coorto contingebat aliquibus Af- 
dalicorum fortuna, in urbem fe per Bab el-Barid [feu portam 
veredarii] penetrandi; quia vero ceteri commilitones neceffariis 
fubfidiis eos deftituebant, rurfus exigebantur, a praepollente op- 


citus cogebat Afdalum tantifper omiffo negotio fe ad pedes Ocbat » ex Lf 2 


el-Caífva [feu collis tegumenti] recipere, dum frater, Malec ed- 
Daher, cum fuis Halebenfibus accurreret. Quo facto iunctis vi- 
ribus animisque repetebant obfidionem Damafcenam, fed nihilo 
meliore cum eventu. Quamvis enim diuturni fractus obfidii 
taedio, et ingruente diariorum penuria, iam decreviffet Adel 
urbem dedere: intercedebat tamen diícordiae caufla inter fratres, 
quae, difcedente uno, iubebat etiam alterum abícedere; qua de 
re, quum in confinio amborum annorum contigerit, ad alterum 
iftum latius exponemus, interea dicturi, quomodo Barinam oc- 


cupaverit Malec el-Manfur Muhammed, filius Malec el. Modaf- 


fari, dominus Hamatae. ` 
Nimirum, quum Azz-ed-din Ibrahim و‎ filius Schaãms-ed- 
dini Muhammedis, filii Abd-el- Maleki, Ibn el- Mocaddam, 
apud Adelum Damaíci haerens, obfidionem cum eodem tolera- 
ret, invadebat Manfur eius arcem, Barinam, menfe huius *nni 
nono, eàmque ut menfis undecimi vigefimo nono die dede- 
rent, cogebat abíentis vicarios catapultarum violentia, et acer- 
rimi infultus, per quem ipfe quoque vulnus accipiebat. Poft 
Y 5 dedi- 
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واقام بام یہی OUO‏ حني اصلح أمومها بيد 

SY وفاة يعوب ملك الغرب »> في هذه السنغ في رع‎ J= 
ذوفي أبى یوسف يعوب بن دوسف بن عبد‎ T وقیل في جبادي‎ 
€ مان واربعین سنذ > وتلقب بعالوب الیذکور بالینصوی‎ Spec. € ملك‎ 
میهد‎ ui بن یعالوب‎ Aem ولما مات. يعكوب ملك بعده أينة‎ 
2 " بالناصس‎ 
E المومنين‎ PN المومن 5836 جبميعهم یسون‎ Aca 

وفي هذه السنة محل ex m‏ اتعادل مع xia‏ البلکا 
الکامل je> Qc‏ ماردين A‏ 

Sha eo SALAN S‏ 5 € 3 هذه السنة Qo Em‏ فننة عظیمة 


€ وخمسایڈ‎ S سل وسیعیں‎ LUN محعيد ایور‎ Oise. 


بعسکر غيات الدين ملک الغورية وهی بغار Basha‏ » وسببها ان الامام 
فاخ الدینں مححمه بن JE‏ بن ال حسین الرازي الامام 429247 كان 
قد قحم الي غيات الدين € gus‏ غيات الدین في اک مب وأحنن Bad‏ 
وبني a)‏ محمسة ان بالفرب من الجامع > فعظم «exo‏ علي 
الک أمية وهم کثیرون مهما ë‏ ومذهبهم النجسیم والتشبية » واغورية 
كلهم 'كرامية » فک هوا ian‏ الدين لاند شافعي وهی یناقش مذهيهمء 


a Audiamus nunc etiam Haririum in commentariolo, quem ipfe, quod 
paflim fecit, Confeflui XL IV addidit. Illa in differtatione comme- 
moraverat لخدصية‎ Xi quam clocutionem ita declarat. 

بن 
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deditionem manebat victor in arce aliquamdiu; res eius ordina- 
turus, et damna reparaturus. 

Eodem anno, menfe quarto, aut quinto, fecundum alios, 
obibat in urbe Sala Malec el- Manfur Abu-Iufef Iacub (118), 
filius Iofephi, filii Abd el- Mumeni, principis fidelium; (fic enim 
appellari amabat haec gens ab Abd el-Mumeno inde, qui ut 
poteftatem in gentem fuam primus, ita et hunc quoque füpre- 
mae auctoritatis titulum , intulerat;) dominus Magrab [hoc eft 
occidentis, Mauritaniae puta et Hifpaniae] poft geftum per quin- 
decim annos imperium, anno aetatis quadragefimo octavo. Ra- 
ro is per occidentem exemplo palam profitebatur fectam Dahe- 
ritarum, iniquior Malekiticae, quae tamen alias ibi terrarum uni- 
verfale ufu recepta eft religio. ^ Succedebat ipfi filius, Malec 
en-Nafer Muhammed , natus anno DLXXVI. 

Eodem anno abrumpebat Maredinae obfidionem exercitus 
Malec el-Adeli , huiusque filius, et iftius imperator, Malec el- 
Camel. ۱ 

Eodem anno quaffabat horribilis feditio copias civesque 
Gaiat-ed- dini Gurenfis, apud Fairuzcuh [capitalem provinciae 
Gur], per hanc occafionem. Geleber ille antites, Imam Fachr- 
ed-din Muhammed, filius Omari, filii Abu'l Hofaini, Razi (129) 
[feu Raiienfis], accefferat olim aliquando ad memoratum Gu- 
renfem, quum is Haratae ageret, tantumque meruerat ab ipfo 
cultum et venerationem, ut prope magnum eius urbis templum 
madraffm [feu collegium] excitaret ille princeps, in quo Fachr- 
ed-din facras litteras profiteretur. Intolerabile Caramitis facinus, 
quibus Harata fcatebat, et in univerfum Gurenfibus, qui omnes 
Caramitae funt (139); ideo, quod Fachr-ed-din, quum Schafer- 
ticus effet, eorum opiniones exagitare folebat et refellere.  Cen- 
fent autem illi deum corpus habere humano fimile (51), et 
quae proftant in Corano dicta "huic , fententlae faventld; ftricte 
et ad "litteram intérpretantür. . Magis vero 'exardebat iHad erga 

ول 
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فاتقق أن AGES‏ الكراصية والحنفية والشاقعية حضروا بغم وزکوه 
عند غيات الدین s BU‏ > وحضر کڪ BESS‏ ألرازي qae X.‏ 
عبه foe Oca-muM‏ المع وف بابن القتدوة وهی من الكرامية 
القيصبية ولح عندهم محل Bac. sagad J^‏ 3 فنکلم الرازي 
فاعترض sake‏ أبن الندوة وطال الكلام » وقام غیات الدين فاستطال 
qui n‏ علي أبن القدوة وشنبة وبالغ في fal‏ وابن القدوة Y‏ یریده 
علي أن يقول لد يغعل مولانا utas c b aM Af. Xt‏ علي eX.‏ 
ضیاء الدين (وهى أبن عم غيات الدين وم فج (axial‏ وشكي الي 
غيات tjl‏ ونم فر الدین الرانزي eee‏ الي الرندفة ومذهب 
الغلاسغة ء فلم يصغ اليد غيات الدين » ولما كان من الغد وعظ 
الناس أبن عم این القدوة وقال بعد حمد اللد والصلوة علي نبيح 
مدنا اسنا دما اثرلت واتبعنا إلسول فاكتبنا مع الشاهدين » أيها 
الناس انا لا نقول ال ما Laie Guo‏ عن سول اللدء واسا علم 


gere ul ی‎ gol الطاي حين نشا حاتم وتیل اخلاف جده‎ yt بن‎ 
e آفها می‎ cet € شنشنة‎ QU. "Proverbium hoc eft quod avus Ha- 
temi, filii Abdallae, f. Saadi, ۶ Hafchragi, £. Achzami, Taiitae, pri- 
mus dixit, quum videret adultum Hatemum avi fui Achzami liberali- 
tatem imitari." Mirum non eft in rebus tam antiquis auctores variare. 
Víurpatur proverbium tam in laudem, quam in vitium. 

q) diulu Nomen obfcurum. Forte سپاستتی‎ 0 

r) elni Vid. pag. ×56. adnot. i) 

s) Hoc loco erat in c. L. ين بلبآن‎ Sed deinceps omifum ہن‎ 


7) یرقسان‎ C. L.. بمقان‎ 
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Fachr-ed-dinum odium, quum is hoc anno Firuzcuham veniret, 
ut faevus inde tumultus exardefceret. Coibant tum apud Gaiat- 
ed-dinum fakihi, tam Schafeitici, quam Hanafitici, et Carami- 
tae, ad altercationem ; quos inter praecipui erant, Schafeiticus 
quidem, nofter Fachr-ed-din, Caramita vero, Cadi Abd el- Ma- 
gid, filius Omari, vulgo Ibn-el-Codva dictus, et is quidem de 
fecta Caramitarum Haifamitarum,* vir ob vitae temperantiam et 
excellentem doctrinam magnae apud fuos exiftimationis. Cum 
hoc fermonem inftituebat Fachr-ed-din, cui quum adverfíaretur 
Ibn-el- Codva, longa fuccrefcebat difputatio, cuius taedio difce- 
dens Gaiat-ed-din mittebat rixantes. Iam liberatus praefentis 
maieftatis reverentia, laxabat Fachr-ed-din linguae frena, foe- 
disque et indignis convitiis adverfarium lacerabat; quibus aliud 
nihil regerebat Ibn-el- Codva, nifi haec verba: "Nolit fic facere 
Maulana [dominus nofter]; fin minus, deus puniet!" In his 
definebat illud theologorum colloquium, et Daia-ed-din, cuius 
pater fuerat patruus Gaiat-ed-dini, et qui ipfe gener eius erat, 
referebat ad focerum gefta, indignabundus, et Fachr- ed- dinum 
Zendikum [feu atheum] et philofophum appellitabat. Gaiat-ed- 
din autem ftomachantem contemnebat. Altero mane fermonem 
paraeneticum recitabat aliquis affinis Ibn-el- Codvae, (ambobus 
nempe communis idem avus erat). Is poftquam follemne more 
laudes dei celebraffet, et prophetae bene voviflet, fic pronun- 
ciabat: "O domine nofter, credimus ei, quod demifiíti coeli- 
"tus,** et fequimur prophetam. Ergo fcribe nos in codicillis 
"teftium veritatis. O homines! Nos non dicimus nifi quod cer- 
"to novimus ab apoftolo dei profectum. At illam Ariftotelis 
"fapientiam, et apoftafias atque blafphemias Ibn-Sinae [feu Avi- 
"cennae], et philofophiam Farabii, non novimus. Quorfum 

"ergo 

* Secta mihi ignota. 
** Hoc eft, Corani verbis ftricte atque ferviliter. 
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"ergo laceratus heri convitiis fuit aliquis Schaich [doctor] Iíla- 
"mifmi (132), qui ftrenue propugnare folet religionem dei et 
"fanctionem prophetae eius?"  Simulque cum dictis effufus in 
lacrimas, auditores, Caramitas omnes, ad collacrimandum im- 
pellebat. Hinc inteftino concepto motu fervebat et aeftuabat 
tota urbs, et concurrebatur undecunque, ut opus effet Gaiat-ed- 
dino immiífis familiarium fuorum aliquibus tumultum fedare, 
qui nempe promitterent Fachr-ed- dinum ablegandum fore. Ius- 
ius ille quoque Haratam remeabat. Nihilominus tamen profite- 
batur Gaiat-ed-din hoc ipfo anno fectam Schafeiticam palam, 
eiurata Caramitica. 

Eiusdem anni tertio menfe obibat Mogahed- ed-din Cai- 
maz, in arce Maufelana, dynaftiae Nur- لع‎ - dini Arflani, tum 
apud Maufelam principis, director; fub eius patre, Mafudo, pa-. 
riter olim res imperii omnes adminiítraverat, donec eum Mafud 
cuftodia damnaret, qua tamen rurfus emiflus fuit. Nempe pru- 
dens erat homo, litteratus, fikhae iuxta mentem Abu-Hanifae pe- 
ritus, auctor plurium Gameorum (feu templorum maiorum], Ri- 
batorum [feu facellorum] et Madraforum [feu collegiorum, vel 
fcholarum ]. 

Eodem obiit Muhammed, filius Abd. el- Maleki, Ibn-Zoherc 
[Avenzoar] Andalufenus, Sevillanus, medicus litteratus. (133) 
Ibn-Zoher vulgo appellatur de avo, Zohero, qui Vezirus et phi- 
lofophus fuerat; et obiit Cordubae anno DXXV. In hunc autem 
eius nepotem proftat illud aculeatum epigramma: 

Dic pefti et Ibn-Zohero: Vos ambo migratis modum et leges 
omnes in ۰ 

Paullo quaefo moderatius agite vos ambo cum genere humano, 
cui exftirpando vel unus vefítrum fuffecerit. 

Sub initium anni DX CVI [qui die 22 Octob. A. C. 1199 
Coepit] dirimebat fratres, Saladini filios, Afdalum et Daherum, 


Damafícum obfidentes, difcordia fic nata. Daher amabat mam- 
2 2 lucum 
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lucum aliquem fuum, Ibec dictum.  Contingebat tenente obfi- 
dione ut hic defideraretur: quod magnopere affligebat eius he- 
rum, qui fufpicatus eum Damafícum intraffe, mittebat eo ex- 
ploratores. Intelligebat de hoc cafu amborum patruus, Malec 
el-Adel, obfeffus, et fignificabat Dahero, Mahmudum Ibn-es- 
Schoccarium corrupiffe mamlucum eius, et ad Afdalum tradu- 
xiffe. Et fane, ubi inquifitum fuit, deprehendebatur puer apud 
]bn-es-Schoccarium; quapropter eum comprehendebat Daher, 
ab Afdalo autem alienabat animum, et Adelum oppugnare por- 
ro definebat. Quo torpebat et quafi refolutus iacebat reliquus 
exercitus.  Laxabant fratres obfidionem, et ad Marg es-Safar fe 
fubducebant, ubi quum usque ad fecundum menfem exegiffent, 
tandem ad Ras-el-ma fe removebant, hiemem ibi transacturi. 
Verum mutatis ibi confiliis Mifram quidem redibat Afdal, Ha- 
lebum autem Daher per Cariatein. Hac infperata et ultro obla- 
ta victoria egregie fuam in rem utebatur Malec el- Adel, abfce- 
dentis Afdali veftigia, fed latenter, in ipfam Aegyptum usque 
legens, fubitoque infcium obruebat, copiisque deftitutum, quae 
veris cauffa diflolutae fuerant. Corripiebat quidem Afdal, quan- 
tum fibi reliquum in promtu habebat militiae, et obfiítere nite- 
batur: at commifílo apud Saiehum praelio caedebat eum Adel, 
et fugientem includebat Cahirae, eoque adigebat ipfum, ut 
poft toleratam per octo dies obfidionem banc Aegypti capita- 
lem dedere offerret ea conditione, 5 eius loco Maiiafarekinam, 
et Hani, et Somaifatam acciperet. Quod quamvis condiceret 
Adel, praeftare tamen in animum nunquam induxit. Sic in- 
trabat Adel Cahiram, eoque potiebatur Aegyptiaco regno, die 
vigefimo primo quarti menfis buius anni, aut, ut perhibet Ibn- 
-اء‎ Atir, die Sabbati decimo octavo quarti eiusdem menfis. 

Hoc ipfo temporis articulo, die nempe decimo feptimo 
quarti eiusdem menfis decedebat [Mifrae] Cadi Fadel Abd-.er- 
Rahim Bifanenfis, quem aiunt aliqui natum anno DXXVI fuiffe: 

Z5 quod 


182 ABVLFEDAE ۸۲۲ ۸ ۰ب‎ 

فكان تيان تی سسسعين ست ید 
تم سای XU‏ الافضل الي صرخد واقام العادل pan‏ علي اند 
انایکعا CeRi)‏ کا ألینصوی محید دن E‏ عتمان Aw) CN‏ 7 « 3 تم انرال 
المتنصوى مج ہںی المذكوى x D‏ السلطن € 9 ليا xl‏ نمو wo‏ الميلكة 
لليلكق العادل ارسل الیم sia c2 bo peek» ex UM‏ بعتنخی SAM‏ 
ما LUV e‏ مسب لخذه n2‏ دن من ol‏ الیتندم 3 فقيل CONi‏ 
العادل spe‏ واسےہ بسن بارين الي ابن البقدمء فاعنذى GOL.‏ 
fe‏ عنها لغربها عن حباة 7 عن gue‏ وقلعة "o ec‏ 
بام یں لكايس € فنسليهما J^‏ الدين M D‏ یں AEW‏ بن عيد 
exul‏ یں المقدم € وکان لع Lat‏ قامية وکام« طاب وخیس وع Qi‏ 
ضيعة من المعرة P‏ وکذلکی حاتي GN‏ الظاهر صاحب حلب 
عية ہت سيد 22 وخطب لد يحلب وبلادها وضربست 
وقضر النيل في هذه السنة تقصیم] عظيبا حتي اند لم يبلغ 
اربعة عشی ذماعا x‏ 
S9‏ 


- 


J 


a) وطال الكلام‎ usque ad ایں القدوة‎ fupplevi ex Ibn-Schehns. 
5) الا واخف الله‎ Num الله‎ asg الا طالبا‎ 
€) وقبل‎ Forte hic aliquid deeft. 


A. FVGAE DXCVI. CHR. MCXCIX. 183. 


quod fi ita fit, feptuagefimum aetatis annum attigerit, ne- 
ceffe eft. 

Pofthaec abibat Afdal ad fuam Sarchodam, Adel autem 
Mifrae manebat, titulumque Atabeki [feu tutoris et moderatoris 
regni] apud Malec el- Manfurum affumebat; fed ad breve tem- 
pus. Sultani enin titulum ifti puero paullo poft adimebat, fibi 
arrogans. Quo facto adverfarii eius ipfi fefe protinus fubmitte- 
bant. Et primus quidem deprecabatur Malec el- Manfur, Hama- 
tae dominus, per legatos apud eum eius delicti veniam, quod, 
tenente obfidione Damafcena, ut fupra narrabamus, Ibn-el-Mo- 
caddamo Azz-ed-dino Ibrahimo, filio Muhammedis, filii Abd- 
el- Maleki و‎ duci cuidam Adelico, Barinam ademerat. Benigne 
quidem audiebat Adel hanc excufationem, imperabat tamen, 
ademta fuo domino reddi. Quod quum facere fine damno fuo 
nequiret Manfur, quandoquidem arx illa nimis ex propinquo 
imminebat Hamatae, offerebat eius loco Manbegam et Calaat 
Nagm dare. Lubenter acceptabat Ibn-el- Mocaddam conditionem. 
Haec enim duo loca multum Barino praeftabant. Habebat idem 
ille dux praeterea quoque, quod in tranfitu monere liceat, Fa- 
miam et Cafar Tab, et viginti quinque agros [vel praedia] ter- 
ritorii Maarrenfis (quorum e reditu cohortem fuam alebat]. Sic 
porro quoque per litteras Adelo fuum addicebat obfequium Ma- 
lec ed-Daher, Halebi dominus, et pacem atque amicitiam eius 
flagitabat, eique tanquam fummo principi per omnem fuam di- 
tionem pia vota dici, cudique numos curabat eius nomine in- 
fignitos. His adiungebat Adel eam legem, ut Halebenfis de 
felectu copiarum fuarum quingentos equites in bellum exeunti 
fibi, quoties id contigeret, praeítaret. Et id quoque condice- 
bat Halebenfis. 

Hoc anno multum defuit Nilus iuftae fuae magnitudini. 
Nam in Makjas [feu Nilometra] ne quatuordecim quidem ulna- 
rum attingebat altitudinem. (134) 

Eodem 
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Eodem obiit Chovarezimfchah Tacafch, filius Arflani, filii 
Atfuzi, filii Mubammedis, filii Anufchtekini, dominus Chova- 
rezmiae, et ex parte Chorafanae, item Raiiae, aliarumque ad re- 
gionem montanam pertinentium, apud Scheherfanam, die noni 
menfis vigefimo, fuccefforem relinquens filium, Muhammedem 
Cotb-ed-dinum, nunc, mutato titulo, Ala-ed-dinum. Vir erat 
laudabilis vitae, iuftitiae ftudiofus, neque indoctus: callebat enim 
fikham iuxta mentem Abu-Hanifae, item Oful [feu fundamenta 
religionis, vel theologiam dogmaticam]. Huius viri mortem ut 
intellexerat Gaiat-ed- din Gurenfis, licet iuratus eius hoftis, omit- 
tebat tamen per triduum fuam Naubah (155), et praefidebat ad 
confolationes excipiendas. Nobile factum et illi profecto ad- 
verfa fronte pugnans, quod fupra de Bectimuro narrabamus, 
ob Saladini mortem infolenter exíultante! Ad hunc Gaiat- ed- 
dinum fupplex confugiebat, eiusque auxilium implorabat Hendu 
Chan, Malicfchahi filius, TTacafchi nepos, adverfus patruum, 
Tacafchi filium et fuccefforem. ^ Gaiat-ed-din iftum quoque 
benevole excipiebat, et pollicebatur regno reddere, quod ipfi 
competebat. [Referebat enim Hendu Chan patrem fuum, Ma- 
licfchahum, quem dicebamus in fuperioribus a Tacafcho regni 
haeredem, ut filiorum natu maiorem, declaratum fuiffe.] 

Sub ingreffum anni DX CV II [qui die 11 Oct. A. C. 1200 
coepit] agebat Malec el-Adel Mifrae una cum filio, Malec el- 
Camelo, Muhammede, quem pater fuum ibi terrarum Locum- 
tenentem nuncupaverat; et ita diftribuerat Adel fuas terras inter 
filios, ut Damafci quidem refidere fuoque nomine res gerere 
iufferit Malec el- Moattamum Scharf-ed-dinum Iflam; in tractu 
autem orientale (feu verfus Euphratem] Malec al-Faiez Ibrahi- 
mum; Maiiafarekinae tandem, Malec al-Auhad Nagm-ed-dinum 
Eiubum. Sed Halebi dominus, Malec ed-Daher, ab Adelo, pa- 
truo, fibi bellum iacturamque urbis fuae metuens, 'eam in dies 
accuratius communiebat, eoque abíoluto opere ftudebat vicinos 
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fuos Adeli clientes, aut fubigere fibi, aut certe conciliare. Et 
primam quidem invadebat Manbegam, ubi tum degebat eius 
dominus, Schams- ed- din Abd- al- Malec, filius Muhammedis, 
filii Abd-el-Maleki, Ibn-el-Mocaddam, frater et fucceffor Azz- 
ed-dini Ibrahimi, qui per haec tempora fato fuo concefferat. 
Manbeg non difficulter cedebat Halebenfi, neque diu fuftinebat 
eius dominus in arce obfidionem, quin data fide fefe dederet. 
Eum vero in poteftate nactus Halebeníis Halebum in cuftodiam 
ablegabat. Inde pergebat ad Calaat Nagm, quae ad eundem 
Ibn-al-Mocaddamum pertinebat, eamque poft aliqualem obfi- 
dionem a captivi vicario traditam accipiebat fub finem feptimi 
menfis. Tum laborabat Malec al- Manfurum, Hamatae domi- 
num, in partes fuas bellique Adelo inferendi communionem 
pertrahere, et, quo magis eum moveret, offerebat in praemium 
ipfi Manbegam reddere, quam qua ratione abiecerit Manfur, 
fupra vidimus. Hic autem veniam fibi fieri precatus oblata re- 
cufabat, allegans facramenti religionem, quo fe Adelo in clien- 
telam obftrixerit.  Halebenfis ergo defperans aliquid ab Hama- 
teno commodis verbis modisque impetrare, ulturus iniuriam 
adoriebatur Maarram, eiusque caedebat agros. Deinde Cafartab 
occupabat, at non item arcem Famiae, quae ambae ad Schams- 
ed- dinum Ibn-al- Mocaddamum fpectabant. Nam qui huius 
nomine Famiam cuftodiebat, Caracufch, conftanter negabat eam 
tradere. Quam vincere pervicaciam ftudens Daher Halebo cap- 
tivum arceffebat Schams- ed- dinum, aliosque familiares eius et 
aerumnarum focios; et hos quidem primo loco graviter caede- 
bat coram Caracufcho ceterisque praefidiariis, quo nempe illos 
miferorum fub tormentis eiulantium commiferatione flecteret. 
Verum neque fic annuente Caracufcho, ipfum Schams-ed-dinum 
productum flagellis fubiiciebat. | Caracufch autem ahenotympana 
pulfabat, ne clamores et lamentationes vapulantis deumque at- 


que homines obteftantis ad militum fuorum aures atque animos 
Aa 2 allabe- 
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فرحل عنها الیلکی الظاهر وتوجه الي حماة وحاصرھا لثلات بقین 
من شعبان من هذه السنة ونرل شبالي البلد وشتعت الترية ۾ 
النكوية وبعضصض البساتین Aaja‏ من جهة باب الخربي QS‏ قت الا 
شدیداء ثم رجف في pH‏ شعبان من باب الغردي وباب العبيان 
وجري فيه JUS‏ شدیه وجرح الیلک الظاهم بسهم في ساقفه € 
واستمرت الحرب الي ایام في ممضان » فلما لم yamuy‏ علي غرض 
صالاح الملکی ك المتصوى علي مال بعبله اليد ء قيل انه تقلتو الف 
دینار صورية» ثم محل الملك الظاهس الي دمشف وبها OLI‏ 
المعظم بن البلک العادل ء فنازلها البلک الظاهر هی واخود آلملک 
الافضل ء وانضم Ugal‏ فارس الدين میبون القصري صاحب نابلس 
ومن وافقته من لارا ء الصلاحية وا اأسنخقرت القاعدة بین الاخویں 
الافضل والظاهس d‏ مني ملكا دمشف يتسليها البلک الافضل تم 
پسیران وياخذان مصم من الملك العادل ويتسليها الملك الافضل 
وینسلم دمشف حینیذ الملکت الظاهى بحیف eM y? gin‏ ك الافضل 
JD‏ الشام جبیعه eu‏ الظاهر > وكان یں تخلی عنهيا من 
QUT‏ الامراء الصلاحية فضر الدين جھاڑکیس وزين الدين قراجاء 
فارسل البلكى الافضل وسلم صرخد الي زین الدین فراجا ونل CAS‏ 
الافضن والدته واهله الي حبص عند شيركودء وبلغ اليلك العادل حصال 
الا خویں 
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alaberentur. Itaque fruftra erat Halebenfis; qui abfcedens iram 
fuam in Manfurum, Hamatenum, convertebat, eumque octavi 
menfis antepenultimo die inftituebat obfidere caftris urbi a plaga 
feptentrionale admotis: quo tempore tymbus 'Taki-ed-dini cum 
aliquot hortis foede corrumpebatur: inde cópiis verfus occiden- 
talem portam explicitis grave infultu pugnaque premebat oppi- 
danos. Die tandem dicti menfis octavi ultimo adortus urbem 
a porta occidentale, et ea, quae vulgo Bab el-Omian [feu coe- 
corum] dicitur, vehementem edebat conflictum, per quem ipfe 
quoque a fagittta in crure vulnerabatur. Continuatis per noni 
menfis initia periculis quum nihil proficere intelligeret, pacifce- 
batur cum  Manfuro, acceptaque certa pecuniae fumma, quam 
perhibent aliqui triginta millibus àureorum "T'yriorum confti- 
tile, Damafcum promovebat, ibique haerentem, quod ex fupe- 
rioribus conftat, Malec al- Moattamum Ifam, filium Adeli, ob- 
fidebat, iunctus cum fratre, Malec el-Afdalo, ut fuperioris, ita 
et huius tentaminis participe; ut et, qui ad ambos accefferant, 
Fares-ed dino Maimuno Cafrenfe [feu Palatino], domino Nabo- 
lofae, aliisque Emiris Salahicis eius factionis. Ante vero quam 
ordirentur fratres hanc fuam molitionem, in id confenferant, ut 
Damafcum quidem commune opera expugnatam protinus obti- 
neret Afdal, deinde vero, poftquam Aegyptus ab Adelo repe- 
tita et recuperata iunctis viribus fuerit, idem eam Halebenfi 
permitteret, atque Mifram eius vice fumeret; qua ratione totam 
Aegyptum Afdal, totam Syriam Daher, haberet. Hac illectus 
tam lauta fpe iam tradiderat Afdal Sarchodam fuam Zain-ed- 
dino Caragae, qui ab ifto bello fe abítinebat; quod idem quo- 
que faciebat Fachr-ed-din Giharkis, ambo in praecipuis Saladini 
quondam ducibus. lam matrem fuam familiamque Sarchoda 
traduxerat Afdal Hemfíam, ad eius tum dominum, Schircuhum. 
Egregia et magna inftituta, nifi fortuna deferuiflet, Afdalo nun- 
quam non adverfa, Bene fuccedebat obfidio fratribus. Iam per- 
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الاخوینں دمہشفء فک qom z‏ مصر وأقام بنابلس ولع i Jom‏ 
علي قنالهياء وانتندت مضايفة الملكين الافضل والظاهر لدمشف 
وتعلف النقابوی بسورهاء فلبا شاهد الملکا الظاهر ذلك حسد اخاه 
الملك الافضل علي دلک وقال له ارید أن تسلّم لي دمشف الان > 
فکیم 59 € وهب fos‏ اليلى لک فاجعله لي الي کین تملك J^‏ 
.538 3 فامننع الظاهر من قبول ex lo‏ € وکان كنال العسکر والاصمھ 
الصلاحبة انيا كان لاجل لافضل » فغال لهم آلافضل آن کان فنالکم 
لاجلي قاتركوا القتال وصالحوا ex XUI‏ العادل c‏ وآن کان قنالکم اجل 
اخي البلک الظاهر فانتم وایاه» فقالوا انما قنالنا لاجلك » وتخلّوا 
s‏ ۱ 


اول gm‏ سنة تماں وتسعین € وسال الافضل cl‏ حیص X‏ 


دمشف وقد 


وقي هذه السنة (اعنی سنة سبع وتسعين) توي العماں الكانب 
محمد بن ouo‏ اللہ بن حامد الاصغهاني » وكان فاضلا في الفقة 
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لنوى الحين ولصلاح الدين» وله التصانيف الححسنة منها البرف الشامي 
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forabant machinae muros urbis. AfTidcbat quidem Adel ex vi- 
cino, Nabolofíae, fed fpectator tantum fuorum malorum, non 
audens tantis viribus obluctari. At intercedens invidia corrum- 
pebat ét evertebat pulchros illos conatus, mentemque Haleben- 
fis. Hic enim, quum parum a fine laborum abeflent, invidens 
fratri tam nobilis urbis temporarium ufum, poftulabat illa, non- 
dum licet fübacta, fibi absque mora concedi. (136) Opponebat 
Afdal, fed fruftra, blanda et moderata omnia. "Quidquid ha- 
beo, aiebat, carum et facrum, id habeo tecum commune; ho- 
ftes nobis imminent utrinque, qui rixandi et paciícendi otium 
nobis non faciunt, non habentibus, quo nos recipiamus, tutum 
locum. Sit tua Damafícus. Permitte illam mihi faltim tantisper 
quafi commodato, quoad Miíram acquifiverimus, et tu Dama- 
fcum iure tuo recipias." Quia vero nolebat Daher aequa poftu- 
lantem audire, convocabat Afdal paternos duces, qui belli huius 
pericula in gratiam eius, Afdali fcilicet, non iftius alterius, fu- 
fceperant, et: "Si quidem vos, aiebat, mei cauffa gratiaque 
dimicatis, ego vos porro iubeo hanc obfidionem omittere, et, 
qua poteritis, optima ratione cum Adelo pacifci. Quod fi vero 
pro fratre meo pugnatis, id vobis per me quidem licebit." Hac 
illi audita oratione, affirmantes pro Afdalo pugnare, caftra de- 
ferebant, et Adelo fe rurfus conciliabant. In his effluebet an- 
nus, et Malec ed- Daher fub anni fequentis initia Damafco do- 
mum decedebat, Afdal autem Hemfíam. 

Eodem anno DXCVII obiit Emad (137) [hoc eft Emad- 
ed.din] Cateb [feu fcriba vel fecretarius] Muhammedis, filius 
Abdallae, filii Hamedi, Isfahanenfis, vir excellens in fikha [feu 
theologia civile], et Adab [feu elegantioribus litteris], et Chelaf 
[feu polemica, vel hiftoria ecclefiaftica], et Tarich [feu hiftoria 
politica], poéta admirabilis, et in profa fcriptor incomparabilis. 
Catebi munere functus fuerat apud Nur-ed-dinum, et apud Sala- 
dinum (158) deinceps pariter. Egregia fcripíit, ut al- Barc es- 

Schami 
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ass وخمسباية € فكان‎ $ Ac نسع‎ BAw وکان مولده‎ € Jens یدة‎ jy. 
نيغا وسبعين سنة بد‎ 

وفیها سای GOLS‏ غيات الدیں ملك الغورية EE‏ وارسل 
استدعي آخاه شهاي الدین من غرنة » فلحائد بعساکيب مه أيضاء فسای 
غبات الدین الي خر سان واستولي علي ما کان لضوارمنرمشاہ بخ اسان » 
ولا ملک غیات الدیں مری سليها الي هند‌وخان بن ملکشاه ہن 
خواررمشاه تكسن الذي کان شرب من Bac‏ محیی الي غیات الدین € 
e‏ استولي غيات (ae‏ علي سرخس وطوس ونيسابوى وغيرهاء ul,‏ 
استقرت هذه البلاد لغيات آلدین eec‏ الي soMo‏ وتوچه آخوه شهاب 
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وي هذه السنة في ممضان ملک مكن الدين سليبان gus Q2‏ 
ارسلان / تم سار مکن الدين الي رزن ام وم > وکانت للبلک میں 
بن صلفف وهی من بیش قدیم ملكوا ارزن الم وم مدة طویلذء 
فطلع صاحب أمخرت pl‏ وم الیذکور لیصالح مکن آلدیںء Bac QS‏ 
واخذ البلد esio‏ وهذا محید اخ SUM‏ من اهل بینه + 

وقیها نوی سقبان بن مید بن قرا ارسلان بن داوں بن 
سيان بن ارتق صاحب owl‏ وحصن كيغاء chiu‏ من سطح جوف 
بحص کیفا فمات ولح أخ Seul‏ محعيون بن محيتء وکان QU.‏ 
ببغضح e‏ فابعده الي حصن «wake‏ وکان AS‏ جعل سانیان ولي عهده 
مبلوکه اياس وکان xxu‏ حبا شدیدا واوصي له بالملک بعد ء 
فلا مات سنمان اسنولي ایس علي آلبلاد » فلم یننظم له حال » 
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Schami [feu fulmen Syriacum و‎ hoc eft de bellis facris fuorum 
temporum in Palaeftina geftis] (139) ef Garidat (140) el- Cafr 
[vel palmula palatii]. Natus fuerat anno DXIX, ut adeo aetatis 
annum füuperaverit feptuagefimum. 


Hoc anno movebat Gaiat-ed-din Gurenfis in Chorafanam 
cum copiis tam fuis, quam quas illi Schahab-ed-din, frater, 
Gazna excitus, adduxerat; et fubigebat quidquid eius provinciae 
'acafch olim 'poflederat, huiusque nepoti, Hendu Chano, tra- 
debat, qui quod ad ipfum fupplex venerit, tyrannidem fugiens 
patrui fui, Muhammedis, fupra vidimus. Et primam quidem 
huic Hendu Chano tradebat Marvam, capitalem; dein expugna- 
bat porro Sarachfam, Tufam, Nifaburam; quo facto ipfe qui- 
dem fuas in terras redibat, frater eius, Schahab- ed- din, vero 
terras Indorum invadebat, et Naharvalam, quae maximarum ibi 
urbium una eft, expugnabat. 

Huius anni nono menfe regnabat in Romania, vel Afia 
minore Rocn.ed-din Solaiman, filius Kilig Arflani, et invade- 
bat Arzen er-Rum, quam tenebat Malec Muhammed, Ibn-Sal- 
cak (141), antiqua ortus domo, quae Arzen-er-Rumam per lon- 
gum tempus poffederat. Hic egreflus, ut cum Selgukida tranfi- 
geret, non redibat, ab hofte comprehenfus, qui urbem eius fui 
iuris faciebat. Erat itaque is principum fuae gentis ultimus. 


Eodem obibat anno Socman, filius Muhammedis, filii Cara 
Arflani, filii Davudi, filii Socmani, filii Ortoki, dominus Ami- 
dae et Hefn Caifae, delapfus e tecto palatii (142), in Hefn Caifa. 
Fratrem is habebat, Mahmudum nomine, quem, quod ingente 
profequebatur odio, non tantum in Hefín Manfur procul a fe 
ablegaverat, fed etiam a fucceffione arcuerat, et eius loco fuum 
haeredem nuncuparat mamlucum aliquem fuum, Eiafum, quem 
impenfe amabat. Hic Eias adibat quidem, poft heri fatalem ca- 
fum, fibi deftinatam haereditatem, at diu gradum non tuebatur: 

Tom. 1P. Bb pro- 


194 ABVLFEDAE ANNALES. 

فکاتبوا sl‏ مجموداء فعض وسلکی بلاد اخید سلبان X‏ 
بالجزیرة والشام والسواحل | زلرلة عظيية فهدمت مدناكتثيرة ٭ 
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وفیها امسل قراقوش نايب عيبت الیک بن محیہ بن عبد 
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proceres enim defuncti fratrem arceffentes, eum fibi dominum 
praeficiebant. 

Hoc anno ingens erat annonae caritas in Aegypto (143), 
propter Nili defectum; Syriam vero, et Mefopotamiam, et Ma- 
ritima [vel Palaeftinam] validi quatiebant terrae motus, qui com- 
plures urbes evertebant. 

Eiusdem anni nono menfe obiit Abu'l-Farag Abd-er- Rah- 
man, filius Alii, Ibn-el-Guzi, doctor Hanbaliticus et Vaet [feu 
paraenetes], celeber ille fcriptorum magni nominis auctor, fed 
qui maximos quosque theologos a fua fecta diverfos arrodere 
amabat, quod iam alibi notavimus. Anno DX natus fuerat. 


Anno DXCV III [qui die 3o Sept. A. 0.1201 coepit] quum 
abiiffent Afdal et Daher, fratres, Damaíco, rurfus 6 
eam Malec el- Adel. Daher Azazum dabat Maimuno Cafrenfi, 
qui conftans in fide manferat. Manbegenam vero arcem dirue- 
bat, metu, ne iacturam eius aliquando faceret, urbemque ipfam, 
fic praefidio fuo nudatam, dabat Emad - ed- dino, filio Saif- ed- 
dini, filii Alii, filii Ahmedis Mafchtub. 

Eodem offerebat Caracufch, vicarius Abd-el-Maleki, filii 
Muhammedis, filii Mocaddami, in arce Famiae, hanc arcem ea 
conditione Dahero, Halebenfi, dedere, fi vellet hero fuo alias 
terras dare, quae ipfi arriderent. — Dabat igitur Halebenfis ipfi 
Ravandanam, et Cafar 'Tab, et partem quandam peculiarem agri 
Maarreníis, viginti nempe agros aut villas defignatas; pro qui- 
bus Daher accipiebat Apameam. Quia vero deinceps Ibn-el- Mo- 
caddam in arce fua, Ravandan, male morem gerebat, detrahebat 
eum inde Halebenfis et in exfilium ablegabat. Quam ob rem ex- 
ful ad Adelum confugiebat, a quo benigne accipiebatur. 

Interea pergebat Adel Damaíco Hamatam, et caítra meta- 
batur in Tall Safrun. Eo ad ipfum ibat Malec el-Manfur, Ha- 
matae dominus, eique, quos poterat, omnes honores praeftabat. 

Malec‏ حاظ 
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وبلغ الظاهر صاحب حلب وصول عبد العادل الي حباة بنية قصده 
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Malec ed -Daher autem, intelligens in caput fuum erupturam 
hanc tempeftatem, patruumque ideo Hamatam veniíle, quo fe 
inde in Halebenfem agrum effundat: urbem quidem fuam, quam 
poterat, optime adverfus obfidionem armabat, nihilominus ta- 
men ftudebat, patruum blandis verbis fplendidisque muneribus 
placare: unde tandem poft iteratas ultro citroque legationes eo 
coalefcebat pax, ut Halebenfis Maarrae partem, quam tenebat, 
et Calaat Nagm redderet, quarum illa quidem Manfuro cede- 
bat, haec autem Afdalo, qui praeterea Sarugam quoque atque 
Somaifatam obtinuerat. Porro dabat Adel Harranam et eo re- 
deuntia filio fuo, Malec el-Afchrafo Modaffar-ed-dino Mufae, 
quem fic in orientem cum poteftate mittebat; Maiiafarekinam 
tenebat alter. eius filius, Malec el- Auhad, et Calaat Gabar alter, 
Malec el- Hafet Nur- ed- din ہ۸۸ ھ‎ Schah. Hunc in modum 
conílituta pace redibat Adel Damafcum, ubi porro quietus age- 
bat, dominus iam absque controverfia factus Aegypti, Syriae et 
Orientis, quarum per omnes fuggeftus nomen eius promulgaba- 
tur et numis incudebatur. 

Eodem repetebat Chovarezimfchah Muhammed, filius Ta- 
cafchi, quidquid Gurenfes de fua Chorafana decerpferant. 

Eodem obiit Hebatalla, filius Alii, filii Mafudi, filii Ta- 
beti, Monaftirenfis, hoc eft, e Monaftir oriundus, oppido Afri- 
cae provinciae, vir tam illuftris et excelfae traditionum catenae, 
quam illa aetate nemo alius.  Audiverat enim, praeter alios ma- 
ximos viros, Ibrahimum, filium Hatemi, Afaditam. Quapropter 
étiam undecunque terrarum cupidi auditores ad eum confluebant. 
Interdum citatur hic Hebatalla quoque Bufirenfis, idque ex eo, 
quod avus eius, Mafud, ex Monaftir (feu Monafterio, illo oppido] 
Bufirin commigraverat. Natus fuerat anno DVI. 

Anno DXCIX [qui die 19 Septembr. A. C. 1202 coepit] 
obibat primo menfe Folc- ed- din Sultan, frater, fed ex matre 
tantum, Malek el-Adeli, tum apud Damaícum verfantis; con- 

Bb 3 ditor 
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بدمشف + وفيها gm S‏ ذولي فلك آلدیں سلطان o>‏ الملکی 

العادل لامج < وهی الذي تنسب اليج المدمسة الغلكية بدم_شيل عد 
ذدکی الوادت بالیس » کان قد COSS‏ اليمنى ext‏ الع 
لنفسه بالخلافة وخطب بنفسه ولبس تباب الخلافۃ في ذلك 
جباعة من مياليك ابید واقننلوا مود ED‏ عليهم e c‏ آنفف معهم 
جماعظ من الامراء of WE‏ وقنلوا المع اساعیل واقاموا في مبلکة 
ايمر آخا لد صغیر! وسیوة الناصر PRI‏ واقام بناب‌کینه Sakao r‏ 
والده وهی سیف e € JM Qao‏ مات pM‏ يعد آردع سنین » 
Y‏ 5ح Je! yo el‏ من Adel‏ الدولة UG‏ له غاري بن جبریل» 
وبني غازي متيلكا للبلاد BÀXS e c‏ جیاعد من العرب TEE EP NEN‏ 
ak‏ الناصى دی طغنکین € I‏ الوسر خالية p‏ سلطان € 
CX‏ ام الناصس اليذكور علي ديك واحہزت Laais‏ الاموال 
OUS‏ تنظر وصول احد من بني ایوپ c^ LUI‏ بد وتملکا البلاد € 
وكان 

f) Poft أمسلان‎ forte nomen urbis deeft, aut potius وم‎ el v 

m) وهی‎ Forte وهي‎ 

وانترعف مغرہ المعرة C.L.‏ وانترعف منه مقردة المعرة n)‏ 

حوح C.L.‏ هوج (م اسمعهى سیف الاسلام بن طغنکین C. L.‏ )6 
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ditor madrafae [vel collegii] Folkici de ipío appellati, quod 
eadem in urbe exftat. 

Eodem et fequentibus annis contigerunt in Arabia felice 
nonnulla memoranda. Hoc enim peremtus fuit Malec el- Moezz 
(144) Ifmael, filius Saif-el-Itlami 'T'ogtekini و‎ filii Eiubi, domi- 
nus eius provinciae. Debebat hanc calamitatem odio communi, 
quod vaecordia et temeritate meruerat. Volebat nempe, ut fpe- 
cimina quaedam infaniae proponamus, [non Curdus, ut erat cum 
Eiubidis omnibus, fed] Coraifchita videri, fuumque genus a Cha- 
lifis Ommiadis repetebat, Chalifam fe citari iubebat, conciones 
ad populum ipfe recitabat, quod erat primorum Chalifarum mu- 
nus, ipfe fibi pro fua falute vota dicebat, viridem geftabat ve- 
ftem [ad Muhammedis imitationem], manicamque pallii viginti 
ulnas amplam, quale geftamen hac aetate Chalifarum erat. (145) 
Has et fimiles ineptias dedignati paterni aliquot eius mamluki 
deferebant officium, bellumque hero inferebant, quo. quamvis 
ille tum fuperior evaderet, at illi tamen eum deinceps, Curdos 
aliquot Emiros adiutores nacti, trucidabant. Fratrem ei, aetate 
adhuc minorem, fufficiebant, titulumque ipfi imponebant Na- 
feri, et Atabecum aliquem T'ogtekini quondam mamlucum, 
Saif-ed-dinum Soncorum; quo poft quadriennium mortuo, tu- 
telam Naferi fuícipiebat vitricus eius, aliquis procerum iftius 
regni, Gazi, filius Gabrielis. Hic Naferum, alumnum et pri- 
vignum و‎ veneno, ut aiunt, fubmovebat, in calice Foccai* ex- 
hibito, fibique imperium provinciae arrogabat. Verum Arabes 
aliquot fcelus illud ipfius auctoris nece ulcifcebantur. Itaque 
capite carebat. Arabia felix aliquamdiu. Mater Naferi, Togte- 
kini quondam et Gazii deinceps uxor, Zabidam occupabat, eo- 
que comportabat omnes fuas opes, circumípiciens, fi forte quis 
adveniret Eiubita, quem matrimonio fuo dominum regni fui 
faceret. Diu fatis exfpectabat illa fruftra, donec tandem finiftra 

fortuna 
# Eft genus aliquod potionis ex aqua, hordeo, et paffulis confectum. 
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وکان eM‏ البظغر Gui‏ الدین دمم بن شاهنشاه بن ایوں ولد Sed‏ 
سعد الدين شاهنشاه وكان له 5 Sud‏ سلهمان » فخر nm ef‏ 
بن شاهنشاه بن عس ud‏ یسل s‏ علي Bf‏ وينتكل مع الف 
من مكان ol‏ مکان » وكان قد ارسلت ام paN‏ بعض (e‏ 
الي مكة في مواسم الاج لبانیها m m an‏ » فوجد 
غلمانها سلييان آلبنکور» فاحضروہ الي اليم » فاستحفرتة ام 
الناصر وخلعت s dake‏ وملکنه MET‏ » فملاء اليم UAB‏ وجوم 
(ly‏ ے روجننه التي ملکنه البلاں واعرض عنهاء وکنب الي الملک 
العادل )59( عم جده) LUES‏ جعل M s:‏ آنه من سلیبان zla‏ 
بسم اللہ gil‏ ألم حیم » xeu‏ البلک العادل cale‏ كم كان من 
سلیمان اليذكوى ما سنذکرہ أن شاء الله تعالي + 

وفي هذه السنة ارسن السلطان الملكك العادل الي ولده الیلکی 
الاشرف و el‏ ےر ماردیںء فعاصرھا وضایتھا ¢ e‏ سعي CS‏ 
الظاشر الي الیلکا العادل في صلعء فاجاب الي أن يعمل اليد صاحب 
ماردین d‏ الف وخيسين الف دينار ويخطبى له ببلاده ويفضرب 
السكة Bas‏ ويكون بخدمنه ماني طلبه » فاجيب الي نکی واسنقر 
الصاح عليه بد 

وفيها c A‏ الیل العادل الیل الينصوم محند بن Jyo‏ 
من مصر الي الشام » فسای بوالدته واخونه واقام بعلں عند عبد 
eu‏ الظاهسر x‏ 

ونبھا 
وكان في نلک الرمان طول الکم Num‏ ذلك الزمان (و 


r) بنابکینه‎ Forte بانابکینه‎ s) Poft علية‎ forte deeft وجنه‎ de 


p 
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fortuna maritum ipfi, Arabiae regem, adduceret aliquem Solai- 
manum, filium Schahinfchahi, filii Malek el- Modaffari Taki- 
ed-dini Omari, filii Schahinfchahi, filii Eiubi. Solaiman ille 
planus erat, et fub fpecie Fakiri [feu monachi mendici] cum 
aliis nebulonibus per orbem terrarum vagabatur, in humeris 
utrem aquarium portans. Hunc Meccae deprehendebant iftius, 
de qua fermo eft, reginae fervi, quales illa quotannis eo fole- 
bat ad facram panegyrin adiunctasque mundinas mittere illo fine, 
ut, praeter mercium negotiationem, notitias quoque rerum no- 
varum ex Aegypto Syriaque referrent. Hi fervi ergo domum 
redeuntes Solaimanum iftum fecum trahebant; quem regina pro- 
tinus coram arceffitum fplendida vefte ornabat, maritumque fuum 
et imperii arbitrum renunciabat. At ille regnum iniuftitia et 
crudelitate implebat, fpernebat coniugem, cui fua debebat om- ZLz; ہےر کہ‎ Lt عد‎ cae 
nia, fummosque alios viros per lafciviam et ftoliditatem fquez, ہے سیر‎ Lá p» ica Vs 
deque tractabat; quod intelligas ex epiftola, quam Malec el- Adelo V» 
mifit, cuius initium hoc erat: ۸ Solaimano. Bifmillah cet. [hoc 7m 
eft, in nomine Dei optimi clementiffimi]. Primo ftatim sr my 
deprehendebat ex his Adel iudicii in illo homine defectum. (146) يك‎ fem 
Cetera, quae Solaimano deinceps evenerunt, fuo loco trademus. 5 
Hoc anno imperabat Sultan Malec el-Adel filio fuo, Ma- 
lec el- Afchrafo, ut Maredinam obfidione in anguftias redigeret, 
atque fi pote, expugnaret. Neque deerat filius quantum in fe 
patris mandato. — Intercedente tamen Malec ed- Dahero, Hale- 
benfe, pax toalefcebet et obfidio folvebatur. Pacis conditiones 
erant.hae, quibus Merdinenfis etiam fubfcribebat: ut Adelo cen- 
tum et quinquaginta millia numorum aureorum folveret, et eius 
nómen per templa fuae ditionis celebrari, numisque fuis infcribi 
curaret, et quotiescunque flagitatus ad fervitium adeffet. 
Eodem expellebat Adel, Malec el-Manfurum, filium Malec 
el-Azizi, Mifra. Hic ergo cum matre fratribusque fuis ad pa- 
tuum, Malec ed-Daherum, Halebum concedebat, 
Ton. IV, Cc Eodem 
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للفرنج D‏ بها. وكتب الملک العادل الي صاحب یعلبکی وإلي 
صاحب حبص ء فانجدا!ء € واجتنیعف ۳ نج من حصن الاك أن 
تالف ye?‏ ممضان من هذه السئة واتقتتلواء فانھرم لہ نج وقنل 
واسر من خيالتوم جماعة c‏ وکان یوما مشهودا » وني دلکا یقول Ag‏ 
الدين اعد بن يحمي السنجاري قصيدة من جملتھاء 
ما لذة العيش الآ صوت معبعة ينال فيها المني بالبيض والاسن e‏ 
يايها الیلکی الینصوم e G3 eue‏ یلوہ عن الوفاء'كثرة العذل c‏ 
يا أوحد per‏ با UM em‏ ومن قاف البرية من حاف ومننعل E‏ 
تم خر c‏ من حص الاک آد والم‌قتب آلدسبنای وانضم ea‏ جموع من 
والعشرين من ممضان من هذه السنة بعد الوقعة الاولي بتبانية 
JŽ:‏ يوسا JASS e‏ تانیا eil»‏ آلفرنج هریم شنيعة وأسى اليلك 
سالم بن سعادة التحيصي بقصبدة منهاء 
Sox‏ بالسحی بل قتالڈ ما nc‏ فاضيهن حاتي uk‏ + ومنها» 
Xue‏ فیها مغره ما occus‏ لیا غدا بالاريحية مغرما ج ومنهاء 
وشنتف Lio‏ بساحل Vs mo‏ جيشا حكي J=‏ الحخضم عرماما €x‏ 
اسل oy‏ الهواء من هبوانه ٹیلا واطلعت الاسنق انیا يد 
وفیها 
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Eodem ibat Malec el- Manfur, Hamatae dominus, Francos 
ex arce Barin obfervatum, indeque aliquanto poft fignificabat 
Adelo, illos magno numero ex Hefn el- Acrad, Tripoli et ali- 
unde coire. Statim ergo imperabat Adel Baalabakenfi et Hem- 
feno, ut illi opem ferrent atque fuppetias. Parentibus, coibat 
pugna tertio die noni menfis, qua fufi hoftes, caefi, captique 
fuerunt equites eorum plurimi. Des praeclarus, cuius occafione 
Baha-ed-din Afad, filius Iahiae, Sangareníis, carmén pronun- 
tiabat, cuius particula haec eft: 

Non eft voluptas nifi bellici tumultus in ftrepitu, per quem 
acquiruntur vota gladiis 66 ۰ 

O mi Malec Manfur! benignus audi hanc admonitionem viri, 
qui fideliter tecum agit, quem a fervanda fide non aver- 
tic multitudo vituperantium. 

Fortis efto, fic non relinques mundum rege vacuum; et efto 
ftrenuus: nam regnum opus habet viro. 

O phoenix faeculi! o regum optime! praeftans omni, quid- 
quid aut nudis pedibus, aut in calceis, ambulat. 

Dein exibant Hofpitalarii ex Hefn el-Acrad, et Marcab, iuncti- 
que cum turmis fuorum aliis e tractu maritimo confligebant cum 
Manfuro altera vice, die poft primam, cladem decimo octavo, 
hoc eft, vigefimo primo noni menfis, apud eandem Barinam. 
Sed et inde rurfus foedam cladem auferebant Franci, quorum 
multos Malec el- Manfur caedebat et capiebat, eoque carmen 
aliud panegyricum -merebat a Salemo > filio Saadae, Hemíeno, 
cuiss haec eft particula:* 

Effudifti ultor in litus maris eius [fc. Palaeítinae, vel Syriae] 
exercitum, qui copia refert exundans mare. 

Ex cuius [exercitus] pulvere noctem [feu longam telam] ex- 
plicuifti fuper coeli plagas, in qua nocte fecifti lanceas, 
tanquam ítellas, emicare. 

Cc 2 Huic 


+ Tres verfus difficiles in verfione latina omifi. R. 
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وفيها o3.‏ اليلك المظغر تي الدين مسحبود بن CAS‏ المنصور 
Quae‏ صاحب حياة من ملكة خاتون ینف السلطان البلک العادل 
ابی "S‏ بن ایوںء D E or‏ سمي logate‏ دعى دلکیا» وکانت 
ولادتہ بتلعة حماة ظھر دوم ep Ux‏ عشر ممضان من هذه السند يد 

c امسل البلک العادل واخذ ما کان ديد اليك الافضل‎ Vasa 
سیبساف‎ JÈ ولع ینہک ديه‎ € a kalia و وج‎ (AC وي < لس‎ 
فط » فارسن البلك الافضن والدته فدخلت علي اليلك الينصور‎ 
eX الافضصل عند‎ eX 5 سل معها من بشفع‎ "n صاحب حباة‎ 
وتوجه معها من حباة‎ Ve العادل في ابناء ما بيده» وتوجھتی ام‎ 
SAJ القاضی نرين بن هندي الي الملک العادل » فلم يبعا‎ 
مولف الکامن ود‎ Š% بن‎ qa 6 العادل > فرجعت خايبة » قال‎ 
عوقب البیف الصلاحی بيتل ما فعل والد‌هم السلطان صلاح الدين ليا‎ 
ڊنن نوی آلدین الشهیی‎ oed نساء بین الاتایکی ومن‎ sa خرجت‎ 
TIU يشفعن في ابقنء البوصل على عر الدين مسعوں فردهن ولم‎ 
ندم محبة الله تعالي حلي مدهنن € اجر ي لليلك الافضل‎ e E سوالهن‎ 
GOLS بن السلطان صلاح آلدیں مع عبد نمثل نلکاء ولما جم ي نلکی اقام‎ 
الافضل بسبيساط وقطع خطبة عمد البلک العادل وخطب للسلطان‎ 
ركن الدیں بن قلج ارسلان بن مسعون' السلتجوقي صاحب الروم ٭‎ 

۳ وفاة غيات الدیں ملک الغوريةء في هذه السنة في جيادي 
الاولی توي غيات الدين ابی الفتج محیه بن سام بن الحسين 
الغوري صاحب RYE‏ وبعض خم LL gu‏ هاء وکان اخوه شهاب الدین 
بطمس We‏ علي قصى خوارژم »> وخلف غيات الدين ابنا اسبه مود 

ولقب 
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Huic Maníuro natus et eodem anno circa haec ipfa tem- 
pora filius, Malec el-Modaffar Taki-éd-din Mahmud, ex Mali- 
ca Chatun, filia Malec el-Adeli, filii Eiubi, medio die Martis, 
decimo quarto noni menfis, in arce Hamatena. Initio quidem 
imponebatur ipfi nomen Omar, quod deinceps cum Mahmudi 
nomine permutatüm fuit. 

Eodem adimebat Adel per procuratores fuos Afdalo, quae 
is praeter Samifatam poflidebat omnia, fcilicet Sarug, Ras Ain, 
et Calaat-Nagm. Quapropter Afdal Hamatam mittebat matrem 
fuam, rogabatque fupplex Manfurum, vellet fuorum aliquos 
cum illa fua matre ad Adelum, focerum, mittere, qui pro fe 
verba faciendo confequerentur, ut fua fibi maneant. Manfur 
eius precibus annuens addebat matronae Cadium Zain-ed-dinum 
Ibn-Hendium. Verum Adel nolebat deprecanti gratificari, re- 
mittebatque fpei atque votorum irritam. .Sic ergo (eft animad- 
verfio Ibn-el- Atiri in Camelo) poenas dabat Salah-ed- dini domus 
criminis, quod ille pater et conditor eius tum committebat, 
quum feminas illuftres de gente Atabeki, quas inter erat filia 
Nur-ed.dini Schahidi [feu martyris], ad ipfum accedentes cum 
precibus, velit Azz-ed-dino Mafudo Maufelam relinqucre, cum 
repulfa remittebat. Cuius quidem facti Saladinum deinceps poe- 
“nituit, impedire tamen eo non potuit, quo minus id idem uxori 
fuae filioque a fuo fratre nunc contingeret experiri. Hanc tan- 
tam iniuriam ulturus Afdal vetabat patruo vota Samiíatae porro 
fieri, et eius loco dominum agnofcebat Sultanum Rocn-ed-di- 
num, filium Kilig Arflani, filii Mafudi, Romaniae principem, 
Selgukidam. : 

Huius anni quinto menfe obiit Gaiiat-ed-din Abu'l- Fath 
Muhammed, filius Sami, filii Hoíaini, Gurenfis, dominus Gaz- 
nae, Chorafanae ex aliqua parte, et aliorum, quo tempore fra- 
ter eius, Schahab-ed- din, 'Tuíae agebat, contendens in Chova- 
rezmiam.:  Relinquebat is filium, cui nomen erat Mahmud, 

Cc 3 titulus 
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ولقب غيات الدین يلنب c Sad‏ ولا يسن شهاب الدين الخلافة 
علي اب Ya zaal‏ علي غرم 5 میس calal‏ وکانتک لغيات الدین روج 
lgacus‏ وکانف مغنية (Qe XS c‏ شهاب آلدین عليها بعد موت أخية 
۰ عبات lg Taes oa‏ ربا مب ميرحا Adla a‏ آموالها c‏ وکان غبات آلدین 
مظفرا منصومأ لم aj qe‏ 7 3 وکان لج Ao‏ ومکر e‏ > وکا خسن 
الاعنقان ŽS‏ الصدقات € وکان فا f» JV NT‏ أدبي مع حسن cha‏ 
Qut "m > &e Mas‏ البصاحف بخطه ويوقفها علي ألم د ارس التي 
Lalis‏ 3 وكان علي مذهب اذکراہ میک ثم : تمكح وصاى شافعيا X‏ 

وفبھا استولي الکر ج علي مدينة” دوين من انیبان ونهبوها 
وقنلوا اهلها € وكات = gly Ao ql ana‏ بکربن البھلوانء 
وکان نعود Ig. MY‏ بش کا Y. p=‏ الي تدم مبلکند» 
bct. s‏ امم ð‏ وذواڊد علي c Jo‏ فلم ينقت M‏ 

وفيها توفیت رصن أم الخلیفة الامام ھ7 » وكانن كتثيرة 
المع وف xx‏ 

M مخلى سنة ستماية والبلک العادل بدمشف بد‎ e 
الملکا اليمنصوى صاحي حباة ودين الفزنی‎ (QM الهدنة‎ 
اعد‎ 3 Ead ایی لاووں ملک آارمن‎ J نار‎ 4 ۱ 
* gaie علي‎ E عن‎ 

وقيها خطب قطب اآلدیں ماع مت دی عبان آلدین mur‏ 
یں موود صاحب سنال OLA‏ العادل ببلاده c‏ قصعب علي 
"S‏ مھ نوی الدین ارسلانسشاہ یں مسعون دن Dus‏ 
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titulus autem cum paterno idem, fcilicet Gaiiat-el-din; fed huius 
tutelam gerebat patruus non admodum laudabilem, ceteramque 
familiam fratris non tractabat optime. Vxorem eius, quam vi- 
vus impenfe dilexerat, pfaltriam, comprehenfam graviffimis ver- 
beribus et tantum non ad mortem contundebat, bonisque omni- 
bus exuebat. De cetero fuerat Gdiiat-ed-din princeps victorio- 
fus et divina potens protectione, fic ut praelio nunquam ceci- 
derit, callidus, ftratagematum peritus, fidei fincerus et integer, 
abundans in eleemofynis, ingenio excellente, morumque et do- 
ctrinarum admirabile praeditus elegantia, fcribebat venuftum cha- 
racterem, fcite animi fenfa eloquenterque enuntiabat. Ipfe fuis 
manibus exarabat Corani codices, quos collegiis a fe conditis le- 
gabat. Initio fectae Caramiticae adhaerebat, deinde vero Scha- 
feiticam profitebatur. 

Eodem occupabant Corgi [vel Georgiani] urbem Aderbi- 
ganicam, Dovinam, occidebant incolas, diripiebant opes, non 
curante, qui tum provinciae dominus erat, Emiro Abu-Becro, 
filio Pehluvani, fed fecure dies noctesque in vino potando con- 
fumente, regnique curas negligente, et ridente admonitiones 
Emirorum atque Naiiborung fuorum. 

Eodem obiit Zomorrod, . mater Chalifae, Imam en-Naferi, 
egenis admodum benefica mulier. 

Anno DC [qui die 9 Sept. A. C. 1203 coepit] coibant indu- 
ciae inter Malec al- Manfurum, Hamatae dominum, et Francos. 

Eodem invadebat Antiochiam Ibn-Lavun [filius Leonis] 
dominus [vel Baro] Armeniae. (147) Quum vero audiret, ideo 
fe moviffe Malec ed-Daherum, Halebi dominum, et iam ad ca- 
ftrum Harem pervenifle, retro legebat veftigia. , 

Eodem praeftabat Cotb-ed din, filius Emad-ed-dini Zenkii, 
filii Maududi, dominus Sangarae, homagium publice, per fuae 
ditionis fuggeftus, Malec el- Adelo; quod aegre ferens Nur-ed- 
din Arflanfchah, filius patruelis eius, Maíudi, filii Maududi, 

۱ domi- 
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وقصی نصیبین وي لغطب Quo‏ واستولي عليهاء قاستتجن قطي 
آلدیں باليلكى الاشےف بن العادل »> قسام S‏ » فاجتمع معد أخوة 
Yi e‏ وحن uale‏ میافارقیں € GS‏ اقب Qua Big (AS‏ لها 
جوشرة € فانھرم تور الدین ارسلانشام صاحب es‏ هریم POPE]‏ 
ودخل الي الموصل ولیس معد الا اریعة انغس » وكانى هذه الواقعة 
أول ما عرفت من سعادة الیل الاشرف بن العادل ء 8JU‏ لم po‏ 
له مایخ بعس Jo‏ > واستقرت oM:‏ قطب آلدین محبہ دن mer‏ 
aako‏ ووقع الصلح دینوم d‏ اول سنخ احني وستياية ب 
وفيها اجتیعی الق( نج لقصں ہیی z T 3 Qe‏ السلطان 
eX,‏ العبادل من دمسشف وجمع العساکیر ون » علي. الطوی Jus‏ 
الفرنج ودام ذلك الي أخر السنة عد 
وفيها استولف ألغ نج علي قسطنطينية clt‏ كان b‏ ہیں الم وم 
سن قدیم الرمان »> فلا کان هذه السنة اجتمعں الف نی وقصنتھا x‏ 
جبوع عظيبة مھا وها وملكوها فانرالوا یں له وم عنها ولم تم ل في os‏ 
۳ نج الي CRY Xue Qux SA‏ فتصددها )72 وم واستنعادرھا من jM‏ نچ E‏ 
وقیها توق السلطان 5" آلدیں سلیماں دن e p‏ اہسلاں دن 
Qaae‏ ډو ep‏ ارسلان دن سلیبان یں قطلومشس دن 83( ارسلان 
فکمه في RA‏ تیان وثمائیں وخيسباية € وکان مرت eg‏ € وكان 
قبل 0 تح دک مس ایام as‏ غد باخیع صاحب انکور بخ (e)‏ 
(s goal‏ 3 وکان من الدین المذكور Oe‏ الي مذهب الغلاسفة 
ولاسر 
delendum.‏ أن v) Forte‏ نيحل CL‏ مجل tH)‏ 
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dominus Maufelae, contendebat ad verfus Nefibinam, eamque 
Cotb-ed- dino adimebat. Hic autem in auxilium advocabat Ma- 
lec al-Afchrafum, filium Adeli; qui veniens etiam, una cum 
fratre, Auhado, domino Maiiafarekinae, et concurrens cum ho- 
fte ad vicam, Bufchara dictum, coniiciebat eum tam foedam in 
fugam و‎ ut non ítipatus, nifi quatuor tantummodo comitibus, 
Maufelam trepidus rediret. Fuit haec pugna primum documen- 
tum et aufpicium quafi felicitatis, quae in Afchrafo deinceps 
agnita et celebrata fuit. Nunquam enim is hofti tergum vertit. 
Sic reftitutae affertaeque fuerunt Cotb-ed-dino terrae fuae, et pax 
coiit inter affines fub anni fequentis DCI initium. 

Eodem coibant Franci malum Hierofolymis minitantes. At 
Sultan Malec el- Adel, cito coactis copiis, Damafco accurrebat, 
et e regione Francorum in Tur* caftra metabatur. In hac dis- 
pofitione manebant ambae partes usque ad anni exitum. 

Eodem occupabant Franci Conftantinopolin, quae hacte- 
nus adongo tempore Romanis [hoc eft Graecis pofterioris aeta- 
tis] paruerat. His eam Franci hoc anno magnis congreffi copiis, 
poít aliquam obfidionem adimebant, eoque ex tempore illam 
usque ad ad an. DCLX tenuerunt, quo Graeci Francis eam rur- 
fus excutiebant. 5 

. Eodem obiit Sultan Rocn-ed- din Solaiman, filius Kilig 
Arflani, filii Mafudi, filii Kilig Arflani, filii Solaimani, filii 
Cotlumifchi, filii Iabgu Arílani, filii Selguki, Sultanus Roma- 
niae, fexto die penultimi menfis, quemadmodum fupra notavi- 
mus ad annum DLXXXVIII ex colica paflione. Quinto die an- 
tequam inciperet inde male habere, perfide fratrem fuum, An- 
curiae, vel Angorae, dominum, opprefferat; quod mirum non 
eft in homine, qui philofophis [h. e. hominibus prave fentien- 

tibus 
* Id eft, in monte. Sic folet plerumque mons Sinai excellentiam appellari. Hic 
autem mons Tabor defignatur. 
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ويدسن الي طايغتهم ویفتمهم» ولما مات يكن الدين ملك ولده 

eus‏ ارسلان دن سلیمان € وکان صغمرا € فلم پستئیف آمرہ وکان ما 
سنن صسكره ه أن AS‏ الله x‏ 

وفيها کان دين خوارزمشاه مححید بن نکش ودبن شهاب 
آلدین مکی الغورية قتال انتصم فيح ملك الغمووية € eed,‏ 
خوارزمشاه بالخطا c‏ فساروا hrila‏ مع شهاب الدین ملک الغورية 
555705 € وشاع ببلاده أن شهاب الدين c y‏ فاختلفی Bale‏ مبلکنه 
وكثرت المغسدون » ثم اند ظهر ووصل غرنخ واستافر في ملکد وتراجعت 
آلاموی الي ما کان علية + 

ys È‏ 'كلحجا ميلوك البهلوان » وكان قد ملك الري وهبيذان 
وبلاد الحجین » قنله خوشد‌اشه اید‌غیش مملوك البهلوان we Lese‏ 
موضعية واقام اید‌غیش ابن استناده COA‏ بن البهلوان في البلکاء 
ولبس KAY‏ غور الاسم والحکم لایدغمش E‏ 

وفیها استولي انسان Osee Seul‏ بن مید اي علي 
na‏ وسرباف Usato‏ من حفر موت د ۱ 

وفيها خرب اسطول للفرنج فاستولوا علي مدينة فوه من 
ESSI‏ البصرية فنهبوها خيسة ایام د 

وفيها کانت Rh]‏ عظيمة Xue‏ مصر والشام والحجديرة بلاد 
ca‏ وصقلية وقمرص والعراف وغيرها وخربف سور مدينة صور m‏ 
Vid. cl. Schultens ad excerpta lfpahanenfis de vita Saladini‏ عرمرصا x)‏ 

pag. ۰ 
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tibus et viventibus] favebat et patrocinabatur. Hos beneficiis 
ornare folebat nofter, hos ceteris omnibus praeferre. Succede- 
bat ipfi quidem filius eius, Kilig Arflan; verum quia parvulus 
adhuc erat, non poterat eius res firmo talo confiftere. Quid au- 
tem ipfi contigerit fuo loco paullo poft dicemus. 

Eodem confligebant Chovarezimfchah Muhammed, filius 
'Tacafchi, et Schahab-ed-din, princeps Gurenfium. Et hit qui- 
dem vincebat illum a principio; et, quia victus Chovarezim- 
fchah Chattaeos opitulatum excitabat, viciffim illum cum novis 
his opibus fundebat. "Vnde rumor emanabat, ipfum, Gurenfem, 
occifum effe, furgebant paffim per eius regnum feditiones, et 
graffatores atque latrones prodibant innumeri. Facile tamen 
Schahab-ed-din, tempore poft Gaznae fuae redditus, et confu- 
tabat iftos rumores coram fe monftrando, et fupprimebat inde 
natas turbas, auctoritatem fibi fuam denuo vindicabat, et redi- 
gebat res in priftinum ordinem. 

Eodem occifus fuit Calga, mamlucus aliquis Pehluvani, 
qui fibi Raiiam, Hamadanam et Belad el-Gabal [feu regionem 
montanam] acquifiverat, a Chufchdafcho fuo, Idogmifcho, alio 
quodam Pehluvanico mamluco; qui fuccedens in iftius locum 
conftituebat quidem heri fui, Pehluvani, filium, Vzbecum, prin- 
cipem, fed nomine tenus tantum; omnem enim auctoritatem 
ipfe rapiebat. 

Eodem faciebat aliquis Mahmud, filius Muhammedis, Ho- 
mairita, fui iuris Taffaram, et Merbatam et alias urbes provin- 
ciae Hadramaut. 

Eodem appellens ad Fuh, Aegyptiacam urbem, Francorum 
claffis depraedabatur eam per quinque dies. (148) 

Eodem quaffabat ingens et univerfalis quafi terrae tremor 
Aegyptum, Syriam, Mefopotamiam, Iracam, Romaniam, Si- 
ciliam, Cyprum, alias. Idem Tyri quoque muros evertebat. 
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لك والرملة » ولما استقرت الهدنة اخذت العساكير دستورا وسال 
العادل الي معس واقام یدام اأونرامة x‏ 

ثم اغارت الفرنج علي حباة ووصلوا الي قرب حماة الي. کے دة 
الدين بن البلاعي » وکان lga‏ شجاعا تولي بر حماة مخ Rada,‏ 
آخري > وحمل الي طرابلس € فهري وتعلقف Quo‏ بعلیکی ووصل 
cjl‏ اهلج sum.‏ سالياء تم وقعت الهدنة بین eJ‏ المنصوى 
صاحب حباة وبین الغرناج x‏ 
وكان عنده استشعای Ond‏ السلطان GSN)‏ العادل € قلما es‏ البح 
بالقاهرة احسن اليه احسانا کثیم! وأقام في خدمنه شهورا » تم خلع 
عايج وعلي ulsa c sa ool‏ الي حباة بيد i‏ 
oM»‏ ألمي وم € Sp‏ لها تغلب آخوه ہرکں آلدین سليبان بجی قبج ارسلان 
e» ۱‏ ارسلان > فسار Tasai‏ ی من القسطنطينية وازال امس این Sal‏ 
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Anno DCI [qui die Aug. a8. A. C. 1204 coepit] coibant 
induciae inter Adelum (149) et Francos, quibus ille his Iafa con- 
cedebat, et Lydda et Ramla. Eo facto dabat Adel copiis difce- 
dendi copiam, et ipfe Miíram abibat, ubi in palatio Veziro- 
rum refidebat. 


Eodem invadebant Franci agrum Hamatenum, et progreffi 
usque ad pagum, Rocaita dictum, corradebant plenis manibus 
omne manubiarum genus, ceteraque in praeda captivum agebant 
civem Hamatenum و‎ fakihum و‎ Schahab-ed-dinum Ibn-al-Balait, 
virum fortem, qui antea adminiftrationem eleemofy narum (150) 
apud Hamatam femel, et deinceps apud Salamiam geflerat. Hunc 
Tripolin rapiebant: at ille vinculis elapfus auffugiebat, et poft- 
quam aliquamdiu in iugis montium Baalabekenfium latitaffet, 
tandem falvus et fanus ad fuos redibat. Paullo poft coibant in- 
duciae Francos inter ec Manfurum. 


Quibus conftitutis idem Manfur Mifram ibat, ad Adelum, 
focerum, invifendum et placandum, cuius voluntatem a fe non- 
nihil alienatam fufpicione perfentifcebat. Vt Cahiram venerat, 
magna eum excipiebat Adel comitate, menfes aliquot penes fe 
continebat, et tandem ipfumque comitatumque eius fplendidis 
et decoris cuique veftibus ornatos domum و‎ hoc eft Hamatam, 
remittebat. 


Eodem occupabat Romaniam Sultan Gaiiat- ed- din Cai- 
chofru, filius Kilig Arflani; ille, quem in fuperioribus a fra- 
tre, Rocn-ed-dino, de imperii communoine detrufüm, ideoque 
ad Malec ed- Daherum و‎ Halebi dominum, profugum, vidi- 
mus. 'Tempore poft mutabat Halebum Conftantinopoli, a cuius 
domino bgnigne habitus fuit, donec Rocn-ed-din obiret. Tunc 
autem relicta Graeca urbe, occupabat imperium Romaniae, fi- 
liumque fratris, Kilig Arflanum, qui id adierat, eiiciebat. 


? 
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وفيها کانت الريب ہیں الام قناده الحسيني Je‏ مكة 
وببن LU‏ سالم بن ey‏ الحعحسینيی ye‏ المدينة » (AE.‏ السرب 
متهم x Mice‏ 

ثم مخلف سنة اثنين وستباية » ذكى yos‏ ملک الغورية شهاب 
الدين » في هذه السنة في اول ليلة من شعيان قنل شهاب الدين 
ایی المظغى محمد QM‏ سام بن الحسین الغوري ملک غرذة (exi‏ 
خراسان بعد عوده من لهاوور بمنرل یغال له دمیل قبل صلوة العشاءء 
وٹ عليه جباعة وهی بحتکانه وقد تغرف الناس عنه لاماکنهم 
فاننلوه بالسکاکیں » قیل انهم من الاسباعيليةء فان شهاب الدین 
ایضا قد کر الغنك فيهم » فاجنیع حرس شهاب الدين فاتتلوا اوليكي 
"TW‏ قنلوا cas‏ الدیں عن آخرهم c‏ وکان شهاب آلدیں شجاعا 
pm‏ الغ ی عاد‌لا في و " وکان الامام فخ الدين الرازي shes‏ 
F à f‏ م کلامه يا سلطان ¥ سلطانکی 
ببئي » ولا Rc‏ الم آزي ء فبكي شهاب الدين حني محمد الناس € 
ولما قنل شهاب آلدین کان صاحب بامیان بهاء الدین سام بن سس 
آلدین محمد بن مسعوں عم غياث الدین وشهاب الدين البذكوم d.‏ € 
سام بهاء الدین سام arog IE xS‏ ولداه علاء ۔الدیں مه 
وجلال الدیں ابنا سام ين مححيك بن مسعوں بن الحسین € فادرکب 


Pc 
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Eodem exercebat bellum, fed id variae atque inconftantis 
fortunae, duos Emiros, ab Hafani ftirpe prognatos ambos, Mec- 
cae unum, alterum Medinae. Illi nomen erat Catada (151), huic 
Salem, filio Cafemi. 

Anno DCII (qui die Aug. 17. A. C. 1205 coepit] prima 
nocte menfis octavi confoffus eft Schahab- ed- din (152) Abu'l- 
Modaffar Muhammed, filius Sami, filii Hofaini, Gurenfis, do- 
minus Gaznae et partis de Choraíana, dum redux Lahavora, in 
ftatione, cui nomen eft Dormail, folus in tentorio fuo, defertus 
a fuis, ad fua quoque loca et negotia digreífis, haereret, paullo 
ante preces, quae fub ingruentem noctem recitantur, a ficis quo- 
rundam, ut aiunt, Ifmaelitarum, qui fic fratrum fuorum cladem 
ulcifcebantur. Schahab-ed-din enim hanc fectam acriter exagi- 
taverat, et faevis modis afflixerat. Non tamen impune tantum 
fcelus aufi fuerant percutlores. Nam accurrentes e veftigio ex- 
cubitores eos comprehenfos viciffim ad unum omnes mactabant. 
Erat Schahab- ed- din vir bellicofus, fortis, aequus in cives, et 
dei reverens. Saepe folebat in cubiculo fuo Imamum Fachr- 
ed-dinum Raiienfem audire, fermones ad pietatem exhortatorios 


recitantem. Neque ferebat aegre, fi celeber ille doctor, nudam > 


enuntiaret veritatem, et, quam caduca fit omnis poteftas et fplen- £, DD m a 


dor, admoneret. Haec talia potius illum valde afficiebant et in DV 7E 
lacrimas effundebant tam uberes, ut adítantes exclamarent: mi- à 


fereatur eius Deus!* Mortem huius viri multi motus et turbae/27  C/ZzzzA f- 4 
confequebantur. Bamianae dominus Baha-ed din Sam, کی ماله سكعل‎ 
cti affinis (nam in Hofaino, commune avo concurrebant) filius, کر رر‎ ۲ 7 ۱ 
Schams- ed-din Muhammedis, filii Mafudi , filii Hofaini و‎ Gaz- لتشم‎ EI? 
nam occupatum, cum filiorum fuorum biga, uno Ala-ed-dino, ZZ At. lrn 


altero Gelal-ed-dino, ibat; et ipfum quidem in ipfa via s E Bor Ur. 


iebat fatalis 1 5 fratres autem iter continuabant, et Gaznam- - 
r : 1 vede. A CÉS - edi- 0ل‎ 


* Rahemah allah! mifereatur eius deus! dicunt hoc orientales quibus bene volunt, f% ke کت‎ 
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علاء الدين محمد € muU‏ علا الدين معد واخوہ جلال الدين 
yen)‏ الي غمنة ودخلها Me Ves us,‏ الدین » وکان لغيات الدین 
ملک الغوم یخ (uuo‏ يغال له ناج آلحین c joa‏ وکانف کرمان اقطاعه 
وهی ym‏ في الدولة eM exp‏ ألية e‏ فسای ایند الي $E‏ وهنم 
عنها علاء الدیں محمد بن بهام آلدین سام واخاه جلال الدیں 
و اتوي یلد علي Di CR. -È‏ أن Me‏ الدیں وجلال آلدیں ودي 
فاقائلھما ایلدنز zaie ۳ xaX. c‏ و ce‏ الیش c,‏ ^$ مان < $b‏ علاء 
آلدیں محمد بن بهاء الدیں سام arog‏ بعض po‏ قي ملك غرذة» 
وعاں لخوه جلڈل آٹلدیں في باقي العسکر الى e € Aa‏ أن me‏ 
ٹما یلغد مس جلال v (aae‏ في cl pot c»‏ ي بامیان Ms E‏ 
آلدیں بغرنڈ جبع العساکییی من کرمان Gats‏ وسای الي خرف € eus‏ 
se‏ آلدین مید 93( Ag:‏ الدينى سام 3 فارسل ARI cl‏ جلال (oaa‏ 
ببامیان بيست يده € وسار jo‏ وحار exu] Me‏ بغمنة € وسای جلال 
الديىء فليا قارب Jos Ja S3;‏ الي طریقد > MAXI.‏ € فاذهزم 
عسکی جلال الدين واخته یلد اس < ST‏ مت Jo‏ واحثرم< oles‏ 
ol‏ غرنخ فححصر علاء الدین «kgs‏ وکان عنده بغرنة QUSS‏ بن 
ملکشاہ یی خوامنرمشاہ نکش € فاستنملهما ESSI‏ بالامان 3 دم (Oe.‏ 
علي علاء الدیں وعلي هندوخان وتسلم ROLE‏ » واما غيات الدبن . 
یوب بن غیات الدین محمد ملک کا الخوه 1 یڈ فانج لما تنل عیح 
شهاب الدین كان دبس € فسای Ui‏ ي فمروکوه s‏ وتملكها وجلس ف فس 
اید غبات الدین وتلكب 53S‏ وفر رح بد آهل tae aet‏ وسلکی iiy b‏ 
ابید في الاحسان والعدل» ولما استقل یلدم بغرنة واس جلال الدین وعلاء 
الدین آبني سام كانتب الي غيات الدین ماععبون بن غيات (uU‏ مسحبه 


5 سام بن آلدسین cud‏ وارسل Sal‏ الاعلام وبعض الأسري x‏ ويها 
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veniebant , ubi natu maior Ala-ed-din و‎ a patre defignatus in 
iftud regnum fucceflor, dominus renunciabatur. At quietam illi 
diuturnamque poffeffionem non permittebat aliquis olim Gaiiat- 
ed-dini mamlucus, 'T'ag-ed. din Ilduz, ab hero Kermanam in fidem 
nactus, magnum eius dynaítiae columen و‎ et commune Turca- 
rum refugium. Hic Bamianeníes fratres adortus Gazna expel- 
lebat, et Bamianam abire cogebat. Ibi vero collectis illi novis 
copiis redibant Gaznam, et Ilduzum inde viciífim reiiciebant in 
Kermanam, commiflo praelio fuperatum. — Arbitrati autem fuas 
res in vado iam efle, difceffionem faciebant, et manente Ala- 
ed-dino, repetebat alter Bamianam. Id quod illis vehementer 
oberat. llduz enim audiens vires fratrum feparatas effe, Gaz- 
nam rurfus tentabat cum fuis Kermanicis, et obfidione Ala-ed- 
dinum coércebat. Aderat quidem Gelal-ed-din a fratre accitus, 
has anguftias difcuffum.  Ilduz autem laxata paulum obfidione 
ipfi obviam progreflus manus conferebat, et profligatis eius co- 
piis ipfum nancifcebatur, quem nihilominus tamen eo, quo de- 
cet, in honore atque veneratione habebat. Sic liberatus hoc 
negotio denuo redorfus obfidionem Ilduz multo urgebat acrius, 
et tandem in deditionem et urbem, et, qui intus erant, acci- 
piebat, Ala-ed-dinum, et Hendu Chanum, filium Malicfchahi, 
filii 'Tacafchi Chovarezimfchahi, quos ambos in cuftodiam da- 
bat; harum autem rerum a fe geftarum notitiam impertiebat 
Gaiiat-ed-dino Mahmudo, antiqui fui heri filio, fimulque Fai- 
ruzcuham, ubi is refidebat و‎ devictorum vexilla, et captorum 
aliquem numerum mittebat. Nimirum Gaiiat-ed-din Mahmud 
ille, filius Gaiiat-ed-dini Muhammedis, apud Boítam agens quo 
tempore patruus eius, Schahab-ed-din trucidabatur, Fairuzcuham 
fe, poft acceptum iftius caedis nuncium, conferebat, ubi pater- 
no in folio refidens, tituloque patris infignis, et paternae bene- 
ficentiae atque aequitatis premens veftigia, civium demereba- 


tur amorem. 
Tom. 7۰ Ee Eodem 
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وقیها نوفي FY ye‏ الدین طانتنکین gm) Je‏ وكان 
قد وله الخليغة علي جميع خورسنان € وكان خيرا صالحا > 
وکان يتشهيع 3 

وفیها تر وج ابی بک ابن البھلوان بابنة ملک الک ج“ ونلک 
لانتتغاله بالشرب عن تدبير البيلكة فعدل الي المصاهرة والهدنة e‏ 
فكعوا الکر ہے عند لذلك چ 

تشم دخلىن EAS‏ تلات وستبایخ » MAS‏ سار اليلك العادل من 
مصر الي الشام JAS‏ في ao b‏ عکا فصالحه اهلها علي اطلاف 
جبیع من الاسري» تم وصن الي دمشف » تم سای متها Q3»‏ بظاهر 
حبص علي بیرق قدس واستدعي بالعساڪدر ء AXOU‏ من کل 
جهة c‏ واقام علي saml‏ حني خر e‏ رمضان € e‏ سام Qus‏ حصن 
الاک eu. of‏ جرج Acl‏ ولخن منح سلاحا ومالا وخمسماية yap‏ > 
تم سای ونام 6 b‏ ابلس ونصب عليها اليناجنيف وعات العسكر في 
بلاںھا وقطع قنانها» e‏ عاں في J>‏ دي الحجة الي remm‏ 
قدس Ab‏ حبص ید 

وقیها ارسل غیات الدیں مہحیوں بن غبات الدیں مه 
ملک الغورية يستبيل يلدي a Guo‏ اليستولي علي غرنة» فلم 
يجيد c Ao col [OM‏ وطلب يلحي من غيات الدین أن یعتقه € 


eus 


b) (o o) deerat in cod. L. 
A مصانفات‎ Num مصاقبات‎ aut. مناصقات‎ ? 
d) Poft الم ذکوی‎ decft aliquid, 
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Eodem obibat Emir Mogir-ed-din Tafchtekin و‎ Emir el- 
Hag [feu dux catervae ad Meccana facra peregrinantis], quem 
Chalifa, Imam en-Nafer, toti Chureftanae praefecerat, vir pro- 
bus et fanctus, quamvis Schiita effet. 

Eodem ducebat Abu-Becr, filius Pehluvani, filiam regis 
Corgorum in matrimonium, non tam id reputans, inhoneítam 
Mufílemo effe affinitatis cum infidele coniunctionem, quam hoc, 
minime laboriofum effe hunc modum hoftes placandi et avertendi. 
Neque certe fallebat ea fpes hominem defidem et ftultum, quem 
vini ftudium et ítrenuae compotationes arma capere, aut civium 
curare commoda, non finebant. 

Anno DCIII [qui die Aug. 7. A. C. 1206 coepit] move- 
bat Malec el- Adel Mitra in Syriam, et per viam attentabat Pto- 
lemaidem. Incolae autem videntes illum obfidionem meditari, 
redimebant pacem millione Muflemorum omnium, quos in vin- 
culis penes fe habebant. Inde pergens Adel per Damafcum, 
caftra metabatur apud lacum Cadas in agro Emeffeno; ubi quum 
congregaffet excitos et confluentes undequaque duces atque mi- 
lites, promovebat fub finem noni menfis et apponebat caftra 
Hefn el Acrad (feu caftro Curdorum], et expugnabat Borg [feu 
burgum vel turrim] Anaz, unde praeter arma opesque alias quin- 
gentos etiam Francos captivos extrahebat. Inde caftra catapul- 
tasque admovebat Tripoli, permittens copiis in adiectum agrum 
pro lubitu graffari, et aquae ductus intercidere. Quibus factis 
redibat exeunte anno ad lacum Cadas. 

Eodem anno ftudebat Gaiat-ed-din Mahmud, filius Gaiat- 
ed-dini Muhammedis, Ilduzum illum و‎ qui Gaznam occupave- 
rat, fibi devincere, et obnoxium facere. Is autem audire con- 
ditiones negabat, antequam ab ifto iuniore Gaiat-ed-dino manu- 
miílus fuerit. Senioris enim mancipium fuerat. Herus itaque 
iunior coram teftibus eum ingenuum et fui iuris hominem de- 
Clarabat, eiusque rei publicas tabulas, una cum fplendidis mune- 

Ee 2 ribus, 
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وكذلك oe‏ ایبکی المستولي علي oM»‏ الهنی وامسن نی نلک > 
فقيل کل ex ts lagi e‏ وخطب OV ET‏ یبلاد الهند النى تسن 
يده » واما يلد فلم بخطب له » وخرج بعض العسکر عن طاعة 
jos‏ لعدم axb‏ لغیات الدین x‏ ۱ 

وفيها في تالش شعبان GOL.‏ غیات الدین y pecia‏ و صاحب 
يلات الم وم انطالیة (باللام) وي مدينة تد وم علي ساحل "m na‏ 

وفيها 243( عسکر bu‏ - علي صاحبها بن بکنس € وكان 
انایکی gus e‏ موک شاه سن »> فقبص علیہ أبن بکتمر c‏ نات zaie‏ 
ارباب الدولة وقبضوه وملکوا بلبان مبلوک شاهرمن gus‏ صاحب 
خلاف حسبما تقدم ٹکرہ في سنة اربع وتسعین وخمسياية Xx‏ 

تم دخان سنة gyf‏ وسنياية والملکی العادل A‏ علي بھی ة 
قدس ء ثم وقع الهدنة بینه وبين صاحب طرابلس وعاد البلکی 
العارل الي ںہ ناک وآقام بها x‏ 

i p»‏ اسنیلاء الیلک الاوحد نحجم الدین ایوں بن الملک العادل 
علي خلاط » في هذه السنة مكك البلک للاوحد بن الیل العادل 
خلاط c‏ وكان صاحب خلاط qui‏ حسبما تقدم 1 سنة ey‏ 
ونسعین وخيسياية » وسلى الملك الاوحد من ممافارقین ملک مدينة 
موش ء MCI e‏ هی وبلیان ulo‏ خلاط > فانهزم يليان وسناج 
بصاحب ارزن الروم وهی مغیش الدين طغريلشاه بن قلیج ارسلان 
السلجوقي » فسار طغ‌پلشاه واجنبع به بلبان فهزها الیلک الاوحدء 
pat e‏ طغرپلشاه بيلبان فتنله exa has‏ بلاده ova.‏ خلاط c‏ فلم 
پسلموھا call‏ فانصد مناارگرد فلم يسام الهی فرجع طغريلشاه آلي بلاده» 


دی 
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ribus, et ipfi mittebat, et alteri ifti paterno pariter mamluco, 
Ibeco, apud Indos regulo. Beneficium vero iftud, ut in hoc 
quidem fperatum edebat effectum: (Ibek enim obfequium con- 
dicebat, et curabat per fuggeftus fuae ditionis Gaiat- ed. dini no- 
men celebrari:) fic apud illum irritum erat. duz enim nihilo 
magis parcbat. Quapropter etiam pars aliqua copiarum ab ipfo 
defcifcebat, ut qui legitimo fuo hero refragaretur. 

Eodem anno, tertio die menfis octavi expugnabat Gaiat- 
ed- din Caichofru, Selgukida, Romaniae dominus, Antaliam,* 
urbem Graecam, maritimam. 

Hoc ipfo rurfus attingenda occurrunt, quae iam fuperius 
ad an. DXCIV latius expofuimus de fatis Challatae. Nimirum 
comprehendebant et occidebant deinceps eius dominum, Becti- 
muri filium, fua praefidia, propterea, quod Atabecum fuum, 
Codogum, Schah Armeni Socmani quondam mamlucum, pu- 
niverat; eique fufficiebant alterum eiusdem Schah Armeni man- 
cipium, Bailabanum. 

Anno autem DCIV [qui die 27 Iul. A. C. 1207 coepit] ve- 
niebat Challata in poteftatem Malec el- Auhadi Nagm-ed-dini, 
Fiubi, filii Malec el- Adeli; idque hac ratione. Auhad, Maiia- 
farekina, fede fua, egreflus invadebat et rapiebat Mufcham, ur- 
bem Armenam. Ballaban itaque, de quo modo dicebamus, ag- 
gretlorem fui territorii ulturus, cum ipfo praelium committebat, 
at illud infelix; alter enim ipfum repellebat. Ballaban ergo co- 
pias Mogit-ed-dini Togrilfchahi, filii Kilig Arflani, Selgukidae, 
domini Arzenerrumae, fuis adiungebat; eaque ratione retunde- 
bant ambo Auhadum. Nullo tamen operae pretio. Togril(chah 
enim, foederati fui terris inhians, eum perfide tollebat. Sed et 
is fruftra. Nam neque Challatenfes eum, neque Malazkerdani, 
quos deinceps tentabat, admittebant. Quae res eum cogebat ge- 
minam repulfam paífum ad fua fe recipere. Challateni autem 

Ee 3 litteris 


* Vulgo Sattalis, veterum Attalea. 
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خلاط‎ Kiss فسار اليهم‎ aadi خلاط البلک‎ yat فکاتب‎ 
+ ملکھ بها‎ LL وبلادها بعد اياس منها‎ 

وفیها ليا CON) JE‏ اتعادل XO‏ وصل ايد انش يف 
من الخليفة آلامام الناصى ص الشبخ شهاب ائدیں ]65 وردي € 
فبالغ الملی العادل Jd‏ أحكرام oL SX, ei‏ الي القیر »> ووصل 
من صاحبي حلب وحماة نھب JR‏ علي ex‏ العادل fof‏ لبس 
الخلعة € فلبسها eX‏ العادل ونت نلك الذهحب وكان يوسا 
مشهودا e‏ واللعة جبة اطلس fogw olaca DES Alpes Yaul‏ 
jl hs‏ مذهب وطوق ذهب مجوھر تطوق بد البلک العادل وسيف 
جبیع ass‏ لیس ذ‌هبا تقلیدء f‏ وحصان cgi‏ يمرك نشب € 
تم خلع مسول الخلیقۃ علي کل Asla‏ من EAS‏ آلانتسرف 
والملکی المعظم أبني GOJ‏ العادل عيامة سوداء وتوبسا اسوں واسع 
JLi‏ وولدأه 8 ووزدمة بالخلع ودخل التلعةء وكذلك ول 
eU ol‏ العادل مع الخلعۃ تقلیہ علي البلاه الني تحت 
ar SO‏ الميلكق Ju‏ فہد شاشتنشاہ X Dos‏ البلوك 
خلمل 

e) انایک‎ Hic aliquid deeft, faltim a poft وکان‎ 

Jf) تنلیده‎ Num so, XS an aliquid deeft? 
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litteris Auhadum ad fe fub certis conditionibus invitabant, co- 
ramque venienti principatum fuae urbis et eo redeuntes agri de- 

ferebant, de quo iam coeperat defperare. f s 
Eodem anno ineunte faciebat Malec el- Adel cum Tripo- 
litano inducias, in caftris apud lacum Cadas: deinceps Dama- 
fcum redibat," ibidemque permanens, excipiebat legatum Chali- 
fae, Imami Naferi, fummis, quibus poterat, honoribus. Erat 
ille Schaich Schahab-ed- din Scheherverdenfis (153), perlator 
Tafchrifi [feu doni regii], quo Bagdadicus Adelum nobilita- 
bat. (154) Iuvat hic caerimonias iftius follemnis actus enarrare, 
Adel legatum non in urbe, fed foris (155), apud Cofair (156), 
[feu parvum palatium] excipiebat, ibidemque induebat a Chalifa 
milam trabeam و‎ et cetera fiebant, quae mox dicemus. Tra- 
bea ifta erat Gobba [vel chlamys] ex eo panni ferici genere, 
quod atlas dicitur, et eo quidem nigro, fimbriis aureis circum- 
circa munito; eiusdem conditionis erat cidaris; torques totus erat 
aureus, gemmatus; gladii vagina tota laminis aureis inducta. Ifta 
omnia induebat Adel. Oblatus equus erat nobilis, gryfei colo- 
ris, fella aurea. Mancipium nigrum [feu Aethiops] cuius fronti 
nomen Chalifae candidis litteris infcriptum erat, fpargebat fuper 
cuput Adeli aurum (157), quod illi fini vafalli eius, Hamatenus 
et Halebenfis, miferant. Poft hanc caerimoniam induebat lega- 
tus pariter geminos, qui tum aderant, Adeli filios, Malec al- 
Afchrafum , et Malec al- Moattamum , nigra cidari fimileque 
vefte cum Bmplis manicis. Vezirus Adeli, Safi-ed-din Ibn- 
Schocar (158), quoque veftem honoris accipiebat. Hoc in ap- 
parata et in equis illis donariis invehebatur Adel cum filiis et 
comitatu in arcem. Diploma, quod legatus perferebat, in fidu- 
ciam committebat Adelo ea omnia, quae tunc temporis poffi- 
debat; eique titulos tribuebat Schahinfchah et Malec el-Molue 
[quorum ille Perficus eft, hic Arabicus, idem uterque notans, 
regem 


* Haec paullo ante leguntur in Arabicis. 
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gp خلیل اسر المومنمن + كم توجه الشیخ شهاب الدين الي‎ 
نظوى ما جري قي دمشق‎ laa? وها وجري‎ QAI فاع علي الملکی‎ 

من الاحتغال n ole e c‏ وردي olas col‏ مكرما معظیا ب 
وفيها اهنم الملکا العادل بعيارة قلعة دمشف فالزم کل واحد 

من ملوك أهل بیته بعمارة درم من ابراجها ٭ 
دکر قنال خوارزمشاه مع الاخطا بنا وراء النهم » وي هذه 
السنة کاتیت ملوك ما وراء النهس مثل ملک سب‌قند Kog‏ 
بخام) خوم‌زمشاه يشكون ما يلغونهة من الخطا quasi.‏ لے 
الطاعة والخطية والسكة بيلادهم أن gio‏ عتهم الخطا DS‏ 
دلاء آلدین محمد خوارزمشاه بن تكش نهر جيصون واقتتل مع 
الخطاء وکانن بینھم Soc‏ وقایع „=la‏ ب بينهم سجال tila e‏ 
في بعض الوقعات ان عسکر خوارزمشاه انهم واخذ خوارزژمشاه 
اسسا > واخذ معد شخص من اصعابه يقال لد فلان ہن شهاب 
آلدیں مسعوب » ولم يعرفهما الخطاي الذي اخذهياء فقال آبن 
مسعوب لوام‌زمشاه دع عٹنکا المملکة وادع انك غلامي ولخد مني 
لعلي احتال علي خلاصک » قشرع ۸ خوارزمشاه يخدم 
أبن سسعوں ویقلعه قماشه وخقه وپلبسه ویخدم: « 
فسال 
وولده Cod. Leid.‏ وولداه g)‏ 
فشس Cod. Leid.‏ قشع É)‏ 
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regem regum fcilicet] et Chalil el-mumenin [feu amicus atque 
delicium principis fidelium]. Damafci peractis ritibus, perge- 
bat Schaich Scheherverdi Miíram, et ibi eosdem prorfus omnes 
conferebat in Malec al- Camelum honores. Inde Damafcum, et 
deinceps Bagdadum, magnis affectus honoribus et praemiis, re- 
meabat. 

Eodem anno magnas opes largitus eft Adel in fabricam ar- 
cis Damaícenae, coégitque unumquemque regulorum fibi fidu- 
ciariorum, turrim unam eidem addere. 

. Hoc anno bellum gerebat Chovarezimfahah Ala-ed-din 
Muhammed, filius 'Tacafchi, cum Chattaeis in 'lTranfoxana, ubi 
miris illi modis infolefcebant. Quapropter reguli trans Oxum, 
ut Samarkendenfis et Bocharicus, queruli per litteras apud Cho- 
varezimíchahum exponebant, quantas moleftias et clades a Chat- 
taeis acciperent; fimulque fpondebant fe ipfi obfecuturos, iura- 
que fummi principis, per fuam ditionem praeftituros, hoc eft 
nomen eius in templis fuis celebraturos, et numis fuis infcriptu- 
ros effe, fi Chattaeos valeret depellere. — Illectus Muhammed 
his conditionibus, Oxo traiecto bellum cum Chattaeis ordieba- 
tur, conflictuum id quidem frequens, at inítabilis et vacillantis 
fortunae; qua Chovarezimíchah , non tantum victus aliquando, 
fed et captus a Chattaeis fuit. Quo tempore multum ipfi pro- 
derat eius error, in cuius manus inciderat. Chattaeus enim ille 
neque ipfum norat, quis effet, neque alterum, quem una cum 
rege idem ceperat, regiorum miniftrorum aliquem, filium Scha- 
hab-ed-dini Mafudi. Nam ipfius hominis nomen proditum non . 
reperii. Hic homo regem fuum fervitute perquam ingeniofe 
expediebat, fuadens, velit, ad tempus fepofito maieftatis ufu, 
famulum fuum agere; ipfe velle perfonam heri fubire; fic for- 
te poffe facilius artern excogitare, qua ipfum Mberet. Placebat 
confilium Chovarezimfchaho; ideoque inftituebat Mafudidae fer- 
vire, veltes et ocreas detrahere, rurfus induere, verbo imperata 

Tom. IF. Ff facere 
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فسال الخطاي من انسى » فغال ابن مسعون فلان » فغال له‎ 
الخطاي لولا اخاف من الحخطا اطلقتك » فقال له أبن مسعون‎ 
اني لخشي ان بنقطع خبري عن اهلي فلا بعلمون بصياني واشنهي‎ 
یظنوا بموني وينفاسيون مالي » فاجابه‎ Ma أن اعلیهم بعحالي‎ 
الخطاي الي ذلك »> قئال ابن مسعود اشتهي ان ابعت بغلامي‎ 
خوارزمشاه مع‎ ci? » Jo T فاجابد‎ c هذا مع مسولك لیصل قوہ‎ 
نلک الشخص حتي قرب من خوارزم » فرجع الخطاي واسضقر‎ 
خوارزمشاه في ملکه وتراجع اليه عسکره » وکان لضوارزمشاه اج‎ 
بخر‌لسان » فليا‎ aait يقال له علي شاه بن تكش وكان نايب‎ 
فی الوقعة مع الخطاء دعي الي نغسخ بالسلطنة‎ sae عدم‎ ESE 
ole UM » واختلفت الناس بخ اسان وجري فيها فنن حكثيرة‎ 
CASE QM خوار‌زمشاه مححيد الي ملکه خاف اخوه علي شاه» فساى‎ 
+ بن غیات آلدین مجبد‎ Yp oa 

دکم قنل غياث الدیں محبود وعلي شاه » ولما استسنس 
خوارزمشاه في ملکه وبلغه ما ales‏ آخوه علي شاه اسل عسکر] 
الي قنال غبات آلدین مود الغوري » فسار العسکر الي ph‏ وژکوه 
مع مانم يغال له اميم ملک » فسام الي فیروزکوه وبلغ 
ذلك سسوبا » فاسل ييذل الطاعة ويطلب الامان € 
فاعطاه 
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facere omnia. - Id videns Chattaeus interrogabat eum, qui he- 
rum faciepat, quisnam fit. Aiebat fe rov dewa efle, Mafudi filium. 
Chattaeus ad haec fignificabat fe libenter ipfum in libertatem di- 
mittere velle, modo gentilium fuorum metus id non prohibe- 
ret. Eam captivus quafi anfam nactus et commonf(trationem be- 
nevolentiae"inftabat porro, et, mittere fi nullo modo fe queat, 
id faltem fibi tribueret beneficii, rogabat, ut velit gentilibus fuis 
de vita fua indicium facere. Nam timere, ne illi, quum de 
fortuna fua ignorent, neque refciendi facultatem habeant, viis 
omnibus obfeptis et interceptis, fuas opes, ut dudum mortui, 
inter fe partiantur. Condicebat Chattaeus id fe facturum. Sed, 
aiebat, captivus, quo magis legatus tuus apud meos domefticos 
fidem inveniat, addam ipfi hunc fervum meum comitem. Et- 
iam in hoc annuebat Chattaeus. Feliciter itaque evadebat hac 
ratione Chovarezimíchah fub forma et opinione fervi ex capti- 
vitate, cum ifto Chattaeo legato pergens ad Chovarezmiam us- 
que, ubi appulíus, comite redire iuffo, regnum fuum recupera- 
bat, copiasque rurfus penes fe congregabat, et componebat tur- 
bas per abífentiam fuam in regno fubnatas. Scilicet quum poft 
infelicem illam cum Chattaeis pugnam ubique defideraretur, au- 
debat eius frater et per Chorafanam locum tenens, Ali Schah, 
fe pro Sultano gerere. Sed omnes conciliare fibi quum nequi- 
ret, implicabatur regnum feditionibus, quas Muhammed, ut dixi- 
mus, in lucem rurfus emergendo compefcebat.  Alifchah vero 
Braves a fratre poenas ob attrectatum eius peculium fibi me- 
tuens, ad Gurenfem, Gaiiat-ed-dinum Mahmudum, fil. Gaiiat- 
ed- dini Muhammedis, perfugiebat. "Verum id utrique cauffa - 
erat exitii. Chovarezimíchah enim, cognito fratris facinore fu- 
Eaque, copias adverfus Fairuzcuh, fedem Gurenfis, et Alifchahi 
refugidim, fub imperio cuiusdam و‎ . Emir Malec dicti, mittebat. 
Quibus obfiftere fe non poffe quum intelligeret Gurenfis, de- 


precabatur obviam miffa legatione fpiritus immunitatem, feque 
Ff a fuaque 
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فاعطاه اسر ملكه الامبان ء فخرم غباث الدين محموں من 
فیروزکوہ ومعه علي شاه c‏ فانبض علیهما امير ملک وارسل يعلم 
خوامنرمشاہ بالععال e‏ قاهسم» «Vagos‏ فقتنلھنا لي دوم واه € 
واستقاصف اسان کلھا لخوارزمشاه محمد بن تكش وناک 
في سنة خيس وستماية » وهذا غیات الدين محبود بن غیات 
الدين Aamo‏ بن سام بن الحسين Je‏ ملوکا الغورية € (XXE.‏ 
دولتهم من احسن الدول » وکان هذا مححيون کریسا عادلا رحبه 
الله تعالي » ثم ان خوارزمشاه محمد لبا خلي سره من جهة خراسان 
عبر النهر وسام الي التخطا » وکان وراء الخطاء في حدوں الصین 
التترء وکان ملکهم حینین يقال لد كشلي خان وبينه وبين 
الخطا i‏ عداوة مستحکمة » واسل كل + من كشلي خان ومن 
الخطاء يسال خوارزمشاه أن یکون معد علي خصيدء فاجابهبا 
خوارزمشاه بالمغلظة وانتظر ما يكون منهسا» فاشفع كشلي خان 
مع الخطاء » فانهزمت الخطاء » JUS‏ عليهم خوارزمشاه وقنک قمهم € 
وكذلك فعن كشلي خان فیهم e‏ فانفرضت الخطا ولم يبق منهم 
ال 


ij الضطا‎ Cod. Leid. [—- 
k) ڪل‎ deerat cod. L. 
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fuaque omnia Chovarezimfchaho dedens et permittens, impe- 
trataque, Fairuzcuho ad iftum imperatorem confifus datae fidei 
egrediebatur, una cum fuo hofpite et fupplice, Alifchaho. (159) 
At Emir Malec ambos comprehenfos tantisper afleryabat, donec 
a Chovarezimfchaho, cui de hoc eventu per littetas fignificabat, 
quid in dediticias ftatuere debeat, in mandatis acceperit. Ali- 
quanto poft appellebat imperium ambos tollendi. Itaque cade- 
bant ambo uno die, fimulque in Gaiiat-ed-dino dynaftia prin- 
cipum Gorenfium, quorum ille Gaiiat-ed-din Mahmud ultimus 
erat, filius Muhammedis, filii Sami, filii Hofaini; vir generofus 
et aequitatis amans, (cui deus fit mifericors) fimilis omnino fuis 
maioribus, qui merito fuo principes inter optimos reputantur. 
Contigebat haec clades anno D Cv (160), et afferebat Chovare- 
zimfchaho totius Choraíanae quietam poffeffionem. 

Quum itaque nullum fibi fupereffe videret Chovarezim- 
fchah, ab hac quidem parte follicitudinis argumentum, traiicie- 
bat rurfus Oxum Chattaeos invafum, tempore, quod huic infti- 
tuto mire favebat.  Chattaeis enim ab altera quoque parte, hoc 
eft ab oriente, Sinarum in confiniis, infurrexerat hoftis multo 
formidolofus, cum quo cruentas agitabant lites, T'atari, quorum 
rex, qui tum erat, Cafchli (161) Chan appellabatur. Hic Cho- 
varezimfchahum aeque fibi conciliare ftudebat, et in fuum ad- 
verfarium armare, quam Chattaei fua ex parte eundem in Tata- 
ros impellere nitebantur. "Verum Chovarezimfchah, exfpectans 
cui parti momentum fuum additura fit belli fortuna, legatos am- 
borum pariter afpero et feroce cum refponfo relegabat. Quum 
itaque Cafchli Chan folus adortus Chattaeos graviffime percu- 
liffet, urgens porro Chovarezimíchah iacentes crudele caede la- 
cerabat, et denique conficibbat. Quod quum idem Tatarus 
continnaret fua ex parte facere, fiebat brevi tempore, ut omne 
paene Chattaeum nomen exítingueretur, neque commune gentis 
excidium effugerent, nifi qui aut montium inacceffis iugis fe 

Ff3 tueren- 
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p من اعتتصم بالتجبال ای استسسلم وضار في‎ f 
Xi خوارژم شاه‎ 

ثم سخلن سنة خمس وستباية والسلك العادل بدمشف 

وعندہ ولداه GOL‏ الاشرف والبعظم x.‏ ۲ 
دكر قدوم آلاشرف آلي حلب متوجها الي بلاده آلشرقیة € 
وفیها توجھ GOL‏ آلاشرف موسي بن البلک العادل من دمشقف 
راجعا الي بلاده الشرقية » ولما وصن الي حلب AUG‏ صاحبها 
المكك الظاهر واندله بالغلعة وبالغ / وقام للاشرف ولجمیع عسکره 
بجبیع ما يحتاجون اليد من الشراب والطعام والتحلوي والعلوفات » 
وکان يحمل اليه في کل دوم خلعة حاملة وهي ROME‏ وبا 
وسراویل وکبد وفروة وحصان وسیف ومنطقه ومندیل وسکین 
ودلکش وحس gi‏ لاصحاب: » واقام علي Ro‏ خسذ وعش‌پن 
يوما ونم له تقدمذ وهي ماية الف درغم وماية نفجۂذ m‏ 
مع ماية مبلوکا منها عشة نفج في کال واحدة منها 
تلتة انوا اطلس وكويان حطلي وعلي كل نفجۃ 
di :‏ 


في" اج امه Supplendum‏ وبالغ 4 
gri‏ .1 © تغححة m)‏ 
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tuerentur, aut in Chovareaimfchahi caftra et ftipendia eum Ifla- 
mifmi profeffione transirent. . l 
Anno ineunte DCV [qui die 15 Iulii A. C. 1208 coepit] 
Damafci agebat Malec el- Adel, cum geminis fuis filiis, Afchra- 
fo et Moattamo. Sed ille quidem prior, Afchraf, paullo poft 
in terras orientales, peculium fuum ,.abibat. Qua occafione per 
Halebum transiens ad Malec ed-Daherum, affinem fuum, invi- 
febat. (162) Hic advenienti occurrebat, fplendideque accipiebat, 
et fecum in arcem fuam traducto, per viginti quinque dies (tot 
enim ibi haerebat hofpes) praeítabat tam ipfi, quam toti eius 
comitatui neceffaria omnia, cibum, potum, dulciaria, iumentis 
pabulum. Quotidie novam ipfi completam Chalam [feu veftem 
honoris] mittebat, fcilicec Gelalam [feu veftem interiorem vel 
tunicam], Caban [feu exteriorem, vel togam], Saravil [feu fe- 
moralia], Kemeh"* [mitram vel pileum], Farva [feu pellicium], 
Hefan [feu generofum equam], gladium, baltheum, mappam 
[feu manucciolum, vel fudarium* $ Sicam *** et Dilkefch. **** 
Praeterea dabat ipfi donarium adventitium [feu pro grato adven- 
tu], quod conítabat centum millibus numorum argenteorum, et 
centum arcis, et totidem earum baiulis mancipiis. Decem ta- 
lium arcarum fingulae tres continebant veítes atlafinas, et duas 


o. © 
veftes [an forte Chattaeas, vel Sinicas? ]: una quaeque arcarum 
invo- 


* Kemeh, vocem Peificam, fic raddit Meninsky. 

** Quale orientales a cingulo dependens habent, Alias notat vox mandil, quae 
hic adhibetur, rurbanum, feu cidaiim, 

9*9 Qualem orientales in finu fuper pecrore gerunt. 

UÓ99* Quid fit Dilkefch nefcio. Meninsky habet »DileiA, cor sttrshens, deli 
ciofus, giatus, amoenus,” rel. Quod huc nihil facit. An fuit forte pyxis 
wnguentaria, aut aromatica? — Sequebatur poft hanc vocem وحس خلع‎ 
quod pariter non exputo, quod fibi velit. Si legas وحسب خلع‎ poffit 


not&re, ct fufficientem numerum trabearum و‎ aut fi legas وخیس) خلع‎ fit, 
et quinque trabeas, — Confulendus melior codex, - 
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als‏ حکندس pn‏ » ومنها J‏ ي كل واحدة منها عشرة اقواب 
عننابي خوآرزمي وعلي کل نج oi‏ قندس کبیر > ومنها عشر قي 
کل واحدة خيسة آتواب عنابي بغدادي وموصلي وعليها عشر8 جلوں 
قندس e (Moo‏ ومنها عشرون قي ڪل واحدة خيس قطع مم‌سوسي 
وديبغني» ومنها اربعوں في کل واحدة منها خيسة أقبية وخمس كيام » 
وحمل اليج خیس حصن عم دم بعد‌نها وعشرین كديشا واميعة قطر 
بغال وخمس بغلات فاینات بالسم وج واللدجم KAALA‏ م وقطام یں 
من co des‏ خلع علي أصحعابح صاية (oe‏ خلعة o.‏ الي 
امكترهم ci‏ واکادیش " ثم سای ex‏ آلاشرف الي بلاده y‏ 
وفيها EALS‏ ت الظاهر صاحب حلب باج ء القناة من حبلان م 
الي حلب وغرم علي لک BARES PII‏ بني البلد بحجري AM‏ فیح يد 
وفيها وصل غيات الدین بلق بن es)‏ أمسلان السلجوقی T‏ 
صاحب دلوت الروم الي مرعش Hu‏ 7 باڑں اب اون cep St‏ € وارسل 
اليح m SW‏ ناعجدة € فدخل کیخسی 2 بلاد آبن اون وعات 
ذڪر مقتل صاخبت d cyr‏ هذه السنة قنل معن الدیں 
ساجامشاہ ہں .سیف آلدین غاؤی بن مودوت بن عمان الدين بن زنکي 
بن iist‏ صاحب جریم BS)‏ عمر» وقد تانكم b‏ کر وایند في سئة سف 
وسبعیں وخمسباية » aks‏ از غازي» وكان ستج شاه ظاليا قح آلسیمة 
جد 
proprie eft tegere, involvere; idem‏ گفن obtecta. Nam‏ المكغنة n)‏ 
quod gew  Nefcio tamen fitne integris laminis aureis incruffata,‏ 


an auro in fila ducto confuta fuppellex intelligenda. — Vt pofterius cre- 
i dam 


CAT horn 
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involuta erat pelle Kondos* magni [vel magna]. Aliarum de- 
cem arcarum fingulae continebant decem veftes Atabicas Cho- 
varezmicas, fingulis pellibus Condos involutae: aliae decem par- 
„vis pellibus Condos indutae fingulae quinque veftes Attabicas 
Bagdadicas et Maufelenfes continebant: viginti aliarum fingulae 
continebant quinque telas Marfufi, et Daibaki: aliarum quadra- 
ginta fingulae continebant quinque Cobas [togas] et Kemam to- 
tidem [feu manicas, a ركم‎ vel etiam mitras, a 34€] Quin- 
que Arabicos excellentes equos ipfi quoque donabat, integro 
cum apparatu fuo; viginti Acdifch;** quatuor Catar [forte agmi- 
ma] mulorum et quinque mulas excellentes, cum fuis fellis et 
fraenis auro incruítatis et duo agmina mulorum. Centum et 
quinquaginta veftes honoris dabat eius comitatui, et plurimis 
eorum quoque Acadifch et mulas. Sic dotatus pergebat Afchraf 
ad fuas terras. ۱ 

Ad hos tantos fumtus accedebat alius non contemnendus, 
eidem Halebenfi tum faciendus. Curabat enim ex Hablan (163) 
aquas Halebum deduci; quo ex tempore urbs illa aquis fcatet. 

Eodem anno tendebat Gaiiat-ed-din Caichofru, filius Kilig 
Arflani, Romaniae dominus, ad Marafch, inde territorium filii 
Leonis, Armeni, invafum; auctusque fuppetiis Haleben(ibus, 
late vaftabat Armeni agrum, praedam agebat, et arcem Farcus 
dictam expugnabat. 

Eodem peremtus eft Maaz-ed-din Sangarfchah, filius Saif- 
ed-dini Gazii, filii Maududi, filii Emad- ed- dini Zenkii, filii 
Acíoncori, dominus Gezirat Ibn-Omar, qua urbe illum potitum 
anno DLXXVI memoraviinus: cecidit manu filii fui اجه‎ Ni- 
mirum ut erat ille Sangaríchah crudelis et improbus homo, qui 

nihil 
* Videtur Condos animal effe, quod ego quidem non novi Scribitur a noftro 
کندس‎ et فندس‎ AS l 
** Vide ad an. 589. 
Ton. IV. Gg 
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جذا لا یتنع عن cues‏ یفعله من QU‏ وقطع الالسنة والانسوف 
والادان s.‏ اللحي € وتعذي ظلبه الي اولاده وح سسة € CRAS‏ 
Sal‏ مححيودأ ومودودا الي تلعة فححيسهيا فيها »> وحبس zil‏ 
الي ثكوى غاري 5 دای في البدينة وضبيق علببه > وکان بنلکی JS‏ 
هوام كثيرة » فاصطاد غازي الین‌کور منها وامسلها الي ابید في 
مندیل sx‏ يرف Sac‏ € فلم یرہ دلکی الا قساوة » قاعمل غاري 
الععيلة حنني دم ب »> وكان nm € XC LS asla aj‏ معد أن DR‏ 
ويظهس اند غازي بن معز الدين سنجشاہ ٹبامند آبوه € فيضي exo‏ 
بسنحجرشاه فاطیان » وتوصل غازي حني دخل دای ابيه واخانفي 
(a£; oic‏ سرازي S-a-3‏ € وعليوا يخ جباعة lx.‏ نلکی عن 
سنج شاه so s‏ فيح eX SS, € r‏ أن سنج شاه شرب یوسا 
وخی (e‏ € ودںخل دامہ وھی سکمان [ww csl‏ اللحعظية 
الني 


dam fere perfuadet Golius in Lexico, qui کفن‎ primo loco inter- 
pretatur mevit, zn fila duxit lanam. 


o) Jue Forte السجبال‎ 
P) حبلان‎ Forte جبلان‎ 
1) لتخصد‎ Forte oca X5 
OF) لبغضم فيح‎ Fore لبغضهم له‎ 


A. FVGAE DCV. CHR. MCCVIII 235 


nihil indignum fe, nihil fibi non licere, exiftimaret, trucida- 
bat, exfcindebat linguas, nares, aures, detondebat (164) barbas 
affricandae infamiae cauffa, et in fuos tandem, uxores liberos- 
que, faeviebat. Maududum enim et Mahmudum, filios, arce 
quadam extranea concludebat, tertium autem, fupra nominatum 
Gazium, in aede quadam urbana duriter habebat et aerumnofe, 
tam illa horrida et deferta, ut multae venenatae beftiae illam 
perreptarent; quarum aliquas ille Gazi venatus patri mittebat in 
fudario, durum pectus, fi pote, adfpectu tam tetro in mifericor- 
diam flexurus. Id autem non tantum non minuebat, fed etiam 
augebat ei crudeles animos. Gazi ergo, quum carcere non emit- 
teretur, vocabat aftutiam in ufum. Conftituebat nempe cum fa- 
mulo quem unum habebat additum, ut is iter inftitueret, et qua- 
cunque transiret, fe Gazium iactaret efle, Maaz-ed-dini Sangar- 
fchahi filium, quo nempe pater, filium procul abeffe reputans, 
et fecurus, ab eo exagitando et perfequendo defiftat, fuique per- 
dendi copiam faciat. Et fane non deftituebat machinam eventus. 
Homo enim ille fubornatus Maufelam primum ibat, et ibi cor- 
ruptis pecunia cuftodibus, ne fcilicet attineretur, alio pergebat, 
fpargens ubique, fe Sangarfchahi filium effe. Quod audiens pa- 
ter omnem follicitudinem animo exuebat, et fecurus infidiarum 
filii agebat, quo tempore illis ipfis cum maxime patebat. Filius 
enim Gazi per varias ftrophas clanculum irrepebat in paternam 
domum, et latitabat apud aliquam pellicum patris: faventibus 
paucis aliis, qui, quamvis praefentiam eius bene noffent, folli- 
cite tamen a Sangarfchaho celabant, odio truculenti et fcelefti 
fenis. Inter haec accidebat, ut fenex ille genio indulgens in 
villa quadam fuburbana compotaret, inter cantores atque fidici- 
nes, quos, quod omine non carebat, tantum iubebat fibi nomos 
modulari, qui valedictionibus amicorum funt congrui, tam lu- 
gubres, ut illi audienti uberes manarent lacrimae. Finita com- 
potatione redibat domum ebrius, et ad illam ipfam devertebatur 

Gg 2 con- 


216 ABVLFEFEDAE ANNALES. 


التي aif‏ محخبي عندهاء ثم قام معر الدیں سنج : شاه وسخل 
Mam‏ € فھجم aake‏ اینھد غازي وض بخ أميعة عشر ضربة بالسكين 
ذم دبحه cilo BR.‏ وںخل غازي pem)‏ وقعد يلعب مع 
الجواري € فلى احفنر aigf‏ واسنہےلغھم قي نلك الوقت ex‏ لد 
Klog 70H‏ الب+لاں > ولکنه سکم واطبان 3 z J53‏ بعضصس الخدم 
واعلم أستنان Jes‏ € فجمع الناس وفحجم علي غازي sS,‏ وحلف 
Le‏ لاآخید معموں بن سنج : شاه € J^? cal.‏ الدين بلغي ابيدء 
ووصل معز tae‏ مود بن سنج : شاه ہیں "A‏ بن مودود دن 
7 نكي qoo.‏ ملکه بالجریة وقيض علي جواري ابید وغمقھن 

بدجلة » ٹم قنل بعد ذلك م‌عیبون laf‏ مودود! Xx‏ 
قشم دںخلت سند سک وسنمایذ » فيها سای الیل العادل من 
XA‏ وقطع الغرات وجبع آلعساکیبر m‏ من اولاده PEL‏ ل ء 
حران € 9 وصل البح بها ex‏ الصالح ھت دن Ate‏ دن E‏ 
(Qe?‏ حران ونام Jem J‏ وبھا صاحبها قطب آلحدین متعع مت دی 
عباد الدين G3‏ دن مودوں بن عبات Qa‏ پرنکيی " ls elsi‏ 
وطال الام في فلك » قم خامرت العساكير QN‏ صحية البلک 
العادل .35 eX Qe‏ الظاهسى صاحب حلب اأص معت E‏ 
فرحل عن سنال olca‏ الو of —- c‏ وأساتولي eX LULA‏ العادل 
علي UAA AA‏ وحانت ei‏ آلدیں ماعل € وکذلکی استولي 
وبها 


وذنازل Forte‏ ونرل )5 
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concubinam, apud quam filius delitefcebat; ibique moratus ali- 
quamdiu furgebat ad latrinam; quo filius eum fequebatur et fica 
vulneribus quatuordecim confoffum, fcifla ultimum larynge, ex- 
animabat; proftratumque linquens ad balneum concedebat, et 
totam porro noctem cum puellis pellicibus ludens pergraecaba- 
tur, perverfo confilio. Nam fi ftatim coram advocaffet et in 
facramentum adegiffet, militares duces, firmum habuitffet impe- 
rium, et paternas opes. At ille quum ebrietati fe daret, rerum 
fecurus in tam ancipite pofitarum, et fpe fua excidebat, et par- 
ricidii dabat poenas. Eunuchus enim aliquis de cafu ad Maio- 
rem domus referebat, qui protinus coactis excubiis obruebat vi- 
ciflimque mactabat Gazium, et copias in fidem alterius Sangar- 
fchaho nati adigebat, Mahmudi nempe, cui titulus idem, qui 
patri fuerat, nempe Maaz-ed-din attributus eft. Hic novus ita- 
que Maaz-ed-din, extractus e cuftodia, ubi capeffivit imperium, 
non tantum pellices paternas, ut fceleris conícias, Tigride mer- 
gebat, fed etiam fratrem adhuc تن‎ Maududum, quo 
folus regnaret, necabat. 

Anno DCVI [qui die 5 Iul. A. C. 1209 coepit] progreflus 
Damafco Euphratem traiiciebat Malec el Adei, et coactis copiis 
filiisque fuis, quotquot in iftis tractibus regnabant, confidebat 
apud Harranam, et, poftquam ad ipfum eo acceffifTet Malec es- 
Saleh Mahmud, filius Muhammedis, filii Cara Arflani, de gente 
Ortoki, dominus Amidae et Hefn Caifae, pergebat Sangaram, 
eamque et in ipfa dominum eius, Cotb-ed- dinum Muhamme- 
dcm obfidebat, filium Emad. ed-dini Zenkii, filii Maududi, filii 
Emad.ed.dini Zenkii, filii Acfoncori. Sed diu trahente negotio, 
copiisque ad defectionem et tumultum vergentibus, et Hale- 
benfe foederis atque clientelae nexum palam dirumpente, con- 
fultum iudicabat Adel Sangara milla Harranam remeare. Nifi- 
binam tamen et Chabur, provincias illius Cotb-ed. dini Muham- 


medis, fubigebat. 
Gg 3 Eodcm 
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صلاح الدين + 
وفیها توقي الامان فخر الدين محمد بن عم خطيب الري 
یں (oes‏ دن الجحسن دن علي اننيسي t‏ الیک يي الطب سناني 
sil A Me‏ اليولت الفقیح الشافعي صاحب النصانیف المشهومة € 
قال pP ol‏ وبلغني ol‏ مولدہ سڈ دلات واربعین مخيسياية € 
وکان فصر آلدیں المذکوی مع فضایلہ بعظ. ولح فيح aal‏ الطولي 
وكان يعظ باللسانین girl‏ والعجمي ویلحسقه في الوعظف 
الیجں v‏ والبکاء »> وكان Os‏ نمانه ف المعقولات والاصول » QAUM‏ 
d‏ أول مان علي والده e‏ قصب الکمال السيعاني ARS‏ علیدء 
E e‏ الري وانتتغل علي المحجد الحجبلي × وساف الي خوارزم 
PIT Ves‏ النهر وجري لد بکردکوه 0 ما eG‏ ذكرة ولخرح منها 
يسبب الكرامية »> واتصل بشهاب الدين الغوري صاحب غرنة وحصل 
له منه مال OM‏ > ثم عاد ہے ! الدين الي خراسان واتصل 
بالسلطان خوام‌زمشاه دن تكس وحظي عنده > ولفاخر eai‏ نظم 

حسن gio‏ € 
نهاية اقدام العفول عنال » واكثر سعي العالمین ضلال ء 
| واروا 


t) cli lta repofui ex Ibn-Schehna. C. L. cJ 


s) ocn. Ji In fenfu theologico notat ingens dei defiderium. Herbelo- 
rus pag. 321. voce 204 allah رعش الد‎ reddit per ecffafe; ct 
pag. 905. voce 2 d Ag, monet cam Arabibus notare un degré 

Jublime 
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Eodem obibat Malek el-Movaiied Nagm-ed-din Mafud, 
filius Sultani Salah-ed- dini. ۰. 

Item Imam Fachr-ed-din Muhammed, filius Omari, Cha- 
tibi [feu concionatoris] Raiiae, filii Hofaini, filii Hafani, filii 
Alii, Taimita, et quidem ex illa tribu Arabica 'Taim deveniens, 
quae a Bacr ben Vaiel originem ducit (165), Tabareftanenfis, fi 
maiores fpectes, ipfe tamen apud Raiiam natus, celeber ille fa- 
kihus Schafet?ticus, celebrium librorum auctor. Audivifle, ait 
Ibn-el- Atir, eum anno DXLIII natum fuiffe. Solebat, cum 
maxima reliqua fua dignitate praeftantibusque animi dotibus, 
Vaétum agere, [hoc eft plebem fermonibus ad pietatem et ti- 
morem dei adhortari], quod aeque promte feu Arabice feu Per- 
fice faciebat, idque tanto cum ardore, ut faepe fe in lacrimas 
effunderet. In Maculat [rebus intellectualibus, forte metaphy- 
ficis] et in Oful [feu fundamentis fidei] parem peritia non ha- 
bebat ifta aetate. Fundamenta ftudiorum ponebat fub patre, 
deinde audiebat [extra patriam, forte Bagdadi, aut certe Mar- 
vae*] Camal-ed. dinum Samanenfem. Inde rurfus in patria ftu- 
diis operam dabat fub Magde ed- dino Gabalenfe [vel Gilenfe]. 
Sic abfoluto ftudiorum curfu peregrinabatur ad Chovarezmiam 
et Transoxanam, ubi cafus ipfi, quem fupra expafuimus, cum 
Caramitis in Kerdcuh** contingebat, qui eum inde cogebat ex- 
cedere. Abibat deinceps ad Schahab-ed. dinum Gurenfem, do- 
minum Gaznae, a quo divitiis cumulatus fuit. Tandem in Cho- 
rafanam redibat ad Chovarezimfchahum Muhammedem Tacafchi 
filium, cui etiam in honore et gratia fuit. Scribebat elegantia 
carmina, quorum en fpecimen: 

Summum culmen, quo humanus intellectus audet eniti, eft in- 
tricata haefitatio, et plurimus labor eruditorum eft error. 
Spiritus 


* Vid. ad ann. 563. 
** Atqui fupra anno 595 erat Foiruzcuh. 
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ولم نستنفه من بسثنا طول عمرنا سوي أن جنعنا فيه Qu)‏ 
وقالوا € 
وڪم یں راینا من مجال 9 دولة فبادوا NEN‏ یسر یر 
وزالوا a‏ ; 
وكات e‏ یقصدونہ من البلاد أونشك zasi‏ الرحال 3 وقصده أبن 
وفيها في سلاخ cei‏ & ذوفي مجى الدين ابی السعادات 
AEW (M n‏ بر Quo‏ الك د سم > ومواده Quail. el LUN‏ 
وخيسباية € المع وف باب ألا تببس اخى (eM JE‏ علي المورخ موف 
الکامل قي الناى eu‏ ». وكان مجد الدين المذ‌کوم عالبا بالفقه 
وال صولین M UP T‏ واللغة ولح تصانیف مش Épe-Q‏ € وكان 
Vae‏ مفلا ب 5 
ceu a XD‏ المطر مز النحوي uy‏ € کان اماما 
€ النعی وله فیک تصانیف RA.‏ کا 
تم Boe X ue Zi A Aw TANSU‏ 3 وفبھا عاں السلطان GOLS‏ 
العارل من bas, AM oMaM‏ الي دمشف بي 


وفبھا 
Jublime de contemplation et de d'union aver dieu. Cef proprement‏ 


l'extafe ou le raviffement. Conf. Hift. "Tamerl. p. 6. L g. 
x) الجبلي‎ aut الجيلي‎ Cod. Leid. الحعبلي‎ 


یِف وزحكوةه Num‏ بكر رحكوةه p‏ 
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Spiritus noftri fibi metuunt et abhorrent a corporibus noftris, 
et fumma, quae de noftris fortunis ad nos redit, eft 
taedium et peftis. 

Neque proficimus omne noftra per omnem noftram vitam in- 
quifitione, quam ut varias variorum fententias, quid hic 
dixerit, quid ille, compilemus. 

Ipfas tandem dynaftias fi refpicimus, quot magni viri, quot 
maxima imperia, perierunt celeriter! 0 

Ad hunc virum properantes undecunque fatigabant iumenta; 
quos inter Ibn- Amin ad ipfum accedens, encomiaíticis eum car- 
minibus aliquot celebravit. 

Eiusdem anni fub finem obiit Magd- ed-din Abu - Saadat 
Mobarac, filius Muhammedis, filii Abd- el- Carimi, vulgo fub 
Ibn- el- Atiri (166) nomine notus, frater alterius iftius Ibn- el- 
Atri, Azz-ed-dini Alii, hifítorici, auctoris Cameli, chronici 
nempe, e quo multa nos haufimus. Magd - ed- din nofter erat 
peritus Fikhae et Oful, ut et theologiae traditionariae, et gram- 
matices, et philologiae, quibus in omnibus fcripta dedit prae- 
clara. Praeterea in exarandis principum, quibus miniftrabat, 
litteris erat prorfus admirabilis et absque pari. Natus fuerat 
anno DXLIV. . 

Eodem obiit Magd [feu Mag-ed-din] (167) Motarrez [fe 
fartor], Chovarezmicus, grammaticus, et ea in parte litterarum 
princeps, quod teftantur eius prodita in hoc genere pulcherri- 
ma opera. 

Anno DCVII [qui die 24 Iun. A.C. 1210 coepit] redibat 
Malec el- Adel e terris orientalibus Damafcum, ubi poftquam ali- 
quod temporis fpatium exegitfet, Mifram revertebatur, ibique 


in palatio Vezirorum defcendebat.* Eiusdem filius, Malec el- 
Auhad, 


* Verba poftrema infra leguntur in Arabicis, 


Tom. IV. Hh 
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GAN الاوحد بن‎ OUI وقيها قصد الکرج خلاط وحصروا‎ 
السکر‎ PA ملک الكرج شرب وسكر» وحسن‎ ol العادل بھاء واتغفق‎ 
» انه تاندم الي خلاطف في عشرين فارساء فخ جت اليد البسلبون‎ 
واخذ اسیم! وحمل الي الملکا الاوحدء فرد علي البلكف‎ arcs 
قلاع وبدّل اطلان خبسة الاف اسي وماية الف دينار‎ sac الاوح‎ 
+ واقام وتحالغا واطلف‎ aio ہالملک الاوحد » فنسلم ذلك‎ 

ذكى وفاة بدی الدين ٭ صاحب الموصل » في هذه السنة توقی 
بدر الدین ارسلانشاه بن عرالدين مسعود بن مودود بن عباد آلدین 
طال» وملک الموصق سبع عشرة سنة واحدي عشي شهراء ولبا Oui‏ 
مضہ اندم الي العین القبارة gU‏ يها وعاد الي الموصل في 
سبامة ca‏ فنوقي d‏ الطريق ليلدء وكان (Qu JU‏ الوجخ Em aï‏ 
aake‏ الشیب € وکان شدي الهيبة علي اصبحایج وکان عنده قلة 
صبى d‏ أصومة ¢ واستقی في GASI‏ بعده الملک Je‏ عر آلدین مسعوں 
یں ارسلانشاه ين مسعود € وکان عم القاهى عش (Que‏ وقام go‏ 
Bx uo‏ بد آلدین لولى مبلوکث salla‏ أم لانشاه واسناندامه »> وهذا 
لولى هى الذي ملک الموصل علي ما aS Diw‏ أن شاء الله تعالي » 
وكان 

2) الدين‎ JO Puto, aliquoties in fuperioribus eum نوی الدین‎ ap- 

pellatum effe. 


a) سبامة‎ Abulfaragius pag. 482 habet شسامة‎ et cl. Pococke vertit 
naviculam. 
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Auhad, eodem anno Corgos egregia facileque victoria doma- 
bat, Challatam obfidentes, tanta cum protervia, ut rex eorum 
aliquando, vino gravis et infolens, auderet urbem, cum viginti 
fuorum adequitans, laceíffere. Sed eum foras prorumpentes et 
abacturi Muflemi ab equo, dum effugere feítinat, cernuante de- 
iectum capiebant, et ad Auhadum deportabant. Corgus itaque, 
quo libertatem recuperaret, complures arces reddere, quinque 
millia Muflemorum e vinculis dimittere, centum aureorum mil- 
lia praeítare, et inducias triginta annorum facere, praetereaque 
filiam fuam Auhado in uxorem dare, fpondebat. Quae condi- 
tiones quum dignae lautaeque viderentur Auhado, dimittebat 
Corgum, poftquam eum aliquamdiu penes fe tenui(let, et in 
facramentum adegiffet, fuaeque fidei viciffim certiorem iure- 
iurando feci(et, promiffasque arces et cetera pacta in deditio- 
nem 6 6. 

Eodem obibat, exeunte feptimo meníe, Bedr-ed-din Ar- 
flanfchah, filius Azz-ed-dini Mafudi, filii Maududi, filii Emad- 
ed-dini Zenkii, filii Acfoncori, dominus Maufelae, quam tenu- 
erat per feptendecim annos et undecim menfes, in itinere. In- 
valefcente nimirum morbo, ex quo iam dudum marcebat, de- 
vehi fe curabat ad Ain el-Caiiara [feu fontem picis, vel bitu- 
minis, .Kir (168) dicti] illis thermis ad recuperandam fanitatem 
ufurus. (169) Inde rediturus Maufelam in navicula per Tigri- 
dem, exfpirabat ipfa in via de nocte.  Furvus erat vultu, fed 
venufto: praematura ipfi canities obrepferat. Maximam fibi 
comparaverat apud miniflros fuos auctoritatem, vir acer, et in 
rebus exfequendis morae omnis valde impatiens. X Succedebat 
ipfi filius alter, Malec el-Caher Azz-ed-din Mafud, qui quo- 
niam aetatis annum decimum nondum fuperabat, redibat rerum 
adminifítratio ad illum Badr-ed-din Luluum, defuncti mamlu- 
cum et Maiorem domus, quem in fequentibus, poft exftinctam 
heri prolem, Maufelae dominum videbimus. Aderat alter filius 

۱ Hh 2 eius- 
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oÑ عیاں آلدین‎ xa JA اصغر من‎ J [دم‌سلانساه ولد‎ AG 
+ ملكة ابوه قلعة العانر وشوش وهما بالفرب من الموصل‎ 
الاطراف‎ Jako مسل الخلیقة الناصر لديى الله الي‎ ct وفیها‎ 
ان يشربوا له کاس الغتوة ویلبسوا نها سراويلها وان يتتسبوا اليه‎ 
وقیها سای البلکی العادل بعں وصولد الي دمشق وماکامد بها‎ 
E المصرية واقام بدا الوزامة‎ ESS الي‎ 
وقاة‎ ۳ x» جهارکس مخكم الصلاحية‎ (oat فخر‎ ies وفيها‎ 
الاوحد أيوب‎ ex هذه السغنة ذوي‎ d obia الاوحد صاحب‎ exu 
وملک اخلاطت واسنقل‎ opi EALS العادل ء فسای آخوه‎ eU دن‎ 
الشرقیة 3 فعظم شانه ولكب شاه ۰ من عد‎ oMAM بیلکها مضافا الي مابیدەمن‎ 
e j ابنه کیکاوس بن کمحخسر فق دن‎ SCA) ملکی الاشكري 3 وملک‎ 
بن البلك العادل علي عم الدين اسامة صاحب قلعتي کوکب وعتجلون‎ 
أن مات دها» وحاصر‎ cl الملك العادل وحیسه 3 الکرک‎ sas pH 
العاسل‎ ex Xt p^ € القلعتیں الیذکمم‌تین وتسلموبا من غلماں أسامة‎ 
جهارکس‎ oM. البعظم‎ eM e وانقرضت الصلاحية بهذا أسامةء وملکی‎ 
وهي‎ 
b) ویسجعلوا‎ C. I. وجعلوا‎ Forte ویجعلوه‎ 


e) وملک‎ Nifi plura h.l. defint, certe واعطي‎ legendum, aut poft معها‎ 
inferendum واعطاها‎ ۱ 
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eiusdem Arílanfchahi, fed is adhuc fratre minor, Emad-ed.din 
Zenki, cui'pater Calaat el-Acr et Schufch , duas arces Maufelae 
vicinas, attribuerat. 

Eodem adveniebant ad reges provinciarum legati Chalifae, 
Naferi ledin allah, cum mandatis, ut ipfi [hoc eft ipfius nomi- 
ne, et in ipfius falutem] poculum Fatuvae biberent, ideoque 
Saravil [vel braccas] Fatuvae (170) induerent, et in Rami el- 
Bondok [hoc eft, fi quando glandes ex arcu baliftario explode- 
rent] ad ipfum referrent [et ab ipfo appellarent, fuos iactus 
nempe, Nafericos]. (171)  Faciebant itaque reges et principes 
ipfum [vel illud mandatum] in his rebus exemplum quod fe- 
querentur. 

Hoc ipfo Fachr-ed-din Giharkis obiit, ducum militarium 
Saladinicorum maximus; item Malec el- Auhad Eiub, filius Ma- 
lec el- Adeli, dominus Challatae, cuius imperium frater eius Ma- 
lec el- Afchraf occupabat, et titulum Schah Armeni affuümebat ; 
eoque valde potens evadebat, ut qui praeter hanc novam acces- 
fionem orientales quoque terras poffidebat. 

` Eodem occidebat Afcari [Lafcaris] Gaiiat-ed. dinum (172) 
Caichofruum, filium Kilig, Arflani, dominum Romaniae. Suc- 
cedebat huic filius Caicavus. Vid. ad a. DLXXXV 111. 

Anno DCV III [qui die 14 Iunii A. C. 1211 coepit] com- 
prehendebat Malec el- Moattam Ifa, filius Malec el- Adeli, ]10- 
cum patris apud Damaícum tenens] Azz- ed- dinum Ofamam, 
dominum geminae arcis, Caucab et Eglun, ita iuffus a patre, 
captivumque, quoad vixit, Carakae tenebat; arces autem illas 
obfidione cingebat, et candem deditas ab Ofamae praefidiis ad- 
eptus, illam quidem, Caucabam, ex voluntate patris, delebat 
funditus, et adhuc evería iacet; Eglunae autem parcebat, eaque 
ratione finem faciebat Emiris Saladinicis, quorum ultimus * ille 
Ofama erat: Giharkifi vero territorium , hoc eft Paneaden, et 

Hh 3 ۰. 0 


^ Vid, tamen ad a. Gro ubi adhuc unum nominat. 
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وهي. بانیاس وما معها لاخید شنينه الملکا العرپر عبای الدين 
عشبان بن الملک العادل و اعطي D e‏ مبلوکه j‏ الدین 
ای کا البعظبي + 

وقیها عاد الملکی کا العادل الي الشام واعطي 5 eM‏ کا المظغى 
غازي الرها مع میافارقین بي 

وفیها ارسل n SW‏ بها آلدین القاضيی d‏ بن شداں الي 
البلک العادل وخطب ابنننه ضيغة خانون ابنة البلک العادل » 
j‏ وجھا من الیل الظاهر Jie‏ ماکان ede‏ من الاحن E‏ 

وقيها اظهم الكيا جلال الدين حسن صاحب لالسوت وهی 
من ولد الصیاح pM‏ آلاسلام وکنب E‏ الي جببع القلاع e‏ الاسياعبلية 
بالشام والعجم » فاقیت شعایس آلاسلام جد 

وفیھا توف ابی حامه مید بن پونس بن منعة الکنبه 
الشافعي بيدينة البوصل ء وکان اماما فاضلا وکان حسن الاخلاف x‏ 

وفيها توي القاضي السعیه المع وف بابن ہنا SAS‏ هی 
هبة الله بن JUR‏ بن سنا اليلك السعدي SI‏ المشتهور المصري 
احد الفضلاء الم وساء صاحب النظم «LUN‏ وکان کت الننعم 
وأفسى السعان؟ محظوظا من الدنیبا > cM‏ تورانشاہ اخا السلطان 
صلاح الدين sawai‏ مطلعهاء 

تقتعن لکن بالحبيب المعیّمء وفاوقن لکن کل عيش مذمم € 
فجن بعض الفضلاء هذا البطلع وعاجوه » ومن شعره ایضاء 
لا الغصن يحجكيك ولا الجودم حستک سا کتی واکنروا» 
يا 


d) القاضي‎ C. L. العاصی‎ e) الانلاع‎ Forte قلاع‎ 
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eo fpectantia, dabat fratri fuo germano ex ambobus parentibus, 
Malec el- Azizo Emad -ed- dino Ottmano; Sarchodam denique 
allignabat mamluco fuo, Azz.ed-dino Ibeco Moattamico. 

Eodem redibat Malec el- Adel ex Aegypto in Syriam da- 
batque filio fuo, Malec el- Modaffero Gazio, Roham et Maiia- 
farekinam. 

Eodem mittebat Malec ed-Daher, Halebi dominus, Cadium 
Baha- ed-dinum (173), filium Schaddadi, ad Adelum, huiusque 
filiam, Daifa Chatun, in thori fociam eo interprete *po(cebar, 
et impetrabat. Itaque ceffabant fimultates, quae principes illos 
hactenus dividerant. 

Eodem prodebat al- Coia Gelal-ed-din Hafan, dominus 
Almutae, de pofteris Sabbahi, figna (174) Iflamifmi و‎ et impe- 
rabat per litteras omnibus Ifmaelitis per regionem montanam et 
Syriam, ut idem facerent. Et parebant. 

Eodem obibat Abu- Hamed Muhammed, filius Iunafi, Ibn- 
Manaa (175), fakihus Schafeiticus, apud Maufelam, Imamus egre- 
gius et commodis moribus. 

Eodem obiit Cadi Said Hebat- allah, filius Gafari, vulgo 
fub nomine Ibn- Sana el- Molk notus, Saadita [tribu Arabica] 
Mifrenfis, poéta ille celeber et excellens, unus virorum ab in- 
genio et Raiifatu illuftrium, vir mollis vitae et ampliffimarum 
opum. Scripferat olim carmen in laudem 'Turanfchahi, fratris 
Saladini; cuius hoc eft initium: 

Induifti, tanquam calanticam, fed amicum, qui cidarim gerit, 
et deferuifli vitam omnem illaudatam. 
Sed periti aeftimatores id initium ut ignobile et ineptum explo- 
ferunt. Eiusdem eft quoque fequens: 
Non lentus ramus, non agilis hinnulus, tibi eft fimilis. Pul- 
chritudo tua magna eft, imo etiam maior [aliorum pul- 


chritudine]. 
O cuius, 
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يا باسا هدي UJ f‏ ذخره Iac‏ ولکن كلد جوهروا ٩‏ » 
قال ol‏ اللاحي ۸ CAMS » ges Vel‏ .للاحي اما تمص Xx‏ 
K XL X us ge EVO CXM-O e‏ 3 فيها eX, Qc gm! à‏ 
الظاهر علي pue‏ خاتون بنت الملکك العادل » وكان المهر خيسين 
الف تس € پت من دمشف الي ene‏ € فاحتفل JAB ext‏ ۱ 
وفیها rye‏ 9 العادل Eo daks‏ وجیع لها الضتاع من 
وفيها سام و بن قلیج اسلان صاحب ارزن الوم 
وحاص ایی اخید سلطان c? y‏ کیکاوس يسيواس) € فاسننسجن 
S‏ تکیکاوس us € oU XS Sad e‏ جم ي ما ذكرنام سای oW XS‏ 
و استولی ic‏ ي Te‏ ی من 54M v‏ کیکاوس € nz‏ کیکاوس 
EXT Te guts Ben‏ وتبضص قيض علي Fma TA ou X, o aaaf‏ وقبضن 
علي el‏ ایح وحلف لاهم وروسهم وارکب کل P‏ منهم فرسا 
وآرکب melos‏ وخلفه قحبتين وبید کل منهبا مغلاف ۶ تصفعه يح 
ga‏ 
أهدي Forte‏ هدي f£)‏ 
Vox haec alias plerumque folet gemmas notare: fed hic loci‏ جوهرا gf‏ 
fenfus monílrat, uniones debere intelligi. Conf. cl. Schultenfius ad‏ 


Harir. Conf. 1. ubi e coutrario perhibet phe frequentius uniones 


rarius gemma: notare. Conf. Teixeira p. 120 in fine. 
h) اللاحي‎ vituperator, cenfor: proprie decorticator. Vt autem qui arbo- 


t rem decorticat, eam nudat, eius interius in confpicuo proponit: jta et 


qui 
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O cuius, .dum ridet, dentium feries nobis filum monftrat, fed 
totum unionum; d 

Increpat me lividus cenfor: Annon audis? dicens [rumores 
nempe hominum amorem tuum carpentium]: ego vero 
illi refpondeo: Annon vides? [quam excellenter for- 
mofus et amabilis fit amoris mei locus.] 

Meníe primo anni DCIX [qui die Iun. 2. A. C. 1212 coe- 
pit] condebat Malec ed- Daher, Halebi dominus, pacta matri- 
monialia cum Daifa Chatun, filia Malec el- Adeli, eique in do- 
tem aflignabat quinquaginta millia aureorum. — Quo facto illa 
Damafíco Halebum ibat, ubi fponfus, ei obviam in pompa 
egreffus, fplendide ipfam excipiebat fplendidisque et magni pre- 
tii muneribus donabat. ° 

Eodem condebat Malec el- Adel arcem Tur [feu mon- 
tis] (176), advocatis undecunque architectis atque operis, etiam 
parte copiarum laborare iuffa, donec perficeretur. 

Eodem ibat Togrilfchah, filius Kilig Arflani, dominus 
Arzenerrumae, fratris fui. filium, Caicavufum, Romaniae Sul- 
tanum, Sivafae obfeffum. Quia vero Caicavus auxilium Ma- 
lec el- Afchraf implorabat, defiftebat Togril fibi metuens. In- 
terea vero, dum haec geruntur, occupabat frater Caicavufi, Cai- 
cobad dictus, Ancuriam. At ille, a patrui vexatione liberatus, 
in fratrem totus ruebat, et laudata eum in urbe obfidebat, nactus- 
que captivum in cuftodiam dabat; Emiros autem eius, qui haec 
ili fuaferant, et audentem fecundaverant, fumma quavis afficie- 
bat infamia. Barbis enim et capitibus rafos imponebat iumen- 
tis, in quibus per civitatem circumducebantur; duas meretrices, 
ab antica et poítica fingulis fingulas, addiderat, in eodem iu- 
mento collocatas, quae miferis indefinenter ferrea clave." caput 

tunde- 
* Id videtur fignificare debere vox (9s quae in Arabico e(t. Forte tamen 
rectius fit مغللف‎ rude, vel runcina. 
Tom. IV. Ii 
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© من خان سلطانه‎ M وبین يدي كل واحں منهم مناد ينادي هذا‎ 
عر آلدین کیکاوس‎ p تم مخلف سنخ عشر وستمایة » فیها‎ 
طغ يلشاه فاخن دااںہ وقنلہ‎ Bex) وم‎ el. بن كمسر ی صاحب بلاد‎ 
حيتبان € فشقع‎ Que امراید وقصد تنل آخیه علاء‎ p= cuo. 
فيح بعض أصحايح > فعفي عند د‎ 
وفیھا في ممضان توي يحلب فارس الدينى میمونں اشخصري‎ 
J> الصلاحبة € وهی منسوب الي‎ JN AMA من‎ oË من‎ S وهی‎ 
y AS وکان فى آخنه السلطان صلاح آلدین من‎ > Je AX 
وفيها ولد للملکا الظاهر من ضيغة خانون بنت اليلك العادل‎ 
غيات الدبن محمد چ‎ E CSR 
وفيها قنل ايدغيش مبلوک البهلوان » وكان فى غلب علي البيلكة‎ 
€ وي هبذان والجبال قنله خشداشه من البهلوائية اسیب: منكلي‎ 
تيان‎ BAS وکان ایدغمش قد هسرب منج والنجی الي الخليغة في‎ 
وسنعایة ورجع آیدشش في هذه السنة الي جهة همذان فقتل‎ 
| واستقن متكلي بالملك ٭‎ 
الناصس بن يعذوب‎ Amo شعبان دوي 557 البغرب‎  اهیفو‎ 
الیتصور بن يوسف بن عبى آلبومن » وکانت مدة میلکنه نحی سن‎ 
للثغة‎ iwal اسيل الخد دایم الاطراف كثير‎ XE عشر سنة + وكان‎ 
كائن ي لسانه» وقد تاندم ذكر ولایته في سنة خمس وتسعين‎ 
ولیه يوسف‎ sar الیذکوی ملک‎ po وخيسياية € ولما مات محمد‎ 
وتلقب بالیستنصی امیر المومنین بن محبد الناصم بن یعتوب‎ 
* وکنینه ابی یعقوب‎ cesi بن یوسف بن عبد‎ yai 
Vas» 
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tunderent; praeibat etiam unumquemque praeco fuus, clamans: 
Hoc praemium manet perfidos in Sultanum fuum. 


Anno DCX [qui die 22 Maii A. C. 1213 coepit] potieba- 
tur idem Caicavus eodem patruo, 'lTogrilo, terrisque eius, et 
cum ipfo plurimos Emirorum eius mactabat. Quod ipfum quo- 
que meditabatur in fratrem fuum, Ala-ed-dinum Caicobadum, 
ftatuere, motus tamen deprecatione quorundam fuorum familia- 
rium ignofcebat ipfi. 

Eiusdem anni nono menfe obiit Fares-ed-din Cafrenfis, ul- 
timus magnorum Saladini Emirorum, ideo dictus Cafrenfis (feu 
Palatinus], quoniam Saladinus eum ex Cafr [feu Palatio Mifrenfe, 
quum Chalifas ibi deftruerat] extraxerat. 

Eodem fufcepit Malec ed- Daher, Halebenfis, ex Daifa 
Chatun, filia Malec el- Adeli, filium, Malec el-Azizum -Gaiiat- 
ed-dinum Muhammedem. 

Eodem occifus eft Idogmiích a fuo Chosdafcho, Pehlu- 
vanico quondam mamluco, Mengeli dicto. Fuerat ille Idog- 
mifch initio rerum fuarum pariter quoque mamlucus Pehluva- 
nicus; deinde, excluía eius prole, terras eiusdem, hoc eft Hama- 
danam et Gebal [feu regionem montanam] rapuerat. At modo 
dictus ille Mengeli pofíthaec ipfum viciffim extrudebat, et ad 
Chalifam Bagdadum aufugere cogebat anno DCVIII, et, quum 
tandem hoc anno inde ad tractum Hamadanenfem rediret, neca- 
bat ipfum, tyrannidemque invadebat. 

Eiusdem anni octavo menfe obiit rex occidentis, princeps 
fidelium, Muhammed Nafer, filius Iacobi Manfuri, filii Abd- 
cl- Mumeni, poft geítum per fedecim annos fere imperium. Vid: 
ad an. DXCV, ubi regni eius initium commemoravimus. Erat 
burrhus colore, genarum laevis, vultus triftis ec multum humo 
fixi, admodum taciturnus, ob linguae impeditioris (177) blaefae 
vitium. Succedebat ipfi filius Abu-Iacub Iufef Moftanfer. 

lia Obiit 
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وقبها Jesa‏ في o SAM‏ قبلها توي Ae‏ ي دن بد 93( علي 
الع وف بابن حر وف الندوي الاندلسي الاشبيلي شرح کناب سيبوية 
شرحا جيدا وشرح الجمل للرجاجي + 

وفيها de‏ عيسي بن ME‏ العرپر ym‏ وي بمراحكحش € وكان 
أماما في الندى صنف مغدمنه وسیّاها القانون آتی فيها بالعحجايب» 
واعتني بها جباعة من الفضلاء» uL‏ النحعاة يعترفون pos‏ 
افهامهم عن Wol‏ مم أده منهاء فان كلها ,موز واتارات» قدم الجر ولي ۱ 
الي ديار مصى علي آبن بري النحوي ثم عاد الي الغرب» واج ولي 
(بضم الحجيم) منسوي الي جرولة وي بطن من البربى ویقال لها 
حروله ايضاء وشرح مقدمنه في مجله كبىم اتی فیم 
بغرايب وفواید Xx‏ 

تم سخلف سنة احدي عشرة وستباية € وفیها ٿوي دلدرم بن 
یار وف صاحب تل باش» وولي تل p‏ بعده ابنھ قتع الدین + 

وفيها دوي الشبخ علي بن آبي بكر اله وزې ولد النربة المعر »$3 
شالي حلب» وکان عارفا یانواع الحیل والشعبنة والسیباویخ» وتقدم 
عند الملك الظاهر غازي صاحب حلب » وله اسفای كثيرة وتغرب 
في البلای ودام غالں المعموی + 

وفیها اسرت النرکمان ملك لاشكري وهی قاتل غيات الدین 
epe‏ > فيل الي اهنج کیکاوس بن Qype‏ فاراد قلخ »> 
qui alterum carpit, egerit eius vitia et revelat eius nuditatem. Ita‏ 


Scholiaftes ad illud Divani Hudeilici لي اللج فوا‎ annot. 
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Obiit eodem, aut, quod alii perhibent, praecedente an- 
no, Ali, filius Muhammedis, filii Alii, vulgo fub nomine Ibn- 
Harufi notus grammaticus, Hifpanus Sevillenfis, egregii com- 
mentarii auctor in Sibuiae grammaticam, et alterius in Gaml 
Zagagii. 

Obiit etiam alius celeber grammaticus Abu-Mufía Ifa, fi- 
lius Abd-el-Azizi, Gorvalenfis (178), in urbe Marrakefch, qui, 
ut erat princeps in arte grammatica, ita, quam fub Canonis ti- 
tulo edidit Mocaddamam [feu progymnafiam, grammaticam fci- 
licec] mirabilibus referfit obfervationibus, ut plurimi eruditi et 
grammatici fateantur auctoris mentem aflequi fe non valere. 
Nihil enim profecto funt quam aenigmata, et obfcura veftigia 
latentium notitiarum. Bene fecit ergo auctor eo, quod in hunc 
fuum librum ipfe magnum fcripfit commentariorum volugen, 
in quod facetas rarasque pariter atque utiles res coacervavit. 
Audiverat olim in Aegypto Ibn-Barrium, e cuius doctrina dein- 
ceps Mauritaniam fuum repetebat. Nam Gorvala, vel Corvala, 
ut alia malunt efferre, tribus eft aliqua Barbarica. 


Anno DCXI [qui die 12 Maii A. Chr. 1214 coepit] obiit 
Dilderim, filius Iaruki, dominus Tall- Bafcher, quam ab ipfo 
haereditate accipiebat filius eius, Fath-ed-din. 


Eodem obiit Schaich Ali, filius Abu-Becri, Harvazi [feu 
Haratenus], cuius tymbus in plaga feptentrionale Halebi vulgo 
notus eft, vir multarum artium mechanicarum, praeftigiarum, 
chiromantices, al. peritus, ideoque a Malec sd- Dahero magno 
in honore habitus; quod in eo mirum non eft, fiquidum vaftis 
itineribus plurimam orbis habitabilis partem obierat. (179) 


Eodem nancifcebantur 'Turcomani captivum illum Afchca- 
rium [Lafcarin] regem, qui Gaiiat-ed- dinum Caichofruum occi- 
derat, eumque huius ipfius filio, Caicavufo, praefentem exhibe- 
bant. Hic protinus quidem volebat ipfius fanguine patris mani- 

li 3 ۱ bus 
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قبذل له في نفسع اموللا عظيبة وسكم الي کیکاوس قلاعا وبلادا لم‎ 
x k chs يملكها المسلمون‎ 
x JA العادل من الشام الي‎ «XX ole وفيها‎ 
ذهب‎ c3 القادی الجبلي دب غںاں ولي عدة ولایات € وكان ينهم‎ 
أعغغل قول موند واظهم» نت تتبھ وفيها الكغريات مثل‎ € SaM 
مخاطبة مجل وغيره بالالهية فاحرقت » ثم شفع فيد أبوه فافرج‎ 
x عند الي اعم الد‎ 
ول‎ JEN دن محجبوں یں‎ Jd 2.M Aac شوال ذو‎ d وفيها‎ 
xx gasu سب وثمانون سخ وهی من فضلاء‎ 
الیلک‎ Makat وستنمایوے € دعر‎ ë ic اتنني‎ Siw oM شم‎ 
Q3 « mes الكامل یں الملکی ی العادل علي‎ e eX اليسعون یں‎ 
اسنیلاء سلییان ين سعى الدين شاهنشاه یں شاي‎ J=? شنكم‎ 
بن شاهنشاه بن ایوں في سنة تسع وتسعين مخيسياية‎ f آلدین‎ 
زوجنه الني ملکند»‎ c وجوم) وانه طر‎ LAB علي اليمن وانه ملاها‎ 
فليا جاءت هذه السنة بعک الیلک الکامل من البلكك العادل ابنھ‎ 
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وفیها‎ 
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bus litare; quia tamen Afchcarius pro vita et libertate, impe- 
tranda multas arces et urbes dedebat, quae nunquam iuris 
Muflemici fuerant, et opes praeterea ingentes, dimittebat eum 
Selgukides. 

Eodem redibat Malec el- Adel e Syria Milram. 


Eodem obiit Ilducuz, filius Abd-es-Sallami, filii Abd.el- 
Vahhabi, filii Abd - el- Caderi, Gabalenfis, Bagdadi, vir olim 
variis muneribus defunctus, fed quum fectae philofophorum fu- 
fpectus effe inciperet, trahebatur in cuftodiam paullo ante mor- 
tem, et chartae eius examinabantur, quae multas prodebant im- 
pias opiniones, ut eft ea, licere homini aut alii cuidam rei di- 
vinitatis titulum tribuere. Quapropter illae flammis adiudica- 
bantur: ipfe autem ad deprecationem patris in villas fuas dble- 
gabatur. 

Eiusdem anni decimo meufe obiit Abd-el- Aziz, filius 
Mahmudi, Ibn-el-Achdar [feu filius viridis, vulgo fic dictus], 
unus in praeftantiffimis traditionariis, anno aetatis octuagefimo 
feptimo. ۱ 

Anno DCXII [qui Cal. Maii A. C. 1215 coepit] fubigebat 
Malec el. Mafud, filius Malec el-Cameli, filii Malec el- Adeli, 
Arabiam felicem, excuffo illo Solaimano, filio Saad - ed- dini. 
Schahinfchahi, filii Taki- ed- dini Omari, filii Schahinfchahi, 
filii Eiubi, qui eam beneficio uxoris, quam ducebat, a. DXCIX 
acceperat, fed, ut ibi diximus, nequitia et iniuriis oppretlerac 
hactenus, in ipfam uxorem, cui fortunam fuum debebat, tam 
ingratus, ut eam a fe amandaret. Hoc itaque anno miflus a pa- 
tre ex Aegypto dictus Mafud fubigebat Iemanam, Solaimanum 
Vero captum mittebat in cuftodia Mifram, ubi Malec el- Camel 
ipfi reditus ad victum neceffarios affignabat. Quam fortunam 
usque ad annum DCXLVII toleravit Cahirae; tunc autem pu- 
£nans contra Francos cecidit apud Manfuram ut martyr. 

Eodem 
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وقيها y^ aS‏ علي دن الامام الناصى ووج عليه الخايفة 
وجدا عظیما [ee p=‏ ء المراذي x Ba)‏ 
وفيها جیعف العساکدس من olas‏ وغيرها وقصدوا ! منكلي 
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وتولي بعده آغلیش احه الممالیک ئا البهلوانيخ ایضا ب 
وفيها في شعبان ملك خوارزمشاه علاء آلدین محمد بن 
الغوري " فهرب N jo‏ ي تھاوی من aigli‏ و استولي er m e‏ 
e‏ سای jo‏ عن تار و اسنولي علي c‏ بعض ہلاں الھند الداخلة 
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النعمي الضريس »> وكان Mo‏ فا علي آبن الاذباري وغیےہ € 
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Eodem occifus fuit [fortuito quodam cafu] Emir Ali, fi- 
lius Chalifae Imami Naferi, quem ut pater anxie et impatienter 
defideravit. Sic poëtae quam plurimis profecuti funt elegis. 

Eodem mittebat idem Chalifa copias fuas tam Bagdadicas, 
quam aliunde fui territorii coactas, adverfus Mengelium, tyran- 
num Hamadanae et Raiiae, et quae funt aliae ambabus inter- 
iectae provinciae. Mengeli coniectus in fugam peribat Savae 
violenta morte. Poft eum capeffebat fummam auctoritatem 
Ogolmifích, alius aliquis mamlucus Pehluvanicus. 


Eodem anno potiebatur Gazna totoque eius territorio Cho- 
varezimfchah Ala-ed- din Muhammed, filius 'Tacafchi, eiecto 
Ilduzo, mamluco Schahab-ed-dini Gorenfis. Fugiebat igitur hic 
Lahavoram, urbem Indicam, eamque fubigebat. Verum, quum 
alterius in Indiam fe penetraret, et aliquas regiones attentaret, 
quae ad Cotb-ed-dinum Ibecum, fuum quondam Chofchdafchum 
[feu commilitonem], pertinebant, committebat aliquis Ibeki 
mamlucus cum ipfo praelium, in quo Ilduz cadebat. Egregiae 
vitae vir is erat, et in cives fuos benignus. 

Eodem obiit el- Vagih el-Mobarac, filius Abu-Azhari Sai- 
di, Ibn-ed-Dahhan (180) [feu filius unguentarii vulgo dictus], 
coecus, grammaticus, homo eruditus, difcipulus quondam Ibn- 
el- Anbari et aliorum, religionis admodum inftabilis. Initio 
enim Hanbaliticam fectam, tum Hanafiticam, tandem Schafei- 
ticam, profitebatur. Vnde argumentum fumebat Abu'l- Baracat 
Zaid, 'Tacritenfis, hoc epigramma in ipfum condendi: 

Eítne qui meo nomine commiffionem hanc ad Vagihum per- 
ferat, utut hominem mihi non admodum familiarem, 
et ad quem commifliones litterariae a me ire non folent. 

Addixifti ce [haec eft illa commiffio] poft Hanbalum Nomano 
[hoc eft Abu-Hanifae]; fed quum diaria tibi deeflent, 
rurfus deferebas illum. 

Tom. IV. Kk Neque 
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Uce‏ قول Y Gol‏ شک صایر الي ملک ء فافطن Ve‏ انت قاین ج 
تم سخلف سنخ تلف عشم 5 وستبايخ € ۳ وفاة AE uU‏ 
ولما VQ E‏ صبيحة دوم السبی وهی الخامس والعشرون من 
جبادي الاولي منں هذه السنة اندي eO‏ الب نکور حبي حاںةء 
Uh‏ اشع مضه احضر القضاه ولاکابر وكتب نسخة يمين أن 
اليلكق saj) DAI‏ آتصغیر e Jm eX‏ دعده saja)‏ الكبوس eX‏ 
الصالاح صلاح الدیں Af‏ جن غازي وبعد‌هبا لابن عبهبا GUI‏ 
المتصوى C-xve‏ بن العردر علمان بن السلطان صلاح الدينى »> وحلف 
الامراء ولاکابر علي ذلك » وجعل الاحکم في الاموال والغلاع الي 
شهاب الدیں طغریں الحخادم Siela‏ ايم جبیع امور الدولة > وقي 
C XM‏ عشاة من جمادي 53i‏ 5 اقطع الملکی الظاهس ہت المع وف 
بالستم IS.‏ سود c y^‏ من حلب من aida)‏ بالتوكيل » واخر c‏ علم 
آلدین uuo Jo‏ اليلكى الظاهر الي حارم نایبا € وف خامس عش 
من جبادي الاخرة أشنت مرض ELS,‏ الظاهر ومنع الناس الد‌خول 
الید وتو في ليلة التلثا gaps‏ من جبادي ألاسخرة € وكان مولده pe?‏ 
في 
fecit in eo niti, fecit ipfi alligata effe —  Scholiaftes Haririi‏ أعنف m)‏ 
م بطس ونهط QU‏ وشدت reddit per‏ عذفست Conf XXXVIII‏ 
من 356( بد الاعمال اعلقاي Interpretatur illam fententiam‏ 
x» "Illi cui innituntur adminiftrraniones variarum rerum, illi‏ آلامال 
quoque appenfae funt fpes multorum." Forte ab illa notione wifendi‏ 


inniteudi, dictus fuerit (Sc ramus palmae, aut palma ipfa faepi 
Jaxeae füppofitae innitens. 
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Neque pietatis et confcientiae gratia elegifti fectam Schafeiti- 
cam, fed avidus commodorum inde ad te redeuntium. 

Ex eo quod iam dictum eft concludere licet, absque dubio te 
ad Malecum efle tranfiturum. Iam exputa tecum, quid 
reprehendenti [deo ا‎ poflis in excufationem 
tuam allegare. 

Anno DCXIII [qui die. 19 April. A. C. ۲216 coepit] obiit 
Malec ed-Daher (181) Gazi, filius Sultani Salah-ed.dini Iofefi, 
filii Eiubi, dominus Halebi, ex acuta febre, quae die Sabbati, 
vigefimo quinto quinti menfis huius anni fe primum in ipfo 
prodebat. Ea invalefcente arceffebat Cadios et magnates curiae 
fuae, formulamque iurisiurandi ipfis praefcribebat, qua cavebat, 
ut poft fata fua poteftas ad filium fuum natu minorem (182), 
Malec al- Azizum, deveniat, et eo vivis excedente, ad filium 
natu maiorem, Malec as-Salehum Salah-ed-dinum Ahmedem; 
denique, fi et huic mori contingeret, ad amborum proximum 
affinem, fuum ex fratre nepotem, Malec al-Manfurum Muham- 
medem, filium Malec el- Azizi Otmani, filii Sultani Salah-ed- 
dini. Hanc in formulam facramentum dicebant magnates; re- 
liquarum autem opum, arcium, et rerum in univerfum ad do- 
minum fpectantium, cura mandabatur Schahab-ed- dino Togrilo, 
Chademo [vel eunucho]. Die decimo tertio fexti menfis afli- 
gnabat Malec ed-Daher Chidro, quem vulgo Moftamerrum ap- 
pellabant, Cafar Sud, quo ille illa ftatim nocte amandabatur cum 
litteris, quibus eum recipere eique parere iftius arcis praefidia 
iubebantur. Pariter expediebat eodem tempore ad arcem Harem 
mamlucum fuum, Alm-ed-dinum Caifarum, eius caftelli cuíto- 
dem loco' principis futurum. Die decimo quinto, morbo in- 
valefcente, nemo amplius ad moribundum admittebatur; tan- 
dem nocte, quae diem Martis, vigefimum fexti eiusdem menfis 
antecedebat, animam reddebat, annos natus quadraginta quatuor, 
cum aliquot menfibus, ut qui primam lucem viderat Mifrae 

Kk 2 anno 
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فى نصف ممضان سنة تبان وستین وخيسباية » فكان bt‏ اربعا 
واربعين سنة وشهوراء وکانت مدة ملکه cad‏ من حين وقبها 
له ابوه احبي وثلتیں سنةء وکان ذا بطش واقدام علي سفن 
الدماء » ثم أقصم عنه » وهی الذي جبع شيل البيى n peu‏ 
الصلاحي 2 وکان نحيا eX ids x Uhi‏ العريس في البيلكة / :2 
ومرجع لامور كلها T‏ شھ۔اں Qua‏ طغریل "C € pues‏ م لامور 7 
وأحسن Se all‏ € وکان عو Jy € ex‏ لبا رل فی البيلكة (Qu‏ وه کے 
و اهما saat JU‏ الیک M‏ نححى اذنني عشرة سک د عر يرز " 
وفيها de‏ ناج آلدین ريده دن الحسینں بر ريد الكندي € | 
وکاں أماما في النتحى واللغة وله الاسناد العالي في الحدیث e‏ وکان 
Ar‏ 2 آنو € العلم وڪ بغدادي البو A‏ والبنشي MS la‏ 
ثم EUM‏ سنة اریع عشرة وستباية » Aly‏ العادل بالديار 
المصرية وقد اجنیعش 3 نج من داخل الب ووصلوا الي عکا 
5 جبع —- c‏ ولما بلغ ذلك eur‏ العادل c f‏ بعساکیر مصلل 
n‏ حني ئن 9 علي نابلس € فسارت الفرنج انیم € وم يكن 
معة من العساعکم ما [o‏ یذ علي ملتنقاشم € فاندفع قداسهم 
فوي من m‏ السواد ونهبو e‏ دمن 4 7 w lias‏ إياهم 


تلو وغنيوا من السلبين ما يفوت poi‏ وعادوا الي مرج عکا» 
وکان 
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anno DLXVIII medio menfe nono. Ex quo pater ipfi Hale- 
bum donaverat, tenuerat eam per annos triginta et unum.  Ini- 
tio rerum fuarum erat violentus, ad fundendum fanguinem prae- 
ceps; tempore tamen pofteriore fibi ctemperabat et mitefcebat. 
Hic folus in fe collegit quafi et fuftinuit atque propagavit mi- 
fere laceratam et exftinctam paene domum et dynafítiam a Salah- 
ed-dino inítitutam. Parvulus eius filius, Malec el- Aziz, quum 
fuccederet in paternas opes, agebat annum aetatis fecundum cum 
aliquot menfibus; frater eius autem, Malec es-Saleh, annum cir- 
citer duodecimum. Curam regni gerebat, vi teftamenti, {upra 
dictus ''ogril el-Chadem, fed diligentem et laudabilem. 

Eodem anno Tag.ed-din Zaid obiit, filius Hofíaini, filii 
Zaidi, Kendenfis, in grammatica et philologia princeps, aliis 
doctrinarum variis generibus clarus, vir, qui traditiones fuas ab 
excelfa repetebat origine, Bagdadi natus et adultus; unde Da- 
mafcum commigrabat, ubi aetatem exegit. 

Anno ineunte DCXIV [qui die 9 April. A. C. 1217 coe- 
pit] agebat Malec el- Adel Mifrae. Sed Franci eum cogebant 
in Syriam excurrere, qui magno numero intra mare (183) con- 
gregati, in Accam [vel Ptolemaidem] incumbebant. Adverfus 
hos educebat quidem cum copiis Miírenfibus, tendebatque apud 
Nabolufam [vel Neapolin]: quia tamen tantas in promtu vires 
non habebat, quantis ad hoftem repellendum opus erat: retro 
fe in Acabat [feu collem] Afik recipiebat, Francis adverfus Nea- 
polin contendentibus; neque impedire ipforum excurífiones po- 
terat, qui paffim fparfis manipulis libere caedibus atque rapinis 
in territorium Muflemicum, usque ad Nava, locum in Savad 
[feu Sueta, vel Campania] Damaícena fitum, graffabantur, prae- 
damque et ca$tivos ex illo tractu, qui Baifanam [Bethían] et 
Neapolin intereft, agebant, et homines occidebant innumera- 
biles, et tandem, defervente hoc furore, qui maxime a medio 
menfe nono ad decimi Calendas usque faeviit, ad campum 

Kk 3 Acco- 


262 ABVLFEDAE ANNALES. 


fos o 8.3 SUM‏ النهب مادین متتصف رمضان الي Aae‏ الغطر من 
هذه Bs‏ € واقام الملکا العادل بمريم الصفر» وسارت الفرنج وحصروا 
حصن الطور دھی الذي VW ati‏ العادل علي ما اندم ن 5< 
تم رحلوا عند وانقضتی السنة gut‏ بجوم قي عکا y‏ 
وفیھا سای خوامنرمشاہ علاء الدین محمد بن نکش آلي oM:‏ 
الجبل وم ها فيلكها قبنها ساوة وڈ Qu (s‏ وابھی 7 olisda‏ 
واران 5 طاعة خوارزمشاه وخطب A)‏ دبلاده > e‏ عر خوامنرمسشاہ 
دی وسای خوامرمشاه x‏ آذرهم عن Que‏ دومصین أى تلتةء قفسقط 
عليهم من Vo eg‏ لم يسيع PES‏ فهلکت دوابهم وخاف من 
الي خراسان وقطع خطبة الخليقة لاسام الناصر من بلاں خراسان 
في سنة خيس عشرة وستنماية » وکذلک قطعت خطية اللخليغة من 
بلاں ساوراء النهر وبقيى خوارزم وس‌قند وهراة لم ehis‏ الخطبة 
منهاء فان اهلها کانوا لا یلترہوں بيثل هذا بل یخطبون لمن 
بختنارون ویفعلون x exo (x‏ 
شم خاش BA‏ خسن عشرة وستباية والملکا العادل c Jg‏ 
الصغر والفرنج c f?‏ عكاء تشم سای ال منها الي [uet‏ المصرية 
ونملوا علي دي اط وسای eX‏ الكامل بن exu‏ العبادل 
من 


o) کوة‎ Num وق‎ P) eb C. L. alt» 
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Acconenfem revertebantur. Sub anni denique finem, quo tem- 
pore Malec el- Adel apud Damafícum in Marg es-Safar haerebat, 
invadebant Franci arcem Montis [Taboris nempe] (184), quam 
ipfe Malec el- Adel condiderat, ut in fuperioribus [ad a. D C1x] 
diximus; deinde tamen pedem retro referebant ad caítra fua 
prope Acconem, elabente interim anno. 

Eodem anno invadebat Chovarezimíchah Muhammed, fi- 
lius Tacafchi, praeter alia Belad el-Gabal [feu regionem mon- 
tanam] fuamque redigebat in poteftatem eius urbes, ut funt Sa- 
va, Cazvin, Zengan, Abhar, Hamadan, Isfahan, Com, Cafchan. 
Quapropter etiam Vzbek, filius Pehluvani, dominus Aderbiga- 
nae et Ranae [vel Iranae] ipfi fe fubmittebat, eiusque nomen per 
cathedras fuae ditionis cum piis votis recitari curabat. Inde ten- 
debat Chovarezimfchah Bagdadum invafum et fübactum. (185) 
Iam praemiferat eo partem copiarum, iam biduum triduumve 
ipfi illuc Hamadana procefferat, quum incidens tanta nivis co- 
pia, quantam homines non meminerant, iumenta corrumpebat, 
cogebatque Muhammedem omiffa formidolofa iftac expeditio- 
ne, relictoque, qui terras ibi recens acquifitas curet, domum in 
Chorafanam redire, praefertim quum ipfe metus incumberet, 
ne forte Tatari territorium fuum abfente fe invaderent. Quo 
tamen odium, adverfus Chalifam animo conceptum, proderet, 
vetabat anno fequente DCXV per Chorafanam et Transoxanam 
eius nomen in templis commemorari. (186) Quam eandem le- 
gem ne Samarkendenfibus, fuis Chovarezmiis, ec Haratenis im- 
poneret, obftabat iftorum populorum libertas, qui vota cuicun- 
que vellent pro lubitu faciebant, neque vim hac in re patie- 
bantur. 

Anno ineunte DCXV [qui die 29 Mart. A. C. 1218 coe- 
pit] haerebat Malec el- Adel in Marg es- Safar, et Franci in campo 
Accano, ut paullo antea videbamus; inde iam moventes hi Da- 
miatam Aegypti obfidebant; quos Malec el- Camel, filius Adeli, 

per 
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وارسل‎ yo اربعة‎ Gas وم 5 قبالتھم € واسانەر الال‎ J?? من‎ 
اللک العادل العساڪير الني عنده لابند البلکی الکامل فیصلت‎ 
x نج ودفعهم عن دمیاطف‎ jj Qus في‎ 

دكر وفاة البلک القاهر صاحب البوصل ء وفيها توي البلکی 
J^ 299‏ آلدین مسعوں بن امسلانشاه بن مسعود بن مودود بن 
عبان الدین EST,‏ دن pU‏ صاحب co, € ess‏ وفانه شلف 
وکین eo (M‏ لاول € Bo SO ens‏ سيوع سنینں وتسعة اشوس € 
وانقرض Diaa?‏ ملك البیف الانايکي 3 وخلف Que.‏ اح هيا Ses‏ 
ارسلذنشاه وعممہ OA‏ عشي سین € فاوصي CINT‏ لح tof.‏ یگوم 
Je»‏ میلکنه ید الدينى T‏ € ویک d T (x39 Je‏ البيالكة 
وجعل | E wem poe ids‏ وقام و بحي الدین وه ی بندبیس 
فصكر تعاس دن کبس e‏ صاحبی oMs‏ ۳ وم حلب € 
ولبا مات الہلکا الظاهر صاحب حلب واجلس E BAM‏ € الييلكة 
(وکان طغلا) طبع صاحب بلاں الروم كيكاوس في الاستيلاء علي حلب» 
PT ex TE VT E)‏ صاحب شفاط افق aro‏ کبکا أن 

ي » و وس 
es‏ يلاد حلب ويسليها الي eX‏ الافضل cs e‏ الیلاں الشرقية 
التي ہیں الملك الاشرف بن البلک العادل ويتسليها كيكاوس « 
Ñas‏ علي معبان واسنولي کیکاوس عليها Aulus‏ الي الملک الافضلء 
s‏ 

واقسام CL.‏ قام (و 
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per quatuor primos menfes, pofitis e regione caftris, oftentatio- 
ne fui magis, quam impetu terrebat, imbecillitatis fuae bene 
gnarus: deinde vero fenfim et catervatim appellentibus copiis 
auctus, quas ipfi pater e Syria fubmittebat, inftituebat ferio 
Francos armis contufos abigere. í 

Eodem anno, tertii menfis antepenultimo die obiit Malec 
el-Caher Azz-ed- din Mafud, filius Arflanfchahi, filii Mafudi, 
filii Maududi, filii Emad-ed-dini Zenkii, filii Acfoncori, Mau- 
felae per feptem annos et novem menfes dominus. In eius mor- 
te potentia et fplendor Atabekicae domus exípirabat. Relin- 
quebat quidem geminos filios, fed illos et pueros admodum, 
et brevis aevi, et (ub aliena gubernatione. Filius natu maior, 
Nur-ed-din Arflanfchah, annum aetatis tum agebat decimum, 
quum patri, nuncupatus ab ipfo haeres, fub tutela Bedr-ed-dini 
Lului fuccedebat. Neque inficiandum eft, Bedr-ed-dinum puero 
fuo alumno iura fummi principis intemerata confervaffe, curaffe 
ipfius nomen in templis recitari, et numis incudi, optimeque 
publicam rem adminiítraffe: reliqua tamen qualia fuerint, ad 
annum fequentem narrabirnmus. 

Interim de periculo monebimus و‎ in quod urbs et. princi- 
patus Halebenfis, poft obitum Malec ed-Daheri, incurrebat. In- 
telligens enim :Caicavus, filius Caichofrui, Romaniae dominus, 
puerum ibi principem falutari, Azizum puta, illectus agendae 
praedae occafione perfuadebat Malec el-Afdalo, domino Sami- 
fatae , defuncti Daheri fratri, «t patrimonio fuo per Adelum 
prorfus exuto contemptoque principi, ut fecum belli focieta- 
tem ineat, promittens ipfi principatum Halebenfem integrum, 
ut fubactus fuerit; et viciífim id, fibi refervans, ut iunctis viri- 
bus deinceps orientales terras, quibus Malec el- Afchraf jncuba- 
bat, illi eriperent; eaequé porro Caicavufi effent. His itaque 
cum mutuo iureiurando conftitutis ibant hi foederati verfus Ha- 
lebum , et primam quidem arcem, quam Caicavus expugnabat, 

Tem. IV. L1 Roba- 
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فمالن اليه قلوب اهل البلاه لذلک » قم سام الي تل باشس وفيها 
دلدمم mud r‏ ولم بسلبها الي dx‏ الافضل واخذها کبکاوس 
لنفسه » Ai‏ خاطر الملك الافضن وخواطر اهل البلاه بسیں co‏ 
ووصل «eX‏ آلاشرف بن exu‏ اتعادل الي حلب لدفع کیکاوس 
عن البلادء ووصل اليه بها الأمير مانع بن حديثة امیر العرب في 
t‏ عظيم » وکان قد سای کیکاوس الي gu‏ وتسليها Ba XA)‏ 
e Foe sl‏ وسال الملکی Gg‏ بالجبوع الني مع Jp»‏ وادي Vastu‏ 
واشقع بعض) عسكره مع مغتدمة عسكراكيكاوس ولخن من عسکر 
کیکاوس عدة سي واسلوا الي حلب ودقى البشاير لهاء ولما 
بلغ كيكاوس ذلك وهی بینبج ولي منه.ءما مرعوبا وتبعد الملکا 
الاشرف یتحطف اطراف عسکره» قم حاصر الاشرف كل باشل 
واسترجعها : وكذلك استرجع معبان وغيرهاء وتوجه الملک الافضل 
الي سبیساط ولم ینس کا بعدها في طلب ملک الي أن شات قي 
سنذ quels‏ وعشرين وسنباية علي ما سنذحک ه أن شا اللج » وسای 

ex‏ الاشرف الي حلي وقد ads‏ وفاة Xa‏ بعد 
دكر وفاة السلطان الملک العادل ابی بكر أبن ايوب» 
كان الملکا العادل جمرب الصغم وقد ارس العساكهر الي ولده 
الیلکی الکامل بالدياى المصرية > شم محل البلكى العادل من مرج 
الصغر الي عالفین وهي عند عغيئة افیف فنرل بها ومرض 
واشننی due‏ وتو هناك الي محنمة اللہ سابع جناي انت 
من هذه السنة (اعني سنة خس عشرة وستبایغ) » وکان مولده 
سنخ اربعین وخيسباية فکاں عے خيسا وسبعين سنة» 
وكانت 
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Robanam, dabat Afdalo. Verum ut eo quidem facto fibi ani- 
mos incolarum magnopere conciliabat, ut Afdalo faventium, 
eumque dorninum aventium: fic viciffim illos a fe multo magis 
alienabat, quum procedente tempore atque molimine voluntatis 
fuae dolofos receffus patefaceret. Arcem enim, quam fecundo 
loco expugnabat, Tall Bafcher, Iarukitae Dilderimo filio adem- 
tam, non item tradebat Afdalo, quod pacta conventa flagitabant, 
fed دی‎ fibi, quod idem cum Manbega faciebat. Non 
poterat Afdalum ea perfidia non irritare; qui prapterea, miffo 
foederato totoque illo molimine, fuam in Samifatam fefe ab- 
fcondebat, eoque inde ex tempore usque ad annum DCXXII 
ipfi fatalem quiefcebat, procul omne acquirendi aut recuperandi 
regni cupiditate. Neque proficiebat Caicavus ultra iftud tenta- 
men.  Halebum enim ab eius invafione tutam praeftiturus, eo 
properabat Malec el- Afchraf; cui eodem accedebat cum magno 
fuorum numero Arabum Emirus, Mane, filius Haditae. Hi 
Manbegam verfus contendentes caftra ponebant in Vadi Bozaa, 
ubi cum turma Caicavufi praecurforia collidebantur, et captivos 
accipiebant non paucos, qui Halebum miffi publicam ibi et in- 
gentem excitabant laetitiam. Hac de fuorum advería fortuna 
inaudiens Caicavus apud Manbegam, retro praeceps et trepidus 
ruebat: eum autem períequens carpebat Afchraf, quantum pote- 
rat, Robanamque atque Tall Bafcher recuperabat, iisque con- 
fectis, a perfequendo fugitivo defiftens, exercitum victorem ۲۱۵-۰ 
lebum reducebat, praefertim quum,de morte pdtris certior 'fa- 
ctus fuiffet. 
Nam, quum Malec el-Adel, poft fubmiffam. ex Marg es- 
Safar in Aegyptum ad Camelum, filium, copiarum fuarum par- 
tem, quos reliquos fecum habebat milites inde Alekinum tra- 
duxerat, locum colli Afico vicinum, implicabatur ibi morbo, 
qui magis magisque invalefcens eum abripiebat (187) die fepti- 
mo fexti menfis huius anni DCXV, quum annum aetatis ageret 
^ Ll2 feptua- 
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لدمشق تلت وعشرين سنة وكائن مدة ملکھ‎ afe وکانت مدة‎ 
ملکه وکثرت اولادہ‎ qas, يسبع ما يكره ويغضي عند وائادہ السعادة‎ 
البلوك الذين اشتهرت اخبارهم‎ asta وراي فههم ما يحب ولم‎ 
۳۹ 7 کے‎ . ۰۰ 
eU بها‎ co^ شرف الدين بن عنين في قصیدته الني‎ olaf ox, 
c العارل التي بمطلعها‎ 
» علي طیف للاحبخ لى سرا وعليهم لى سام عدوذني بالكري‎ [o Ve 
. € — 
€ العادل البلکی الذي أسماوه في كل ناحية تشرف منبرا‎ 
ما في ابي بكر لیعنقد الهدي شک يريب بانه خير الوري ء‎ 
€ الغابرين ۶ وبیثه في الفضل ما بين الثريًا والثري‎ SUN ہیں‎ 
نسخت خلايقهة الحديده: ما آئي في الکتب عن ڪسري‎ 
وقيصرا د‎ IONS] 
> ومنها في وصق اولاده‎ 
منوم ملکی 0207 علي الأعادي عسكرا‎ oon بکل‎ eA ولح‎ 
"m شهی الوخي ففضتف‎ ol و‎ fe الحصجبين تخاله‎ c من کل‎ 


r) دلدرم‎ Num goo اب‎ ۶ 


3 3 0 NEU 0 
s) الغابردن‎ funt praefentes, hac aetate viventes, fuperftites. 
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feptuagefimurg quintum, ut qui anno DXL natus fuerat. Dama- 
fcenum regnum tenuerat viginti tribus annis, Aegyptiacum pro- 
pe novendecim. Erat optimus princeps, admodum clemens, in- 
grata diffimulare doctus, mire felix. Fortuha ipfum amabat et 
obundabat. Nam imperium procedente tempore nanciícebatur 
amplum, liberisque gaudebat et multis et fplendide fortunatis, 
in quibus, quod aegre ferret, offendebat nihil. Reges profecto 
inter omnes, quorum fama celebratur, cognitus non eft, - qui 
fuam ipfe viderit fobolem tam late regnantem, tam ۴ 
victricem, quam nofter Adel. Scharf-ed. din Ibn-Anin ideo in 
carmine, quo ipfum laudavit, et cuius initium eft: ما ذا علي‎ 
+ طيف الاحبة‎ recte fic et praeclare ait: 
Malec el- Adel [feu rex aequus], caius nomina quovis-in tractu 
templorum in cathedras afcendunt. 
Nemo, qui verae fidei fuam addixit, dubitat, quin Abu-Becr** 
fit optimus mortalium. 
Qui virtutis praeftantia tantum ultra reges hodíenum fuperfti- 
tes eminet, quantum pleiades fuper terram. 
Laudàbiles eius dotes deleverunt id, quod libri perhibent de 
Cofroé atque Caefare. ١ 
De filiis eius porro fic canit idem ۰: 
Eius funt principes, quorum unusquisque ubique terrarum con- 
tra hoftes expedit exercitum. 
Quorum unusquisque candida fronte plenae lunae fpeciem vi- 
denti obiicit, fed in pugna leonem refert. 
Ll 3 Relin- 


* Latine: "Quidnam culpae foret phantafiae amicorum, fi noctu veniret? et qui 
effent ipfi reprehendendi, fi me infomnio bearent ? " Nugae. 

** Praenomen Adeli erat Abu.Becr.. Alludit ergo ad primnm Abu.Becrum, quem 
Schiitae quidem improbum et ufurpatorem appellant, Sunnitae vero perhi- 
bent, ab ipfo Muhammede titulo el Je optimi hominum decoratum 
fuiffe. 
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وخلف الیلک العادل سنڈ عشر اولاد دكر J$‏ البنات » ولما توفي 
اليلكن العادل لم يكن عنده من آحد.اولاده حافس c‏ 8834[ اليد ابنج 
البلکی المعظم عيسي وكان بنابلس Nye e‏ واخذه Uo‏ ف مو 
ol,‏ & الي دمشق واحتوي علي ما كان مع ابید من qom‏ 
والسلاح والخیول وغير co‏ ولا وصن دمنتف حلف جميع الناس 
لج واطور موت ابید وجلس للعماء وكنب الي الملوك من اخوتہ phts‏ 
يخبرهم بمونه » وكان في خرانة الملک العادل ليا توي سبع Rave‏ الف 
ديناى عهناء ولبا بلغ البلک الكامل موت ابید وهی في نال الفرنج 
عظم عليه نلک جدا واختلثف العساکیر WC‏ فناخر عن ve‏ € 
فطبعلن j‏ نج ونهبت بعض JUGE‏ اليسلبين » وکان في العنکر عہاں 
الدين احيد بن سيف الدين علي بن ous‏ المشطوب وكان مقدّما 
عظیسا في الاکراں cic gll‏ فعنم علي خلع الدلك الكامل عن 
السلطنةء وحصل في العسكر اخنلاف كثير حني عنم الملک الکامل 
علي مفارقة البلاد واللحوق بالیمن » وبلغ الملکک المعظم عيسي نلکاء . 
فرحل عن الشام ووصل الي اخیه البلکک الكامل c. fy‏ عبان الدين بن 
النشطوب ونفاه عبن العسكر الي الشام » فانتنظم اسر السلطان A‏ 
الکاملء وقوي مضايقة الفرنچ لدمياط وضعف اهلها بسني مانک‌ناه بس 
من الفتنة التي حصلت ي عسکر CSR‏ الکامل من ابن المشطوي + . 
ذحكر استنہلاء عبان الدين EST‏ بن امسلانشاه بن مسعود 
بن مودود بن olo‏ الدين T‏ بن [M3‏ علي بعص eo‏ 
المضافة الي مملکة الموصل e‏ قد اتم في سنة سبع وستباية أن 
ارسلانشاه جعل عند وفاته مبلکة البوضل لولده القفاهم مسعوں 
| ۱ واعطي 
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Relinquebat Adel, praeter filias, fedecim (188) mares, quorum 
nullus tamen morienti aderat; fed accedebat ad iam defunctum, 
qui proximus erat, Malec el-Moattam (189) Ifa, Neapoli, pa- 
erisque celata morte, cadaver lecticae impofitum devehebat Da- 
maícum, paternas omnes opes invadebat, arma, equos, gem- 
mas, paratam pecuniam, hoc eft, feptingenta millia aüreorum, 
alia, et poftquam facramentum ab cxercitu et incolis urbis fibi 
dictum accepi(fet, patris obitum demum promulgabat, et prae- 
fidebat ad accipiendas confolationes, et ad ceteros principes, fuos 
fratres, 'aliosque litteras expediebat, de hoc cafu fignificantes, qui 
neminem aeque pergulit, atque Camelum, cui cum Francis in 
Aegypto tum erat pugnandum. Vt enim rumor de illa morte 
in milites emanarat, tantus oriebatur tumultus, ùt cogeret Ca- 
melum, non tantum ftationem mutare; qua occafione illecti et 
animati Franci Muflemos parte quadam impedimentorum defrau- 
dabant; fed etiam paene cogitationem de abiiciendis fuis in 
Aegypto rebus omnibus, et fuga in felicem Arabiam fufcipere. 
Nam, qui tum-rin caftris aderat, praecipuus Curdorum Haccaren- 
fium dux, Emad -ed - din Ahmed, filius Saif- ed- dini Alii, filii 
Ahmedis, Mafchtub, minabatur Camelum e Sultanatu, quem 
adierat, deiicere. | Peroportune accurrebat Malec el- Moattam e 
Syria in Aegyptum, poftquam de hac rerum confufione fratris- 
que difcrimine intellexerat, eiiciebat feditionis antefignanum, 
iftum Emad-ed-dinum, et rurfus ordinabat res fratris miferum 
in modum intricatas.  Dimiatam interea ut deftituebqt exerci- 
tus Muflemicus ipfe fecum luctans, ita viciffim Franci, opor- 
tunitate ufi, plena cum libertate urgebant, et maximas ad "0 
ftias adigebant. 

Eodem decerpebat Emad-ed-din Zenki, filius Arflan Schahi, 
fiii Mafudi, filii Maududi, filii Emad-ed-dini Zenkii, filii Ac- 
foncori, aliquas arces ad Maufelam pertinentes. Nimirum dixi- 
mus ad annum DCVII, Arílan Schahum filio fuo natu maiori, 

Cahero 
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واعطي sod,‏ الاصغى oue‏ الدين GLA‏ المذكوى قلعي العانى وشوش » 
قليا مات آخوه الناهر واجلس saja‏ آمسللانشاه بن A‏ ف AK JM‏ 
(مکان قا قروح وأصراض) نے کیا عبد عبان QM GRAM Qa‏ ارسلانشاه 
وقصد العمادية واستولي مليها > قم استولي علي قلاع الهكارية 
وال وران » فاستنحجد بدم الدین لولن اليستولي علي ملك es‏ 
وتدبیے ارسلانشاه بالبلک الاشترف بن البلک العادل ودخل في 
طاعنته » فانجبه الملک الاشرف بعسکر فسارو الي زنكي بن 
ارسلانشاہ 55:93 " وکان نرنکیي المذکوی y:‏ وجا ببخثف مظغر آلدیں 
کوکبوری صاحب اربل وام CARE‏ مييعة خاتون بنى ایوں اخت 
السلطان EOL‏ العادل نرموجة مظغر n QVE € (aM‏ الدین 
Y‏ ينك ميكنا في نجدة صه ه ونکي المنكوم ویبالغ في عداوة 
بدر الدين لولى لاجل 1-020 + 
وفيها توفي علي بن تصر بن هرویی النحوي اللي اليلق 
ämma‏ قرا علي ابن الخشاب spato‏ % 
وفیقا ثوقي مد (وقيل أحيد) بن محبد بن am‏ 
العبيدي الفقیه الحتقی الس‌قندي CUT‏ مركن الدين كان 
أماما d‏ فن ME AM‏ خصوصا السب وله قد Xx yb‏ مشهممة » وصنف 
coton‏ واعتني بشرح iod yb‏ جباعة متهم القاضي سس الدین احمد 
Q9 o‏ بن ساعدة الشافعي الجوبني قاضي. دمشق وبدی الدین 
ی المعروف بالطويل » واشتغل علي العبيدي خلف کثبر منهم 
نظام الدين Qa‏ ين مود بن احمد الحنغي x‏ و 
(ED. ~‏ 
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Cahero Mafudo, principatum Maufelenfem, minori vero, huic, 
de quo fermo eít, Emad-ed-dino, duas arces, Calat al- Acr et 
Schufch legaífe. Iftum itaque fuperioreg ut vivis exceffiffe au- 
diebat hic, et eius filium in poteftate collocatum, iuvenem mor- 
bofum et ulcerofum, a Bedr-ed-dino educari et gubernari, mo- 
vebat fe, et primam fubigebat Emadiam; tum arces Curdorum 
et Zuranam.  Bedr-ed-din Lulu, quo illi obicem poneret, im- 
plorabat Aíchrafi auxilium, et in praemium ei clientelae pro- 
feffionem heri fui nomine promittebat. Neque deerat Afchraf 
eius precibus, fed mittebat legionem, quae iuncta Maufelenfi- 
bus alterum repellebant. Hunc vero viciffim tuebatur generum 
focer, Modaffer-ed-din Cucburi, dominus Arbelae, cuius uxor 
erat Rabia Chatun, foror Malec el-Adeli, filia Eiubi. Hic Mo- 
daffer-ed-din generi ftudio profequebatur Bedr- ed - dinum im- 
mani odio. 

Eodem obibat Ali, filius Nafri, filii Haruni, Hellenfis, 
grammaticus, vulgo al-Hogga [vel à sAeyxoes] dictus, difcipulus 
Ibn-al- Chafchabi, et aliorum. 

Item Rocn-ed- din Muhammed, vel fecundum alios Ah- 
med, filius Muhamimnedis, filii Muhammedis, Amidicus, fakihus 
Hanafiticus, Samarcandenfis, princeps in fcientia Chelaf [feu 
controverfiarum] et in fpecie Hasbi,* qua in re fententiam ha- 
bebat [aut methodum] peculiarem fat notam. Auctor eft Irfcha- 
di. (190) Methodum eius explicare ítuduerunt cómmentariis, 
praeter alios, Cadi Schams- ed- din Ahmed, filius Chalili, filii 
Saédae, Govainenfis, Schafeiticus, Cadi Damafcenus, et Bedr- 
ed-din Maragenfis, vulgo Tavil [feu procerus) dictus. Habuit 
Amidenfis difcipulos permultos; quos inter etiam fuit ille Nat- 
tam. ed- din Ahmed, filius Mahmudi, f. Ahmedis, ۳۱۵/1۳60116 (191), 

; Hana- 
* Quid hoc fit, non intelligo. Eft terminus. aliquis forte theologicus. Poffert 
artem arithmeticam notare, Sed non video quid illa huc faciat. 


Tom. IF. Mm 
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ونظام 393( الصصصمري 589[ 9 y‏ بنیسادوی عند اول 
خر وجهم في سنة ست عشرة وسانباية € ولم یلع LAJ‏ هذه النسية 
العبيدي الي ما دا € 2 

ثم دخلل سن سن T öise‏ والیلکی Ge‏ مقنیم 
بظاهر حلب يدر اس جندها واقطاعاتھاء والملکا الكامل بمصر 
في مقابیلة الفرنج وهم محدكون معاص ون لتغى دمیاط »> وکن 
البلک الكامل متواصلة إلي اخوتھ في طلب النجدة x‏ 

دحكر وفاة نوم آلدین صاحب البوصل » في هذه السنة توفی, 
نور الدين ارسلانشاه بن البلک الغاهر مسعود بن ارسلانشاه بن 
مسعوں بن مودوں بن عبان الدین نزنکي یں أفسنفر e‏ وكان لد Js‏ 
مريضا € فاقام ید آلدین لولى في البلك بعده آخاه ناصى الدينى 
محموں بن c Al AM‏ وكان ass‏ حينين (amm‏ تلت سنين > 
وھی اخم من خطب له من بیت اتابك بالسلطنة » وكان آبوه 
القاهر أخر من کان له استغلال باليلك منهم » ثم أن هذا الصبي 
مات بعں مدة Mufa‏ بهم الدين لولى بالیلک واتند السسعادة 
وطال مدة ملکه الي أن مات بالبوصل بعد اخذ التتر بغداد علي 
ما سنتکه أن شاء الله تعالي ٭ 

ذكر وفاة صاحب ستحجار» في هذه السنة us‏ قطي الدين 
محمد بن عبان الدين GGA‏ بن موبود بن عماں الدين زنكي بن 
adl‏ صاحب ستحجام» وقد p‏ دکر ولاینه ف. سنخ اربع ونسعین 
وخيسياية » فیلکت بعده ولده عبان (xl‏ شاهنشاه بن محمد ء وکان 


قطي ea‏ حسن السهرة في معينه » وبني عبان الدین شاهنشاه ف 
Qo‏ : اليك 
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Hanafiticus, quem Nifaburae anno D-CXVI Tatari fub prima ir- 
ruptione una cum aliis peremerunt. Quo autem fpectet illa gen- 
dlitia relatio, qua homo nofter Amidicus appellatur, mihi qui- 
dem compertum non eft. 


Ineunte anno DCXVI [qui die 19 Mart. A. C. 1219 86 
haerebat Malec el- Afchraf apud Halebum, ordinandis intentus 
dynaftiae iftius rebus tam militaribus, quam feudalibus; Malec 
el- Camel autem, frater eius, in Aegypto cum Francis habebat 
negotium , qui totius provinciae propugnaculum, Dimiatam, 
arctiffima cingebant obfidione: quapropter Camel a fratribus fuis 
iteratis et continuis litteris auxilia efflagitabat. 


Eodem obibat Nur-ed-din Arflanfchah, filius Malec el- 
Caheri Mafudi, filii Arflanfchahi, filii Mafudi, filii Maududi, 
filii Zenkii, filii Acfoncori, dominus Maufelae, qui, quamdiu 
vixit, morbis liber non fuit. Huic fufficiebat Bedr-ed-din Lulu, 
tutor, fratrem Nafer- ed- dinum Mahmudum ,. puerum circiter 
triennem. Hic ultimus fuit Atabekorum, cui nomen et iura 
Sultani tributa fuerunt, quemadmodum pater eius, Caher, ulti- 
mus eorum fuit, qui pro auctoritate fua et arbitrio fuas ipfi res 
gefferunt. "Tandem hoc quoque puero poft aliquod tempus vi- 
vis exemto, recidebat ad Bedr-ed-dinum omnis poteftas, virum 
felice profecto fidere natum. Tantas enim nactus opes floren- 
tiffimae domus et quiete tenuit, et diutiffime, ut excidium Bag- 
dadi fuperaret, quod infra dicemus a. DCLV 11. 


Eodem obiit alius eiusdem domus Atabekicae princeps, 
Cotb-ed-din Muhammed, filius Emad- ed- dini Zenkii, filii Mau- 
dudi, filii Emad-ed-dini Zenkii, filii Acfoncori, Sangarae do- 
minus, qui quando ad principatum accefferit, diximus ad an- 
num DXCIV. Optimum virum civibusque commodum excipie- 
bat eius filius, Emad-ed-din Scbahinfchah. Sed eum poft ex- 
actos aliquot in poteítate menfes frater eius, Mahmud, fubito 

Mm a ador- 
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XUI‏ شھوم] ثم وثب علید أخوة مکموں بن مين aand‏ » وعذا 
محبوب هی آخر من ملک سنحجای من البیت الاتاد کے 

ذكر تنيب الاقدس ء وف هذه السنة ارسل البلک المعظم 
عيسي بن البلک العادل صاحب دمشف العحجارین والنقابین الي 
القدس فحخرب اسوامه » وکانت قد حصنت الي الغاية » فانتقل 
منج عالم عظیم e‏ وکان سبب ذلك أن البلک البعظم لما راي 8,3 
الفرنج وتغلبهم علي دمباط خشي أن يتصدوا القدس ولا JO‏ 
علي منعهم € فاده لنلکي x‏ 

ذكر استملاء الغرنج علي دمباط » ولم ترل الغرنج بضایقون 
دمیاط حتي كج وها في هذه السنة عاشر quae‏ ولس وا وقتلوا 
من بها وجعلوا الجامع كنيسة » واشانة طبع الفرنج في الديلى 
البصرپة » وحین لخذت دمياط ابتني البلک الکامن مدينة وسياها 
الینصورة عند مغترق البصدرين الاخث احدهبا الي دمياطف 0 
الي sål‏ طناخ ونرل قيها بعسکه + 

ذكر ظهور اللنشر » في هذه السنة كان ظهور الثاني وفنکهم 
بالسلبین» ولم يتكب السلبون باعظم میا نکموا في هذه + السنة» 
قمن ذلك ماکان من تنکن الفرنج ہملکھم دمباط وقتلهم اهلها 
واسرهم » ومنه المصيبة الكبري وهی ظهوي التنى وتملكهم : i‏ 


ما نكبوا من هذه .1 C,‏ میا نكيوا في هذه 2 
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adortus iugulabat. Hic Mahmud ultimus eft Atabekitarum, qui 
Sangarae dominati funt. 


Eodem devaftata fuit Hierofolyma (192) iuffu Malec el- 
Moattami Ifae, filii Malec el-Adeli, principis Damafceni, qui 
Francos invalefcere videns et Dimiatam rapere, ideoque me- 
tuens, ne confectis ibi rebus in Hierofolymam incumbant, ipfe 
vero arcendis illis haud fufficiat; malebat potius, eo miffis cae- 
mentatoribus et murifofforibus [vel machinariis murifragis] eius 
moenia; poft exactos Francos, quam poteft folidiffime, firmata, 
profternere, omnemque illis fanctae urbis appetitum adimere. 


Paullo id fiebat ante, quam Franci Dimiatam (193) longa 
obfidione ad ultimas compulfam anguftias, armata manu expu- 
gnarent, h. e. ante diem decimum noni menfis huius anni. (194) 
Ingreffi urbem , quidquid ibi reperirene, Muflemorum aut cae- 
debant, aut in vincula dabant, magnumque Muflemicum tem- 
plum in ecclefiam Chriftianam (195) reformabant. Fortuna tam 
profpera famem ipforum acrius accendebat, ut ceterae quoque 
Aegypto inhiarent. Poft eius nrbis iacturam condebat Malec 
el-Camel aliam, in illo divergio gemini rami Niliaci, quorum 
unus ad Damiatam, alter ad Ofchmun T'onach, pergit; novae- 
que urbi nomen Manfurae (196) imponebat [hoc eft, Nicopolis, 
feu, quae divina victoria protegitur et aíleritur] eoque caftra 
conferebat. 

Magna haec quidem et Muflemis triftia, fed maiora nar- 
rabimus. Quorum paullo ante mentionem faciebamus, Tatari 
hoc anno furorem fuum prima vice in fideles effundebant. Non 
expertus fuit Iflamifmus magis luctuofum hoc anno alium. Nam 
in occidente quidem Franci graffabantur, rapiebant Damiatam, 
eaedebant et mancipabant incolas: in oriente vero, (quod ma- 
lorum omnium maximum erat, et quale Iflamifmum, ex quo 
satus fuit, nunquam afflixit) Tatari fpatio temporis breviffimo 

M m 3 longe 
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€ يهم‎ Aos دصايهم وسبي حرييهم‎ [c اکٹ بلاں الاسلام‎ Baa XI 
y الاسلام مثل هذه القعجیعۃ‎ E ولم يغجع المسلمون مث‎ 
c سیحوں ومعهم ملكهم جنکرخان لعنه الله تعالي‎ 83 fa وعجر‎ 
فاستولوا علي بخارا رابع ذي التحجة من هذه السنة بالامان‎ 
«Vg کل من‎ xS. وعصنت علیهم التلعة € قححاصروها وملكوها‎ 
+ اهل البله عن آخرهم‎ TS ثم‎ 
تاليف مه بن آحیه دن علي‎ p ظهور‎ eu من تام‎ 
الصین‎ KK uo 'كانن آنشاء جلال الدين » قال أن‎ v آلمنشي النسوي‎ 
(e خان (وهی بلغنهم‎ AL فا شهر يتولي‎ pto منها‎ a> ڪل‎ 
ma خان وقد توارت الخانية‎ x مبب بن تكس يغال له الطان‎ 
z ربل كافما بعد کافر (« ومن عادة خانهم الاقامة بطوغاح‎ y naa 
وكان‎ » XI دوشي خان وهی احد الخانات النتولي احد الاجماء‎ 
لمكن‎ ndi اللعينى‎ QUIA من وجا يبعية جنکہخان اللعين € وقبيلة‎ 
النمرحي 6 سكان المراري ومشناهم موثیع يسمي آرغون € وهم‎ álat 
بالشر والغدم» لم تم ملوکا الصين أيخاء عنانهم‎ JO المشهورون ہیں‎ 
€ عبة جنکرخان مات‎ cM ان دوشي خان‎ LAU لطغيانهم ء‎ 
. | $ 
V) البنشي النسوي‎ C. المنشوي ما‎ una voce. 
x) الطان‎ Legendum الطون‎ 
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longe plurimas Muflemici iuris provincias poteftati fuae fubige- 
bant, ubi promifcue virorum fanguinem effundebant, feminas 
et infantes in captivitatem rapiebant. Hoc fcilicet anno exibant 
e fedibus fuis contra Ala-ed-dinum Muhammedem Chovarezim- 
fchabum, filium "T'acafchi, traiecto Sihune, fub imperatore fuo, 
Genkizchano (197), quem aeternis poenis deus damnet, Bocha- 
ramque occupabant, pacis quidem pacto; quia tamen arx, dedi- 
tionem negans, vi expugnanda ipfis erat, non illos tantum, qui 
in ea occurrebant, fed cives quoque, quibus fecuritatem fpo- 
ponderant, ad unum omnes trucidabant. (198) Latius haec pe- 
culiare libro de ortu et irruptione 'l'atarorum expofuit Muham- 
med, filius Ahmedis, filii Alii, Nafavenfis (199) [feu ex nrbe 
Nafa oriundus], Monfchi [feu fecretarius] Gelal-ed-dini Mank- 
bernii, qui fuit filius huius ipfius Chovarezimfchahi Muhamme- 
dis, quem fermo tractat. Iuvat ex laudato libro fumma quae- 
dam capita decerpere. Regnum Sinicum, ait auctor ille, va- 
ftum, et quod femeftre totum vix obeas, fex in partes ab anti- 
quo iam tempore divifum eft, quarum unaquaeque ad longitu- 
dinem itineris menílrui protenditur, et Chanum habet (notat ea 
vox lingua Tatarica, regem) qui fupremi Chani vices in pro- 
vincia fua gerit. Qui Tacafchi filio aequalis vivebat fupremus 
Chan, ei nomen erat Altun Chan (200), qui Chanatum a patre 
et maioribus porro, per continuam haereditatum feriem accepe- 
rat, prinicerius a primicerio [malim: infidelis ab infidele]. Sole- 
bant illi Chani apud Tugag refidere, urbem و‎ quae Sinae quafi 
centrum eft. Illorum igitur inferiorum Chanorum, quorum fin- 
guli de fex illis provinciis fingulas tenebant, unus erat Dufchi 
Chan, qui maledicti Genkizchani patruam in matrimonio habe- 
bat. Huius impii tribules, Altamargi appellati, deferta incole- 
bant per aeftatem , hiemem vero in Argun exigebant, ipfos- 
que inter 'lataros a nequitia, perfidia et fceleribus tam erant 


famofi, ut Chani Sinarum ipfis fraenum laxare confultum nun- 
quam 


980 — ABVLFEDAE ANNALES 
فض جتكرخان الي عمتة زا ومعرياء وكان الخانان البحجاوران‎ 
» لعمل دوشي خان 594[ يقال لاحدهيا کشلوخان وللاخر فلان خان‎ 
وكانا يليان ما يتاخم عمل دوشي خان المذکوم المتوئی من الجھتیںء‎ 
Uil امراة دوشي خان الي كشلي خان والخان الاخر تنعي‎ cda 
Lg! وانه کان حسن الجوار‎ daly دوشي خان وانه لم یخلف‎ lgani 
وان أبن اخيها جنكرخان ان اقيم مغامه يحذنى حذى اليتوفي في‎ 
معاضدتهيا » فاجابها الخانان الیڈکوران » فلبا انهي الاسر الي‎ 
وانکر‎ spiel الخان الاعظم الطون خان انكر تولية جنکرخان‎ 
علي الخانين الذين فعلا ذلك » فليا جي ذلك خلعوا طاعة‎ 
الطون خان وانضم الهم کل من هی من عشايرهم ثم اقتتلوا مع‎ 
الطون خان » فولي منهدماء فنبگنوا من بلاده» ثم ارسن الطون خان‎ 
الصلح وان يبوه علي بعض البلاد» فاجابوه الي دلکاء‎ egio وطلں‎ 
وبقي جنكرخان وخانان الاخران مشنركين في لامم» فاتفق موت‎ 
الخان الاحد واستانل بالامم جنکرخان وکشلوخان تم مات كشلوخان‎ 
وقام ابنه (ولقں بکشلوخان ایضا) مقامه » فاستضعف جنکرخان‎ 
خانی کشلوخان بن كشلوخان لصغرہ وحداثة سنه واخ بالقواميد جا‎ 
» ألني کانق ماررة بینه وبين أبید» فانفر ی کشلوخان عن جنک مخان‎ 


o 
1/۳ 


y) D کار مأ عن‎ Eft perfrequens phrafis, quam Nofter feite in 7 AS 
عن ع کافس‎ Jm Exflat apud Ibn-Arabfchah in Hift. کے‎ 
p.71. item in illo apud Nuvairium: 

c عن كابس‎ T وكابرأ‎ solu ahan الفي‎ 
"Offendo gentem eius effe omnes viros principes qui tibi tuisque int 
perarunt, magnas a magnate oriundus." 


A. FVGAE DCXVI. CHR. MCCXIX. ۶ 


quam duxerint. "Talium ergo dominus ille Dufchi Chan, quum 
diem fuum fupremum obiiffet, adibat ad eius viduam, patruam 
fuam, Genkizchan, fimul invifurus et confolaturus, et in de- 
functi regnum fucceflurus (prolem énim ille non reliquerat), et 
efficiebat apud patruam, ut haec in illis litteris, quibus de fui 
mariti morte ad duo fibi proximos hinc et illinc vicinos figni- 
ficabat, fuum ex fratre nepotem iisdem commendaret, dicens: 
improlem deceffiffe fuum maritum; vicinum de cetero commo- 
dum fuiffe, non dubitare fe, quin nepos fuus, Genkizchan, in 
eius locum fuffectus, defuncti laudabilia fit ingreffurus veftigia, 
et ad eius exemplum promtam ipfis operam praeftiturus. Con- 
cedebant ifti ambo Chani rogationi feminae, hoc eft Genkizum, 
eius nomi, cui Dufchi quondam praefuerat, Chanum agnoíce- 
bant. Vni eorum nomen erat Cafchlu Chan, alterius nefcio 
quodnam fuerit. At Altun Chan, fupremus imperator, ut hac 
de mutatione rerum cognoverat, tam ferebat aegre hanc Genkizi 
temerariam, fe infcio neque confulto deproperatam, ingeftio- 
nem, ut Chanatum ei palam abrogaret, tanquam homini vili, 
tantisque honoribus indigno, Chanos autem illos ambos, eius 
patronos, ob attrectatum fuae maieftatis peculium, acerbe incre- 
paret. Viciífim vero illi tres, parum curantes Altun Chani mi- 
nas, palam defcifcebant ab eius obfequio, contractisque fuis quis- 
que tribulibus, ipfi bellum inferebant, et commiffo pulfum prae- 
lio fuis terris exuebant, et pacem petere cogebant, per quam 
poffeffionum priftinarum particulam recuperabat. Foederatorum 
porro illa triga focialiter aliquamdiu fummam poteftatem admi- 
niftrabat, donec primus quidem ille Chan, cuius nomen ignoro, 
et tum vero Caíchlu Chan e vivis excederent. Huic quidem 
fuccedebat filius patri cognominis. Sed quod is iuvenis erat et 
rerum gerendarum nondüum fatis peritus, inftituebat Genkizchan, 
talem indicans haud multo negotio fub iugum mitti poffe, ve- 
teris cum patre amicitiae atque collegii leges et fundamenta 

Tom. IF. Nn labe- 
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افك جنکرخان جيشا مع ail‏ دوشي خان بن خنکرخان انی نف چم 

کشلی خان وتبعه دوتتي خان وقتلة وعاد الي جنكرخان برأسة ا 5 
o j 338‏ جنکرخان بالسلکةء تم ان جنكرخان e‏ خوارنزم شاه 
محمد بن تكش » فلم یتنظمء pum)‏ جنکرخان عساک: والنفي 
مع خوارزمشاه محمد » فانهرم خوارزمساه» فاستولي جتكرخان علي 
بلان ما EID‏ الخهس تم es‏ خوارزمشاه محمد وهى هارب ہیں ANM‏ 
حني دخل بعر b‏ طب‌ستنان » كم استولي جنکرخان علي البلاںء 

ثم كان من خوارزمشاه ومن جنکرخان ما ستذکره أن شاء تعالي + 

دك توجه البلک الظفر محبو ء صاحب حباة الي مصر 
وموت والدته » في هذه السنة حلف البلک المنصوم صاحب حماة 
«eK t sod‏ المظفر متسود وجعلد ولي عهدهة وجرن معة مسکرا 
والطواشي مرشد المنصوري نجدة الي QR eu‏ بدیار مصر» 
فسای اليه » ولما وصل ex oll‏ الکامل اک مد alala‏ في ميبنة 
عسكرة» وهي منرلة Sail‏ وجده eo x‏ انام یة الصلاحية » وبعن 
توجه البلک المظغر ماتن والدته ملكة خاتوں بنش البلك العادل» 
قال القاضي جبال الدين مولف مفرح الكروب وحضرت العري وعري 
أذنتي عشرة سنة ورایت الہک المنصوی وخی لابس الحداں علي 
فروجننه اليذكورة وهی ثوب أنررف وعمامة فرقا» فانشدته الشعراء المراثي € 
eS‏ 

z) طوضاج‎ Cod. Leid. طوعساح‎ 

a) الننم‌حي‎ Num recte. 

دخل ساحل بھر aut‏ دخل الي بر Q&»s Fore‏ دعر B)‏ ` 

» Poft ogre forte deeft. pail أبن الملکا‎ 
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labefactare. Cafchlu Chan iunior autem, impatiens iniuriarum, 
res fuas fecum habere, et ex confilio fuo, feorfim a Genkizcha- 
no, agere. Quod illi cauflam excitandi belli fuggerebat, cuius 
gerendi curam Genkizchan filio fuo, Dufchichano, permittebat. 
Hic ergo praelium iuvenis cum iuvene committebat, pellebat 
iftum, fugientem perfequebatur, affecutus obtruncabat, et caput 
Cafchluchani patri victor referebat. Haec victoria Sinarum mo- 
narchiam Genkizchano in manus dedebat, qui, compofitis in 
hunc modum domeflicis rebus, Chovarezimfchahum Muham- 
medetn ad ineundam fecum amicitiam rerumque communionem 
per legatos invitabat. Tantum vero aberat, ut partes in argu- 
menta contractus confentirent, ut potius inde lugubre bellum et 
Chovarezimíchaho finiftrum atque perniciofum و‎ exardefceret ; 
quo hic ultra Oxum ad ipfum usque Tabareftanicum [feu Ca- 
fpium] mare reiectus iisque terris exutus, et e faftigio gloriae 
ad extremam miferiam deturbatus fuit, quod clarius e fequenti- 
bus perfpicietur. 

. Hoc anno adigebat Malec el. Manfur, Hamatae dominus, 
copias fuas ad facramentum filio, Malec el- Modaffaro, dicen- 
dum, eoque facto, declaratum principatus haeredem, ablegabat 
cum parte copiarum et eunucho, Morfchedo, in Aegyptum, ad 
fuppetias Malec el- Camelo ferendás. Honorifice illum excipie- 
bat Camel, et in dextra exercitus ala collocabat, quem locum 
tam pater eius, quam avus, fub diebus iam Malec en- Naferi 
Salah-ed-dini, femper tenuerat. At brevi poft eius ab Hamata 
difceffum exfpirabat ipfi mater, Malica Chatun, filia Malec el- 
Adeli, foror Cameli. Ait Cadi Gemal-ed-din in fuo Mofreg 
el-Corub [feu difcuffore follicitudinum, hiftoria dynaítiae Eiu- 
bidarum] fe puerum tunc duodecennem adfuiffe caerimoniae con- 
folationum dicendarum et accipiendarum; et vidiífe Manfurum 
lugubre in habitu ob uxoris iacturam, fcilicet in vefte cidarique 
Caeruleis, inter poétas, qui defunctae laudes elegis cecinerint. 

Nn 2 Vnus 
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قەن دلکی قصيدهة قالها حسام الدین خشنرين وهی جندي كردي 
مطلعها». 
الطرف في لحجة والغلب في سعر له دخان فير طام بالشہرء 
ومنها في ليس اليلك المنصوی الحدان عليها « 
ما Ses Wc‏ أن آلشیس قد غریت خنني مایف الدجي ملقا 
عاي القس »> 
لىكان d‏ من مات يغدي قبلها لغدي ام المظغر الاف من البشر + 
ذكى وفاة کیکاوس وملک اخیه کیقنباد » وي هذه السنة توفي 
البلکی الغالب je‏ آلدین 'کیکاوس بن تخس ی بن gu‏ ارسلان 
بن مسعود بن قلیج امسلان صاحب بلاد Yal‏ وم ء وقد تاندم نک 
ولایتھ في سنة سبع وستمایغ» وکان قد تعلف به سرض السن واشنن 
مض ومات e‏ فيلك بعده آخوه کینیاد بن کیخسری » وکان کیقباد 
محبوسا قد حبسو آخوه کیکاوس e‏ فاخرجه الحجند ومڈکوہ + 
وفيها توفي ابی البغاء عبد BÀ‏ بن الحسين بن عبد اللج 
العكبري الضرير النححوي الاحاسب اللغوي » وكان حنبلیا وصحب 
أبن الحخشاب النحوي oats‏ + 
وفيها توف ابی العسن علي بن القاسم بن علي بن الحسینں 
الدمشاني الحافظ بی الحافظف المعروف بابن عساکی > وكان 3 
Ova?‏ اسان وسنع بها الحدیتفت PE‏ وعاں الي olo‏ « وكان 
قد وقع علي القفن الذي ھی فيه في الطريف حيامية وجرحوا أبن 
عساکر الیذکور ووصل علي تمك الححال (E‏ بغداد وبغي بها حني 
توفي في هذه السنة في جبادي الاولي محبه اللہ + 
تم 
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Vnus eorum erat Hufam-ed-din Cafchtarin, homo militaris, Cur- 
dus; qui carmen fuum his verbis ordiebatur: 

Oculûs in undis, et cor in flammis, unde fumus eructat fufpi- 
riorum fcintillas fpargens. 

Inde depromti funt hi duo verfus: 

Nefciebam obiiffe folem [uxorem.Manfuri] antequam viderem 
tenebras lunae fuperiniectas [veftem pullam fuper Man- 
furo * ]. 

Si quis unquam potuiffet mortalis alterum fato fuo defunctum 
a morte redimere, fane redimerent matrem Modaffari 
milleni. 

Hoc anno quoque obiit Malec el- Galeb Cilcávus; filius 
Caichofrui, filii Kilig Arflani, filii Mafudi, filii Kilig Arflani, 
Romaniae dominus, cuius aditum ad imperium vidimus anno 
DCVII, abíumtus a phthifi, quae dudum fe ipfi affrixerat. Fra- 
ter ipfi fuffectus fuit, Caicobad, ex carcere protractus, in quem 
eum frater, ut in fuperioribus narratum eft, detruferat. 

Eodem obiit Abu'l- Baca? Abdalla, filius Hofaini, filii 
Abdallae Ocbarenfis (201), coecus, calculator [vel arithmeticus] 
grammaticus, philologus, difcipulus Ibn-al- الوك رودا‎ et alio- 
rum, fecta Hanbaliticus. 

Item Abu!l-Hafan Ali, filius Cafemi, filii Alii, filii Ho- 
faini, Damaícenus, Hafet, filius Hafeti (202), vulgo Ibn- Afaker 
dictus, menfe huius anni quinto.  Audiverat in Chora(ana theo- 
logiam traditionariam و‎ eiusque locupletifimum thefaurum fibi 
comparaverat. Inde vero Bagdadum tendens vulnerabatur in via 
a latronibus, qui Cafilam [vel fodalitium itinerarium], cum quo 
ipfe erat, adoriebantur; et in eo rerum ftatu Bagdadum delatus 
ibi manebat, donec exípiraret. 

Nns Anno 
. * Ne cui mira comparatio feminae cum fole, et viri cum luna accidat, tenendum 
in Arabica lingua folem generis foemini, lunam mafculini effe, et lunam 

Arabibus dici venuftum omne, cuiuscunque fexus fit. 
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olg الینصومة مرابف‎ d الكامل مسن‎ eU ییات والسلطان‎ 
وكان اليك الاشرف قد اقطع عياب الدیں‎ » oi x الاشرف‎ emp 
c y > اليمشطوي راس عجن‎ uad اديت بن سیف آلدین علي بنں‎ 
p بحر آلدیں لولی من الموصل وحصر ابن المشطوي تن‎ z بت‎ 
واخذه بالامان ثم فيض عليد واعلم الملك لد ف بذلک» سره غاية‎ 
2 دن المنشطوبي‎ Qao دن سیف‎ ou آلدین‎ mw SL «fo pet 
الاشرف من حران واستوٹی علي دیس‎ ex nz e € ایس‎ 
مسل صاحبها محیود بن قطي الدين وسال أن‎ aSU > ستجای‎ Aasa 
يعطي الرقة عوض سن‌جای ليسلم سنجار الي الاشرفء فاجاب الملکی‎ 
آلاشرف الي نلک » فننسلم سنحجام في مستهن جمادي الاولي وسلم اليج‎ 
Ó العادل نام‎ eX فان اباه‎ eap الرقة " وخذا من سعادة البلی‎ 
الاشرف من‎ exu È فى‎ ol الاشرف باهون سعي » وڊعل‎ SALS sud - 
€ "2 جمادي‎ pM es ووصل البھا في‎ es سنتجار سای الي‎ 
V. 
وان‎ 


d) لی کان‎ Perfrequens poëtis ad heroas fuos adulationis illa formula, 
آل‎ quis poffet a morte liber e[fe aut redimi, fane redimerem ego te, aut 
redimerent te tui. Abundant exempla. — Baha-ed.din in vita Saladini 
P. 277. lin. 7. ed. Schultens: "Equidem, ait, faepius audiveram ho- 
mines adverfus fibi caros ea honoris formula uti: Vtinam te anima 

` mea poffem redimere. Quam formulam non ftricte ad verba, fed 
figurate 
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Anno DCXV II [qui die 7 Mart. A. C. 1220 coepit] dum 
Franci Dimiatae incubabant, haerebat Malec el- Camel quietus 
apud Manfuram.fuam, invigilans hoftium motibus, Malec el- 
Afíchraf autem; eius frater, hactenus Harranae verfatus, magnas 
res perficiebat. Domabat nempe illum*Emad-ed-dinum Ahme- 
dem, filium. Saif-ed-dini Alii, filii Ahmedis Mafchtubum, [tur- 
bulentum hominem, quem fupra dicebamus illam feditionem in 
caftris Cameli apud Dimiatam concitaífe, quam iftius urbis iactu- 
ra confécuta fuit, ideoque a Malec el-Moattamo exactum Aegypto 
fuiffeJ. Hic homo iam in oriente quoque rebellionem agitabat 
adverfus Afíchrafum, a quo Ras- Ainam fiduciariam habebat; 
ideoque in defectionis focietatem pelliciebat Mahmudum, filium 
Cotb-ed-dini, Sangarfe dominum. Sed parum feliciter cedebat 
ambobus hoc tentamen, et illi quidem, auctori, multo peius. 
Nam, qui clientelam Afíchrafo, nomine heri fui, domini Mau- 
felenfis, addixerat, quod in fuperioribus dicebamus, Bedr-ed-din 
Lulu, egreffus Maufela, obfidebat Mafchtubidem in Tall- Afar, 
indeque fide data detractum, nihilominus comprehendebat, et 
protinus de praeda fua in fagenam illapfa fignificabat Afchrafo, 
qui vehementer laetatus captivum porro cuftodiri iubebat, donec 
ipfe venerit, Harranaque protinus movens, fubigebat primum 
Donaifaram, et adverfus Sangaram porro promovebat, domi- 
num eius, rebellionis focium, caftigaturus. At is prudenter eo 
tempeftatem avertebat, quod, antequam vim pateretur, urbem 
fuam ea conditione offerebat Afchrafo, fi Raccam eius loco ac- 
ciperet. Conditio placebat Afchrafo, adeoque fiebat permutatio 
urbium calendis quinti menfis. Alterum indicium fortunae, 
quae Afchrafo femper adhaefit propria et individua comes. Eam 
enim Sangaram, quam pater eius, Adel, magno cum exercitu 
diu obfeffam tandem tamen invitus omittebat, hic, filius, le- 
viffimo negotio nancifcebatur. Rebus apud Sangaram ordinatis 
ibat Afchraf Maufelam, et intrabat die decimo nono eiusdem 

menfis, 
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وکان دوم وصوئد البھا یوما مشهودا » وكنب الي مظقی الدينى صاحب 
أريل یاس أن یعید صهمه عبان الدیں زنکي بن ارسلان شاه بن 
مسعوں بن مودقن بن عباد الدیں «n‏ علي بدم آلدین تولی القلاع 
GI‏ استولي علیها c‏ فاعادها جبيعها ورك في يده منها العبادية € 
Eio‏ الصلح بین SAS‏ الاشرف ودمن مظغر الدين 'كوكبومي صاحب 
Mr‏ وعباں cxx]‏ زنکي بن آرسلانشاه صاحب العقی وشوش والعبارية € 
وكذلك JE‏ الصلج بينهم وبين بحم الدين لولى » ولبا exo JS‏ 
ہحل CeRi‏ الاشرف عن الموصل oS‏ شوس ممضان من هذه السنة 
الي qum‏ وسلم pos‏ الدیں لولى تل عفر الي آلاشرف ونقل الاشرف 
qo‏ المشطوي من حبس esi‏ وحطد مننیدا ‏ جب ببدينة حران 
حتي مات سنة تسع عشرة وستماية» وكفي بغمه وخروجه مرة بعد لخري + 
در وفاة SW‏ الینصوی صاحب حياة » في هذه السنة Q3‏ 
ex‏ آلمتصوی مح بن اليلق المظغر تانی (aoi‏ عم د شاهنشاه 
بن ابوب صاحب حياة بقلعة حباة في دي القعدة » وکانف مدة 
مرضد oa‏ وعشرپن بسا Sols "D‏ وورم silvo‏ » وكان شجاعا 
يحب العلماء ورد اليه منهم جباعة كثيرة مثل الشیخ سيف الدین 
علي الامدي » وکان في خدمة الیلک الینصوی قريب ماتي متعمم 
من النححاة والفقهاء والمشتغلين بغير ذلك » وصثف البلک البنصور 
عدة مصنفات مثل المضبای في التاریخ وطبانات الشعماء € 
وکان 

figurate accipiendam, benigneque interpretandam effe, femper puta- 

bam olim, exiftimans amorem eo crefcere non poffe, ut quis revera 


pro altero mori cupiat. At eo die demum difcebam experientia cx 
" me 
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menfis, fplendido et celebri die [quo princeps Eiubida illorum 
Atabekidarum, quibus olim eius maiores fervierant, capitalem 
non aliter, atque dominus, invehebatur, et in fidem quafi acci- 
piebat.] Indeque per litteras imperabat Arbelae domino, Mo- 
daffar-ed-dino Cucburio, efficeret apud generum fuum, Emad- 
ed-dinum Zenkium, filium Arflanfchahi, filii Mafudi, filii Mau- 
dudi, dominum Acri et Schufchi, ut hic Bedr- ed- dino Luluo 
ereptas arces omnes redderet. Id quod etiam fiebat.  Afchraf 
tamen ipfi harum unam, fcilicet Emadiam, gratuito reddebat. 
Itaque conftituta fuit pax inter Malec el- Afchrafum ab una par- 
te, et ab altera Modaffar-ed-dinum Cucburium, Arbelae domi- 
num, huiusque generum, modo dictum Emad-ed-dinum Zen- 
kium, dominum Acri, et Sfchufchi, et nunc denique Emadiae. 
Pariter quoque tum coalefcebat pax inter modo nominatos foce- 
rum et generum illinc, hinc Bedr-ed- dinum Luluum, Maufelae 
dominum. His ita confectis excedebat Afchraf Maufela, tradi- 
tamque a Bedr-ed-dino accipiebat Tall- Afer, indeque curabat 
Emad-ed-dinum Mafchtubum Harranam transferri et in profun- 
dum puteum coniici, in quo compeditus exfpiravit anno DCXIX 
eaque ratione finem faciebat inquieti hominis proterviae, moti- 
busque feditiofis iterum atque iterum fermentefcentibus. 

Huius anni penultimo menfe obiit in arce fua Hamatae 
dominus, Malec el- Manfur Muhammed, filius Malec Modaffari 
'aki-ed-dini Omari, filii Schahinfchahi, filii Eiubi, ex acuta fe- 
bri et inflammatione cerebri [phrenitide], vigefimo primo morbi 
die, vir fortis, eruditorum amans, quorum multi ad eius aulam 
accedebant, ut Schaich Saif-ed-din Ali Amidenfis; praeterea du- 
centos fere in fervitio habebat Manfur, qui cidares geftabant (203) 
tam fakihos, quam grammaticos aliarumque fcientiarum ftudio- 
fos. Ipfe quoque eruditus erat, et fcripfit plura, ut Madmar 
et-Tarich [feu hippodromum, vel gymnaíium, chronologicum 
aut hiftoricum], et Tabacat es-Schoara [feu clafles et vitas poà- 

Tom. 1F, Oo tarum], 
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وکان منتعتها بعبامة بلده D‏ في مصالیه » وهی الذي بني 
آلدجسر الذي هی بظاهس حماة „N>‏ 4 باب حبص > Ës‏ لد بعد 
وفاة والده س البلاه حباة والبعرة وسلبية gu.‏ وقلعة نجم " ub‏ 
eu‏ بارین روکانی ديد اب اهوم بن الباندم) الرصک عبد السلطان 
eA‏ العادل أن بردها عليد فاجاب الي تسليم منبج وقلعة نحجم 
عيضا عنها y Laba‏ من بای e qa‏ اختام فلکی لذرب بارین 
من 5 € وجرت لخ حروب مع eol‏ وانتصس فیها » وكان 
ينظم x go‏ 
ذکر اسنیبلاء الملکی الناصر یں الملکی ألمنصوی علي حباةء» ولما 
نوی ext‏ الینصوی كان ولده ni ex‏ الیعهون aas‏ بالسلطنة 
عند خاله الیل الکامن بدیای مصس في مقابلة الغر نج » وکان ولده 
الاخ الیلکی الناصٍ صلاح الدین gus‏ ارسلان Aic‏ خالج الاخر 
ex‏ البعظم صاحب دمشق وخی قي الساحل في الجھاں وقد قناع 
فيسار بخ وهدمها وسای ol‏ عتليت وناملها € وكان الور sU p‏ 
رين oa‏ بن فرب »> فاتفف هی ARS‏ علي اسنی‌عاء الیلک 
الناصر eed‏ بلیں عریکاتد e‏ وشبة باس dS‏ المظغر »> BS‏ 
الي e‏ الناصر وهی مع SAN‏ المعظم کیا ڈکرنا € فمنعة البیلی 
البعظم من النوجه py N‏ مال یلت اليد في کل سنة قيل أن مبلغه 
اربعمایخ الف دهم c‏ فليا اجاب الیلکی الناصس الي ذلك وحلف zals‏ 
اطلند الملکی البعظم » اندم الک الناصى الي حماة واجتيع بالوزیر 
l‏ ۱ خریں 
me ipfo et aliis quos noram videbamque quomodo animati effent, re-‏ 


vera et ferio unum alterius vice mori velle et moriturum cffe, {i ea 
redemtio 
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tarum], : quorum ad ordinem ipfe -quoque pertinebat, quando- 
quidem carmina condidit. Praeterea ftudebat urbem fuam aedi- 
ficiis inftaurare, follicitaque cura commodis eius providere. Hic 
eft, qui pontem illum (204) [fuper Oronte] ftruxit, in agro Ha- 
mateno, extra portam Emeílenam. In fuperioribus diximus, 
quas ille terras ex haereditate patris acceperit, Hamatam, fcili- 
cet, Maarram, Salamiam, Manbegam et Calaat- Nagm, et quo- 
modo has duos, poftremo loco laudatas, amiferit. Scilicet quum 
Barinam, eius domino, Ibrahimo Ibn-al- Mocaddamo, abfente, 
raperet, et a Sultano el-Adelo deinceps illi eam reftituere iube- 
retur, ad quem pertinebat, malebat tamen ifta duo loca tradere, 
quam hanc reddere, licec multo illis deteriorem, quandoquidem 
haec in commodo fibi iacebat.  Recuperabat tamen deinceps et 
iftorum aliquam partem. Quae ipfi bella cum Francis fuerint, 
et quam illa gefferit feliciter, in fuperioribus etiam expofuimus, 
ut ea hic repetere opus non fit. 

Succedebat ipfi ftatim quidem non ille filius, Malec el- 
Modaffar, quem pater Sultanatus haeredem defignaverat, ut fu- 
pra diximus, fed alter, Malec en-Nafer Salah-ed-din Kilig Ar- 
flani; qui locorum propinquitate fratrisque abfentia fuam in rem 
ufus, (nam is apud avunculum, Malec el-Camelum, bello cum 
Francis occupatum , in Aegypto haerebat,) conciliatoque fibi Ma- 
lec el-Moattamo, Damaí(íceno, fed iniquis conditionibus, Hama- 
tam rapiebat. Apud hunc enim in caftris agebat Nafer eo tem- 
pore, quo nuncium de patris morte accipiebat. Ille vero, tum 
in Paláeftina cum iisdem fidei hoftibus decertans, et, poft expu- 
£natam atque dirutam Caefaream (205), Atlitam obfidens, mis- 
fionem rogatus, nolebat eum dimittere, nifi certo cuidam an- 
nuo tributo folvendo, quod aliqui perhibent quindringenta mil- 
lia drachmarum [feu numorum argenteorum] fuiffe, fuam fidem 
obftrinxiffet. Hanc in legem ut condixerat Nafer, dimiffus ab 
affine Hamatam pergebat, ubi Vezirus patris, Zain-ed-din Ibn- 

Oo 2 Farig, 
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بن فرياج والحجباعة الذينى كاتبوه » فاستحلفوه علي‎ Qu رین‎ 
ما ارادوا واصعدوه الي الغلعة » ثم مكب من القلعۃ بالسناجق‎ 
سنة‎ salgo سيع نمق سنة ان‎ Slo أن‎ suma السلطانية € وكان‎ 
ELI لخاد‎ gs الملکی الناصص في ملک حباة‎ Jg Ul. € RA XU 
المظغر ذلك اسنادن الملکا الکامل في المضي الي حباة ظا مند انه‎ 
آلایبان الني کانت له في‎ eR وصل اليها يسهلها اليج‎ fof 
حننی‎ nm اعناقهم » فاعطاہ الملك الکامل الدستویء وساى الیلکی‎ 
المعظم هناك » فاخبرہ ان اخاه‎ GOAS وصل الي الغوم» فوجد خاله‎ 
وصل الہیے‎ fof ویخحشي عليم اند‎ s الملکی التاصى یں ملک‎ 
المع وخ‎ ofa المظغر الى دمشف واقام‎ e فسار‎ E DARK 
بالرنحجيلي »> وكنب الیلکا اليعظم واليككى المظغى الي احكابر حباة‎ 
منهم اجابة » فعاد‎ Jamu في تسلیبها الي البلک البظفر» فلم‎ 
الملک المظغفم الي مصر وافام بخدمة البلک الکامل واقطعه افطاعا‎ 
x SE الي ان کان سا سنڏ ڪرم أن شاء‎ ge? 

نکی استیبلاء الیک المتلفر شهاب الدين غازي بن eU‏ 
العادل علي خلاف ومیافامقیں » کان JE Q3‏ بید peA ex‏ 
الیذکور الرھا وسروح» وکانتف خلاف ومياقارقين دید الملك الاشرفء 
ولم 

redemtio et vicium permutatio a termini fatalis arbitro admitteretur, 

et Saladinum millenas animas redemturas effe." نفسي‎ "9^ 

ومن غيري انه لى قبل الغداء لغدي بالف نغس > 


3 العريكة‎ lenis indole; proprie lenis vel moílis ea parte quae fricatur ; 
hoc eft cute. Phrafis eft perfrequens. 
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Farig, ceterique proceres eum libenter quidem accipiebant; (ideo 
enim ipfum evocaverant, et fratri, cui facramentum dixerant, 
praetulerant, quod hunc norant indole mitem atque commo- 
dum, fratrem eius autem, Malec el- Modaffarum puta, iuve- 
nem acrem et afperum effe) attamen in arcem prius eum non 
admittebant, quam leges recepíffet, quas illi ex animi fui fen- 
tentia praefcribebant. Eoque facto afcendebat Nafer in arcem, 
et inde rurfus in urbem defcendebat in equeftre panegyrica pom- 
pa fub vexillis Sultanicis, decimum feptimum aetatis annum tunc 
agens, ut qui ipfo anno DC natus fuerat. Id accidiffe audiens 
Malec el-Modaffar, veniam rogabat a Camelo, Hamatam abe- 
undi, eaque impetrata iam eo pergebat, fperans facile ius fuum 
tueri atque recuperare, modo fe coram confpiciendum exhibeat 
paternis miniítris, qui a vivo adhuc patre iuffi facramentum ipfi 
dixerant in Aegyptum abituro. At fpei falfus erat. Nam ut per- 
venerat ad Gur [feu Profundum, hoc eft Coelefyriam Damafce- 
nam] offendebat ibi Malec el- Moattamum, qui molimen hoc 
ipfi difluadebat, narrans, Naferum firma iam poffetfione Hama- 
tam tenere, et in confultum fore, fi periculo fe exponat, quum 
verendum fit, ne frater ipfum, in poteftate nactus, captivum 
attineat, neque rurfus dimittat. Interea offerebat ipfi fua ftudia, 
et fane, dum Modaffar Damaíci in aede maiorum fuorum, quae 
vulgo domus Zengilii dicitur, agebat refidens, tentabat Moattam 
litteris eo permovere proceres Hamatenos, ut hunc ad ufum 
fructum fui iuris admittant. Quia vero nihil ab illis obtineri 
poterat, necefle erat Modaffaro in Aegyptum ad Camelum re- 
meare, qui agros. ipfi quosdam tantisper aífignabat, quoad con- 
tingeret, id quod deinceps loco fuo narrabimus. 

Hoc anno Challatam et Maiafarekinam accipiebat Malec 
el- Modaffar Schahab-ed-din Gazi, filius Adeli, provincias in- 
gentes, et, locorum {patia fi reputes, Aegypto facile compa- 
randas, quae hactenus ad eius fratrem, Malec el- A(chrafum 

Oo 3 perti- 
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ولم يكن للملك الاشرف وله » فجعل آخاه اليلك الیظفقس‎ 
غازي ولي عهده واعطاه میافارقین وخلاط وبلادها وهي‎ 
ولخن الملکی آلاشرف مد‎ € JU fS عظيم يضاهي‎ eM 
* الہ ها وسس روج‎ 
وفيها تون بالبوصل الشیخ صدم آلدین محمد بن عبر بن‎ 
ye والشام وكان فنیها فاضلا من ہیں‎ y gräl حموید شيخ‎ 
بم اسان ء #خلف اريعة بنين عرفوا باولای الشيخ ثنقذموا علي‎ 
السلطان الملك الکامل وسنذكر بعض اخبارهم في موضعها أن شاء‎ 
الله تعلي » وكان الشیخ صدر الدين البذكوى قد توجه مسولا الي‎ 
x GU بدم الدين لوٹی صاحب الموصل فبات‎ 
دحك مسيم التنر الي خوارزم شاه وانهرامة وموته » لما الملکا‎ 
التنى سمرقند ارسل جنکرخان (لعنه اللع) عشرين الف فارس في اث‎ 
المغربة‎ DS الطايغة تسبيها‎ visa > خوام‌ژهشاه مسحید بی نکش‎ 
لانها سارت نحی غرب خرآسانںء فوصلو! الي موضع يقال له نج اف‎ 
وصاروا مع خواوزم شاه في بر واحد ولم يشعس‎ wua وعبروا نهر‎ 
c f e والننى معةء فنفرف اصحابد ونهبوا ايدي‎ 1 o خوامۂ: مشاه وعسک‎ 
ش ورحل‎ 


J) أيدي سیا‎ ad inflar Sabaeorum. Eft proverbium de rebus aut coeti- 
bus, qui quaquaverfum diffipantur. 
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pertinuerant, nunc autem ab eodem illi concedebantur ea lege, 
ut ipfe Gazi, huic viciffim fua, quam hactenus tenuerat, poffes- 
fione, Edeffa fcilicet atque Saruga, concederet. Hae enim illi 
commodius erant fitae, illae remotiores, quamvis multo melio- 
res. Nam fatis opulentus et potens erat Malec el- Afchraf, ne- 
que prolem habebat, ut aequo animo iacturam hanc facere 
poffet, praefertim erga illum, quem haeredem ex afle fuum de- 
claraverat. 

Eodem obibat Schaich Sadr - ed - din Muhammed, filius 
Omari, Ibn-Hamuieh, Schaich es-Schoiuch [vel Archipresbyter] 
per Syriam et Aegyptum, ex familia nobile quadam Chorafani- 
ca, oriundus, apud Maufelam, in legatione, quam eo ad Bedr- 
ed-dinum Luluum [nomine forfan Cameli] fufceperat.  Fakihus 
erat excellens, quatuor filiorum pater, qui vulgo filii Schaichi 
vocantur (206), et ad Sultanum Malec el- Camelum deinceps 
pervenerunt, de quibus nonnulla fuo loco inferius dicemus. 

Hoc anno fufus a Tataris, et deinceps mortuus (207) fuit 
Chovarazimfchah Ala-ed-din Muhammed, filius Ala- ed- dini 
'latafchi, filii Arflani, filii At(uzi و‎ filii Mubammedis, filii 
Anufchtekini Gorfchah. Nimirum maledictus ille Genkizchan, 
Samarkanda potitus, expediebat equitum viginti milia, Chova- 
rezimfchahi veftigia perfecutum, qui amifla Transoxana in Cho- 
rafanam fe receperat. Tatari hanc legionem occidentalem ap- 
pellant, feu eam, quae in occidentem evafit, Chorafanam fcili- 
cet, quae ipforum ratione verfus occidentem iacet, aliaque ul- 
terius in occafum vergentia. Varias nempe, in aurum et bo- 
ream expediebant tum temporis legiones, de quibus mox plura 
dicemus. Hi occidentales Tatari tranfibant Gibunum [feu Oxum] 
apud locum, qui Nig Af dicitur, tantaque celeritate irrepebant 
in idem folum, in quo Chovarezimfíchah iam fecurus agebat, ut 
neque ipfe, neque copiae ipfius adventum eorum prius perfen- 
tifcerent, quam eos coram confpicerent. Subitus ille terror exer- 

citum 
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Jans‏ خوارزمشاه علاء الدين oce‏ بن تكش Y‏ يلوي علي شي 
في نفی من خواصہ ووصل الي نيسابوى والتنر في آذره » فلا فربوا مند 
محل خوامزمشاه الي مازندران spl d JÄ‏ لا یلنفتوں الي شي من 
البلاں ولا الي غير ذلكف » بل قصدهم ol‏ خوارزه‌شاه» وسار من 
مازندم‌ان الي مرسي من باس طبرستنان تعرف بابسکون eg‏ ولح 
هناك قلعذ في المي € pS‏ هی واصحابد اليهاء فیوقف اذ علي 
ساحل البصم وايسوا من اللحاف بخوارزمشاه » وليا US‏ خوام‌زمشاه 
بهنه القلعۃ توفي فیها» وهی Mc‏ الدین میت بن علاء الدین 
نکش بن ارسلانں ہں E‏ بن AEW‏ بن انوشنکین غر شک ء CU.‏ 
Sow‏ ملکه أحدي وعشرین سنخ [gia‏ € وانسع ملک وعظع مصاع 
ملت من Oc‏ الع رأف الي ترکستان وملکی بلاد Rye‏ وبعض الهند 
ويلك سجسنان وکرمان وطیم‌ستنان وجرجان وبلاه التجبال وخراسان 
وبعض فارس > وکان فاضلا عالبا بالفقه والاصول وغی‌هبا» AG‏ 
صہیم! علي النعب وادمان السیر ١ f c‏ من آخیامه عند LS‏ مقنل 
ولده جلال الدین » ولبا ایس E‏ من ادم‌آکد عادوا الي مازندمان 
وفتڪوها وقنلوا اهلها » ثم ساروا الي الي وهمذان وفعلوا كذلك 
من الخنل والسبي ء تم ev‏ مراغة ۸ في صغم سنة ثمان عشرة وسنبایة» 
شم ساروا الي خراسان واستولوا عليهاء ونازلوا خوارزم وقانلھم اهلها 
مدة اشن OUS‏ تم فتعوها» وكان لها سك في نهر جدون » فغتعدوه 
فرکب خوارزم الماء فغرقهاء وفعلوا في هذه البلاں جبيعها من قتل 
اهلها وسبي نم‌اريهم وقنل العلماء وااصالعین oU Ms‏ والعیاں وتخریب 
الجوامع ون يق المصاحف ما لم يسبع بمتله في تاریخ قبل لاسلام 

و 
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citum Chovarezimfchahi longe lateque momento diffipabat, et 
ipfum dominum tam trepidam agebat in fugam, paucis de in- 
tima familiaritate comitatum, usque ad Nifaburam, ut nihil cu- 
raret quam falutem fuam, nullaque obiecta re fifti poffet. Sed 
perfequebantur eum eo Tatari parumque ab ipfo iam aberant. 
Quapropter et illinc in Mazenderanam aufugiebat. Sed et illuc 
fequebantur, neque urbium provinciarumve occupandarum ftu- 
dio, neque ullius alterius rei confideratione morandi, fed unice 
capiend&e praedae fuae, Chovarezimíchaho, intenti. Evadebat 
tamen ille in 'Tabareftanici maris aliquam infulam (208), Abo- 
fcun dictam; qua in infula fortem habebat arcem, in qua paullo 
poft obiit. Tatari ergo, ad litus Cafpii maris delati, fubfifte- 
bant, abiecta fpe illum, quem perfequebantur, aífequendi, et 
ad aliud, quod agerent, opus converít, redibant in Mazende- 
ranam, eamque fubigebant, et caedibus implebant. Pari crude- 
litate tractabant Raienfes et Hamadanenfes.  Secuti anni fecun- 
do menfe Maragam (209) expugnabant; poft Chorafanam doma- 
bant, tum petebant Chovarezmiam, urbemque provinciae capita- 
lem atque cognominem poft pertinacem defenfionem incolarum 
perrumpebant, ec aperco quadam Oxi catarrhacta totam provin- 
ciam undis mergebant. (210) Certe neque vetuftius Iflamismo, 
neque recentius reperitur, fimilis furoris exemplum, qui eadem 
cum violentia ferociaque in corpora virorum ferro, catenis in 
fequiorem fexum teneramque aetatem, ignibus et devaítatione 
in facros codices, atque loca religiofa graffatus fuerit, et eadem 
cum inhumanitate doctrinam , pietatem , feverioremque fancti- 
moniam contemptui habuerit. Illa celebris in Ifraelitas Boch- 
tanfari [vel Nebucadnezari] faevities ne cum parte quidem par- 
tis eorum comparari poteft, quae Muflemi a 'Tataris experti funt, 
Vrbium enim, quas hi devaftarunt, unaquaeque multo maior 
eft Hierofolymis, quas Bochtaníar excidit; et unaquaeque gens 
ab acinace 'Tatarico deleta Iíraeliticam altero tanto fuperat. 
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Poft haee itaque in Chorafana pespetrata revertebantur Tatari 
ad imperatorem fuum, qui denfam eorum legionem, ad duo- 
decies mille capita Gaznam verfus expediebat, ubi Gelal-ed-din 
Mankberni, fupra laudati Chovarezimfíchahi Muhammedis filius, 
dominabatur, laceratumque patris exercitum e fuga colligebat, 
tanto numero illuc coeuntem, ut dicatur Gelal.ed-din ad fexa- 
ginta Muflemorum millia fecum habuiffe, quibuscum, divina 
roboratis victoria, 'lataros, acre congreffus praelio, fundebat, 
et perfecutus, fugientes edita pro lubitu ftrage minuebat. (211) 
Genkizchan, hac percepta fuorum clade, tentabat altera vice 
fortunam, defectumque fuperiorem compenfaturus globum mit- 
tebat numerofiorem Cabulam fub aufpiciis filii (212) cuiusdam 
fui. Sed et ibi pellebant Muflemi acie.commifla 'Tataros, cae- 
debant, depraedabantur mirum in modum, laetasque de futuris 
fpes faciebant, nifi ex transverfo incidens aliquod infortunium 
tam profperis fucceffibus nervos incidiffet. Scilicet ob praedam 
bac victoria partam collidebat rixa duos Emiros Muflemicos, 
pariter magnos, quorum unus erat Dagarac, vir fortis, cui foli 
re vera clades illa Tatarorum debebatur, alter Malec Chan, Ha- 
ratae dominus, affinitate Chovarezimíchahis iunctus. (213) Inde 
fuborta feditione pugnaque contingebat, ut Bagaraki frater oc- 
cumberet. Quo ille cafu exacerbatus Gelal-ed. dinum deferebat, 
et ad Indos fecedebat, factionem fuam fecum trahens, trigin 

millibus hominum, plus dimidia copiarum parte, non ind 
rem.  Gelal-ed- din quidem hunc affectans abeuntem blandis 
demulcere verbis et retrahere tentabat, fed fruftra erat. Tanta 
itaque iactura ipfum, ut par eft, debilitabat adeo, ut maledicto 
Genkizchano, ipfi totis cum copiis venienti, zefiftere porro non 
valens, vacuato Gaznae territorio, ad Indos fe fubtraheret. Ante- 
quam tamen Indum traiiceret, magnum fluvium, obruebat ipfum 
hoftis, fixoque gradu pugnam cogebat committere tam atro- 
cem, quam non audita fuit poft hominum memoriam ulla alia. 
Pp 2 Tan- 
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S) Forte unum بعضا)‎ delendum. 

4 R) caa erat ipfi connexio in domo eius; hoc eft agnatur gius erat 
proprie erat ipfi funis in domo eius, per quem ipfe illi alligabatur. 
شت © سين‎ proprie funis eft; et metaphorice caufam ۵ 
medium rei notat., Sunt enim cauífae et media velut funes homi- 
nem cum effectu et re defiderata coniungentes. ,Notione funis legi- 
tur maw in Corano, Sura XXIL verf. ig. Tavat hac occafione 
errorem corrigere, qui in Golianum Lexicon. irrepíit. Legitur ibi, 
سب‎ dialecto Hudeilitarum montem fignificare, — Fefellit doctiffimum 
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Tandem paftes ambae paribus dammis fefe mittebant; eoque fie-. 
bat Gelal-ed-dino copia per fluvium ad Indos evadepdi. Abacto 
igitur hoc plenam nactus libertatem Genkizcban in Gaznam fe 
fuasque caedes et rapinas effundebat. Haec erat illa legio Ta- 
tarorum auftralis. Tertia in fcptentrionem convería, Kipzaca- 
nos affligebat, profligabat, expilabat, et maximam eorum ur- 
bem, Sudac dictam, fubigebat; eademque calamitate involvebat 
Lesgos, gentem Derbendae [feu clifurae] Schirvanicae vicinam. 
Tandem et Ruffos invadebant Tatari, et, quamvis Kipgacano- 
füm acceffione confirmatos, commiffo tamen praelio, caedibus 
et fuga lacerabant. 

Haec hactenus. Ante vero, quam ad alia tranfeamus, ver- 
bulo de fortuna Chovarezimfchahi Muhammedis, quem hoc an- 
no deceffiffe diximus, monendum eft. — Erat" ille magnae impe- 
rator auctoritatis, vaftae dominus ditionis: nam a limitibus Ira- 
kae inde usque ad 'Turkefítanam regnabat, et ipfe fuis armis fibi 
Gaznam , Indiae partem, Sege(ítanam, Kermanam, T'abareítanam, 
Gorganam, Belad.el-Gebal [feu regionem montanam], Chorafa- 
nam, partem Perfidis fubiiciebat. Ingenio quoque excellebat et 
doctrina, perftus fikhae, et utriusque Oful, aliarumque fcientiarum; 
duriffimorum laborum moleftias, et vigiliarum et continuorum 
itinerum perferré validus. Regnavit aliquot menfes ultra unum 
et vigefimum annum. Cetera, quae ipfum fpectant, ibi affere- 
mus, ubi de caede filii eius atque fuccefforis, Gelal- ed - dini 
Mancbernii, dicemus. 

Heius porro anni menfe decimo deceflit Radi-ed-din Mo- 
vailed, filius Muhammedis, filii Alii, Tufanus origine, Nifa- 
burenfis civitate, traditionarius, cuius traditionum catena inter 
iuniores fuit illuítriffima. Nam audiverat Muflemum, filium 
fakihi Abu- Abdallae Muhammedis, filii Fadli, Caravenfem, vi- 
rum eruditum, qui didicerat Ofuül ab Imam el- Haramain, et 
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وسع قرأو المذكور صعیح مسالم علي عبد الغفار الفارسي» وکان 
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Golium aut oculus, aut librarius. Pro جبل‎ cui مج‎ puncto, 
. monte, quod aut invenit in fuo codice, aut credidit inveniffe, repo- 


nendum حبل‎ cum unico puncto, funis. Pater ex re ipfa, et ex Te- 
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Sahih [feu Corpus traditionum, vel Sunnam] Muflemi ab Abd- 
el- Gaffaro Perfa, viro in theologia traditionaria principe, aucto- 
re commentarii in modo dictum Mufílemi librum, et aliorum 
operum.  Decefferat Caravenfis quidem anno DXL, Abd-el- 
Gaffar autem anno DXXIX. (214) llle vero Radi-ed-din Mo- 
vaiied , de quo fermonem inftituebamus facere, natus fuerat 
anno DXXIV circiter. 

Anno DCXVIII [qui die 24 Febr. A.C. 1221 coepit] re- 
cuperabant Muflemi Dimiatam (215) hac ratione. Franci, poft 
furreptam illam urbem, illecti cupiditate totius porro Aegypti 
fubigendae, exibant illinc verfus Mifram. | Manfuram ut perve- 
nerant, vehemens cooriebatur inter partes tam e continente terra 
quam e Nilo bellum. Et Muflemi certe magno verfabantur in 
difcrimine: quapropter Camel fratres fuos ad cito ferendam opem 
continuis citatisque litteris evocabat. "Neque deerant illi pericli- 
tanti. Malec el- Moattam nempe ad fratrem Afchrafum in orien- 
tem proficifcebatur, eoque permovebat ipfum precibus, ut et 
cum fuis copiis, et cum Halebenfibus atque Hamatenis, item 
‘cum Balabakenfibus atque Emeffenis, quibus Moattam fuas Da- 
maícenas addebat, in Aegyptum tenderet. Illuftris haec erat ex- 
peditio, cui tot magni principes Eiubidae aderant. Nam prae- 
ter fratres, Malec el- Afchrafum et Moattamum, erant in comi- 
tatu Malec el- Amgad Baharamíchah, filius Feróchfíchahi, filii 
Schahinfchahi, filii Eiubi, dominus Balabakae; et Malec el- Mo- 
gahed Schircuh, filius Muhammedis, filii Schircuhi و‎ filii Scha- 
dii, dominus Hemfíae; et Malec en- Nafer Kilig Aríflan, filius 
Malec el- Manfuri, dominus Hamatae. Non nihil tamen bic in- 
vitus ibat in Aegyptum.  Verebatur enim, ne Malec el- Camel 
Hamatam ipfi adimeret, quam qua ratione in damnum et cum 
iniuria fratris, Modaffari, occupaverit, fupra diximus. Quia ta- 
men Aíchraf interpofito iureiurando ipfi afleverabat, fe non per- 
miíflurum, ut Camel ipfi negotii quidquam eo nomine faceflet, 
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قسام سعد بعسکر حماة dX SS e‏ سای بعسکم GAS‏ الاشرف کل من 
صاحب بعلمکی الیک الامجد به‌امشاه بن فرخشاه بن شاهنشاه 
بن ايوب وصاحب حبص اليلك البجاهه شيركوة بن مه بن 
بیس مکوت بن شادي » وسام SAS‏ البعظم عيسي بعسکی دمشسق € 
ووصلوا الي الملك الكامل وهی في قنال الفرنچ علي المنصوية € 
فرکب والتقي اخوية ومن صححبتهما من AM‏ واکمهم » وقویت 
نفویس الیسلبین وضعفتف ذغوس الغرنج جما faala‏ من كثرة عساکر 
الاسلام وتحجملهم» واشت الاقتال بين الغريقين ورسل SOL‏ الکامل 
واخویه منردحة الي الغرندج في الصلح » فيل لهم البسلبون تسليم 
القدس وعسننلان وطبرية واللادقية وجبلة وجمیع ما فتحد السلطان 
صلاح الدين من الساحل ما عدا الكرك والشوبک علي ان يحجيبوا 
الي الصلج ويسلمو! دمیاط الي المسلمین» فلم يرض الغرنج بذلک 
m‏ تلتباية الف دینای عوضا عن تضريب اسوای الندس € فان 
الاک البعظم p‏ خربها صما تدم ذکرہء وقالوا لابت من تسلمم 
الكرك والشوزکی c‏ وبینا الامسر مترند في الصلج والفرنج مبتنعون 
من الصاح أن عر جباعة من عسکر اليسليين 2 بعر البمحدلة الي 
الارض. الني عليها الفرنج من بير دمياط فغ وا فجرة عظيية 
من gal‏ » وکان دلکه في فا زيادته والفرنچ لا خبر لهم با 
النيل » فرکب الباء EAS‏ الارض وصام حایلا بین الغرنج luos,‏ 
وانقطع adi m‏ 8 والمدں »> فهلكوا جوعاء فبعثو! یطلبون آلامان 
علي 


tarum dialecto appellatur funis رسب‎ ut eft in illo Abu-Dovaibi, quo 
defcribit aliquem mellilegum , qui fe mellis accipiendi gratia de alto 
rupe ope funis e paxillo religati in petram humiliorem demittit,” 
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and heui fon 
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patiebatur Nafer fibi perfuaderi, ut facrae contra Francos apud 
Manfuram militiae adeffet. Hanc tam fplendidam et tantopere 
defideratam fratrum, affinium, et fociorum turbam, ut advenis- 
fe intelligebat Camel, excipiebat obviam in equeftre comitatu 
egreffus, magno cum honore. Tanta quoque virium acceffio, 
ut Muflemis animum addebat, ita Francorum deprimebat fpiri- 
tus, Iflamifmi copias tanto gumero conglobatas videntium, Ni- 
hilominus offerebant Carhel ceterique fratres continuos oratores 
miífitando, pacem Francis perhoneftam, et qua luculentiorem سے‎ 7 
illi vel optare non poterant. Scilicet reddendas fpondebant Hie- 
rofolymam , Aícalonem و‎ Tiberiadem , Laodicaeam و‎ Gabalam, 


verbo quidquid urbium terrarumque Palaeftinicarum Sultan Sa- 


lah-ed-din ipfis ademerat, praeter Caracam et Schaubek, quo- 
rum loco ipfi Damiatam Muflemis redderent, et pacem cum ipfis 
colerent. Franci tamen, his non contenti non tantum Caracam 
et cum ceteris quoque Schaubecam fibi absque controverfia re- 
ftitui flagitabant, fed etiam tercenties mille numos aureos, pro 
reficiendis Hierofolymae muris, quos, ut fupra vidimus, Malec 
el-Moattam deiecerat. (216) Sed interveniens cafus aliquis non 
praevifus, tam matabat fubito rerum faciem, ut qui modo in- 
folentes et iniqui leges imponebant, iam acciperent, etiam cu- 
pidi, utcunque duras et turpes. Nam interea quum tractabatur 
de pace, fubvehebatur aliquis Muflemorum manipulus, clam 
Francos, per Nili brachium, quod Mahallam alluit, in iftud 
continens folum, quod hoftium caftra obtinebant, fic ut eos 
Dimiatamque interciperent, magnumque derivabant canalem e 
Nilo, qui tum temporis ad perféctionem incrementi fui ad- 
fcendebat. Itaque fecludebat aqua, in iftum agrum exundans, 
Francos, quos fluvii prorfus latebat indoles, interiecto quafi 
pariete, a fua Dimiata, ut neque commeatum inde, neque re- 
centia fupplementa poffent adipifci, et tantum non' fame peri- 
rent. In his ergo conftituti anguítiis pacem rogabant fupplices 
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ملكاء فاختلفت الاماء بين يدي الملک الكامل في آسرهم ء فبعضهم 
قال 5 نعطيهم LLT‏ وذاخت‌هم وننسلم بهم ما بقی بايدبهم من 
الساحل مثل عكا وغيرهاء ثم اتفف الاماء علي اجابتھم الي الامان 
Jh‏ هذه البیکار وتض‌جر العسا کم c‏ لانھم كان لهم (MAS OMS‏ 
E fregia‏ الاتنال معهم » فاجابهم Su‏ الکامن الي نلکی « فطلب 
الغرناج مهينة من ex‏ الكامل e‏ فبعث eM aid‏ الصالحم أروب 
az.‏ دوذ خيس عشم 8 سنہ الي الفرنیج مهينة > åa‏ من الغرنج 
مهينة علي یکی Cav‏ ونايب LLa‏ صاحب J^‏ ومية الکيري 
ولندم يس وم هم من الاک c‏ وكان دلت سابع مجم من هذه 
لهم ملسا CX Se. Uabc‏ ہیں يده OAR‏ من اخوتد ی AXAS‏ 
جیهم > وسلمت دمماحف الي المسلمیں AD [^ e‏ من AA‏ 
Bimli‏ وقد laua‏ الفرنی x AR o!‏ سا "e‏ € ووڈھسا (Va. M‏ 
ex‏ الکامل Dals Qao gum ye‏ النقوي وهی من صالیی 
البلکی ٭ الكامل الفتح العظیمء ٹم سای السلطان الملک الکامل 
ودخل aroa elle‏ آخواه MXN ACID n‏ وکان بسا مشه ود € 
ex‏ الاش ف الي الشف gj»‏ الرقة من محجموں Qu)‏ 
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ab Eiubidis, ea conditione fofpites dimitti, ut oblatis, quae mo- 
do dicebamus, omnibus fefe abdicarent, et Damiatam redderent, 
et de fpatio pacis ambarum partium mutuo confenfu deinceps de- 
cerneretur, Ea de re deliberatum itaque fuit. Sed in diverfa ibant 
magnatum fententiae. ^ Calidiores aliqui negandam cenfebant 
Francis omnem compofitionem, rapiendos illorum reges et ba- 
rones in vinculis in Syriam, et, quae ibi adhuc tenebant Franci 
de ora maritima, ut Acconem, atque alia, ea pro iftorum mis- 
fione omnia recipienda effe. Ceperant enim noftri viginti ad- 
modum praecipuae nobilitatis Francicae viros. Alii contra mi- 
tiores, iique plurimi, confentiebant eo, ut dimitterentur miferi, 
neque diutius tentaretur anceps belli fortuna, militumve patien- 
tia fatigaretur, quos diuturnae militiae iam taedebat. Nam tri- 
ennium et ultra menfes aliquot in armis fuerant. Annucbat igi- 
tur Sultan Malec el- Camel ad Francorum petitionem, et, quum 
hi obfidem poftularent, mittebat ipfis filium fuum, Malec es- 
Sulehum Eiubum, tunc quindecennem iuvenem. Viciffim a par- 
te Francorum obfides aderant, aliquis dux (217) et Naieb [lega- 
tus] Papae, domini Romae magnae (218) et Londaris (219), et 
alii; die feptimo feptimi menfis huius anni, quos coram admis- 
fos ad colloquium, praefidens Sultan Malec el- Camel inter fra- 
tres fuos ceterosque principes Eiubidas circumftantes, audiebat. 
Die decimo nono tandem eiusdem menfis dedebatur Dimiata Mu- 
flemis a Francis, qui eam arte, quanta maxima poteft, commu- 
niverant. Hanc cuftodiendam deinceps tradebat Camel Geldul- 
co '—Tacavico, feu 'Taki-ed-dini Omari, domini Hamatae, quon- 
dam mamluco, et intrabat eandem una cum ambobus fratribus, 
ceterisque affinibus Eiubidis, in celeberrima pompa et panegyri, 
celebratus a potis, tam infignem victoriam ipfi gratulantibus. 
Tandem Cahiram contendens veniam abeundi concedebat regi- 
bus et copiis, hac militia tam gloriofe finita. Malec el- Afchraf 
ergo in terras fuas orientales revertebatur, ubi Mahmudo [quem 


Qqa alii 
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e عم ) بن قطب آلدیں محمد بن عبان آلدین فزنکی‎ Sad 
€ علي ألحيح‎ BAR t cta € نرنکی یں اقستغتی‎ (a ين عياب‎ TOT 
تم اقام‎ c واخذ سناجام‎ B docs. فانا ڈکرنا هبش وتب علي آخیج‎ 
vaic حباة فاقام‎ ulo pM الملکی‎ v pes آلاشرف بالرقة‎ XUI 
بد‎ vals قم عاب الي‎ So 

Ja‏ وفاة صاحب امس وفيها توفي الملکی الصالح ناص 
آلدیں Oeemue‏ ين محمد دن قر ارسلان بن سئمان بن ارق x‏ 
صاحب اسد وحصن MA‏ بالقولنج € وقام بالملکا بعده sod.‏ 
5890 المسعون € وهی الذي آنترع من الملک الكامل ol‏ € وكان 
في سک مسج JU‏ يد 

وفيها في جبادي الاخرة خنق قنادة بن eos pol‏ العدوي 
اي y‏ مک Was"‏ نحى تسعيبن سنك € AXE.‏ ولايانج یں 
اسع الي نوحي اليمن € oU.‏ حسن السهرة في مبداء nm e ad‏ 
ode, 8 all‏ المظالم P‏ س € وصومة صا جرب aj‏ أن قناںۃة کان 


J 
ومع ایند الحسن دن قنادة‎ AUS يبضا € فارسل عسك | مع‎ 0 


S 
gamni صاحیها € فوثی‎ [Ond للإستنيلاء علي مین النبي واخذها‎ 
Bous AM وعاں الي‎ AALLS xc آثناء الطريف علي‎ Q soU دن‎ 
ببكة فحخنقه » وكان لد اج نايبا بقلعة ينيع » فارسل اليد الحسنء‎ 
JS الي مكة » فقنله ایضا وارتكب الحسن اما عظیبا‎ n 
€ & Ko في ملک‎ pM € عبد واباه واخاه في ايام يسهرة‎ 

m) اللكري‎ Cod. Leid. الكري‎ 
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alii Omaárum appellant) filio Cotb- ed- dini Muhammedis, filii 
Emad-ed-dini Zenkii, filii Maududi, filii Emad-ed-dini Zenkii, 
filii Acfoncori, domino Sangarae quondam, Raccam adimebat, 
quam ipfe olim illi Sangarae loco dederat; et fic exutus omni- 
bus homo impius fratricidii dabat poenas, quod in fuperioribus 
commemoravimus. Huc, Raccam fcilicet, veniebat Malec en- 
Nafer, Hamatae dominus, antequam e militia domum rediret, 
ad Afchrafum invifurus, et aliquo tempore poft in territorium 
fuum porro abibat. 

Eodem anno و111 61۷ ظ‎ aut proxime fequente DCXIX, ad 
quem refert Ibn-el- Atir, obiit Amidae atque Hefn-Caifae domi- 
nus, Malec es- Saleh Nafer-ed-din Mahmud, filius Muhammedis, 
filii Cara Arflani, filii Davudi, filii Socmani, ex morbo colico, 
vir improbus. Succedebat ipfi filius, Malec el-Mafud, cui dein- 
ceps Malec el Camel Amidam ademit. 

Eiusdem anni DCXVILI fexto menfe ftrangulatus fuit Ca- 
tada, filius Edrifi, de gente Alii per Hofainum, Emirus Mec- 
canus, prope nonagenarius, a filio ea ratione, quam ftatim di- 
cemus. Initio gubernationis fuae fatis ille fe commodum geffe- 
rat, procedente autem tempore in tyrannum evaferat, et iniqua 
perpetrabat, Supplicio fuo ipfe dabat imprudens occafionem. 777,7 يوق‎ AÁ t 
Mittebat nempe fratrem fuum, et Halanum, filium, adverfus 7 
Vrbem prophetae, feu Medinam, eam occupatum, et Emirum, Z4 latu 1 
qui tum ibi obtinebat, exactum. Sed ipfo illo in itinere macta- بك‎ Sle alih be 
bat Hafan patruum, et Meccam reverfus deinceps frangebat pa- 
tri gulam laqueo, nimis longaevi fenii pertaefus, et imperii avi- 
dus; et, ne quis fupereflet intemperantiae fuae adverfarius, aut 
impietatis ultor, arceffebat fratrem ex arce Iamba, quam is cu- 
ftodiebat, patris nomine Meccam, eoque pertractum in foveam, 45777 Ma ع‎ 
et ipfum quoque perimebat, et tergemino (celere, paucos intra 
dies deproperato, caede patris, patrui et fratris, Emiratum Mec- 
canum raptabat. Dicunt Catadam carmina dixifle, allegantque, 

9 quod 
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وقبل أن قنادة كان يول الشعرء وطولب ان یحضر الي اميس 
gud‏ العراقي > فامتنعء ودوتب من بغداںء فاجاب بابيات شع 
منهاء 
ولي كف ضرغام صو ل ببطشها وا واشري بها دين آلوري وابیع > 
Mss‏ ملوک ك اكاموض تلتم lsg yg‏ و بطنها ocu y‏ بين مديع € 
الجعلها تحت الرحي ثم ابتغي خلاصا لهاء اتی ادن لرقيع € 
وما انا ألا المسک ني كل بلدة یضوع واما عندکم فیضیع a‏ 
وفيها توفي جلال الدین صاحب الالموت pates‏ الاسباعيلية 
وولي بعده ایند علاء آلدین مححمد Xr‏ 


شم 
الفراري ssl X fufpectum, Num‏ 3 
آربعین o) yl Forte‏ 
العادلی P) PETI C. L. temere‏ 
q) OX... Num rectc? An aliquid dect?‏ 


r) الیک‎ Forte للملکا‎ 
s) اخواء‎ Cod. Leid. & 34-51, quod aut اآخیتم‎ aut مع وه‎ 


legendum. 
2 Poft ولتي‎ forte deeft Xs aut fimile. 
v) Pot opes dccífe videtur SM 
x) In hac genealogia unum membrum decft. 


3) بطنها‎ C. L. ها‎ eb Mecum facit Ibn-Schehna Leidenfis. Cod. 
Ibn-Schehnae Dor d leaf s habet وسطها‎ 
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quod apponemus, eorum hoc fpecimen, tum ab eo pronuncia- 
tum, quum Bagdado [a Chalifa, eiusve Veziro] ideo increpare- 
tur, quod ad ducem catervae facrorum peregrinatorum ex Iraca 
venientium arce(litus comparere noluerat. Eft autem hoc: 

Eft mihi manus leonis, cuius ego cum valida conítrictione 
graffor in omne id quod ea comprehendo; quacum ven- 
do et emo inter homines." 

Reges tcrrae dorfum eius, manus meae, ofculantue [aut metu, 
aut fupplices] fed cius vola munificentiae adíueta eft 
egenis locuples praefidium.** 

Egone illam mcam volam primum quidem fupponam lapidi 
molari, [qui eam comminuat] deinde vero cupiam il- 
lam inde retrahere [quum non poffim]? Euge, prae- 
clare. Stultus certe eflem id fi facerem. 

Ego non fum nifi mufcus, qui odorem fuum ubivis terrarum 
fparzit, fed apud vos in natale fuo folo perit et con- 
temnitur. *** 

Eodem obiit Gelal-ed-din , dominus Almut, Mocaddam 
[rribunus, praefectus] Ifmaclitarum. Cui filius, Ala-ed- din Mu- 
hammed, fucce.icbat. 

Anno 

* Vendo meam opem implorantibus (h. e. adiuvo miferos? et redimo mihi fic ime 
mortalem gloriam. Hoc elarius ex verfu fequente patit. 

** Ad verbum: eft illis, quos annus ftcrilis et ficcus, er pabulo defectus afflixit, 
viride laetumque ver, aut pratum. 

*** Totum hoc apofpafmatiuin fie foluto fermone .عدام ءصہ‎ Ego fum princeps 
potens: pro lubitu bene ct male hoininibus facio, et proinde aut laudes et 
gratias, aut clamores et murmura mereor.— Ad me iefugiunt alii principes, 
quibus fuum ius reddo, et pauperes, quos beneficiis orno. Vos a me flagi- 
tatis, ut Emiro veftro mei copiam faciam. Atqui ftultus efem id fi facerem. 
Nam aliud hoe nihil effet, quam fupponere mouum lapidi molari, unde re- 
tahi non pair, vel obiicere fe poenae, a qua neque defendere te, neque ul- 
cifci poffis, V 9 qui talia a me flagitatis, pretium meum ignoratis, pio capite 
vili cat , ما صا رت‎ infamia dignum, at exteri me rectius aeftimare norunt. 
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شم a: SA. QAO‏ عشرة وسانباية € فیها MEM‏ يدم آلدین 
ٹولی بملکا الموصل وتيفي الطغل الذي نصبه في REM‏ وهی ناس 
الدین ome‏ بن الملکی Jel‏ مسعود بن نوم الدین امسلان شاه 
ين مسعوں بن مودود دن "m‏ " اسن € وسمی تولی نكس 
آلبلکی الہحیم ء وكان قد اعتضد بالملکك الاشرف بن الملكت العادل c‏ 
قدافع عند ونصرهء وقلع لولى البیت الانايکي بالكلية واسنمم مالکا 
للوصل نیغا واربعین سنة سوي ما تقدم له من الاستیلاء emma‏ 
في ایام استانہ نوی الدين ارسلانساه وابنه اليلك القاھر مسعوں ٭ 

وفيها سام الملك الاشرف الي خدمذ اخید الملکا الکامل واقام 
عنده gen‏ منترھا الي "m ol‏ جن هذه السنة x‏ 

وفيها فوض GOGY‏ طغریل polidi‏ مدب ميلكة حلب الي 
الملک الصالج احبى بن الظاهر اس الشغر وبکاس» فسار الماک الصالاح 
من حلب واستولي e V. gale‏ واضاف البح zo‏ ومعمة ومصرین ع بد 

وفیها قصد الیلک البعظم عيسي صاحب دمشف حبا: > لان 
CGSN)‏ الناصر صاحب حباة كان قد p‏ ٹھ يبال بباح اليد ادا 
ملک aLa‏ فلم یف لد ء فقصى اہی البعظم LAN‏ ونر osai J‏ 
git‏ أبواب a OoaXs sua‏ اليلك المعظع وجري بینهم e NÓÀS WS‏ 
E‏ البلک البعظم الي سلبية فاسنولي علي حواصلها وولي 
عليهاء قم توجه الي البعرة واستولي عليها واقام فيها ولیا من جهنه 
وترم آمورها قم عاد الي سلبية فاقام بها حني خرجف هذه السنة 
علي قصه مناملة حبأة ہے 


وفيها 
وصعاة نسرين Forte‏ ومعرة ومصريىن z)‏ 
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Anno DCXIX [qui die r4 Febr. A. C. 1222 coepit] potie- 
batur Bedr-ed-din Lulu principatu Maufeleníe integro, poft mor- 
tem pueri, quem ipfe in principe gradu collocaverat, Nafer-ed- 
dini Mahmudi و‎ filii Malec el- Caberi Mafudi, filii Nur-ed-dini 
Arflanfchahi, filii Mafudi, filii Maududi, filii Zenkii, filii Ac- 
foncori. lam antea quidem fub hero fuo, Arílanfchaho Bedr- 
ed-dino, de quo nomen etiam accepit, item fub eius filio, Ca- 
hero, res gerendas ex arbitrio paene folus adminiftraverat, et 
huius quoque filiis, iftius nepotibus, aetate minoribus, tutor 
fuerat, quibus mortuis, folus absque collega regnabat fub affum- 
to titulo Malec er-Rahimi [feu principis clementis] per integros 
quadraginta et ultra annos, poftquam domum Atabekicam pror- 
fus evertiffet, maxime adiutus favore Malec el-Afchrafi, qui eius 
hoftes arcebat, et inftituta fecundabat. 

Eodem redibat Malec el- Afchraf ad Camelum, fratrem, 
Mifram, ibique manebat usque ad alterum annum, otio indul- 
gens, et animi recreationi. 

Eodem tradebat Atabek T'ogril el. Chadem [five eunuchus], 
dynaftiae Halebenfis gubernator, Malec es-Saleho Ahmedi, filio 
Malec ed-Daheri, arces Schogr et Bacas; quas Halebo illuc ten- 
dens Saleh accipiebat in potletfionem, earumque in vicem dabat 
Togrilo ad vitae dies Rug, et Maarra- Neftin. (220) 

Eodem impetebat Malec el - Moattam Ifa, Damafcenus, 
Hamatam, ideo, quod Malec en- Nafer ipfi pactum tributum 
annuum, de quo fupra diximus, non praeftabat. Kirinae pofi- 
tis caftris iam parabat Damafcenus infultum, fed Hamateni clau- 
fis portis et leve velitatione ipfum depellebant. Abibat ergo 
Salamiam, et ibi coactis, quae exigi et in praedam agi poterant, 
conftitutoque curatore, promovebat Maarram , ubi quum ordi- 
naffet res, earumque fuo nomine conftitui(fet adminiftratorem, 
repetebat Salamiam, ubi ad finem huius anni perfiftebat, obfi- 
dionem Hamatae animo agitans. 

Tom. ۰ Rr Eodem 
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وقبھا Cem‏ مر اليم الملکک المسعون بوسف E ca‏ 
OR ge‏ ابوب € وداج 5 Dib‏ السنۃ € us‏ وتف الیلکی المسعوں فی 
هذه Kindi‏ بعرفات XX.‏ اعلام Akaid‏ الامام الناصس epp‏ علي 
emi‏ تدم eK,‏ ألمسعوں بعسادكره ومنع من نلك eL‏ بنگدیم 
اصحاب الخغلیبغۃ علي ario‏ من دلکا» ole e‏ الملکی آلیسعون الي 
اسن € EXAM ex Jo eus‏ فعظع šake‏ وارسل یشکی ol‏ الملی 
الكامل » فاعتذم عن ذلك ء فقبل عنمه » واقام البلکت المسعوں في 
اليم مىة ol ole e ë pamaz‏ مک ليسنولي leske‏ »> ففانلی qux‏ 
بن قنادة» CON peM‏ المتصوى qe»‏ الس بن فناںة واسنقرت 5 
مكة في ملک CAS‏ المسعود وولي علیها e‏ ودلکی ‏ ربیع الأول 
RAS‏ عشرين RA XS.‏ € ثم عاب الي المين ید 

وفيها نوی eu‏ يونىس دن ووسف QC‏ مساعى شوخ 5T GO‏ 
yz‏ وكين یالیونسیذ " وكان مجلا Vue‏ ولد كراصات c‏ وکاننت aUa‏ 

xAM عند‎ J^ ns والاشرف‎ E Xue expe دخان سنة‎ e 
الکامن واخوهيا الملك البعظم بسلبية مستولي عليها وعلي المعرة عازم‎ 

علي 
رقتکھا عنوة deeft aliquid,‏ الیعظم aut poft‏ ,قلتصد‌ها Aut‏ فلاصی a)‏ 
. منامكلتها AE aut‏ حى اليها aut‏ 
واستسرت rw Lu. Cod. Leid.‏ 2 
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Eodem veniebat Malec el-Mafud Iofeph Atfiz (quod no- 
men Turcicum eft, at vulgo male Acfis effertur), filius Sultani 
Malec el-Cameli, ille, qui anno DCX11 lemanam (feu Arabiam 
felicem] fubegerat, eiusque cum dominum, Solaimanfchahum, 
filium Schahinfchahi, filii Omari, filii Schahiníchahi, filii Eiubi, 
comprehenfum in Aegyptum miferat, ut fupra fuo loco vidi- 
mus; ille Mafud, inquam, veniebat hoc anno e Iemama Mec- 
cam, facrisque defungebatur caerimoniis: in quibus dum eft, et 
ftat in monte Arafat, et proferuntur Chalifae, Imam en-Naferi, 
vexilla, quo in fummo eius vertice, pro confuetudine recepta, 
erigerentur (221), intercedebat Mafud, iubebatque fui patris ve- 
xilla Bagdadicis praeferri. Quod quin fieret impedire tum ne- 
quibat Chalifae factio numero minor. Redibat Mafud cum fuis 
ad fua; Chalifa vero audiens quae contigerant, apud Camelum 
de filii temeritate acerbe querebatur. Camel itaque facinoris ve- 
niam deprecabatur, fe início dictitans et invito perpetratum, eo- 
que placabat iram Chalifae. Mafud autem paullo poft redibat 
e Iemana Meccam و‎ cupidus urbis potiundae: ncque fane irri- 
tum erat illud iter. Nam profligato Hafano, filio Catadae, fan- 
ctae urbis domino, qui arma ipfi opponebat, fubigebant urbem 
fequentis anni DCXX menfe tertio, et imponebat ipli nomine fua 
rectorem, eoque facto in Arabiam fuam felicem remeabat. 

` Eodem anno DCXIX obiit propemodum nonagenarius Iu- 
nas, filius Iofefi, filii Mofaedi, magiíter et inítitutor illius or- 
dinis Fakirorum [feu monachorum mendicantium], qui de ipfo 
vulgo Iunafitae appellantur, vir fanctus, et miraculis clarus, cuius 
fepulcrum apud Caniam, prope Daram, ubi etiam obiit, hodie- 
num celebratur. 

Anno DCXX [qui die 3 Febr. A. C. 1223 coepit] depulfus 
Hamata fuit Malec el. Moattam Ifa, Damafcenus, qui eam, ut 
paullo ante dicebamus, poft raptam Salamiam et Maarram, ob- 
fidere meditabatur, opera potiffimum Malec el- Aíchrafi, qui, 

Rr2 ut 
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علي حصام حباة» وبلغ البلک الاشرف ما فعله اخوه البعظم بصاحب 
حياة وعظم علبه نلك »> فانفف مع اخید الكامل علي آلانکای علي 
البعظم DS calsa ig‏ اليد eu‏ الکامن ناصع الدین (ssi‏ € 
فوصل الي الملك البعظم وهی بسلبية وقال له السلطان e Ls‏ 
بالرحیل » US‏ اللسيع والطاعة » وکانت scu bt‏ قل قویت علي 
الاستياذ € علي c Sua.‏ فرحل Leko‏ عاي آخویه الکامن والاشرف < 
ورجعى البعرة وسلبية للناصر» وكان البلک المطغر مجموں بن 
CSN)‏ اليتصور محمد بن نكي (oOx‏ عم بن شاهنشاه بن آیمب 
مقیبا عند البلک الكامل 4 بوثم تملیکه حباة» لکن الملک ارف 
gÈ‏ مجهي الي نلك لانانباء الملك الناصى صاحب حباة اليه € 
وجري بين الکامل Gg‏ ی ذلك مم اجعات كاير آخرھا Lgl‏ 
VA ssl‏ علي Ea E H‏ عن يد الناصر eus‏ أمسلان وتسليمها ol‏ 
اخيه اليلك المظغرء فتسليها الیلکا المظغر وارسل الها (وهى بمصر) 
نایبا من aiga‏ حسام الدین LF‏ علي دن AE‏ بن علي الهذباني 
وت 
مصم واستصحي معد خلعة وستاجق سلطانية من اخید EAS‏ 
الکامل کی کا العريس صاحب حلب وع بومین عشت سنین » ووصل 
الدشرف يذلك ی الي حلب tp‏ الیلکک e‏ العرپر :< دست e‏ السلطنة c‏ 
ولا وصل الملکا کا الاشرف بالظلعة البذکومه الي حلب OE‏ مع 
اليلكى الاش سرف كبراء الدولة العلبیذ علي اخم دی قلعذ اللانقية € 
فاسلوا [2M‏ وهدموها cll‏ آلارض F3‏ 


كس 
فى آلاستیل Forte‏ علي e) Max NF‏ 
dXX, aut plura.‏ الکامن deeft‏ الکامن d) Forte poft‏ 
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ut audiverat, quibus modis frater Hamatenum acceperit, vehe- 
menter improbabat factum, eoque permovebat fratrem, Came- 
lum,, apud quem tunc agebat, ut is, pro auctoritate fupremi 
Sultani, qua pollebat, communem fratrem, obiurgatum, ab in- 
coepto deíiftere, ablataque reddere, iuberet. Legatione hac de- 
fungebatur Nafer-ed-din Farefi [vel Perfa], et de voluntate Ca- 
meli ad Moattamum in caftris apud Salamiam referebat. Prode- 
bat protinus Moattam obfíequium, et reftitutus omnibus redibat 
Damafcum, invitus camen, et ambobus fratribus admodum ira- 
tus. Acris enim in ipfo cupiditas Hamatae exarferat. Redibant 
itaque Salamia et Maarra ad Naferum. At illa quidem, primo 
loco nominata, paullo poft idem rurfus excidebat, et, nifi Afchraf 
ei fubveni(let, toto fuo principatu excidiflet procul dubio. Nam 
Malec el-Camel illi favebat Malec el-Modaftaro, quem e fupe- 
rioribus conftat legitimum quidem Hamatae dominum et hae- 
redem a patre defignatum, a fratre, qui abfentem praevenerat, 
everfum fuiffe. Haerebat ille tum temporis, ut e praecedenti- 
bus pariter conftat, apud Camelum Mifrae, volebatque hic illum 
in ius fuum et patrimonium reftitutum habere. Sed non per- 
mittebat Afchraf Nafero clienti fuo detrimentum fieri. Tandem 
poft iteratas et multiplices transactiones componebant fratres rem 
eo, ut Naíer Modaffaro Salamia concederet. Itaque mittebat 
Modaffer. eo, qui fuo nomine locum occuparet, et res curaret, 
Hufam-ed-dinum Abu- Ali Muhammedem, filium Alii, Hodba- 
nenfem. Nam ipfe quidem Mifrae manebat. Cetera vero, hoc 
eft Hamatam, Maarram, et Barinam, retinebat Malec en-Nafer. 
His ita conftitutis excedebat Afchraf e Mifra, domum, hoc eft in 
terras orientales, contendens, per Halebum, eiusque domino, Ma- 
lec el-Azizo, puero decenni, afferebat a Camelo addita trabeam 
Sultanicam et vexilla Sultanica, et collocabat ipfum in folio Sulta- 
natus. Eo tempore conveniebat proceribus Halebenfis aulae cum 
Aichrafo, ut arcem Laodicaenam diruerent. Itaque miílae illuc 
copiae ad folum eam detrahebant. Hoc 
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jM‏ کا وکان قں ملك فا غيات 2293( المنکو کر مان > us‏ ذوجة 
جلال الدین منک ذ ي آلي الهنب كبا VI pai‏ في سنظ سبع SEAT‏ 
تغلب غيات آلدیں علي المي واصفهان وهیذان Qe So pe‏ 
عراف edi f‏ وف البلاں المع R5.‏ جہلاں em‏ € قر c‏ علي غبات 
آلدیں خالھ یعیاں 8 طابسي € وكان ابر sal eel‏ واقربھم الیم € 
فاقتتل aro‏ غیات الدين ء فانهرم طغيان طابسي ومن معد واقام 
un‏ الدينى d‏ دده موی منصوم! x‏ 
فک حادثتة غريبة »> كان اهل pe‏ الکر 2 یں مات ملکهم 
ولم يبغ من دیش الملکا غير امراةء فملكوها وطلبوا لها رجلا یتروجھا _ 
ویقیم بالیلکا ويكون من أهل دیف السلکة ولم يتجدوا فيهم احدا 
یصلح " وکان صاحب cor 9 jt‏ مغبف ggah quoJ‏ شاه دن 
gus‏ أمسلون السلجوقي من بين nm‏ £582 3 فارسل وخطب 
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Hoc anno memorandum venit de Gaiiat-ed-dino Tatar- 
fchaho (222), fratre eius Gelal-ed-dini Mancbernii, filii Chova- 
rezimfchahi, quem vidimus anno DCXV11I metu Tatarorum In- 
dum traiecille. Hic itaque Gaiiat ed-din, hactenus Kermanae 
dominus, occupabat, per fratris abfentiam, Raiiam, Isfahanam, 
Hamadanam, et alia praeterea in lark el- Agam, feu, quod idem 
eft, montana regione, commifloque praelio vincebat et fugabat 
Togian 'Tabefi, avunculum و‎ Emirorum fuorum maximum, et 
fibi familiariffimum, fed qui defecerat, indeque porro potens et 
victor fuis in terris perftabat. 

Praeítat hic annus exemplum mirum profecto et in hiftoriis 
unicum, femininae lafciviae. Corgis nempe, mortuo rege fuo, 
quum non fupereflet regni haeres, nifi unica quaedam femina, 
nuncupabant eam reginam, et requirebant ipfi maritum, fed 
eum regii fanguinis. Quem quum penes fe, dignum certe at- 
que congruum, non reperirent, ad exteros circumfpiciebant. Id 
videns eorum vicinus, Mogit-ed-din '"logrilfchah, filius Kilig 
Arílani, dominus Arzenerrumae , gente Selgukida, offerebet 
ipfis filium fuum in regem, et reginae in coniugem; et, quum 
Corgi eum alia conditione admittere nollent, quam fi Chriftia- 
nus fieret, iubebat eum fidem mutare. Quo facto filius Mogit- 
ed-dini Corgorum dominus fiebat et reginae maritus. Illa vero 
uamlucum, aliquem fuum amabat. Qua de re certior factus ma- 
ritus infidias aliquando ftruebat amatoribus, e quibus fubito in 
reginae cubiculum irrumpens deprehendebat fuis in ftragulis no- 
bile illud par mutuis amplexibus iunctum. Aegre ferebat, ut 
par erat, hanc tantam ignominiam, ideoque graviter uxorem in- 
crepabat. Illa vero viciffim curabat eum in compedibus ad ali- 
quod caftellum deportari, et alios arceflebat duo viros, quos ipfi 
familiares a corporis forma laudaverant, unumque illorum fibi 
maritabat. Sed et hunc deinceps amandabat, et amorem con- 
vertebat ad Muílemum aliquem ex urbe Conga, quem multis 

licet 
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licet urgeret precibus, follicitationibus, legatis et parariis, per- 
movere tamen eo non poterat, ut fidem fuam cum Chriftiana 
mutaret. 

Hoc anno vivis exceffit (223) Iufef Moftanfer, dominus 
Garbi [feu Occidentis, hoc eft Mauritaniae et Aundalufiae], filius 
Mubammedis Naferi, filii Iacobi Manfuri, filii Iofephi, filii 
Abd-el- Mumeni, -quem anno DCX ad imperium acceffiffe, ibi 
notavimus. Voluptatibus immodice indulferat, eoque labefacta- 
rat imperii vires'hautd parum. Neque melius fe gerebat, quem 
proceres improli defuncto fufficiebant, patris eius patruus, Abd- 
al-Vahed, filius Iofephi, filii Abd-el. Mumeni, vir admodum 

.fenex, ideoque ad regnum vocatus ab iis, qui maturatam annis 
temperantiam ab ipfo exfpectabant. At ille multum fallebat eo- 
rum fpem. Nam, qui fakirus antea fucrat [feu mendicus mo- 
nachus] apud Marracaícham , duramque paupertatem diutiifime 
toleraverat, translatus tandem ad licentiam guftumque volupta- 
tum, expleri non poterat, fpernebat regni curam, vefítiebatur 
fplendide molliterque, neque, praeter vinum , ab alio quopiam 
exquifito cupediarum potuumve genere fe abítinebat. Quapro- 
pter iidem, qui eum creaverant, rurfus abrogabant nono inde 
menfe, et occidebant denique; et eius ex fratre nepotem, Ab- 
dallam, filium Iacobi Manfuri, filii Iofephi, filii Abd-el- Mume- 
ni, fub titulo Adeli [feu fuíti] fufficiebant. 

Anno DCXXI qui die 23 Ian. A. C. 1224 coepit] accede- 
bant Tatari ad "Taurizam, et poftulabant ab eius domino, Vz- 
beco, filio Pehluvani, ut, fi amicos fe cupiat, bellique calami- 
tatum immunis efle velit, Chovarezmicos, quotquot penes fe 
habeat, omnes tradat. Parebat Vzbek, imbellis et focors homo 
et ad indigna quaeque paratus, partimque occidebat Tatarorum 
capitales hoftes, Chovarezmicos, partim compeditos, una cum 
fplendidis muneribus, mittebat Tataris, eoque eximebat ipforum 
furori fuam ditionem. 

Tow. IV. 55 Eodem 
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Eodem fubigebat Gaiiat-ed.din Tatarfchah, frater Gelal-. 
ed-dini Mancbirnii, maximam Perfidis partem, et Schirazam, 
iftius provinciae capitalem, transferebat regiam fuam fedem, 
neque reliquum faciebat eius provinciae antiquo domino, Ata- 
beco Saado Ibn-Dacla, quidquam, praeter arces aliquot muni- 
tas, quas expugnare nequibat. Tandem fic pacifcebantur ambo, 
ut Saad certum aliquem Perfidis tractum obtineret, Gaiiat-ed-din 
omnia reliqua. 

Eodem amittebat Malec el- Modaffar Schahab-ed. din Gazi 
Cbhallatam, ingentem provinciam, Armeniae partem, culpa fua, 
dum adverfus Afchrafum, fratrem, rebellabat, cuius munificen- 
tiae illam debebat, ut in fuperioribus declaratum fuit. Molimi- 
nis huius et inde nati damni auctor erae Malec el-Moattam Ifa, 
Damaícenus, qui ambobus fratribus, Camelo ct Afchrafo ideo 
fuccendens, quod eum Hamata fubmoverant, qua de re fuperiora 
exponunt, quo eos ulcifceretur, contexebat in oriente factio- 
nem Afchrafo adveríam, cuius participes, praeter ipfum, erant 
Malec el- Modaífar Challatenfis, et Modatffar-ed- din Cucburi, 
filius Zein-ed-dini Ali Cuguc, dominus Arbelae; cui poftremo 
dabant in mandatis Maufelae obfidendae negotium, fperantes per 
id inftitutum. Afchrafum diftringere, et a Challata arcere, dum 
is clienti fuo, Bedr-ed-dino Luluo, Maufelae domino, fuccur- 
reret, quod illi certo certius futurum exiftimabant. Sed accide- 
bant alia omnia. Quamvis enim Arbeleníis Maufelam obfidione 
cingeret, a decimo tertio die fexti menfis inde, Afchraf tamen 
recta via Challatam tendebat, nihil iftum moratus, et bene gna- 
rus, urbem diligenter munitam eius vexatione fuperiorem ۰ 
Et fane decimo die ab inítituta obfidione abfcedebat Cucburi, 
quum intelligeret, fe nihil proficere: Afchraf autem Challatam, 
paullo poft admotam obíidionem, nullo paene negotio capie- 
bat; neque Gazi fe diutius in arce, quam ad proximam noctem, 


tuebatur, qua defcendebat ad fratrem, veniamque fuae turbationis 
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fibi fieri rogabat. | Afchraf ei quidem ignofcebat, omnes tamen 
ili, praeter Maiiafarekinim, poffeffiones in poenam adimebat. 
Haec gefto fexto eodem huius anni menfe. 

Anno DCXXII [qui die 12 Ian. A. Chr. 1225 coepit] redi- 
bat Gelal.ed-din Mancberni ex Indis, ad quos eum Gazna, ob 
invafionem Genkizchani, confugifle fupra diximus ad annum 
DCXVII; et primam quidem adibat Kermanam, dein Isfahanam, 
quam, ut et reliquam Iracam Perficam و‎ fubigebat, inde Pfrfi- 
dem, quam ut Atabeco Saado Ibn- Dacla, veteri provinciae do- 
mino, redderet, adigebat fratrem fuum Gaiiat-ed-dinnum Tatar- 
fchahum ; unde porro hi ambo Gelal-ed-dini caftra, ceu clien- 
tes, fequebantur. Inde provinciam Chalifae, Imami Naferi, 
Chureftanam, occupabat, et ad ipfam paene Bagdadum accede- 
bat. Certe Bacubam (224) usque penetrabat, et trepidabatur iam 
in auguíta urbe, et comparabantur omnia fuftinendae obfidioni. 
"'Iranfibat tamen illa tempeftas, et fatis erat Chovarezmicis prae- 
da manus implevifle, magnasque fic vires et formidolofum no- 
men acquifivifle. Inde promovebant Arbelam; illaque intacta 
omiffa, (nam dominus eius Modaffar - ed - din Cucburi, pa- 
cem rogabat, et clientelam Mancbernhái profitebatur) pergebant 
in Aderbiganam , cuius provinciae regia fedes eft Tauriz, do- 
minus tum erat, poft T'ogrili, ultimi Sultani Selgukidae caedem, 
Modaffer-ed-din Vzbec, filius Pehluvani, homo luxuriae vino- 
que ita deditus, ut adminiftrationem ec commoda regni fui pror- 
fus negligeret. ‘Talis igitur quum effet Vzbec, non fuftinebat 
Gelal.ed- dinum, fed Congam aufugiebat, urbem Bardaae vici- 
nam, Corgorum territorio contiguam. Ea occafione implicaba- 
tur Gelal-ed-din cum Corgis in bellum, fed praelio victos et in 
fugam coniectos immane lacerabat caede perfecutus, et tota po- 
tiebatur Aderbigana, et fugitivi Vzbeki uxorem, fupra dicti T'o- 
grili filiam , in matrimonium ducebat, quum eo ipfo tempore 
peroportune contingeret, ut Cadi Taurizenus eam follemnibus 
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اليذكوم وارسل جیشا الي مدینة ات ففتنکوھاء ذه ب ibs‏ م ox‏ 
G‏ بن Oum‏ البهلوان الي قلعة e cs‏ هلك وتلاشي sel‏ د 
JS‏ وفاة LOI‏ الافضل نوم الدين علي بن السلطان صلاح آلدین 
یوسف » في هذه السنة توئی الملکا الافضل المذكوى ولیس بيده غس 
سبیساط echis‏ وكان موتھ فحجاه y‏ سبع وخيسون سنة » وکان 
eu‏ کا الافضل فلا حسن pedi‏ 8 وتجبعف فیک yes‏ وااخلاف 
العسنة وكان مع B‏ گا قلیل cbai‏ ولد الاشعام العسنخ » فینها 
يعرض آلي سو حظه قوله » 
یا من سود yt‏ م بخضابه لعساه من اهل الشبيبة yamuy‏ € 
ها فاخنضب بسواد حظي مم وا ولك الامان بانه لا ينصل / + 
و با QAM‏ منه eo‏ كا "كنب ألي يعض s uel‏ کنابا € مند اما 
اسعابنا بدمشق فلا عليهم ۾ لي باحد منهم € وسبب نلک أن 
أي صدیق سال عنه ففي الذل ونحعت الضول في الوطن» 
Aó d‏ سان عن حالنه سيعت ما لا Bax‏ أنني د 
لكر وفاة الخليغة الناصرء وي اول شوال من هذه السنة تول 
eel‏ ام لدين ca‏ وکانت مدة خلافنه نی سبع وارد سس 


AA 


EE 
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tabulis a marito fepararet fuique iuris declararet efTe: ipfum ve- 
ro Vzbecum Conga, copiis illuc miffis, excutiebat; qui deinceps 
in arcem aliquam ibi locorum fe recipiebat, ubi eum periiffe 
conftat, fed ignoratur qua ratione. Imperium eius certe et res 
omnes prorfus evanefcobant. 

Eodem obiit Malec el- Afdal Nur-ed-din Ali, filius Sultani 
Salah-ed. dini, dominus Samifatae, (nihil enim aliud ipfi de pa- 
terno vafto imperio reliquum factum fuerat,) fubito exítinctus 
fato, anno actatis quinquagefimo feptimo, vir excellentis inge- 
nii, et laudabilis vitae, in quem et intellectus, et morum, prae- 
clarae quaeque dotes convenerant, et nihilo tamen minus tam 
parum fortunatus, ut ipfe, elegans poëta quum eflet, fequens in 
aftri fui faevitiem epigramma conderet: 

O qui capillitium tuum de die in diem denigras, quisquis es, 
ftolidus fenex, quo, fi poffes, iuvenibus accenfeare: 
luc ades, ct vcl femel illud tinge de meae fortis nigredine: 
quod fi feceris, fecurum te iubeo efle, nigram illam 
tincturam conftanter inhaefuram et nunquam defluxu- 
ram cile. 
Quum Damatco excideret, fcribebat ad amicorum quendam lit- 
teras, in quibus ct haec inter alias legebatur fententia: "Quan- 
tum ad familiares noftros Damafcenos attinet, funt mihi ad unum 
omnes aut inutiles, aut diveríi; ut per neutros liceat de futuris 
bene fperare. Nam 
de quocunque interrogem amico, comperio illum in vilitate 
iacere, humileque et obfcuro fub tecto fepultum. 
Inimicorum contra de quocunque perconter, audit auris mea, 
quae non amat.* 

Eiusdem anni menfe decimo pariter obiit Chalifa Imam Na- 
fer ledin allah Ab'ul- Abbas Ahmed, filius Moftadii Hafani, filii 
Moftangedi Iufefi, filii Moctatii Muhammedis, filii Moftadhari 

Ahme- 


* Hoc eft: nam amici noftri funt debiles, inimici contra praevalent, 
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po وكان موتہ بالدوسنطرياء وهی الامام‎ capas اخر‎ Š وعمي‎ iw 
Cmm لدين الله ابی ا احمد بن الستضي حسن بن‎ 
بن اليتندي عبی‎ oua n ميد بن‎ S يمسف بن‎ 
عبد اللہ جن القادر‎ eie محمد بن‎ oa s دخهرة‎ yn الله جن‎ 
دن المكنغي على یں‎ JUR Jo QM e p" بن‎ Aol 
ميد‎ Jais طلا‎ ast البوقف رقمل‎ yn بن‎ Ke n Auai) 
بن المتوكل جعفر بن الیعتصم محمد بن الرشيد هرون بن البهدي‎ 
c اللہ بن عم‎ oue متحي بن المتصوی عبى الله ہن علي بن‎ 
نی‎ peU الامام‎ Vai العباس بی عبه المطلی بن هاشم » وکان‎ 
خرب في ایامه‎ c رعینھ ظالما لهم‎ x S redi وکان قح‎ € Au سبعین.‎ 
TET منتصرف‎ AG » gsx في البلاد » وکان‎ alal وتف‎ esl a 
المناسيب وتليس سراویلات الغنوة ومنع رمي‎ o ممي البندقة الطيوى‎ 
انسانا واحد]‎ NEU البندف الآ من بنسب اليد »> فاجابه الناس الي‎ 
وقد نسب الامام‎ c يقال له ابن السفت وهرب من بغداد الي الشام‎ 
واطمعهم في البلاد يسبب صا‎ E الخاصى الي انه هی الذي كاتي‎ 
كان بیٹھ ودين خوارزمشاه میهد بن تكش من العداوة لینتتغل‎ 
x عن قصد الع اف‎ ee? خوام مشاه‎ 

دکی خازفة اینھد الظاهر وهی خامس تلاتينوم € 7 ۳۹ ڏو 
الناصى بویع ولده الظاه My‏ الله m € Ou cmo ye cos‏ العدل 
BL‏ المكوس واخر c‏ المکبوسینں n‏ ۱ للناس c‏ وکان الناصس ومن 
قيلح لا بظهم وك Ši‏ نادماء ولع يطل مدة في x Je Staus yp &3M UI‏ 

تسم 

i) Forte وق من اقلیم‎ $) z ES فيها‎ ge وقعة‎ deerant in cod. L. 
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Ahmedis, filii Moctadii Abdallae, filii Emiri Dachirat-ed. dini 
Muhammedis, filii Caiemi Abdallae, filii Caderi Ahmedis, filii 
Emiri Ishaki, filii Moctaderi Gafari, filii Moctafii Alii, filii Mo- 
tadedi Ahmedis, filii Emiri Movaffeki albae, (aut fecundum 
alios Muhammedis) filii Motavakkeli Gafari, filii Motafemi Mu- 
hammedis, filii Rafchidi Haruni, filii Mahdii Muhammedis, filii 
Manfuri Abdallae, filii Alii, filii Abdallae, filii Abbafi (qui 
erat prophetae patruus), filii Abd-el-Motallebi, filii Hafchemi. 
Dyfenteria ipfum abripiebat anno Chalifatus feptimo fere et qua- 
dragefimo, aetatis circiter feptuagefimo. | Coecus fub vitae finem 
evalerat. Vir erat improbus et civibus iniquus: quapropter eo 
regnante deferta fuit Iraka, incolis alio paflim terrarum difce- 
dentibus. Schiitis adhaerebat, omnemque curam ponebat in avi- 
bus epiftcliaphoris glande feriendis,* et induendis talaribug [aut 
braccis] Fatuvae; vetabat etiam glandes iaculari, nifi quis iactum 
fuum de ipfo Nafericum appellet, quod omnes ita faciebant, illo 
flagitante, praeter unum aliquem Ibn-es-Saftum, qui, quod ipfi 
nollet hac in re concedere et gratificari, Bagdado in Syriam emi- 
grabat. Huic Nafero quoque "Tataricam imputant calamitatem. 
Hunc enim aiunt Tataros excitaffe et allicuifle in territorium 
Muflemicum eo fine, ut Chovarezimfchahum Muhammedem, 
'l'acafchi filium, quem capitale odio perfequebatur, exercerent, 
et peffum darent, eoque a vexanda 1۲۵64۵ ۰ 
Succedebat ipfi filius, Daher beamr- allah Abu- Nafr Muham- 
med, numero Chalifarum Abbafidarum trigefimus quintus, vir 
multis in rebus patri diverfiffimus; exercebat enim iuftitiam, ab- 
rogabat tributa, mittebat miferos e carceribus, confpiciendum fe 
fuis dabat, contra quam pater eius fecerat, perraro in publico 
folitus comparere. Dolendum modo, eum ultra novem menfes 
imperio non praefui(Te. Anno 
* 10 profecto videntur arabica dicere; quod tamen improbabile mihi quidem eft ita effe. 
Forte dicere voluit, in alendis avibus epiftoliaphoris, et explodendis glandibus. 


Tom. IV. Tt 
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ثم دخلت RAS‏ تلات وعشرينى وستعایذء فيها سام OU‏ البعظم 
عيسي بن العادل صاحب دمشف ونازل حبص ء وكان OS‏ اتففق مع 
جلال QS cua‏ سخوامم مشاه ومع مظغر الدیں صاحب M!‏ علي ol‏ 
يكونوا ییا واحدة " وكان اليل آلاشرف دہلؤںہ الشرقية e c‏ محل 
البعظم عن حبص الي یناک یسی فی کشم مام مات من خيلح وخیل 
co Kus‏ وورب anic‏ آخوه اکى الاثم د ف طليا الصاح bss‏ 433( »> 
فيي مكرما ظاھر! وهی ني الباطن كااسير معدء واقام البلک الاشرف 
الي ان أنغنضى هذه السنة » واما eA‏ الكامل po? QU a3‏ وی 
Jati‏ من بع) o Lus‏ فلا يمكنح السرم وج منها بي 

ويها eus‏ جلال الحین تغليس من z me‏ وهي من 
المدن الع ظام ب 

وفيها سا جلال الدين ونائرل خلاف وهي منازلنه الاولي € 
فطال JU‏ بینه ودين نايب الاش ف بخلاط الحاجب حسام آلدین 
علي الموصلي € S‏ » ولع عليها تالف J^‏ تي التعدة japs‏ عنها 
gamd‏ بقین من ني الحعجۃ من هذه السنة P s‏ یج * 

SU. y‏ الخليغة الظاهس p»‏ الله میهد بن الناصى لدین 
۹ > وف مابع عشر مرجب من هذه السنة توفي الخلیفة الظاهر « 
وكان متواضعا مسا للم عية fac‏ وابطل Bac‏ مظالم » منها 
al‏ کان B x,‏ الضضلیغۃ صنعة زایدة يقيضون بها المال 

ويعطون 

D) ینصن‎ definet. يغال نصن الخضاب انا‎ e اصن النصن اليغارقة‎ 
Alia نھب‎ verba funt Meidanii, h.e. فصل”‎ in origine defertio- 
ncm notat. Ita dicitur نصل‎ de tinctura, quando abiit atque deferuit 
; [rein 
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Anno DCXXIII [qui Calend. Ianuar. A. C. 1226 coepit] 
invadebat Malec el-Moattam, Damafci dominus, Emeflam, ex 
pacto, in quod is et Gelal-ed-din Mancberni, et Modaffar-ed- 
din, Arbelae dominus, adverfus Malec al- Afchrafum coniura- 
verant; et cuius vi Gelal-ed-din pariter Challatam hoc ipfo anno 
tentabat. Sed uterque pari cum fucceffu. Hunc enim Challata 
nix, ut ftatim paullo diftinctius dicemus, illum, Moattamum, 
vero Emefla cogebat lues abfícedere, quae in equos eius caftren- 
fes inciderat. Inter haec agebat Malec -اء‎ Afchraf in terris fuis 
orientalibus, indeque iter ad fratrem Damafcum inítituebat, quo 
fcabitudinem omnem ex eius animo delere. Hune etiam acci- 
piebat Moattam perhonorifice, fi ab externa fpecie rem aeftimes, 
tenebatque fecum usque ad alterum annum, fed profecto, fi ve- 
rum volumus dicere, tanquam in cuftodia. Neque interponere 
fe turbis hifce domefticis, aut Aegypto excedere, poterat com- 
munis frater, Sultan Malec el-Camel, quia militares aliquot fuos 
duces novis rebus ítudere fufpicabatur. 

Hoc anno expugnabat Gelal-ed-din, filius Chovarezim- 
fchahi, 'Teflifum, urbem in Corgorum [Georgiae] maximis: de- 
inde obfidebat Challatam pro prima vice, a die decimo tertio 
inde menfis undecimi, usque ad vigefimum tertium menfis duo- 
decimi huius ipfius anni; quo tempore abfcedebat, tam a multa 
ruente nive coactus, quam ab acerrima defenfione oppidanorum 
et Hagebi [feu cubicularii] Hufam- ed-dini Alii, Maufelenfis, 
quem Afchraf urbi fuo nomine gubernatorem impofuerat, 
fatigatus. 

Menfe huius anni feptimo, decimo quarto die, obiit Cha- 
lifa, Daher beamr-allah Muhammed, filius Imami Naferi, prin- 
ceps clemens, prorfus non arrogans, egregie beneficus erga ci- 
ves, quibus a patre quondam impofita iniqua multa onera ade- 
mit: ut hoc eft. Erat in tribunali redituum et expenfarum Cha- 
lifae iniqua bilanx, qua qui accipiebantur omnes numi aurei 

Tt 2 penífi- 
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ويعطون Acus‏ الني يتعامل بها الناس » solo A QUs‏ الصنجۃ 
M T‏ دینای حبذ فصر c‏ توقيع الظاهر بابطال aala « eXJo‏ وبل 
لبطغفین و الذین ادا اکنالوا علي ٭ الناس يستوقون واذا کالوهم 
أى وزنوهم ياخسرون » وعمل صتاجة ألماخرن مثل صناجة المسلمین € 
وکان مضادد! لابیه الناصر ي كتير من الاحوال» منها ان مدة خلافة 
ابيه ڪان طويلة ومدة خلافته کانتف قصيرة > وکان ابوه منشیعا 
وكان الظاهم سنياء وكان ابوه UIE‏ جياعا تلمال وكان AB‏ في 
غاية Xx‏ € وبذل الاموال للمحبوسين علي الديون وللعذماء x‏ 

ذکم خلافة المستنصم وهی سادس تلاتينهم » ولما تو الظاهر 
ولي الخلافۃ بعده ql pE% BAM‏ بالله ابی qe‏ ألمنەومء 
وکان للظاهس o.‏ اخ يغال له الضخغاجي ني RAE‏ الشجاعة وبقي 
حبا حتی اخذت p‏ بغداد وئنل مع من فننل » ولبا ذولي آلمسننه‌ر 
الخلافة سلک في العدل والاحسان مسلکا ابید الظاهى x‏ 

وفبھا سای Me‏ الهین کینباد دن cue Qo qne‏ أمسللان 
صاحی y oMs‏ وم ex, oM» T‏ الو_مسعون xl ca Uo me‏ € 
ps3‏ 95 'کیغباں بملطیة وهي من oM»‏ کیتباں وارسل P t Lac‏ 
Quam‏ متصوم وحصن الکتنا وكانا لصاحب امه الیذکوی at‏ 

وفیها في خامس عش ال جذة نازل جلال الدين خلاط وي 
eM‏ الاشرف وبها نايبد حسام الدين علي العاجیب ء و منازلنه 
التانية » وجري بینھم JUS‏ شدید € وادمكه opt‏ > فرحل عنها في 
Simli‏ المذصكورة XX‏ ع 
"fagitta‏ آفوفی ناصل [rem tinctam]." Explicat ibi loci elocutionem‏ 
ercnae‏ 
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penfitabantur, fed illa fic comparata, ut omnes in ea ponderati 
numi vulgares aurei uno iuíti ponderis grano leviores deprehen- 
derentur, qui defectus compenfandus erat a debentibus. At fi 
quid viciffim quaeftores ipfi folverent, expendebant fecundum 
pondus vulgare. Id abrogabat Daher edicto propofito, cuius 
initium erat haec ex Corano [Sura 83.] depromta fententia: "Vae 
"decurtatoribus, qui, fi ab aliis aliquid accipiunt vel petunt, 
"plenam poftulant et uberem menfuram; ipfi vero deminuunt, 
"fi quid aliis aut per menfuram aut per pondus exhibent.” Et 
fic faciebat bilancem augufti aerarii aequalem vulgari Muílemo- 
rum bilanci. Verbo, patri multis in rebus erat prorfus contra- 
rius. Pater diu regnaverat. Hic regnavit breviflime. Pater fue- 
rat Schiita, hic Sunnita erat. Pater iniuítus fuerat, et divitias 
modis perinde omnibus corraferat; hic erat aequiífimus, et erga 
debitores, quos alienum aes carceri damnabat, uti etiam erga 
doctos, liberaliffimus. ا‎ 

Succedebat huic filius natu maior, Abbafidarum numero 
trigefimus fextus, Moftanfer billah Abu-Gafar Manfur. Nam et 
alium habebat Daher natu minorem filium و‎ Chafagitam (225) 
vulgo dictum, hominem fortiffimum et maxime ftrenuum, qui 
cum aliis in excidio patriae, Bagdadi, a Tataris peremtus fuit. 
Moftanfer autem و‎ veftigia patris premens, exercebat iuftitiam, 
et bene civibus faciebat. 

Eodem impetebat Ala.ed-din Caicobad, filius Caichofrui, 
filii Kilig Arflani, dominus Romaniae, territorium Malec el- 
Mafudi, Ortokidae, eique, per immiflas ex urbe fua, Malatia, 
Copias, (ibi enim ipfe obhaerebat) Hefn-al- Manfur, et Heín-al- 
Cachta, adimebat. 

Hoc anno paene finiente, die decimo quinto duodecimi 
menfis (226), tentabat Gelal-ed-din Challatam altera vice, acri- 
terque cum Hufam-ed-dino, Hagebo, vicario Malec el- Afchrafi, 
concertabat. Sed rurfus iubebat eum frigus ingruens hoc ipfo 
anno rebus infectis ablcedere. Anno 


334 ABVLFEDAE ANNALES. 
oM. ودعت‎ SP مس وجلال آلدیں حوام‌زسشاه ملکی انم یجان‎ 
علي حرب اخويه‎ phr وه آف العم وهی موافق الملی‎ c الکر‎ 
الکامل وآلاشرف 3 واه سل * ینقطع دمن جلال الدین وبین البعظم»‎ 
الیلکی اليعظم € ولما ماي‎ aat الاشترف مایم كالاسيس عنں‎ XX. 
col باجابنه‎ X مع اخبد البعظم وان لا خلاص له مند‎ all> آلاشرف‎ 
وحلف لد أن بعاندده‎ sio aadb کالیکره الي ما‎ alol ما يريد‎ 
ويكون معد علي اخیهبا الیلک الکامل وان یکین معد علي صاحب‎ 
حباة » ولما حاف لد علي ذلك اطلتند اليك البعظم» فرحل الملکی‎ 
مع‎ solio فكانن مدة‎ c الاشرف 2 جمادي آلاخمة من هذه السنة‎ 
ولما لاس۳ الیلکی الاشرف ډیااںه مجع عن‎ c البعظم نحجی عشرة آنتهم‎ 
جبیع ما تفر بینه ودين اخیه البلک البعظم وتاول في ايان التي‎ 
الکامن اعنضاد اخیه الملکی‎ SAS CX X cS ID € حلف انه مکره‎ 
cop ملك‎ ۳ "n البعطم بجلال الدین خاف من نلک وکاتب‎ 
هی فيح < ووعہ‎ ec البعظم‎ Ba یندم الي عکا لیشغل سے‎ "ES 
الانبرور أن بعطیه القدس ء فسار الانب‌وی الي عكاء فبلغ ذلك‎ 
ss a البعظع » فكاتب آخاہ الاشرف واستعطغھ‎ 
crenae ruptae cui ferrum decidit." ألاقوف السهم الذي ^$ قوقح‎ 
chins تصلع‎ Z والناصل الذي خر‎ De dente eft in illo veteris 
poétae apud Scholiaften Gorairi : 
» انندته الحرب اسنخ ناصل‎ fof. ضرسکم‎ 
"Dentes veftri, a bello dum evelluntur, evclluntur partim vi, pat- 


tim fponte fua defluunt." 9 
e 
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Anno DCXXIV [qui die 21 Dec. A.C. 1227 coepit] con- 
flabant orientis principes varia et advería fibi foedera. Sultan 
Malec el- Camel Mifra excedere fratrique, Afchrafo, fuccurrere 
nequibat, quem communis frater, Moattam, Damafci tanquam 
in cuftodia tenebat. Hic vero palam, conício et fpectante Afchra- 
fo, adverfus ipfum tractabat cum legatis Gelal-ed-dini Chovare- 
zimfchahi, qui, poftquam Aderbiganam, Arranam, particulam 
Corg [feu Georgiae], Irakam Perficam, et alia fui iuris feciflet, 
meditabatur porro iunctis cum Damaíceno viribus bellum vicino 
fuo, Afchrafo, eiusque fratri et foederato Camelo inferre; ideo- 
que legatos indefinenter ad Damafcenum miflitabat. Intelligens 
igitur Afchraf ibi rerum fe cum fratre ver(ari, ut nullo modo 
queat evadere, nifi praefcriptis conditionibus omnibus, etiamfi 
invitus, fubícribat, victas tandem dabat manus, eoque fuam ad- 
ftringebat facramento fidem Damafceno, ut vellet ipfum modis, 
quibus poflet, omnibus adiuvare, communemque cum ipfo cauf- 
fam advertus Camelum, et adverfus Hamatae dominum, Malec 
en-Naferum, facere. Vt in haec Moattami poftulata confenfe- 
rat et iuraverat Afchraf, tandem aliquando dimiflus domum re- 
vertebatur, huius anni fexto menfe, poftquam Damaíci decem 
paene menfes haefitflet. At fibi redditus et fui denuo iuris factus, 
reícindebat pacta conventa omnia, negans, ea religione teneri, 
cui volens et obluctans alligatus fuerit. Ex altera parte turbabat 
Camel pariter Moattami circulos. ^ Nam, ut pro certo compere- 
rat ille, hunc cum Gelal-ed- dino in focietatem belli coiitle, eius- 
que fretum auxilio infolefcere, metuebat fibi, ideoque, quo dis- 
traheret eius curas et molimina, evocabat له‎ Amparur [P Empe- 
reur, Imperatorem*] regem Francorum, in Palaeítinam: quod 
facillime, fpe Hierofolymae propofita, efficiebat. Neque fpes 
eum fallebat. Aderat Imperator ad Acconem, et Moattam ter- 
ritus inftituebat blandis verbis et litteris Afchrafum demulcere. 

Eodem 


* Fridericum II. vid. Marin. Sanut. p. 211. 
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طغریل الشغر ويكاس من البلک الصالح‎ COUI وفيها انترع‎ 


Qua‏ بن eu‏ الظاهى Badge‏ عنها بعینتاب والراوندان 4د 

وفيها سام الاعاجي حسام الدين علي نايب eX‏ الاشرف 
بخلاط بعساكير البلک الاشرف الي بلاد جلال الدين واستتولي 
علي خوي وسلماس s‏ ونتجوان ب 

ذكر وفاة الیلکا البعظم صاحب دمشق » في هذه السنة في ني 
القعدة توفي البلکی المعظم عيسي بن eu‏ العادل آبي بكر بن 
أيوب بانلعخ دمشق بالطوسندار يا Sata‏ تسع واربعین CR‏ وکانت ہا ود نط 
مدة ملکۓ ted Xo‏ سنين وشھوم! » وكان شحجاعا وعسك 5 في غایة a‏ 
التجین وکان یجامل اخاه eU‏ الاکامل PEATS x casus‏ ۳ 
EARO Nod LES‏ وكان e‏ البعظم قلیل اانکلی Wut £ z la>‏ 
الاوقات Ya‏ يركب بالسناجق السلطانية وکان eaa‏ وعلي ماس کلونه 
foo‏ بلا شاش ویتخرق× الاسواف من غیران یطرف بين یدیه کیا 
جرت sole‏ البلوك » ولما کثر مثل هذا aio‏ صاى الانسان اذا فعل امم 
لا یتکلف له يكال فعله بالبعظبي » وکان فاشلا عاليا بالفته والنحی 
جبال Qu‏ المحصيري 3 وكان latis‏ متعصبا LAA‏ وخالف جبیع 
أهل بیته» فانهم کانوا شفعوية » ولما توفي الملک المعظم نرب 
في وکن KARI‏ ولده e uL‏ الست امسر صلاح الدين valo‏ 

3 
De altera fignificatione verbi نصا‎ hinc nata, celeriter eundi, decur- 
rendi, aut defluendi ex aliqua re, locus hic agendi non eft. 


m) علیھم‎ Y cet. Hanc phrafin non expeditio. In latinis dedi quod potui; 
folum 
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Eodem adimebat Atabec 'l'ogril arces, Schogr et Bacas, 
earum, qui hactenus fuerat, domino, Malec es- Saleho, filio 
Malec el- Modaffari, domini quondam Halebenfis; earumque in 
vicem ipfi dabat Aintabam et Ravandanam. 

Eodem rependebat Gelal-ed-dino Chovarezimfchaho aequas 
vices Hageb Hufam-ed-din, vicarius Malec el- Afchrafi apud Chal- 
latam, et cum heri copiis ditionem hoftis ingreffis adimebat ipfi 
Chovaium, Salamafum et Nacgavanum. 

Inter hos autem tumultus et molitiones abripiebat dyfente- 
ria menfe anni penultimo Malec el-Moattamum Ifam, filium 
Malec el- Adeli, filii Eiubi, in arce Damafcena, quum annum 
aetatis ageret nonum et quadragefimum, et Damafcum per no- 
vem annos cum aliquot menfibus tenuiflet. Vir erat fortis; co- 
pias ut numerofas, ita femper habebat pulcherrime comtas et 
nitidas. Fratrem, Camelum, blande cauteque tractabat, cura- 
batque nomen eius, omiffo fuo, e ditionis fuae fuggeftibus re- 
citari. Admodum negligebat externum fuae dignitatis decorum. 
In publicum procedens in equo, ut plurimum absque praelatis 
vexillis Sultanicis ibat, in capite tantum flavam Kelutam (227) 
absque Schafcho [feu taenia, vexilli fcilicet (228) gerens, faepe 
forum, lictore, qui viam faciat, non praeeunte raptim percur- 
fabat, contra morem principum omnium. Vnde factum, ut fi 
quis aliquid absque follicito moris recepti decorive ftudio, tu- 
multuarie peragere confpiceretur, is id Moattamice per vulgare 
proverbium diceretur facere. Ceterum excellente praeditus in- 
genio callebat Moattam fikham, et grammaticam, magiítrisque 
ufus fuerat praeftantiffimis, in illa quidem, Gemal-ed-dino Ha- 
firico (229), in hac:autem, 'lag-ed-dino Zaido, filio Hafani, 
Kendita. Hanafiticae fectae fed cum vehementia et aemulatio- 
ne ftudebat (230), folus de tota domo Eiubica; nam ceteri omnes 
eius gentiles Schafiitae a principio ad finem erant. Sufficiebatur 
ili filius, Malec en-Nafer Salah-ed-din David, paternus autem 

Tom. 1V. $ Vv mamlu- 
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وقام بان ډور مبلکنه میلو sala‏ واسناددام» Je‏ عر الدینی اییک 
المعظبي € وكان eX‏ الین کول صہخں واعبالها د 
J>‏ وفاة ملک المغرب واخبای اآلذیں تملکوا E SARI‏ في هذه 
eat Aue‏ وفنا € وف أيام العادل الم کول 0-7-0 الوقعة دمن 
المسليهن والفرنج بالاندلس علي طليطلة انهرمف فيها اليسليون 
Ras Sash‏ » وهذه الوقعة في الني مدت دعايم الاسلام بالائدلسء 
ولبا خلع عبد اللہ العادل الیذکوی حيس e‏ خنف ونهب المصيدون 
spas‏ بمر‌اکش واستباحوا e (Rey‏ مکی بعده یحبي بن AEE‏ 
الناصى دن يعوب المنصوی دن یوسف CASS (QM‏ المومن ويحيبي 093 y‏ 
ما خط عذابع » UJ.‏ تمت بيعة يدبي وصل الخبر اند قام باشبيلة 
ادريس بن یعانوں النصور وهی اخى العادل عبد اللہ c‏ وتلكيب 
البيعة لهم بالخلؤافۃ > وليا استقر O2 pol J^?‏ الیاسون الم کوی في 
اشبیلیذ تارت جماعظذ من اهل مر محس وانضم egal‏ العرب PST‏ 
علی 
زولا علي (hoc et Al‏ ولا turbat. Si effet Af‏ باکی felum illud‏ 
poffet fubintelligi K.S fiducia. "Non eft mihi fiducia fuper illis, ct‏ . 
ne quidem fuper uno corum.”  Poffet idem fenfus emergere, fi ma-‏ 
fubintelligi, fi‏ معتیڈ Poffert quoque‏ .عليهم 6 باحه nente‏ 
legatur. "Non cít mihi fuper illis cauffa querendi,‏ ولا احه nempe‏ 
er ne quidem fuper uno eorum." Sed forte recte habent omnia, cgo‏ 
vero non perfpicio.‏ 


«( Pro المكنغي علي بن المتعضد‎ legebatur fh codice المعتصم‎ tantum. 
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mamlucus et maior domus, Emir Azz-ed-din Ibec (231), Moat- 
tamicus, Sarchodae cum annexo agro dominus, pueri curam et 

regni gerebat. 
Hic annus occafionem mádgnis turbis et rerum permutatio- 
nibus in occidente dabat, quas, cum per annos commode di- 
fcerpi nequeant, quum de temporibus horum cafuum omnium 
non conftat, iuvat hic loci uno fub confpectu exhibere. Nimi- 
rum hoc anno remotus ab imperio et deinceps in carcere ftran- 
gulatus fuit ille Adel Abdalla, filius Iacobi Manfuri, filii Iofefi, 
f. Abd- el-Mumeni, dominus Occidentis et Andalufiae, quem poft 
eiectum poteítate péremtumque patruum eius Abd-al-Vahedum 
Moftadium, fupra notavimus anno DCXX ad Chalifatum evectum 
fuiffe. Hanc enim dignitatem affectabant, ideoque imperatores 
fidelium falutari, titulo Chalifis peculiare, volebant eius gentis, 
qui regnarunt, omnes. Obtinente ifto Adelo contigit atrox illa 
in Hifpania Francos inter et Muflemos apud 'Tolaitalam [vel 
Toletum] pugna (232), qua non tantum foedam in fugam con- 
verfi fuerunt Muflemi, fed etiam everíae ibi terrarum Iflamicae 
fidei columnae. (233) Tum vero, quum extrema, quam dixi- 
mus, Adelum obrueret calamitas, tanto faeviebant Moffamme- 
ditae (234) furore; ut eius, quod Marracaíchae exítabat, pala- 
tium expilarent, et Haramum [feu gynaeceum auguítum] pu- 
blicae rapinae permitterent. Huic fufficiebant quidem Iahiam, 
filium Muhammedis Naferi , filii Manfuri Iacobi و‎ filii Iofephi, 
filii Abd-el- Mumeni, fed eum iuvenem, genas nondum lanu- 
gine veftitum, et cuius poteftas parum diu ftetit. Paullo enim 
poft eius inaugurationem adveniebat rumor, Edrifum (255), fi- 
lium Manfuri Iacobi, fratrem ftrangulati Adeli, aqud Hifpalin 
caput extuliffe, Chalifaeque titulum, et appellationem Mamuni 
affumfiffe. —Maroccanos ille rumor in feditionem agebat, qui- 
bus etiam Arabes [in campis vicinis palantes] fefe adiungebant. 
Hi Iahiam, recentem fuum dominum, fubita incurfione adorti, 
Vva coge- 
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علي يبي بن معبه JU‏ ببراكش › s85‏ ب ييي الي emt‏ 
es e‏ درب المعكلي 2 € qos‏ و ډک وقنلوه € وخطب ت(مامون 
fol‏ يس ب LSI‏ واسنقس spe‏ فی ال خلؤفۃة d‏ المرين بی الاندلس 
ودر العدوة e‏ ثم خرح علي المامون ادريس المذکور بشرق الاندلس 
المتوكل بن هود واستولي علي الاندلس e‏ فغارف ادريس الاندلس 
وسار مین اشبیلیة وعجر = ووصل الي مراکش € وخرجت 
الاندلس حیغید میں ملک بذي Qc‏ آلمومن € ولا qM‏ اليامون 
ادریس في ملک مراكش تنيع الخارجين علي من نقذمه من 
RM‏ € فتنلهم عن آخرهم وسفکا دصاء کثیمة حني سو gum‏ 
المغرب e‏ وكان المامون أدص بس الم کو قصيدها عالتبا بالاصول 
المنابى وعيل في ذلك مسالة طويلة فصح فيها بنکنیب مهديهم 
"اد بیس من مراکش اليد وحصرة € e‏ بلغد (وخی ماص وت 
; © 
من C.L.‏ ما fed videtur quid deeffe. — p)‏ ? والطيور Num‏ الطيوى )0 
Eft initium Surae LX XXIII. Notat ea vox eos, qui‏ لليطغغينى )4 
in menfurando vas non adimplent exacte, fed orae fupremae vacuum‏ 
,ملف latur, ora, margo. Hinc‏ طف aliquid relinquunt. Venit a‏ 
praebuit res latur fuum, oram fuam,‏ استطف et in X‏ اطف et in IV‏ 
طفف h. e. dedit fefe apprehendendam ex ora vel latere fuo. Hinc‏ 
fecit rem apprehenfibilem ex ora fua. Habet Meidanius proverbium‏ 
hÈ accipe quod tibi Jefe offert, ad quod ita differit:‏ ما طف لک 
وانتطف واطف ایضاء ويغال طف الشي يطف طفوفا ادا ارتفع 
وقل» ویقال ایضا خذ ما دف واسندف e‏ قالح ابی نریدء أي ما 
نهيا € 
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cogebant ad Montes effugere. Sed incidebat in Arabes Makeli 
(236), qui eum perfide trucidabant. ^ Itaque renunciabatur Edris 
Marracafchae quoque Chalifa, dominusque fiebat utriusque con- 
tinentis, tam Andalufeni, quam eius, quod Barr-el-Adva [feu 
terra traiectus, vel bromontoria traductiva] vulgo appellatur. 
Verum illi paullo poft contingebat totius Hifpaniae Muflemicae 
jactura. Nam in orientale Hifpania deficiebat ab ipfo Motavak- 
kel Ibn-Hud (237) [feu de gente Huditarum aliquis], qui totam 
fibi fubigebat Hifpaniam. Quae res Edrifum cogebat Hifpalin 
totamque Andalufiam evacuare, traiectoque freto Gaditano Mar- 
racafcham fe conferre. Sic peribat in perpetuum Abd-el-Mu- 
menidis Hifpaniae poffeffio, neque reliquam fiebat Edrifo nifi 
regnum Maroccanum , in quo quum firmum poneret gradum, 
acriter inveftigabat, gladioque delebat rebelles, quotquot nan- 
cifci poterat, ad unum omnes, qui a maioribus fuis, fuperiori- 
bus Chalifis, defecerant, merebatque fic a crudelitatis et caedium 
intemperantia Hegagus occidentalis appellari, [quafi fanguines 
aeque avide funderet, atque ille Hegagus filius Iofephi, domi- 
nus [Irakae, de quo multus nobis fermo fub finem primi ab Ifla- 
mifmo nato faeculi fuit]. Religionem quoque et ritus occiden- 
talium temerabat, et iftius Ibn-'Tomrut nomen in facris concio- 
nibus porro commemorari vetabat, quem Abd-cl- Mumenidarum 
dynaftiam inftituifle, et pro Mahdio illo, quem Muhammedes 
venturum praedixerat, reputatum fuiffe ab occidentalibus, fupra 
narravimus. Nofter Edris autem edito prolixo quidem at difer- 
to libello demonftrabat, illum neutiquam Mahdium, fed impo- 
ftorem et fanaticum fuiffe. Eloquens enim erat Edris et erudi- 
tus homo, ligato pariter atque foluto fermone fcribebat polite, 
et tam Oful [feu fundamenta fidei], quam Foru [feu fubtiliora 
eius capita] callebat. Erat ipfi frater, qui rebellionem in urbe 
Sabta [vel Ceuta] moliebatur. Hunc ibi obfeffum et compref- 
fum ibat Edris. Interea vero dum illam urbem premit et cinctam 

Vv 3 tenet, 
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T Q9 یں‎ posa بن يعوب‎ y لات میت الناص‎ rv ot 
مراکش € فرحل ادرويسن عن ساد وسال آلي م مراکش فيات في‎ 
ہیں سبتته وم‌آکش ء ولبا مات اليامون ادریس ملک‎ m 
بن اليامون آدریس بن یعانوں الینصور بن‎ aal عبت‎ sil بعده‎ 
ow ثم توفي‎ » asa J یوسف بن عبد الیومن وتثللثب المذکوی‎ 
مراکش في سفخ اربعین‎ Spamu تد‎ Uimed euge غر يغاي‎ 
oath مهديهم من الخطبة « فاعاده عيب‎ e یس یں ابطل‎ pol 
اند تخلی للذانه لما استافر أمرهء ولم یحخطبت‎ E المذكوى وقمع العرب‎ 
اولح الم تکوم ملک بعده ه علي بن آدریس وای‎ Ase الشیں‎ 
Beam آسون اللون وکان مدحوضا 5 كي‎ SP € المومنین‎ y باللبعنضه‎ 
الواحد‎ Ou الصغیر‎ alaf aake والده وساجعنة € ف بیع الاوقات وقكم‎ 
الب نکور ۳ ولستس علي الیعتضه بن آدریس المت‌کوی حني قنل وهی‎ 
Qype سل‎ Diw في صفر من‎ gU ب من‎ jos ماص قلعة‎ 
وستبایخ » كم ملک بعد اليعتضب الاسوں البذكوم أبى حص عبر بن‎ 
أبراههم بن یوسف في شهر مبیع الآخر من سنة ست واریعین‎ d آبي‎ 
BAS بالم‌تضي 3 وف الححادي والعشرین من المھرم‎ M D وسانياية‎ 
دبوس مراکش € فرب المرتضي الي آزمور من نواحی مراحكشض‎ 
AEE بنلی " قامرة الواتف‎ E بها وبعش الي‎ adele aake فكبيض)‎ 
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tenct, audit, aliquem filiorum Muhammedis Naferi, filii Iacobi 
Manfuri, Marracafcham fubii(Ie et occupafle. Igitur omiffo fra- 
tre et Sabta retro domum properabat, irrito ftudio: obrutus enim 
a fato ipfa in via fuit. Succedebat ipfi filius Abd- el- Vahed, 
qui Rafchid volebat appellari. Hic anno DCLX periit, in lacu 
(238), quem in hortis fuburbanis apud Marracafcham habebat, 
exítinctus: princeps erat bonus et commodus. Nomen Mahdii, 
de quo modo dicebamus, e facris a patre profcriptum, revoca- 
bat in ufum, Arabesque protervos cafligabat et compefcebat. 
Id unum in eo culpandum, quod, ex quo regnare coepit, vo- 
luptatibus fuis vacavit. In Africa [provincia] et in Magrab al- 
Aufat [hoc eft, occidente medio, feu 'l'elemtana et Segelmefa] 
agnita non ‘fuit eius auctoritas. Huic fuccedebat frater, filius 
Edrifi, fub titulo Motadedi. Niger is erat et a patre, dum vi- 
veret, contemptu habitus, interdum etiam carcere damnatus, 
ideoque minori fratri, modo memorato Rafíchido, in haeredi- 
tate regni poftpolitus. Is dum arcem quandam prope Telemfa- 
nam obfíidet, occifus fuit fecundo menfe anni DCXLVI. Inde 
regnare coepit Abu- Hafs Omar, filius Ibrahimi (239), filii Iofe- 
phi, menfe quarto anni eiusdem DCXLVI, fub titulo Mortadii. 
Sed die vigefimo primi menfis anni DCLXV veniebat Marraca- 
fcham Vatec Abu'l-Ola Edris, vulgo Abu- Dobus (240) dictus, 
quem fugiens Mortadius, dum Azammuram fe recipit, arcem 
provinciae Maroccanae, comprehendebatur ab eius praefecto, 
qui ftatim Abu- Dobufo de capta praeda fignificabat, et, quid 
agendum porro fibi fit, doceri flagitabat, et tandem de medio 
tollere captivum iuffus, necabat Moitadium (241) labente menfe 
quarto huius anni DCLXV, in loco cui nomen eft Catama, et 
qui triduo a Marracafcha diftat. — Obtinebat inde Abu- Dobus 
per triennium ad annum usque DCLXVIII Eo enim ineunte 
peribat in bello, quod cum Marinidis, dominis T'elemfanae, 


gerebat, in loco, qui Marracaícha pariter triduum, in fepten- 
trionem, 
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ایام » واقام‎ RAS وسنماية بموفع يقال له کنامه بعده عن مراكشس‎ 
Dind ابی دبوس تلات سنين وقنل في العدر وب ألني کان‎ COL 
€ فتن دول بني عبد آلمومن‎ pls € تلمسان‎ Dus بجني مرين‎ gat 
م سنة تمان وستین‎ qu) وكان فقتل الواتف ابي دبوس المن‌کوم في‎ 
ایام في جهنها‎ &XM سانماية بموضيع بیند ودين مراکش مسر‎ 
ERENCES مرن علي ملكهم € وقد حصل‎ T التيالية € واستولي‎ 
نسب ابي دبوس ء فاني وجدت في بعض الکنب البولفة في هذا الفن‎ 
Ilsia تم وجدت ذنسبح ی‎ € Qu? pol ان ابا دبمس ھی ابن آلیامون‎ 
الاعيان اند هی نفسه أسية آدریس بن عبت الله بن بیعقوب بن‎ 
ان شاء الله تعالي ج‎ VE سنث‎ e Vo پیسف بن عبت المومن علي‎ 
خيس وعشرين وستباية ء وفيها اسل الیک‎ Siw ثم بخان‎ 
داود ہیں‎ qo GG يطلب من ابن اخید‎ yo الكامل صاحب‎ 
eX ahes فلم‎ c اسبعظم صاحب دمشق حصن الشویکی‎ ex 
الكامل من مصر في هذه‎ GE الناصر ولا اجابه الى نلك » فسار‎ 
السنة في ممضان الي الشام وننرل علي تل العجول بظاهر غرة ووأي‎ 
الملک الناصر داوں‎ aas علي نابلس والقدس وغیر‌هبا من بلاد أبن‎ 
مکاں صحبة الیلکی الکامن الملکی‎ € Asia ألم نکور صاحب دمشگ‎ 
المظغر معبود بن السلطان الملکی المخصوی صاحب حماة وضى موعوں‎ 
ارسلان بن‎ es ع حماة من اخید الناصى‎ 722: (ol اتکامل‎ OU من‎ 
اليك الينصوى ویسلبها اليد » وليا فقصد الملکا الکامن اتتراع بلاں‎ 
ba? الناصر دأود‎ Atia آلبلکی الناصى بن المعظم صاحب مشق‎ 
آلاشرف وامسن اليد وهی ببلاده الم فیط » فقدم البلک الاشرف‎ exul 
الي‎ 
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trionem, diftat. Per huius viri mortem definebat Abd.el Mu- 
menidarum dynaítia (242), et ipforum ditio cedebat Marinidis. 
Dubium non eft eum ad Abd. el- Mumeni gentem pertinere: fed 
de patre ipfius non conftat inter fcriptores. In uno quodam eo- 
rum librorum, qui de rebus his, occidentalibus fcilicet , expo- 
fuerunt, et meas in manus inciderunt, inveni hunc Abu-Dobu- 
fum filium Mamuni Edrifi citari. Sed in Vafiat el- Aian [Ibn- 
Challacani hiftoria virorum illuftrium] exftat , eius ipfius, non 
patris, verum nomen fuifle Edris, et ipfum filium fuie Abdal- 
lae, filii Iacobi, filii Iofephi, filii Abd-el- Mumeni. Quae porro 
poft haec tempora novarum rerum in Africa conügerint, fuo 
loco dicemus. 

Anno DCXXV [qui die 1: Dec. A. C. 1227 coepit] depo- 
fcebat Malec el- Camel a Malec en- Naíero Davudo, filio fui 
quondam fratris, Malec el-Moattami, domino Damafíci, arcem 
Schaubek, eoque negante tendebat in Syriam, nono menfe Mifra 
cum copiis egreílus, et pofitis fuper Tall el-Ogul [feu colle vi- 
tulorum] in agro Gazaeo caftris dimittebat Neapolin, Hierofo- 
lymas, et in alia loca de nepotis ditione, fuo nomine curatores. 
Habebat fecum Malec el- Modaffarum Mahmudum, ex forore 
nepotem, Malec el- Manfuri, quondam Hamatae domim, filium, 
cui reftitutionem patrimonii, hoc eft Hamateni principatus, pro- 
miferat, ab eius fratre, Malec en- Nafero Kilig Arflano, prae- 
repti. Malec en- Nafer interim, non Hamatenus hic, fed ille alter, 
Damafcenus, Davud, alterius patrui, Malec el- Afchrafi, domini 
terrarum orientalium, implorabatauxilium. Etiam aderat Afchraf, 
et afcendebat cum nepote, in equeítre pompa, in arcem Dama- 
fcenam, labente nono menfe. Praefens ego tum fpectabam hanc 
panegyrin, (verba funt Cadii Gemal-ed-dini Ebn-Vafeli) Malec 
el- Afchraf geftabat fuper capite Schafch [feu taeniam, vel potius 
telam] ingentis vexilli, circa medium mantili [vel licio ferico] 
religati. Adveniebat quoque officii et cultus Afchrafo demon- 
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الي دمشف ودخل هی والفاسر داود الي قلعة دمشقف مآکبین» قال 
البلک الاشرف ماکیا مع أبن آخیه وعلي ملس البلک الاشرف شاش 
علم كمون 9 وسطه متشنداوں c guo‏ وکان وصول الاشرف الي دمشف 3 
العش CE‏ من ممضان من هذه السنة ووصل الي خدمنة بدمشق 
الیلکی الببجاهد QU 338 e D‏ من اليتتيين eu ol‏ الاشرف» 
ثم وقع الاتغات أن یسیر الناصر وش کوه مع ex‏ آلاشرف dull‏ نابلس 
eek)‏ الناصس vau‏ بنابلس ويانوجة الملکی الاشرف الي zal‏ الکامن 
ألي n‏ شافعا 2 آبن أخيهبا oso pM‏ » ففعلواء فليا وصل exu‏ 
الاشرف الي اخیہ الکامل وفع انفافهبا في الباطن علي اخذ دمشف 
من ابن أخيهيا po‏ داوں وتعویضد عنها ple‏ وال ها والرقة من 
بلاد pg GAJ‏ وان JEM‏ دمشق GAL‏ آلانترف ويكون EA‏ الي 
hake‏ افيف وما foc‏ ذلك من oM»‏ دمشف بکون dX‏ الکامن» 
وان بختر € حماة من exu‏ الناصر فلج ارسلان ويعطي 20 المظغر 
مسیون بن ex,‏ المتصوق 3 وان ینترع سلبية من Ab‏ مسیون 
(وكانى آقطاعه لبا كان Laio‏ بيصم عند البلک الكامل) ويعطي 
لش رکوہ cabe‏ خيص € وخرجف السنۃ والاشرف zaf aic‏ الکامل 
بضاهر ët‏ وقد اتفتا علي نلك x‏ 

وفيها عاود النتس قصب oM‏ اني OM‏ جلال آلدین بی خوامنرمشاہ 
وجرت بینه وبینهم حر وب 'كتهرة'كان في اکن‌ها الظغر 98( m‏ 
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ftrandi gratia Damafcum Malec el- Mogahed' Schircuh, dominus 
Hemfíae, unus eorum, qui Afchrafo adhaerebant. Inde confti- 
tuebant principes, Afchraf, et Damafcenus, Nafer Davud, et 
Emeílenus, inter fe ita, ut omnes communiter usque ad Nea- 
polin irent, inde vero folus pergeret Afchraf, et apud fratrem 
pro commune nepote deprecaretur. Inftituebant iter. "Verum 
Aíchraf imponebat mifero iuveni, qui non valens ipfe fe tueri, 
facile patebat iniuriis. Sic enim pacifcebatur Aíchraf cum Ca- 
melo, ut Damafceno patrimonium adimeretur, et fibi, Afchrafo, 
attribueretur, ipfe viciffim illi de orientalibus fuis pofleflionibus 
Harrana, Roha et Racca in compeníationem concederet; ut tan- 
dem Camel Damafceni principatus eam partem ferret, quae ab 
Acabat Afik inde verfus Aegyptum patet. Porro confentiebant 
fratres in id, ut Hamata, Hamateno Nafero Kilig Arílano, vio- 
lento hactenus ufurpatori ademta, eius fratri, Modaffaro daretur, 
ita tamen, ut hic Salamiam, cuius ufum fructum hactenus in 
Aegypto apud Camelum perceperat, Schircuho Emeffeno con- 
cederet. In his tranfigendis et conftituendis tranfigebant annum 
iftum in agro Gazaco. 

Interim aderat Imperator (243) cum copiis fuis ad Acco- 
nem, a Camelo evocatus, ut e fuperioribus conftat; ubi dice- 
bamus Camelum eo fine Francum iítum in Palaeftinam arceffi- 
viffe, quo fratrem, Moattamum, turbas minitantem obiecto illo 


hofte compefceret et diítraheret. At ea ratione fuo, quod aiunt, 
iumento fibi malum arceffiverat Malec el-Camel. Nam frater 


interea mortuus fuerat, et adhaerefcebat ipfi aculeus fponte at- 
tractus, neque facile excutiendus, et parum aberat quin Camel 
in labyrinthum malorum fic incideret.  Appellebat enim Impe- 
rator Saidae (vel apud Sidonem], et quamvis urbs illa ex aequo 
Francorum atque Muflemorum effet; et, ne pars una praevale- 
ret alteri, detracta et folo aequata fuiffent eius moenia: at ille 
tamen cum fuis Francis urbem totam fui iuris faciebat, et erige- 
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اخية البعظم » قوصل الانبراطوى وقد مات البعظي» فنشب بد GOL‏ 
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البلکی الکامن ودين الاير اطول الي cA‏ هذه السنخ عد 
وقیها بعد قراغ جلال الدين من التتر قصد جلال الدین بلاد 
خلاط ونهب الغري وقتل وخب البلاد وفعل الافعال القبيحة ٭ 
وفيها خاف غيات آلدین نوشاه ہن aaaf‏ جلال "SI‏ 3 ففارقھ 

xx &a caus Nl, واستجاى‎ 

تم دخلت سنة سل وعشرين وسنياية » وليا جري ہیں السلطان 
ex‏ الکامن ویین SV EVER]‏ لا شرف 7 الانفاف علي y‏ € دمشگ من 
oslo po‏ 0 بلع الناصس exo oso‏ وهی بنابلس € فرحل الي vu‏ < 
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"Dicitur quoque‏ تهیا » يضرب في فناعة الرجل ببعضش حاجاند 
Dere quae in 0 fefe effert et levis eft, dici-‏ .اطى » اسنتنطف 
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bat rurfus muros.  Neceflum erat itaque hunc legationibus (244) 
et transactionibus avertere, inter quas hic annus confumtus fuit. 
Nomen ifti Imperatori erat Ferdik [Fridericus Secundus]. Nam 
Imperatoris appellatio non eft proprium nomen, fed honoris 
titulus, regem feu principem ducum minorum (245) defignans. 
Poffidebat ille Fridericus infulam Siciliam, et partem de Barr 
et-tavil [feu terra continente longa, vel Longobardia (246)] fci- 
licet Ampuliam et Ambardiam [h. e. Apuliam et Lombardiam]. 
Vidi has terras, ait paullo ante laudatus Cadi Gemal-ed-din Ibn- 
Vafel, quum ad Imperatorem, earum dominum, legatus a Ma- 
lec ed- Dahero Bibars, Salahico, irem. Erat Imperator (247), 
pergit idem, vir inter Francorum principes ingenii dotibus ex- 
cellens, philofophiae et logices et medicinae amans, animo in 
Muflemos propeníus; quod valde mirum in eo non eft, quum 
in Sicilia, cuius incolae plurimi Muflemi funt, adolevit. 

Hoc etiam anno non parum vexarunt Tatari Chovarezim- 
fchahum Gelal-ed-dinum, invadebant eius terras, et pugnas, 
plerosque omnes fecundo marte, cum ipfo confíerebant. Vt tan- 
dem paullo a 'Tataris refpirabat Gelal-ed-din, repetebat Challa- 
tam impetere, occidere, vaítare circumiacentes agros, et imma- 
nia perpetrare. Interea "atarfchah Gaiat-ed-din eius frater, ab 
ipfo fibi metuens, confugiebat ad Iímaélitas et eorum prote- 
ctionem. 

Anno DCXXVI [qui die ود‎ Novemb. A. C. 12238 coepit] 
effectui dabant fratres, Malec el- Camel, et Afchraf, id quod eos 
anno fuperiore decrevifíe modo dicebamus. Emanabat hac de 
conventione aliquid ad Malec en-Naferum, in quem haec faba 
cufa fuerat, Neapoli agentem. Celeriter itaque retro Damafcum 
movebat, et, quamvis Afchraf eum adhuc atlequeretur in Gaur 
[feu Coelefyria, prope Damafcum] doceretque quae decreverit 
Malec el-Camel, et quam non poflit illa eius mandata non ex- 
fequi; quam inutilis futura fic omnis obluctatio: nihilominus 
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وكان OS‏ ۱ بالغوی Bac‏ الاشرف وعرفة ما آسرہ CAN‏ الكامل وانه 
وسال الي CXXU00‏ وسار آلاتترف sel x‏ وحعم 5 بدىمشق Olia‏ الكامل 
مشتغل بمراسلة الانبراطورء Uy‏ طال الام ولم یعجد LI‏ الکامل 
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فقطء ووقع الاتغاق 4 علي نلك وتصالفا عليه وتسلم الانبراطور 
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eg»‏ € ففعل exo‏ وكان مسا عظيبا > ومن جملة ما انيه 
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فارتفع 
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tamen ille tenax propofiti Damafcum pergebat, ibique fe inclu- 
debat, obfidionem exífpectans et tolerare paratus. Afchraf ita- 
que obfidebat eum. Sed non multum proficiebat, quia non 
fatis copiarum fecum habebat, et Camel ipfi fe nondum poterat 
adiungere, tractationibus cum Imperatore occupatus. Quae quod 
in longum trahebant, et intelligebat Camel, fe alia nulla ratio- 
ne, quam induciarum conítitutione, pofle ab odiofo hofte libe- 
rari, concedebat tandem Hierofolymas Imperatori, fed ea con- 
ditione, ut muri eius manerent in perpetuum, quales tum erant, 
diruti, neque liceret Francis eos reftaurare; neque Cobbat es- 
Sachra [feu fanum petrae] neque Game al-Acfa [feu oratorium 
Muhammedanum fupremum (248)] violare: ut in vicis agri Hie- 
rofolymitani iudicarent praefecti Muílemici; ut tandem Franci 
pagos haberent alios nullos, praeter eos tantum, quos, qui Pto- 
lemaide Hierofolymas tendit, neceflario adit et pervadit. (249) 
Verum haud levem maculam adfpergebat Malec el- Camel exifti- 
mationi fuae hac fanctae urbis deditione, (ítudebatque ipfum eo 
nomine multitudini exofum efficere (250), fibique commodum 
ex eo comparare, quem Afchraf obfidebat, Damafci dominus, 
Malec en- Nafer Davud, imperans Schaicho Schams- ed. dino Io- 
fepho, nepoti Abu'l-Faragii Ibn-el-Guzii (251), concionatori, 
cuius magna erat apud vulgum gratia et auctoritas, ut acroafin 
paraeneticam inftituat, et orationem pronunciet de laudibus Hie- 
rofolymae, damnisque ab eius deditione in Mutlemos redunda- 
turis. Inter alia, quae ille tum in frequente concione recita- 
bat, erat. carmen 'Taiicum [feu cuius omnes rhythmi in litte- 
ram Ta vel T deíinebant] et cui verfum iftum Dabali Chozai- 
tae (252) intexuerat. 


Collegia in quibus Coranus legitur et explicatur, iam vacua 
funt lectione et lectoribus; areaeque et ítationes legis 
divinitus reyelatae iam defolatae funt. 


Haec 
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Haec fententia. uberes lacrimas mixtosque fufpiriis eiulatus pro- 
liciebat ex auditoribus. Nihilo tamen minus fuccumbendum 
erat Damaíceno. Camel enim, quum per eam compofitionem 
cum Francis amoviflet omne ab illa parte follicitudinis et metus 
argumentum, libereque iam poffet viam fuam ire, adibat ipfe 
Damafcenam obfidionem, multoque illam, quam ante, inftitue- 
bat acriorem. Interea dum haec agit, conveniobat ad ipfum in 
caftra legatus Malec el- Azizi, domini Halcbi, filiam Cameli 
coniugem hero fuo conciliaturus, Fatima Chatun و‎ ex Sitt es- 
Suda [feu domina nigra, vel Aethiopi(Ta] fufceptam, eadem illa, 
quae Camelo Malec el- Adelum Abu-Becrum, avo cognominem, 
quoque pepererat. Damnabat eum Camel voti, et potiebatur 
deinceps Damafco, eiusque dominum inde extrahebat, et dabat 
ipfi, non illa, quae fupra dicebamus ipf deftinata fuiffe, loca 
orientalia, Harranam, Roham, Raccam, nam ea quidem refer- 
vabat Camel ipfe fibi: fed dabat ipfi Caracam, Balcaam, Salt, 
Agvar, et Schaubek. Hac tamen pofítrema cedebat Naíer Ca- 
melo fponte fua (253) rogabatque illum humiliter, ut velit illam 
acceptare. Quod et faciebat Camel, et fimul fufcipiebat modo 
dictas illas orientales terras, ab Afchráfo, pro quibus Damafcum 
obtinebat. 

Ante vero quam haec ita contingerent, tenente adhuc ob- 
fidione Dàmafcena, veniebat in caftra nuncius, Malec el- Mafu- 
dum lIofephum Atfuzum, (feu, ut vulgus pronunciare folebat, 
Acfifum) filium Malec el-Cameli, dominum Iemanae et Meccae, 
hac in urbe vitam finiiffe: quam ob rem pater in ipfis caftris 
praefidebat ad accipiendas confolationes. Correptus morbo Ma- 
fud in Arabia fua felice, nolebat ibi manere, ideoque Meccam 
abibat, quam 'urbem quomodo ceperit, fupra diximus, ibique, 
ut dictum, animam reddebat, et humabatur in Maalla. Ante- 
quam vero excederet ex, Arabia felice conftituebat ibi proregem, 
Alin Ibn- Raful. Sed eo efficiebat imprudens, ut fuae genti 
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qui, quum Challata potiretur, qua de re inferius dicendum no- 
bis erit, tradebat Ibecum ifti mamluco, et hic porro hoftis fan- 

guine manibus ۱۵۲۱ ۲۰ 
Sed videamus quid de Hamata factum fuerit, quam de- 
creviffe reges fratres eius, qui tum erat, po(leflori, Malec en- 
Nafero Kilig Arflano, adimere, fupra dictum fuit. Huius ita- 
que decreti 'exfequendi caufla movebat Camel Damafco, poft- 
quam eam Afchrafo dediflet, et caftra ponebat, primum quidem 
in Magma el. Morug, [nomen id loci eft, concurfum pratorum 
defignans] deinde apud Salamiam, et inde copias Hamatam ex- 
pediebat, ad inftruendam eius obfidionem, eiusque domini, ho- 
minis imbellis; qui fi potuiflet aliquantulum obfidionis terricu- 
lamenta fuftinere, et pertinaciam fimulare, potuiffet fui, quem 
amittebat, principatus aliam luculentam compenfationem a Ca- 
melo extorquerc. Ille vero pavore correptus dedebat e conti- 
nente victas manus, et tiznificabat Schircuho £meíleno, qui tum 
obíidioni cum aliis incumbebat, fe ipfi velle fui copiam facere 
proxima nocte, et ab ipfo ad Camelum deduci. Aderat etiam 
condicto tempore, poitquam. in arce Hamatena fratrem fuum, 
Malec el- Maazzum, reliquiflet, et inde cum Schircuho ad caftra 
Salamiam pergebat (nono huius ànni menfe contingebant ifta); 
ubi ut primum eum confpiciebat Camel, acerbe obiurgatum iu- 
bebat in cuftodiam dari, et fuis Hamatenis imperare, ut urbem 
in manus Cameli refignent. Faciebat Nafer imperata, fuisque ibi 
Naiebis [feu curatoribus et vicariis] mittebat fuum fignum (254) 
cum mandato, ut urbem copiis Cameli dedant. Plurimum ibi 
tum valebant duo 'Tavafchi [five eunuchi], Befchr unus, et alter 
Moríched , ambo Manfurici (feu quondam Malec el- Manfuri 
mancipia]. Hi renunciabant fe nulli alii pofle aut velle Hama- 
tam dedere, nifi qui de fanguine 12-60 dini Omari filii Scha- 
hinfchahi, filii Eiubi, creverit. Imperabat igitur Malec el. Ca- 
mel Malec el- Modaffaro Mahmudo, filio Manfuri, Hamatae 
Yy 3 quon- 
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quondam domini, tum in caftris praefenti, ut cum paternis prae- 
fidiariis et ducibus tranfigat, et ab iis urbem in fidem et pote- 
ftatem accipiat. Ita faciebat Modaffar, miflaque ad magiftratus 
Hamatenos legatione offerebat fe ipfis in dominum. Accepta- 
bant illi, et poftquam ab eo facramentum pro fe fuisque rebus 
exegiffent, condicebant ipfi Bab en- Nafr [feu portam victoriae] 
aperire velle, (i proxima aurora cum fidis fuis illuc adfit. Facta 
omnia ex condicto. Intrabat Modaffar Hamatam, et devertebat 
in domum Veziri, tunc vulgo Dar [feu domum] el-Acram di- 
ctam. Eft intra Bab el- Magar [feu portam vel vicum fpelun- 
cae] et hodie collegium eft, Chatunicum vulgo appellatum, de 
patrua mea, Munaía Chatun, filia huius ipfius, de quo agitur, 
Malec el-Modaffari, quae piis ufibus eam domum legavit. In 
eam itaque domum aderant Hamateni proceres ad Modaffarum, 
eique novum principatum et Hamatae pofleffionem gratulaban- 
tur. Agebat eo tempore, nono menfe huius anni, Malec el- 
Modaffer annum aetatis feptimum et vigefimum. Natus enim 
fuerat anno DXCIX. Frater eius, Malec en-Nafer, uno minor 
erat anno. Novus Hamatae porro princeps res omnes, feu ma- 
ioris, feu minoris momenti effent, commendabat Emiro Saif- 
ed.dino Alio, filio Abu- Alii ; cuius affinis proximus, patrui. 
filius, Hufam-ed-din Ibn- Abu- Ali, iam antea ipfi fervierat, 
apud Salamiam, quum ea ipfi traderetur apud Camelum Mifrae 
adhuc agenti; deinde vero fubortá fimultate deferuerat ipfum, 
et conceflerat in familiam Malec es Salehi Nagm.ed.dini Eiubi, 
filii Cameli, et carus ipfi evafit, et denique Maior domus eius- 
dem. Hac igitur de cauffa, et quod par gerendis rebus depre- 
henfus effet Saif-ed-din, adícifcebft ipfum Malec el- Modatfar 
in primarium minifítrum. Porro debebat Modaffar, ex pacto 
regum fratrum, Salamiam, quam hactenus habuerat, reddere. 
Haec cedebat Schircuho, Emeffae domino, eorundem vi pacto- 
rum. Dein profpiciendum etiam erat Malec en- Nafero, qui 

Hamatae 
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Hamatae iacturam, ut modo dicebamus, fecerát. Huic ergo 
Barinam aflignabat Camel, et imperabat Modaffaro, ut eam ipfi 
traderet. Itaque, quum et hanc vacuaret Modaffer, fiebat ipfi 
nihil reliquum praeter Hamatam et Maarram.  Imperabat Camel 
ipfi quoque ut eidem fratri opes, quas ille Hamatae reliquerat, 
circiter quadringenties mille drachmas, folveret. Sed in hoc 
pofteriore cunctabundum fe praeftabat Modaffar, et protracta re 
in dies, et tandem in oblivionem abeunte, fiebat ut Nafer nu- 
morum fibi debicorum omnino nihil acciperet. 

Inter illos, qui, ut fupra diximus, novum principem lau- 
dabant, erat Schaich Scharf-ed-din Abd-el-Aziz, filius Muham- 
medis, filii Abd-el- Mohfeni, Anfarita, Damafcenus, carmine, 
cuius haec eft particula: 

Principatus ad te properans et anhelans [tanquam camelus ve- 
ctorius] tandem appulit, et gibbi fui copiam tibi, quo 
infideres, fecit. Appulit fimul ad te, illo facto, fperans 
quisque, fpe tui plenus, et ۴ 

Exceffifti Mifra, fed eo facto emacuit et exaruit eius quondam 
te praefente laetum et vernans folum. — Viciffim ex quo 
Syriam incolis, luxuriavit eius macies. 

Hemata nunc eft in Hema [feu in fepto et praefidio inacceílo], 
cuius in fylva tu es leo, cuius invicto et non fuftinen- 
do impetu freti tutique funt vel ipfe Colaib cum fuo 
Vaiel. (255) 

Et fane iam dudum tractafti gubernationem ftolidi, qui fe dat 
fperantibus, negat rogantibus. 

Rebus omnibus Hamatae compofitis abibat Camel in terras 
orientales, quas ab Afchrafo in Damafci vicem acceperat, earum 
res ad arbitrium. commodumque fuum ordinaturus. Illuc ad 

ipfum 

* Proprie: fecit procumbere fuas camelos; tanquam fcilicet ulterius ad alios non 


porrecturus, quia tu votis in te fperantium plene fatisfacis. 


Tom. 1V. 27 
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ipfum accedebat Malec el- Modaffar, Hamatenus, cui tum Ca- 
mel filiam fuam, Gazia Chatun, fororem germanam Malec el- 
Mafudi, domini Arabiae felicis, quem anno fuperiore vita fun- 
ctum vidimus in matrimonium fpondebat. Haec ex Modaffaro 
deinceps mater facta fuit Malec el- Manfuri , qui patri fucceffit 
in principatu Hamateno, et Malec el-Afdali Nur-ed-dini Alii.* 
Itaque domum redibat Modaffar gener Cameli, adeoque utrius- 
que voti damnatus, quod olim adhuc Mifrae agens, non femel 
fecerat. Fuerat ibi quidam ipfi familiaris, Zaki el- Cuma (vel 
Zakius Comitis**] dictus. Hic coram Modaffaro, quum aliquan- 
do fermo de Hamata et filia Cameli, ab ipfo obtinendis, inci- 
deret, hunc extempore deproperabat verficulum: 

Gratulatur tibi fervus tuus (fint autem fata propitia): princi- 
patum, amatos [puellam, quam amas et cupis] et lares 
[Hamatam]. 

O Zaki, refpondebat ad haec Modaffar, fi contingat, ut ais, 
promitto tibi mille aureos Mifrenfes. Haec olim. Nunc autem 
abeuntibus in effectum votis, ítabat etiam Modaffar promiflis. 
Camel tandem remeabat in Aegyptum ex oriente, poft res ibi 
conítitutas.  Appellamus autem orientales terras Harranam et ad- 
iectum agrum, ut Ras- Ain, Roham, Edeflam rel. Interea mit- 
tebat Afchraf, fuum fratrem Malec es- Saleh, dominum Bofrae, 
Balabacum obfeflum, et in ea dominum eius, Malec al- Amgad 
Baharamfchahum, filium Ferochfchahi, filii Schahinfchahi, filii 
Eiubi. 

Eodem inflituebat Gelal-ed-din Chovarezimfíchah Challatam 
obfidere, quam Afchrafi nomine gubernabat Azz ed-din Ibek. 
Quia vero tam haec obfidio, quam illa, Balabakena, usque in 
alterum annum traxit, videbimus ibi, quo utraque evaferit. 

ZZ 2 Anno 


* Patris Abulfedae. noftri. 
** Forte fuit aliquis Reuegatus, qui olim ad familiam Comitis Tripolitani per- 


tinuerat. 
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Anno DCXXV II [qui die 19 Nov. A. C. 1229 coepit] in- 
ftituebat Schircuh, dominus Emeflac, arcem Schamimiích. Sci- 
licet quum Salamiam acciperet, inceflebat ipfum cupido huius 
rei veniam a Camelo rogandi, diu tamen eum dubium, et, ne 
repulfam ferret, verentem.  'l'andem tamen rogare aufo dabat 
ipfi Camel veniam. Ideoque non poterat Malec el- Modaffar id 
inftitutum impedire, utcunque maluitfet. 

Eodem tradebat Malec el- Amgad Baharamíchah Balabacam 
fuam Malec el- Afchrafo, diuturni pertaefus obfidii, et accipie- 
bat ab illo viciílim Zabdani, Cofair Damafci, ab huius fepten- 
trione pofitum, et alia; Damafcum deinceps ibat, et ibi aetatem 
agebat in domo, quam ibi babebat, Dar es- 52206 [feu domo 
felicitatis] dicta, et in qua noftro tempore fupremi Sultanorum 
Milrenfium Naiebi [feu proreges per Syriam] refidere folent. 

Sed parum diu fupererat Amgad huic fuarum fortunarum 
permutationi. | Mamlucus enim eius aliquis, quem nefcio qua 
de cauffa in aliquo cubiculo concluferat, obruebat ipfum, effra- 
ctis foribus, nudo gladio, fedentem ante cubiculum et nerdilu- 
dio tempus fallentem , unoque ipfum illato aut altero ictu tru- 
cidabat, et perpetrato facinore evadebat in tectum domus, inde- 
que fe in cavaedium deturbabat. Sepultus fuit Amgad in col- 
legio, quod eius pater in Scharaf (256) fundaverat.  Balabacum 
obtinuerat per annos 49 et fex menfes ab anno DLXXVIII inde, 
quo avi Schahinfchahi frater, Sultan Salah-ed-din Iuíef, ipfi 
poft patris, Ferochfchahi, obitum dictam urbem dederat. Erat 
hic vir omnium £Eiubitarum zemri«oroTos, et carmina eius cele- 
brantur. i 

Haec hactenus de Balabakenae obfidionis exitu. Iam et de 
Challatena videamus. Challatam itaque poft diuturnam et arctam 
obfidionem gladio tandem expugnabat hoc anno Gelal- ed - din 
Chovarezimíchah, et tam graflabatur in miferos incolas, caedi- 
bus et rapinis et vinculis, ut Tataris immanitate nihil eoncederet. 

Zz3 Ibecum 
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Jbecum, Afchrafi mamlucum et ibi vicarium, tradebat mamlu- 
co Hufam-ed-dini Alii Maufelenfis, qui heri manibus fanguine 
percufforis eius litabat, quod iam in fuperioribus attigimus. 

At brevi poft dabat Gelal-ed-din (357) huius iniuriae gra- 
ves poenas Malec el- Afchrafo. Hic enim foedus cum Romaniae 
domino, Ala-ed-dino Caicobado, Caichofrui filio, nepote Kilig 
Arílani, inibat, huiusque copiis adiungebat apud Sivafam fuos 
Syros, itaque invadebant ambo Gelal-ed-dinum apud Challatam 
die vigefimo nono noni menfis huius anni, eumque foedam in 
fugam repellebant, et tam lacerabant mifere, ut maxima copia- 
rum pars ipfi perierit, feu ferro, feu ruina e montium praeci- 
pitiis, per quos effugiendum illis erat, neque ipfe vires unquam 
deinceps potuerit recuperare, donec eum Tatari denique prorfus 
obtererent. Sic recuperabat Afchraf non tam Challatam, quam 
eius rudera. ‘Tam ab hofte afflicta, tam ab incolis deferta fue- 
rat. Foederati porro, Eiubida nofter, et alter ille Selgukida, 
ab una parte, et Gelal-ed-din Chovarezimíchah ab altera, poft 
hos cafus fuam fibi mutuam fidem in hanc formulam ad(tringe- 
bant, ut quisque fua, quae in praefentia, etiam in pofterum poffi- 
deret, neque auderet unus alterius ditionem inquietare. 

Eodem anno potiebatur Malec el- Modatfar Gazi, filius Ma- 
lec el Adeli, filii Eiubi, Arzano, non illa celcbre Arzenerrumo, 
fed Arzan-Deiar- Becri, eiusque in vicem dabat urbem Hani 
iftius antea domino, Hufam-ed-dino, ex antiquo domo, Bait- 
el- Ahdab [feu domo vel gente Gibbofi], oriundo; quae gens a 
Sultani Malicfchahi Selgukidae temporibus inde Arzanam obti- 
nuerat, tunc autem definebat. Laus fit deus, cuius potentia 
non definit. 

Eodem contrahebant Franci copias fuas ex Hefn el- Acrad, 
Hamatam invafuri. Sed Malec el- Modafrar Mahmud eos, apud 
pagum Afiun, inter Hamatam et Barinam fitum, excipiens, illa- 
ta magna clade frangebat, et victor domum redibat. 

Hoc 
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Hoc anno natus eft Malec en-Nafer Iufef, filius Malec el- 
Azizi, domini Halebi. 

Anno ineunte DCXXVIII [qui die و‎ Nov. A. Chr. 0 
coepit] agebat Malec el- Camel Mifrae, et Afchraf Damafci, ge- 
nio fuo indulgens. Nam orientalibus terris ceflerat Camelo, fra- 
tri, et Challata defolata fuerat, ut conftat e fuperioribus; neque 
habebat prolem mafculam, cui regnum relinqueret; adeoque non 
mirum, eum omifla cura vaftas provincias et ingentes thefauros 
acquirendi, parta iam et praefente fplendida fortuna contentum 
et hilariter ufum fuifle. Idem tamen Damaíco Mifram ad fra- 
trem abibat hoc ipfo anno, et maximam eius partem ibi exi- 
gebat. 

Hoc anno repetebant Tatari Muflemicas in terras invafio- 
nem pariaque fuperioribus exempla crudelitatis in hominum fpiri- 
tus et urbium ftructuras ftatuebant; praefertim quum capitalis 
ipforum hoftis, Gelal.ed-din Chovarezimíchah, fractus effet, ut 
ipfos morari nequiret, multo minus compefcere: quod illi va- 
riis de cauffis contigerat. Pravi eius et infolentes mores, et fu- 
perbia, qua vicinos omnes principes prae fe contemnebat, nul- 
lum eorum ipfi reliquerant fincere amicum, fed omnes in odium 
eius viciffim armaverant. Multum quoque reverentiam et amo- 
rem cius penes milites imminuerat infania, quae ipfum ab obitu 
alicuius mamluki (258); quem viyum impeníe amaverat, inva- 
debat. Luctu eum Gelal- ed- din immane profequebatur, cuius. 
aliud exemplum nullum proftat. Iniperabat enim "T'aurizenis, 
ut planctum eius cauffa publicum extra portas urbis [in publico 
coemeterio] inítituerent; neque permittebat cadaver humo con- 
di; fed, quaqua iret, fecum circumductitabat, et plangebat et 
plorabat, non ut mortuum, fed ut graviter et cum vitae peri- 
culo aegrotantem. — Appofitarum femper epularum particulam 
mortuo mittebat, neque audebat quisquam, mortuum illum 
mamlucum efle, pertendere: fed femper renunciabant illi fer- 

Tom. IV. Aaa. culorum 
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culorum perlatores, aegrum terram coram Sultano ofculari (259) 
et fignificare, fe paullo melius hodie, quam heri, habere. Tan- 
tam furorem merito dedignati duces deficiebant ab obfequio. 
Haec, et clades ab Afchrafo nuper illata, Gelal-ed- dino nervos, 
quod modo dicebamus, ita incidebant, ut 'Tataris tandem fuc- 
cumberet, qui poft Marragam altera vice fubactam, per totam 
graffabantur Aderbiganam, indeque in Deiar-Becr excedere co- 
gebant Gelal-ed-dinum. Hic animo agitabat ad Chalifam Bag- 
dadum ire, et eius implorare protectionem, ceterosque princi- 
pes provinciales fibi adverfus communem hoftem conciliare, et 
in belli focietatem pertrahere, propofito triftis eventus periculo, 
ad omnes in univerfum Muflemos redituri, nifi crefcenti poten- 
tiae perniciofi hoftis mature terminus ponatur. Interea vero dum 
haec confiliis verfat et molitur, opprimebant ipfum Tatari de 
nocte et derepente in caftra penetrantes. Et hos quidem effu- 
giebat tunc temporis, at fatalem neceffitatem, quae preffo pede 
ipfum perfequebatur, effugere non poterat, fed tantum muta- 
bat laniones, 'Tataris Curdos, a quibus hoc ipfo anno periit, ut 
paullo poft diftinctius dicemus. Interea Tatari ulterius atque ul- 
terius agentes hoc anno usque ad Euphratem accedebant, cre- 
brasque effundebant in Deiar-Becr et Geziram excurfiones, pro 
confueto fuo more inhumanas. Cuius rei fama totam Syriam in 
maximas turbas et trepidationem coniiciebat. 

Lubet hic ex Chronico, quod fupra iam ad a. ظ‎ 0۷1 lau- 
davimus, de apparitione et invafione Tatarorum, huc fpectan- 
tia quaedam excerpere, idque eo magis, quod eius auctor, Mu- 
hammed, Monfchi [hoc eft Cateb el-Infcha feu fcriba litterarum, 
vel a fecretis] Gelal-ed-dini, Nafavenfis [aut ex urbe Nafa oriun- 
dus], ex quo decerpfimus quidquid hoc in noftro compendio de 
Primis his Tataricis rebus fub Muhammede, et eius filio, Cho- 
varezimfchahis, depofuimus, cenfendus eft multo melius eas res 
noviffe; quam ullus alius, quandoquidem omnibus tam itineribus, 

Aaa a quam 


372 ABVLFEDAE ANNALES. 


3 
ووالده من غيره» قال میت المنشي الیذکور أن خوام‌زمشاه umo‏ 
بن تکش عظم شانی وانسع ملک » وکان لد اربعخ اولان قسم oMAM‏ 
دیقم € اکكکمخم جلال X‏ 222( منكبرني وفوض اليه سلکی 3-6 
ودامیان P‏ ودسال وتکایاں وز برد اول Les d‏ يليها من ٤ aigli‏ 
وفوض خوارزم وخراسان ومازندران الي ولده قطب الدين ازلاغ شاه 
وجعلد ولي عهده» تم ale XS. y Š‏ عن ولاية العھں وفوضها 
الي جلال آلدین Te‏ 3 وفوض کرصان وکیش T "e‏ ولده 
غيات الدين تيرشاه وقد تکس اخباره » وفیض العرآف الي ولده 
رگن آلدین غوم‌تناه اي 3 وکان احسن EI so sf‏ وخلغا € 
»99 الم کول p‏ يعد موت Sad‏ € وضرب لکل واحں منهم النوي 
ایس g’‏ اوقات الصلوات عاي Sole‏ اليلوكث الس لجوقية وأنكسد o‏ 
ابوهم خوامنرمشاہ مححمد B3)‏ ذي ca al‏ وانها g C spá‏ طلوع 
الشمس وخر وبها وكات ix‏ وعشرین دبدية من الذهب قد رصعت 
pem gi»‏ 3 مكذا بافي الالات النوتهة € وجعل سبعة وعشرين 
ملكا يضر دوذها 2 اول دوم فرعف € وكانوا من JAS‏ الم(وت أوكات 
تاج "SA‏ صاحب بلخ 9 ولده exu‏ الاعظم صاحب تسوك 
TW‏ 


q) Poft الی‎ forte decít الميلوثك‎ 

r) خامہ‎ Forte بنامه‎ 

وکان حسام الدین Indicat hoc lacunam. Forte deet‏ . المذکوم s)‏ 
آبن عم سیف الدين cl ql‏ علي 


A. FVGAE DCXXVIII. CHR. MCCXXX. 373 


quam expeditionibus bellicis, Gelal-ed-dini comes, et carus ei- 
dem fuit. Ait itaque laudatus Muhammed Nafavenfis Monfchi 
fic: Muhammed’ Chovarezimíchah , filius 'Tacafchi, princeps 
otentiffimus, et ampliflimi dominus imperii, quatuor inter, 

quot babebat, filios dividebat fuas pofleffiones. Natu maximo, 
Gelal-ed- dino Mancbernio, dabat regna; Gaznam, Bameian, 
Gor, Boft, Tekabad, Zamizdavar, et his contiguum Indianum 
folum. Alteri filio, Cotb-ed-dino Vzlagfchaho (260), dabat 
Chovarezmiam , Chorafanam et Mazenderanam. Hunc ipfum 
quoque declarabat fui Sultanatus haeredem. At fub ultimam 
aetatem hoc mutabat inítitutum, et transferebat ius in eam di- 
gnitatem fuccedendi in ipfius fratrem paullo ante dictum. Ter- 
tio filio, Gaiiat- للع‎ dino '"Tatarfchaho, illi, de quo aliquoties 
facta fuit in-fuperioribus mentio, dabat Kermanam و‎ Kaifch et 
Mocranam. Quarto Rocn-ed-dino Gortchaho Iahiae, dabat Ira- 
cam, liberorum fuorum tam corporis forma, quam indole ani- 
mi, praeftantiflimo. Sed eum quidem Tatari haud multo poft 
obitum patris perimebant. , His quatuor filiis quotidie, pro more 
principum Selgukidarum [quorum fuccefTores Chovarezimfchahi 
et erant et videri volebant], quinque fiebant Naubae [vel pe- 
riodi, aut vices militares (261)] fub tempora precum inftantia. 
Sibi vero peculiarem Naubam refervabat ipfe pater illam, quae 
Nauba du'l-Carnain (262) appellatur, et quae bis per diem, fub 
ortum et occafum folis, celebratur. Inftrumenta bis deílinata 
Naubis [feu excubiarum permutationibus et cum militare mufi- 
ca proceffionibus] numero erant viginti feptem tympana aurea, 
gemmis variis ornata, quae quo die primum fonabant, a totidem 
Principibus maximis, maximorom Sultanorum filiis, tunc in aula 
eius ver(antibus, plerisque omnibus captivis, percutiebantur, ut 
a logrilo (263), filio Arflani, Selgukida, a filiis Gaiiat-ed. dini 
Gurenfis, a Malec Ala-ed-dino, domino Bameianae, a Malec 
Tag-ed-dino, Balchae, ab huius filio, Malec el-Atamo, Tar- 
Aaa 3 madae, 
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madae, a Malec Sangaro, Bocharae, et aliis aliarum dominis. 
Cetera inftrumenta eidem infervientia ufui fimiliter erant com- 
parata. Mater huius Muhammedis Chovarezimíchahi erat ex 
Babavut, tribu Turcica mihore maioris Iamfek (264), oriunda, 
nomine Torcan Chatun (265), filia regis cuiusdam "Turcici, tri- 
bubus illis imperantis; quam in matrimonium duxerat Tacafch, 
filius Arflani, filii Atfuzi, filii Muhammedis, filii Anufchtekini. 
Erat illa venerabilis, aequi amans, prudens et praeclara matrona, 
ius oppreffis reddere, fed et fontes occidere promta, multum- 
' que conferebat ad incrementa nafcentis filio fuo poteftatis. Nam 
cum is, defuncto patre, Sultanatum capefferet, aderant ad eius 
matrem tribules eius, hoc eft, tribus omnes Turcicae ad Iamfeki 
familiam pertinentes. Quae ut fpectabilis erat virium ad Cho- 
varezimíchahi opes acceílio, fic et viciffim per hos tantam ipfa 
fibi comparabat Torcan Chatun penes filium auctoritatem , ut 
filius nullam acquftreret provinciam, cuius unum alterumve tra- 
ctum in peculium matri non affignaret, et, fi ambo, mater at- 
que filius, una eademque de re diverfa refcriberent , magiftra- 
tus, ad quos illae litterae fpectabant, litterarum matris potius, 
quam filii, rationem haberenc.* 'Togr [feu impliciti groffique 
characteres, quibus nomen auguftum exaratur, quafi monogram- 
mum], quod ipfa calamo admodum pingue et lato, fed elegan- 
* ter tamen , exarabat, haec exhibebat verba: "Afmat ed-dunia 
va'd-din Olog T'orcan Maleca Nefá el- Alamán" [h. e. firmum 
vinculum mundi et fidei, {eu rerum politicarum et facrarum, 
magna Torcan, regina feminarum utriusque Saeculi, huius et 
futuri]. Eius autem Alama [nota characteriftica, qua fignabat 
fuas 


* [ta reddidi, fenfu id flagitante, verba, quae in codice Arabico reperibam, aliud 
defignantia. Sie nempe iacebat ibi verbotenus. "Si adveniebant duo Tauki 
[feu referipta] ah ipfa, et ab eius filio, Sultano Muhammede, confiderabatur 
amborum datum [vel iera, tempus, quo fcripra fuerant] et procedebatur fe- 
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شرب من خراسان ووصل الي عراف العجم EL‏ ل عند بسطام Jė‏ 
عشرة e olio‏ قال انها حلها جواهر y‏ یعلم قپینها »۰ DM e‏ 
ol‏ صندوقين منها وقال أن فيهبا ما يساوي c‏ الارض 
بجبلتها : تم مس RNC‏ الي وی ازدهن € وهي من gi‏ قلاع 
v‏ واخذ خط النايب بها Qeon‏ الصنادیقف البمذكمرة 
e 3 Lg ey‏ أن لت Sp‏ السلطان ماح ل 5859[ € 
فهرب وم کنب يي الہ کیب D AX),‏ و مود بالنشاي "E‏ 
السلطان منهم وقد حصل a‏ مرضں دان col‏ € قال ود وصل 
اي جديرة في mall‏ واقام بها ass‏ اطريدا لا يبلك طارفا 
y‏ تليدا والمرض یردان rj‏ وکان في اهل de‏ دران اناس 
يانم بون الیم بالباكول ومسا پیشنهیه QUELS c‏ في بعض 
الايسام أشتهي أن بکون عندي فس برعي حول خيبني € 
و 


¢) Poft النسوي‎ deeft forte & J 
d) Jo pee) corruptum, 


e) بباووت‎ Num rectum? 
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fuas litteras, vel fymbolum و‎ erant haec verba: "Munio tueor- 
que me deo folo." Porro, ait laudatus auctor, quum a T'ataris 
e Transoxana fugeret Chovarezimfchah Muhammed, tranfibat 
primum fuper Oxum in Chora(anam, dein, exagitatus inde 
quoque ab eodem hofte perfecutore, ibat ad Irac el-Agam; ubi 
quum defcenderet apud urbem Baftamum, producebat decem 
ciftas, quas omnes plenas dicebat efle gemmis omni aeftimatio- 
ne potioribus; prae ceteris autem duas de harum numero mon- 
ftrabat , quarum pretium affirmabat. totius terrarum orbis per 
unum annum,reditus aequare. Has iubebat in arcem, fi quae 
ulla alia alibi eft, munitiffimam, Azdahan (266) dictam, depor- 
tari, et ab eius caftellano chirographum fibi remitti, quo tefta- 
retur ille ciftulas, cum fignaculis integris, recte fibi exhibitas, 
et a fe porro fancte cuftodiendas efle. "Verum neque ipfe, ne- 
que liberi eius tanta gaza deinceps gavifi fuerunt. Nam quum 
'Tatari, cum tota provincia, etiam arce illa potirentur, incide- 
bant illae decem ciítae in eorum manus, et exhibebantur Gen- 
kizchano, cum fignis adhuc falvis. Sed redeamus ad Chovare- 
zimíchahum eiusque fata. Tatari ergo ipfum etiam ex Iraca 
Perfica excutiebant; quamobrem ad Cafpium mare confugiebat: 
cuius in litore confcendebat naviculam, quae ipfum in vicinam 
infulam afportans, "lataris, fed aegre, fubtrahebat; certe iactis 
in naviculam fagittis ipfum impetebant. Chovarezimfchah ita- 
que appellebat quidem ad iftam ignoti nominis infulam, fed 
aeger, laterum doloribus cruciatus, et invalefcente morbo clau- 
debat ibidem reliquos vitae, fed paucos et miferos, dies, in 
amicorum et commodi victus penuria, procul priftino illo fplen- 
dore omne, procul opibus tam avitis, quam recens partis. Pauci 
quidam indigenae Mazendgranenfes ipfi ad manum erant, ftude- 
bantque, cibos et alia cupita praeftando, gratiam eius deméreri. 
Sic, quum aliquando prodiditlet defiderium و‎ pafcentem penes 
tentorium fuum equum videndi; (parvulum enim ipli tentorium 
¥ Tow IV. ١ Bbb . raptim 
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السلحدام الفوس وعلامة الطشت دار المسينة oea‏ النفجۃ 
وعلامة امیر اخوی النعل وعلامة التجاويشية قبة ذهب » وكان 
Lua‏ السناط ہیں یدید وياكل الناس ويافع من الطعام الذي 
في صدم السماط الذي بين يديد الاحكابس fof‏ قعدوا علي الساف 
ٹلاکل » .وکانت الربادي كلها ذنهبية وقضیةء وكان السلطان 
محمد البذكمم یختص ياموم لا يشامكة فيها aat‏ منها المج 
منشوما علي راسد انا کت ومنها اللکح وهی انبوبة یخن من 
الذخب par‏ دمن آذني مر ڪوب السلطان يخر z‏ منها المعرقة 
oux,‏ الي طرف اللحجام » ومنها الاعلام السود والسم بح م السو 
والنفج ۸ السون محبولة علي اکتاف اللجيدارية ولا تسيل 
سيره علي الکتف c‏ ومنها ان جنایبه ۶ ڪان جر acla‏ 
san eds‏ من SU‏ کانت تحجر وراءهم» ومنها أن اوساط 
خیله تلف من اساطها مدای شين € ومنها الجلوس بين 
يديه علي الركبتين لين يايد محخاطیته + قال البولف البذکور 

الاعلام السرج C L.‏ الاعلام السود والسرج (ع 


3 eel C. L. temere eg Nimirum Bernd et in plurali نوافج‎ 
funt Purfae, vel ciffae. d'Herbel. pag. 585. a. Golius ad Alier- 
g:num pag. 165. 
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"'Tafchtdari [feu pincernae] erat Mifineh (271); fignum Hemda- 
ri (272) erat facciperium; fignum Emir Achur [feu praefecti fta- 
bulorum] folea ferrea equina; fignum praefecti Gaufchorum [vel 
apparitorum] ....* aurea. Solebant dapes coram ipfo inftrui, 
et aulici in eius oculis defidere et epulari de ferculis, quae in 
Sadr [fummo et honeftiífimo loco] convivii, proceres primi or- 
dinis ** deponebant. Vafa erant omnia aut aurea aut argentea. 
Praeterea habebat hic Sultan res aliquas fibi privas, in quibus a 
more apud alios principes recepto deflectebat, ut المحجت‎ *** ex- 
plicatum fuper eius capite quando equitabat [in ۲ اسم‎ pu- 
blica fcilicet]. Item eu hoc eft thyríus [vel fcapus] ex auro 
rubro [obryzo, vel Iapanico] defixus inter aures [in fummo ca- 
pitis vertice] equi, cui Sultan inequitabat; e quo [ícapo aureo] 
prodibat اليعرفة‎ *'** extremitati freni alligata. Illuc etiam per- 
tinent figna nigra, et ephippia nigra, et arculae nigrae, quae 
ipfi fuper humeris Gamdariorum portabantur, alii non licebat 
fuper humeris aliquid portari. Item hoc, quod cqui eius ducti- 
les [quales a latere ducuntur, infeffori recipiendo parati] coram 
ipfo ducerentur, ceteris autem regibus folent a tergo duci. Item 
hoc, quod equorum eius corpora media confueverint ad duarum 
fpithamarum latitudinein pannis veítiri. Item hoc, quod volu- 
erit ambobus genubus innixum coram ipfo defidere, quisquis 


ipfum alloqueretur. 
Bbb 5 Deinde 


* Exftabat in codice arabien سیک‎ absque puncto diftinctivo fecundae litterae, 
Forte سس‎ Cobbah leg. h. e. obumbraculum, criades. 
** AcM in Nominativo eft in arabico. Putem rectius للاكاس‎ "depro- 
mebatur de اھ‎ quae in fummo apponebantur, coram Sultano, quod 
daretur proceribus pun ordinis," 
*** Eftne forte عل مريت‎ , umbraculum foli, aut pluviae praetenfum, / 7. گور لے‎ Ira, ov fadl 


"WX. Forte eft illa xugÊæoiæ ex feris equinis facta hue illuc nutans et undans, `, و ےت‎ s, 


qualem noftri quoque equi nonnunquam in capite erectam monfhiant. 


hk PLU apt à ALD ao مريت‎ LA HÀ کے مار‎ Oido ut VETAT 
: 5 ہو حر مھ‎ NGA 
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تم سای جلال الدين بعد موت ابید السلطای سیه من الحجریہہ 
الي خوارژم دم هرب من Cx. JU‏ رفظ وجري بینہ ودین 
eS‏ مین Ji‏ ما نفدم n «5 J‏ اليح جنکترخان € قهرب 
جلال الدینں من غمنة الي آلهنه € فلحق: خنکترخان علي Ae‏ 
OA vM‏ 3 فتصافقا Acl‏ دم اامیعا QA QU‏ من شوال سک 
ثباني عشرة وستباية » وکانف الكرّة اولا علي جنکرخان تم عاوںت 
علي جلال الدين وحال بينهما اللین وولي جلال الدين legio‏ 
eJ. y‏ جلال e "S obs) Qua‏ أى دنمان سین ( وقتل يون 
يدي جنکرخان صيرا > ولما ole‏ جلال الدين الي حاقة ماء السنت 
کسیرما ماب والدنہ وأ ولده وجماعة می a‏ جم رژدصحچی باللد 
بالله علیک اتقتلنا آی خالصنا من الاسر € pM‏ جهن ad‏ كن € 
وهذه من عبجایت البلایا ونوادی البصایبت وال نرایےسا c‏ تم تنم 
جلال pao‏ وحم م ذلكى E)‏ العظيم فنحجي منهم "n T‏ 
تاحبس اریعةے لاف sa OQ‏ عرات c P EP‏ جلال Qui M‏ دع 
تلتة س خواصح الي موضع بعید SAX.‏ اصحعایه تلتۃة ایام 
ويگي x uel‏ لفنده epe‏ وفي نید ode nex‏ الي 
ol‏ اتصل بهم جلال Bec Xo [S LX Leu s € o—oJ‏ عیبها 
isiba‏ 
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Deinde (verba funt laudati auctoris in alio loco) Gelal.ed- 
din poft iftius mortem deferta infula, primum in Chovarezmiam, 
et porro, 'lataros fugiens, in Gaznam ibat, tandem ad Indos, 
inftante et urgente Genkizchano; fed apud Sendum [vel Indum] 
neceffe habebat iuftum praelium cum hofte committere, die Mer- 
curii, octavo menfis decimi, anni DCXVIII, quod acerrimum 
fuit ab aurora ad noctem usque protractum. Victoria videbatur 
primum quidem in Gelal-ed-dini partes inclinare, tum vero in 
alterum propendebat ; tandem interveniente nocte .decedebat 
Gelal-ed-din de campo, fugamque porro ultra Indum inftrue- 
bat, cuius in ripa, priusquam pugnam ordiretur, cara fua, ma- 
trem, concubinam, reliquam gynaeconitidem depofuerae. Cum 
itaque victus et repulfus eo rediret, parvuloque filio multatus, 
feptenne circiter aut octenne puero, quem Genkizchan in pote- 
ftate nactus trucidari frigido fanguine curabat, verbo, rebus ad 
extremam defperationem adactis, invadebant ipfum feminae la- 
mentantes, et obteftantes per deum immortalem, efficeret ut aut 
a captivitate immunes conferventur, aut curaret fe perimi pro- 
tinus.  Gelal.ed-din itaque, ut in re praecipite et defperata iu- 
bebat illas ad unam omnes aqua mergi. (273) Mira afflictio! rara 
et ftupenda calamitas! (2743) Quo non adigat fortunae neceffitas, 
clavos trabales et cuneos manu geftans ahena! Hoc facto, prae- 
ceps irruebat Gelal-ed-din in magnum iftum fluvium, cum fuis 
militibus, quorum plurimos gurges haufit, quatuor fere millia 
virorum in alteram continentem, Indicam nempe, nudi et iner- 
mes, emergebant. Fluctus ipfum Gelal ed-dinum, cum tribus, 
intimorum eius amicorum, in locum eiecerat, procul ab eo re- 
motum, in quem reliqui efcenderant. Per triduum defideraba- 
tur, et inopes confilii milites, quo irent nefcii, de rege fuo fol- 
liciti pariter atque ignari, tanquam in vafto deferto ancipitium 
cogitationum oberrabant; donec tandem Gelal.ed-din ipfis ite- 


rum fe iungeret. Feftus illis ille dies erat et laetitiae plenus; 
reputa- 
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Ol آنهم نشوا جدیدا » ثم جي بین جلال الدین وبين‎ fib, 
LX» نشاب‎ la الهند‎ oMs ازیک علي ما ڪان پیلکه من‎ Q بھلوا‎ 
وعم ! دن وسائياية‎ gue حسن 5 نراف ولكبه وفا ملک > وفي سنة‎ 
طرن وا ملك ع بھلوا 5 اريك وا استولي وفا 592 ی علي ما كان‎ 
من آلهنی‎ ols الهند 3 تم أن جلال آلدین‎ oMs يليح البھلوانں من‎ 
وقاسي هی‎ BALA X ne سنہ احهي وعشرين‎ T الي کم مان‎ es 9 
Jes 9 وعسکره في البہاري القاطعة دون ڪر مان واأهنى شدای‎ 
حبیم > تم‎ vA E وبعضهم‎ nS) AE اأاہبعذ رجل بعضوم‎ aro 
أن جلال‎ e € oft اسننوٹی علي کناجد وسایس بلاں‎ e € olaydi 
آژدهن ودقنه بهاء ولبا‎ &RXS cl ë yE الدين نعل أبأه من‎ 
قوه » وهذا ڪان‎ >lo ستولي اتنس علي التلعة اليذكيمة نبشوہ‎ 
[Ond سبکنکین‎ Qu فانهم تشم ھت‎ 3 aa عرقوا‎ (Que فعلهم‎ 
MAX من أن‎ xali الاشامة‎ WARS دک ما‎ e عظامد عد‎ b, منک واح‎ 
ولح علي ج جس قريب‎ j J7 e > 4 جلال الدین علي خلاحف وغ‎ 
€ Jole- N ex Xu ١ oss وس دن عل البلك الات سرف‎ Supe امن‎ 
MES الى اصع‎ fol 1 فعزم جلال الدین علي‎ e فلم وتععده‎ 
SOAM دم انشني عرمه عنم وبات: بنولة ورب كلك که‎ 
" (QAAE دواى الاس وتقطع‎ s> و سکس سکم‎ 
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reputabant fe denuo vitae redditos. Inde cum Indis Gelal.ed- 
dino res erant et pugnae, femper fecundae: ad ipfam usque ca- 
pitalem eorum, Lahavor, penetrabat. Quum tandem decreviffet 
Iracam repetere, conftituebat fuos in India, quatenus ipfi pare- 
bat, locum tenentes Behluvanum Vzbecum, et ei adiunctum 
Hafan Caracum و‎ cui titulum Vafa el- Molk attribuebat. Hic 
pofterior exigebat anno DCXXVII fuperiorem ex Indicis eius 
poffeffionibus, casque ipfe occupabat. Sed haec quidem ad 
praefentem fermonem non fpectant, qui nobis de Gelal-ed-dino 
eít. Is igitur anno DCXXI redux ex India Kermanam intrabat, 
poft toleratas incredibiles moleftias et pericula in deíertis, quae 
ambas illas provincias intercedunt ; ut vel ex eo colligas, quod 
de toto exercitu nonnifi quatuor homines falvi cum ipfo redie- 
rint, partim vaccis, partim afinis, vecti. Chureítanam inde fub- 
igebat, tum Aderbiganam, poft Congam, et totam reliquam 
Iranam. Porro transferebat ex illa Cafpii maris infula, in qua 
pater obierat, eius reliquias in arcem Azdahan , ibique conde- 
bat, fed finiftro fato. Tatari enim arce illa potiti, offa haec 
tumulo egefta comburebant, pro more fuo, in monumenta il- 
luftrium Muflemorum, quotquot norant, faeviendi. Pari furo- 
re deftruebant et contaminabant Gaznae ofla Mahmudi, filii So- 
boctekini. 

Poft haec habentur in auctore noftro de fubacta per Gelal- 
ed-dinum Challata, et reliqua, quae iam fupra fuis locis attulimus. 
Tum addit, eundem, dum apud pontem Amidenum haeret, auxi- 
lium Malec el- Afchrafi imploraffe quidem, at non impetrafle. 
Quamobrem eym decreviffe ait Isfahanam ire; mutafle camen 
deinceps confilium; et ita contigiffe, ut pernoctans in aliqua fta- 
tione, compotaret usque ad ebrietatem, fed ebrietatem cuius fer- 


mentatio perniciofas capitum vertigines et faltus, animarumque* 
fectiones 


* Id eft mestuum, per quos anima commeat, id eft faucium. 
Tom. IV. Ccc 
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€ ویعشکر مصبعبن‎ M ES - bat, 
€ وڊسطهم تراب‎ eramus fF فمساهم وبسطوم‎ 
خضاب بد‎ egio BMC ڪين‎ sus re^ ومن في كقح‎ 
> واحاطت اطلاب التنر بخركاه جلال الدين وهی نايم سكران‎ 
عسکه وهی ارخان وکشف التتر عن الخركاه ودخل‎ Uar pay 
Laas وعليد طاقية‎ shila Qao جلال‎ oa الخواص ولخن‎ Wr 
لتر € وقال جلال‎ BRA. وآرکبه الغرس € وساف ارغان مع التنى‎ 
< eol... الى بتبع‎ QA لدمرخان آنگمد ی عني سیف‎ (uio 
ul, € اصفهان واستولي عليها مد‎ Cua, أمبعة الاف فارس‎ JS 
الي قرية من قرب میافارفین طالبا‎ noc € آسه‎ T من الدخول‎ 
MX e € غازي دن اليلق العادل صاحب میافامرقبنں‎ Que شهاب‎ 
التتر في ذلك الغرية » فهرب جلال الدين الي جبل هناك وبه آکراں‎ 
فقال جلال الدین‎ eakas وامادوا‎ seus الناس € فاخذوه‎ ghi 
ااحدھم‎ 


k) مساسومۃ‎ Cod. Leid. ناشومة‎ 
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fectiones importarit. Proximo enim mane cingebant eum, ait, 
et eius caftra 'Tatari, 
ut, qui vefperae ftratis incubuerant fericeis, altero mane pul- 
veri, fed aeternum, incubarent; 
et ut, quisquis eorum manu tenebat hatam, effet inftar eius 
de ipforum numero, in cuius manu erat tinctura. * 
Tatarorum itaque praecurfores cingebant Charcatam [vel Hor- 
dam, tentorium] Gelal.ed-dini dormientis et ebríi. Familiarium 
aliquis autem ingreffus eum excitabat, et extrahebat manu cor- 
reptum, et imponebat in equum, in eo habitu, in quo extractus 
e ftragulis fuerat, in vitta alba cubitoria, interea quum Orchan, 
ducum unus, Tataros agitando, et in fe convertendo, ab hero 
abítrahebat. Et fic evadebat quidem Gelal.ed-din ex hoc malo, 
fed incidebat mox in aliud multo gravius. Imperabat enim Or- 
chano per legatum , ne fe affectaretur, fed aliam viam abiret, 
quo fcilicet hoftis diítractus et ipfi foli, Orchano, inhians, fe 
perfequi negligat. At id capitale peccatum eius erat. Potuerat 
enim forte fervari, fi cum Orchano proceffiffet. Hic certe qua- 
tuor fere equitum millia fecum Isfahanam fofpites ducebat, ea- 
que urbem obtinebat aliquamdiu.  Gelal-ed-din autem fic avul- 
fus propellebat usque ad pontem fublicium Amidae (275) urbis. 
At ingreflu prohibitus, abícedebat ad pagum aliquem agri Maia- 
farekinenfis, cum provinciae domino, Malec Schahab-ed-dino 
Gazio, filio Malec el- Adeli, convenire cupidus. Ibi autem 
agenti fuperveniebant Tatari. Quamobrem vicinum in montem 
confugiebat, fed eum Curdis obfitum , qui viatores illuc trans- 
euntes diligenter fpeculabantur et fpoliabant. Eandem ab his 
fortunam fubibat Gelal-ed-din, et peiorem. Curdi enim com- 
prehenfum et exutum, in eo iam erant و‎ ut trucidarent , igno- 
rantes quis effet. Indicium itaque fui faciebat mifer, et ad unum 
Ccc 2 aliquem 


* 28 periphrafis feminarum, quas in caftris fecum habebant. Solet enim apud 
orientales ille fexus ungues tingere. Qua de re pleni Itineratores. 
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لاحدهم آني انا السلطان c‏ فاستبفني » اجعلک ملکا فاخذه 
الكردي و دي T Lu‏ آمرانه وجعله عندها ومضي M‏ دي الي 


emi‏ لاحضار سا لد US‏ € فعض gexu‏ كردي وج حربة 


وتال للامراة لم لا تاقنلوں هذا الخوارزمي ء فقالف esl‏ 8 لا oe‏ 
الي exo‏ فد آمنه زوجي » JU‏ الكردي اذد السلطان وقد قنل 
لي اخا ha chyen‏ مخت € ås‏ ډک بالحربة ahis‏ » وكان جلال 
الدين اسر قصیر] قركي الشارة ؛ والعبار8ء وكان يتكلم بالفاسية 
ایضا € وكان يكاتب P ES aldi‏ سم علي ما كان يكاتيح 


آبوه خو ارز مشاه ASW‏ فکان يكنب 2 e nw‏ منكمم ني | e‏ وو کت 


دعد اخذ خلاطف انب دعب ده € وكان ca‏ الي 595 2 r?‏ 2 
لوٹ الشام أسبد وأسم ابیڈ t‏ يكنب asy‏ مد MERC.‏ نک 
وملوک مصر وا واسم ابیه ولم يرض أن reie‏ , کے 
el scola‏ آخوه CO e. c exo JÈ‏ علامنه عا ي قواتبعد النصرة ١‏ ) € 
سن تراقر ب 
forma, fpecies corporis, item veffitur. — Gauharius: 8e L2‏ الشامة )1 Eu‏ جح 
une f‏ الابل انا سب (QE‏ اسن ¢ X5‏ 9 ۱ 

سمري 20 — وا ی السبین € » وقد استشام A‏ من 

اشنا أي Qu QJ — (ge‏ الصومة والشومة paj ala‏ م یس 

< ال وة € والسامة ۳ الهية‎ (Que أي‎ Eft in Divan Hudeil 

reddit, formofitas vitae‏ حسن quod Scholiaftes per‏ شورة من عیشنا 

nofirae, fpecies eius. Pro forma fcu pulchritudine pofitum شامة‎ legi- 

فويليها خيلا بهاء وشامة fof‏ لاقن الاعداء لی tur in Hamafa:‏ 

e صدودها‎ Y "Hem vobis ob iftos equites in tanta pompa, tanta fpe- 

cie tum comparentes, quum hoftibus occurrunt! modo non effent aciei 


defertores,” Et haud multo poft: حانها عذاري عليهن شاءة‎ 


"ac fi effent virgines formofae." 
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aliquem eorum converfus, Ego fum Sultan, aiebat ; conferva 
mihi vitam: fi feceris, ego te viciffim magnum et potentem 
virum efficiam. Et his quidem efficiebat verbis, ut Curdus ille 
ipfum caedi eriperet, et fecum in tugurium fuum deduceret. 
Sed quum ipfi paullo poft in montem evadendum et pecus in- 
de arceiffendum effet, commendabat hunc captivum fuum uxori. 
Id quod exitiale mifero principi erat. Interea enim dum mari- 
tus abeft, aderat ad uxorem Curdus aliquis alter, haftatus, et 
interrogabat eam, quare tandem Chovarezmicum iftum non oc- 
cidant. Refpondebat mulier, id fieri nullo modo poffe, fiqui- 
dem maritus fuus ipfi falutem et protectionem fuam condixerit. 
Verum Curdus fignificabat mulieri, hunc effe Sultanum , qui 
fratrem aliquem fuum Challatae occiderit, ipfo, Gelal-ed-dino, 
multo melioris frugis hominem. Et cum dicto transverberabat 
hafta Gelal-ed-dinum. Id quod contigit medio menfe decimo 
huius anni DCXXVIII. Hic eft exitus huius viri, in quo florens 
opibus et fama imperium Chovarezimíchahum exftinctum fuit. 
Erat furvus colore, ftatura brevis, Turca corporis habitu et fer- 
mone, fed folebat etiam Perfice loqui. Rerum fuarum initio fo- 
lebat Chalifam in litteris eodem modo compellare, quo pater, 
Chovarezimfchah Muhammed, confueverat ; nempe fe ferebat 
ipfius Chadem Matva [feu miniftrum, vel cultorem, obíequio- 
fum] Mancbernium. Poft captam vero Challatam appellabat fe 
Abdoh [fervum eius, quod illo fuperiore multo eft dimiffius]. 
Ad Selgukidam و‎ in Romania, et ad Eiubidas in Syria et Ae- 
g£ypto, dominos, quando fcribebat, nomen tantummodo fuum 
et patris adícribebat, aliud nihil, neque fe aut cultorem eorum, 
aut fratrem dicebat, quod alii reges adverfus aequales facere fo- 
lent. In litteris tandem ad Maufelae dominum [qui mamlucus 
olim fuerat], et ei fimiles minorum gentium regulos, tam non 
deprimebat honorem fui nominis, ut id in loco non devoto 
Ccommemoraret ; fed adícribebat tantunmodo fuam Alama [vel 

Ccc 3 fym- 
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من الله وحده ء وكان اذا کات صاحب البوصل ای xg‏ يكنيب لد 
هذه العلامة تعظيبا عن ٹک Sa‏ € وكان يكنب العلامة chake "n‏ ۳ 
وكان جلال آلدیں يخاطب بخذاونہ eM‏ أي صاحب العالم c‏ 
وكان s XXE‏ في منتصف شوال من هذه السنة (اعني سنة تبان 
وعشردن وسانياية) e‏ وهذا ما نقاناه من JE‏ باخ QAI Demo‏ 
وهی »من كان في خدمة جلال آلدین الي ان XS‏ وکان ca Em‏ 
الانشاء الذي لد وکان معظیا متقدما عنده y‏ 

وقي هذه السنة آنتهي النار eu‏ الکامل تالیف JE eu‏ الدین 
المع وف باب آلاتجر الجر وي الينقول غالب هذا الماخننصر S33 e zio‏ 
sx‏ من هبو ادم الي سنة WUS‏ وعشرين وستمایةء وتو عر آلدین آبن 
الات المذكوم في سنخ تلتين وسانماية علي ما سغذکره أن شاء الله تعالي + 

وقيها تي دي النعدة نوی بالفاهرة ابی العسن يدبي « بن 
Oc‏ الیعطن بن ME‏ الذوى o Sofa V‏ النعوي آليحنفي ze- o‏ 
عصره في الندى واللغة» وسكن دمشق نمانا طويلا وصنغ, تصانیف 
سغيدة منها منظومنه الالفية البشهورة e‏ وكان مولده سنة اربع 
وستین وخسمایڈ » والترواوي منسوب الي زواوة وي قبيلة ڪي ية 
بظاهر بحجاية من اعمال افرينية ج 

ثم فخلا EA.‏ تسع وعشرين وسانياية والسلطان الیلکی MIS‏ 
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fymbolum] verba fcilicet Corani, quae adícribere fuis mandatis 
folebat: en Nafrat min allah vadih [victoria venit a deo folo]. 
Scribebat illud fymbolum calamo pingui. Solebat in alloquio 
Chodavend Alám, hoc eft dominus mundi, compellari. — Et 
tantum voluimus ex Chronico rerum 'Tataricarum Muhammedis 
Monfchii Nafavenfis excerpere. Nunc ad alia progredimur. 

In hoc anno DCXXVIII definit Tarich el-Camel [feu hi- 
ftoria completa, vel univerfalis] و‎ opus Schaich Azz -ed - dini, 
vulgo fub nomine Ibn-el-Atiri Gazaraei celebratioris, ab Ada- 
mi lapfu [hoc eft initio mundi] ad hanc usque productum aeta- 
tem, et toties a nobis laudatum; idque merito fuo. Non enim 
veremur confiteri, maximam partem eorum, quae in hoc noftro 
compendio leguntur, inde depromtam efle. De ipfius viri obitu 
biennio poft, ad annum puta DCXXX videbimus. 

Eiusdem anni menfe penultimo deceflit Abu'l-Hafan' Iahia, 
filius Abd-el-Motii, f. Abd-en-Nuri, Zavavi, vulgo fic dictus, 
de Zavava, magna tribu Barbarica, de gente in agro Bagaiae, 
quae eft nomus Africae provinciae; grammaticus et philologus 
nobilis, fectae Hanafiticae addictus. Damafcum incoluit diu, et 
fcripta ibi compofuit uriliffima, quorum unum eft celebre illud 
eius carmen el- Alfiia dictam [quoniam in litteram Elif omnes 
eius rhythmi definunt]. Natus fuerat anno DLXIV. 

Anno DCXXIX ineunte [qui die 28 Octobr. A. C. 1231 
Coepit] haec erat principum et ftatuum in oriente facies, ut Sul- 
tan Malec el-Camel in Aegypto, cum fratre Alchrafo, haere- 
ret, Hamatae Malec el- Modaffar Mahmud, eius et Maarrae do- 
minus. Huius frater, Malec en-Nafer Kilig A:ílan, tenebat Ba- 
rinam; Halebum Malec el- Aziz Muhammed, filius Daheri Gazii, 
iam folus regnans, maior annis factus. Tatari Perficum omne 
folum fübegerant. Irakae dominabatur Chalifa Moftanfer. De- 

1 . &xcedebant fratres, Camel et Afchraf, in terras orien- 
iim quidem Schaubecam abibat Camel, ubi eum 
Malec 
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CSN)‏ الكامل والاشرف من دیار مصر وساما الي البالی الشرقية» 
فسای الملکی الكامل الي الشوبکی واحتغل لد الى الناصر داوں g‏ 
البعظم عيسي بن العادل T‏ بكر بن اډوب احتقالا coU as, Labe‏ 
والاقامات والتقادم وحصل بینهبا الاتعاد النام > وکان فر ل م GU‏ 
الکامل باللجون قرب er‏ ولي منرلخ اجاج في العشر الا خی 
من شعبان هذه الستة > ووصل اليه qs‏ صاحں باه 
e 07 exu‏ منیا وسافس الخاصى داوب مع الیلکی e‏ الکامل 
بعسکہ: s‏ الي دمشق واستصحب eX‏ ی الکامل مع< ولده EALS‏ 
m‏ ناجم الدین ایوپ وجعل نایبۃ yo)‏ ولده وولي سوه 
البلك العادل سیف الدين ابا Jf?‏ بن الیلکی الكامل بن الیلکی 
العادل ابي بكر بن ایوںء ثم سار البلک الكامل ونرل علي سلبية 
واجتبع معد ملوك أهل بینه في gem‏ عظيم ثم سای يهم الي aed‏ 
وحصر‌ها وتسكّيها من صاحبها اليلك الیسعود بن اليلك الصالح 
متحيون بن محمد بن قرا ارسلان دن ستيان بن (COL‏ ومسعیه 
دن قرا ارسلان المذكوى هى الذي متك السلطان صلا الدین امد 
ديعن To‏ عها من ابن ينسان f‏ وکان اننمأ ع الیک 0ن "ESI‏ 
البلک 00 اليذڪور ze)‏ سیب( poe‏ المسعوں xs $t»‏ یس سم 
c QM‏ وکانت Asc a‏ فوادة Ju s‏ لھا FSI‏ کانف AAA css‏ 
وبين نساء الناس UTE‏ ونساء اليلوك » ولما نترل SOL‏ المسعون 
الي خدمة البلک الکامل وسلم امد وبلادها اليه ومن جيلة معائلها 
حصن كيغا وهی ۶ في غاية الحصانة احسن الیلکی JASI‏ الي الملکی 
الیسعون واعطاه اقطاعا جلبلا بدیار مس € ثم بدت مند اموي اعتقله 

[SW 
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Malec en- Nafer Davud, filius Malec el- Moattami Ifae, filii Ma- 
lec, el- Adeli Abu- Becri, filii Eiubi, magnifice atque panegyrice 
excipiebat, hofpitiis, famulitiis, feftivitatibus, donariis, tanto 
principe dignis; quo perfecta coalefcebat ambos inter, patruum 
et nepotem, amicitia. Inde abibat Camel Lagunam,* ibique la- 
bente huius anni octavo menfe appellebat. Is locus eft apad Ca- 
racam , ftatio religiofis Meccam commeantibus. Illuc ad ipfum 
adibat, falutandi gratia, Malec el-Modaffar Mahmud, Hamatae 
dominus. Inde pergebant Malec el- Camel ct Malec en- Nafer 
Davud cum copiis Dargafcum: quibus etiam Cameli filiorum 
unus, Malec es-Saleh Nagm-ed-din Eiub, aderat; alterum vero 
reliquerat pater Miírae, per abfentiam fuam ibi regni res pro- 
curaturum, defignatum Sultanatus haeredem, Malec el- Adelum 
51] 64 dinum Abu-Becrum. Inde continuabat Camel Salamiam, 
ubi pofita in caftra magno fe numero ipfi principes Eiubitae ag- 
gregabant; quibuscum Amidam ibat obfefum; quam ipfi quo- 
que tradebat eius dominus, Malec el- Mafud, filius Malec es- 
Salehi Mahmudi, filii Muhammedis, filii Cara Arílani, filii Soc- 
mani, filii Ortoki. Ilos inter primus obtinuerat Amidam Mu- 
hammed, e donatione Saladini, quum is eam Ibn-Ianfano"* ad- 
emerat. Quod autem Malec el- Camel nunc eadem hunc Ma- 
fudum privabat, in cauffa erant infames illius Mafudi mores. 
Vxores enim civium corrumpebat , utens eam in rem opera 
cuiusdam Lazae, anus parariae, quae ipfi uxores procerum con- 
ciliabat. Huic, quod absque multa vi fe fiftebat Camelo, et 
obfequium praeftabat, et Amidam dedebat, cum toto illuc per- 
tinente agro, et caítellis, quae inter etiam erat arx quam poteft 
munitiffima, Hefn Caifa, propterea concedebat ipíi Sultan in 
Aegypto fplendida apanagia, et aliis eum mactabat beneficiis. 
Deinceps autem patrabat ille quaedam, quorum cauffa eum Camel 


g in 
* Vid. Elmac. pag, 206, £ ×× Forte Ibn-Seiano. | 
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eX‏ الکامل بسبیها ولم ۳ ex J‏ اليسعون معد كاد oo‏ مان 
exul‏ الكامل c‏ فخر c‏ من الاعتقال واتصل باعباة فاحسن الیم 
cAi‏ المظفى oum‏ صاحب حباة » تم eu p)‏ السعوں الي 
esl» Gal‏ بالتتر فاقنلوہ + فلبا pes‏ الیلکی. الکامن امں وبلادها 
متب فيها النواب من جهنه وجعل فيها ولدة اليلن الصالح ايوب 


دن البلکی الکامل وجعل معد شبس آلدین صواب العادلي » وخرجت 
هذه السنۃ و exu‏ ی الکامل بالٹ X 3r‏ ولبا zf f‏ البلکی ا الكامق من 
à 7‏ هذه السنة خر c‏ صحبتج بنتاه RAE‏ خاتوں زو 77 
العرير صاحب حلب وغارية خاتون نروجة الملكن کا f‏ صاحب aLa‏ 
وديل کل واحدة منهبا الي lele‏ واحتفل لدخولھنا وحماۃ ٭ 
وفي هذه السنخ كنا توفي على جن esp‏ الناين علي gas‏ 
e‏ دخاي KA‏ تلتیں وسأنباية 3 وفبھا مجع السلطان SY‏ 
الکامل من البلاد الشرقية ces OR)‏ آمو‌ها وسار الي ديار مصر 
ex‏ ڪل ملک الي بلده ۳3 
QS, > pe ole‏ شمرل Qa‏ شهاب quoi‏ یسف بنں مسعود دن 
سایق الدیں عتبان بن الدايةء وکان سابف الدين عثان المذكور 
واخونه من آکابر Al‏ نوم آلدین مححيون بن TEST‏ ثم اعنقتل eT‏ 
eue!‏ آسماعیل بن نوم الدين الشھیں سابق الدين عثبان بن الداية 
ویس آلدین cd‏ فانکر السلطان صلاح الدین zale‏ نلک ی وجعله 
Aail ix‏ الشام la‏ نتم اعم من الملک ! الصالح اسباعیل 3 فاتصل 
اولاد 


ë> s$ 


A. FVGAE DCXXX. CHR. MCCXXXIL 395 


in cuftodiam mittebat, unde poft huius obitum demum exivit. 
Libertati redditus ibat Hamatam, cuius dominus, Malec el. Mo- 
daffar Mahmud, eum benigne habebat. Inde tandem in orien- 
tem digreflus incidebat Mafud in Tataros, a quibus periit. Ita- 
que nactus Amidam Camel, inítruebat variis fuo nomine prae- 
fectis, et filium, Salehum Eiubum, ibi refidere iubebat, cui 
Schams-ed- dinum Savabum Adelicum attribuebat. Sic in orien- 
te verfanti Camelo finis anni huius obrepebat. Praeterea quoque 
ambas fuas filias, quas Mifra egrediens fecum duxerat, fponfo 
unamquamque fuo in manus dabat, Fatimam Chatunam Malec 
el-Azizo, Halebi domino; alteram autem, Gaziam Chatunam, 
Malec el- Modaffaro, Hamateno; quarum urbium utraque ad- 
ventum et nuptias illuftrium feminarum grande feítivaque lae- 
titia concelebrabant. 

Hoc anno propemodum coniicimus de vita deceffiffe Alin 
Ibn-Rafulum, Cameli apud Arabiam felicem Proregem. Cui 
filius, Omar, fuccedebat. 

Anno DCXXX [qui d® 17 Octobr. A. Chr. 1232 coepit] 
Schaizara potiebatur Malec el- Aziz, filius Malec ed-Daheri, do- 
minus Halebi. Obtinuerat eam arcem hactenus Ibn- ed - 6 
gens, et eorum quidem tunc tenebat Schahab-ed- din Iufef, filius 
Mafudi, filii Sabek-ed-dini Otmani, Ibn-ed-Daiae [feu filii nu- 
tricis]; quem Sabek-ed-dinum, eiusque fratres in aula Nur-ed- 
dini Schahidi [feu martyris], filii Zenkii, Emiros maximi mo- 
menti fuiffe, fupra vidimus. Ibidem quoque vidimus, qua ra- 
tione in famulitium Salah-ed-dini pervenerint. Scilicet (iuvat 
enim breviter repetere) poft Nur-ed-dini mortem mittebat eius 
filius, Malec es-Saleh: Ifmaél , ‘modo dictum Sabec- ed- dinum, 
eiusque fratrem, Schams-ed-dinum, in carcerem. Id arripiebat 
Salah- ed- din pro cauffa fuae iftius in Syriam invafionis, qua 
Provinciam illam Nur-ed-dini filio adimebat; et ea occafione 
perveniebant filii Nutricis in aulam et fervitia Saladini, mune- 

Ddd a ribusque 
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5 
اولان الی‌ايخ بخدمة السلطان صلاح الدین وصاروا من aT‏ امرایدء 
وکانف pias‏ آقطاع سابف الدین المذکور فافره السلطان صلاح الدین 
عليها solis‏ ابا قبيس لہا قنل صاحبها خمارنکین » تم ملك p‏ 
يعد sala‏ مسعوں بن عثمان حنني مات وصارت تولده شهاب (oue‏ 
رسف المذكوم الي هذه السنة »> قساى الیلکا العرپر صاحب حلب 
JM‏ الملکی الكامل PAS‏ شبن رر > وقدم ابید وهی علي حصارعا 
os owe n eO‏ صاجں حباة مساعها لو € فسلم شهاي الدین 
بوسف شیری الي الملکا العريس وننرل الي خدمنه» فتسليها في هذه 
chimi‏ وهني الملکی QAM E‏ یں خالد این الفیسراني بقولی» 
يا مالکا عم yaf‏ الارض نایله وخض احسانه الداني مع o‏ القاصي e‏ 
ليا ماءت J pal‏ میات o teto 2 Sas‏ العاصي csl‏ العاصي ۳۹ 
ثم ولي الملکث العرپر علي شيرم واحسن الي اليلك المظغر assieme‏ 
صاحب OUS Suo‏ کل منهبا | ۲ x valy‏ 
وفيها اسنادن الملک pi‏ محيوب صاحب حباة اليلك الكامل 
في اتتراع بارین من اخید ۔قلیج ارسلان » 833 خشي أن بسلبها الي 
کم e?‏ لضعف e»‏ ارسلان عن مغناومستهم e‏ فاذن له dXX‏ الكامل x‏ 
فلکی > فسای XXE‏ المظغى من حماة وحاصر n‏ بن وأنترعها من aabt‏ 
e Ó‏ ارسلان بن اليلك المنصوى Aamo‏ بن الیلکک المظغى oS‏ آلدیں 
عمر جن شاهنشاه بن ایوپ » ولما نر es J‏ أمسلان الي اخبد الملک المظغى 
أحسن aal‏ + وسالد في الاقامة عنده بعباة » فام‌ننع وسال الي pan‏ » قبمذل 
لح الماك الكامل اقطاعا جلیلا واطلق له أملاككا جده بدمشق »> ثم بدامنه 
ما لا يليف من الکلام» فاعتقلہ الملکا الکامن الي أن مات قلبج ارسلان 
في الحبس سنة خمس وثلثین وسنباية قبل موت البلک الکامل بايام 
no ۱‏ 
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ribusque apud ipfum defungebantur illuftriffimis; et is non tan- 
tum confirmabat Sabec-ed-dino Schaizaram, antiquum feudum, 
a Nur-ed-dino impertitum, fed etiam addebat Abu- Cobais, poft- 
quam eius dominum, Chamardekinum, occidiffet. Ab hoc Ot- 
mano Sabec-ed-dino perveniebat Schaizar ad eius filium, Mafu- 
dum, ab hoc ad huius filium و‎ de quo fermo iam nobis eft, 
Schahab- ed- dinum Iofefum و‎ quem hoc anno fua in arce ob- 
feffum ibat Malec el-Aziz, iuflu Cameli. Ipfo iam in opere 
occupato illi adiutor accedebat Malec el-Modaffar Mahmud, Ha- 
matae dominus, eoque adigebant ambo arcis dominum, ut ad 
Azizum defícenderet et arcem ipfi dederet. Hanc victoriam 
Azizo gratulatus eft Iahia, filius Chaledi Ibn-el-Caifarani, car- 
mine, cuius haec funt: i 
O rex, cuius dona toti quidem terrarum orbi communia funt, 
et cuius tamen beneficia particularia funt propinquis, 
prae remotis: 
quum videbat Schaizar vexilla victoriae tuae fuis in finibus, 
proiiciebat Afium [feu rebellem] in Afium [h.e. Oron- 
tem fluvium].. 
Aziz porro praeficiebat arci fic acquifitae curatorem fuo nomi- 
ne, et digna referebat Modatfaro praemia, pro praeftitis fuppe- 
dis et opera. Hic autem Hamatam fe referebat, et a Camelo 
veniam rogabat, Barinam fratri fuo, Malec en- Nafero Kilig 
Aríflano, adimendi; eamque nactus (cauflabatur enim , vereri, 
ne frater eam, refiftendo impar, Francis tradat): obfidebat dictam 
arcem, et aliquanto poft fubigebat; exutoque fratri benefaciebat, 
et hofpitium offerebat Hamatae, rogabatque, velit penes fe ma- 
nere. Sed Nafer nolebat, et Mifram potius abibat, ubi Sultan 
Malec el- Camel ipfi opimos fundos affignabat, et omnia, quae 
avus eius Damafci poffederat. Hic idem tamen ipfum tempore 
poft, ob indecentes aliquos fermones ab eo proditos, in carcerem 


dabat, ubi etiam exfpiravit, paucis ante mortem Cameli diebus. 
Ddd 3 Eodem 
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Eodem obiit anno Modaffar-ed-din Cucburi, filius Zain- 
ed-dini Alii Cuguc, dominus Arbelae, qua eum anno ۷ 1 
potitum fuiffe, poft mortem fratris, Nur-ed-dini, ex conceffio- 
ne Salah-ed-dini, ibi diximus. Apud hunc enim Sultanum am- 
bo fratres in bello facro contra Francos merebant tunc temporis 
in Palaeftina. Ex eo inde tempore poflederat ille hanc urbem; 
nunc autem moribundus legabat eam cum eo fpectantibus Cha- 
lifae, Moftanfaro, quum prole mafcula careret. Chalifa quoque 
poft fata legatoris adibat haereditatem. Fuerat Modaffar-ed- din 
vir ftrenuus, in exigendis tributis nonnihil ergo cives fuos fae- 
vus. Die tamen, qui Muhammedi prophetae natalis fuit, et quem 
quotannis religiofe recolebat, erogabat in pauperes largiffime. 

Eiusdem anni octavo menfe obiit Schaich Azz-ed-din Ali, 
filius Muhammedis, filii Abd-el- Carimi, filii Abd- el- Vahedi, 
Schaibani, Gazari, vulgo fub nomine Ibn-el- Atiri (276) celeber, 
quarto, die quinti menfis anni DLV, natus in urbe Gezirat-Ibn- 
Omar, de qua, patria, quoque nomen Gazarenfis habet. Vrbs 
illa, quod liceat nobis in tranfitu monere, de auctore fuo, Abd- 
el- Aziz, filio Omari, viro, qui oriundus erat ex Barcaid, op- 
pido agri Maufelenfis, nomen accepit. (277) Ibi ergo natus et 
adultus nofter Azz-ed-din, petebat deinceps Maufelam cum pa- 
tre fratribusque, audiebatque ibi Abu'l-Fadlum, filium Ahme- 
dis, Chatib [feu concionatorem , aut et concionatoris] Thula- 
num [vel Thufani] aliosque doctos homines eiusdem aetatis et 
gradus. Bagdadum adibat aliquoties, tam ut peregrinator facer 
ex Mefopotamia Meccam tendens, quam ut legatus a domino 
Maufelae ad Chalifam. In augufta illa urbe, praeter alios, duo 
praecipue celebres audivit Schaichos, Iaifchum filium Sadacae, 
€t Abd-al- Vahhabum, filium Alii, Suficum. (278) Plures dein- 
de Damaíci ec Hierofolymis frequentavit eruditos. Tandem 
redditus Maufelae domi. fuae fe continuit, quo litterarum ftudiis 


incumberet, nifi quod anno Dcxxv1 Halebum veniret, ubi a 
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Tavafchio [eunucho] Togrilo, Atabeco, hofpitio aliisque maxi- 
mis honoribus exceptus fuit. Inde Damafcum ibat a. DCXXVII, 
redibat Halebum anno DCXXVIII, et tandem hoc anno finiebat 
Maufelae. Excellebat in fcientia traditionum, et memoria com- 
plexus fucrat omnem hiftoriam, tam veterem, quam novam, 
genealogias item et res geítas Arabum; cuius rei fidem facit 
magnum eius hiftoricum opus, quod. Camel [feu completum] 
infcripfic, et ex quo noftrum hoc Compendium pro maxima 
parte defumfimus. | Decurrit illa hiftoria, quod fupra iam dixi- 
mus, ab initio rerum usque ad a. DLXXVIII. (279) Enarravit 
quoque res geftas Sahabae (feu fodalium Muhammedis] fex vo- 
luminibus. In compendium contraxit al- Anfab (280) [hoc eft 
genealogias Arabum] auctore Samanico; quo effecit ut hic liber 
in tabernis perquam raro venalis confpiciatur. Sed compendium 
ab Ibn-el- Atiro proditum verfatur omnium manibus. 

Anno DCXXXI [qui die 6 Octobr. A. Chr. 1233 coepit] 
ineunte obiit Schahab-ed-din 'Togril Atabec Halebi. 

Eodem collidebat bellum Malec el- Camelum et Caicoba- 
dum, Romaniae dominum, Caichofrui filium; cui bello anfam 
dabat huius in agrum Challatenum invafio (281), qui ex eo tem- 
pore, quo Afchraf ditionem orientalem cum Damaíco permu- 
taverat, ad Camclum pertinebat. Hic itaque Miíra cum militia 
egreffus in agro fubfiftebat, qui ad Salamiae feptentrionem ett, 
ibique adícitis fratribus, et aliis affinibus, Eiubidis principibus, 
porro promovebat usque ad Nahr el-Azrac [feu fluvium coeru- 
leum], ubi caítra ponebat in Romaniae confiniis, curabatque 
fedecim Dahlizos [feu grandia tentoria] pro totidem principibus 
Eiubidis, quot nempe fecum habebat iftius expeditionis focios, 
erigi. Ad illum numerum pertinebant Malec cl-Afchraf Mufa, 
Damafvi dominus, et Malec el-Modaffar Gazi, Maiiafarekinae, 
et Malec el- Hafet Arfalanfchah و‎ Calaat Gabari, et Malec es- 
Saleh Ifmaél, quatuor fratres Cameli, filii Malec el-Adeli; tum 
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hi nepotes Cameli ex patruo Saladino, nempe Malec el- Aziz, 
Halebi dominus, dux copiarum Halebenfium, quas ad ufus et 
imperium Sultani paratas ex lege clientelae femper debebat ha- 
bere; item huius Halebenfis frater, Malec es- Saleh Ahmed, filius 
Malec ed-Daheri, filii Saladini, dominus Aihtabae; nec non ho- 
rum duo patrui, Malec ez-Zaher Davud, Birae, et huius frater, 
Malec el- Afdal Mufa, Samifatae ab eo tempore dominus, quo 
frater natu maior, et cognominis, Malec el- Afdal Ali, de vita 
deceflerat. Aderant etiam Malec el- Modaffar Mahmud, filius 
Malec el-Manfuri, Hamatae dominus, et Malec en-Nafer Davud, 
filius Malec el-Moattami Ifae, dominus Carakae, hic Cameli ex 
fratre nepos, ambo eiusdem generi; tandem et in caftris erat 
Malec el-Mogahed Schircuh, filius Muhammedis, filii Schircuhi, 
dominus Hemfae. Quia vero Caicobad omnes pylas et aditus 
ad Romaniam vigile vegetoque milite fic obí(truxerat, ut proti- 
nus intelligeret Camel, illac perrumpi non pofle, abfícedebat hic 
ultra Euphratem, contentus Hefn- Manfur, arcem, quae ad Cai- 
cobadi ditionem fpectabat, per cohortem illuc ablegatam diruifle. 
Traiecto, quem modo nominabamus,- fluvio, ponebat apud So- 
vaidaam (282) in agro Amideno caftra, indeque praemittebat lu- 
ftrandae et explorandae regionis gratia bis mille circiter et quin- 
gentos equites, fub Malec el-Modatfari, Hamateni, ducatu. Hos, 
ubi prope Chortbertam venerant, adoriebatur Caicobad armis, 
victosque commiífa pugna et fugatos obfidebat eadem in arce, 
in quam fe trepidi receperant, magnaque utebatur diligentia, 
quo illos in deditionem prius acciperet, quam Camel e Sovaidaa 
fuccurrere poffet. Nihilominus tamen fuftinebat Modaftar obfi- 
dionem fatis diu, donec tandem, intelligens a Camelo fruftra 
fuppetias exfpectari, quem inteftini fuarum copiarum motus di- 
ftringebant, Caicobado Chortbertam, fub conditione liberi abi- 
tus, dederet. Scilicet non finebat Camelum e ftatione fua exce- 
dere ducum fuorum non ceffitatio tantum et ignavia, fed etiam, 
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quam in ipfis animadvertebat animorum a fe alienatio tanta, ut, 
finiftra quaedam fufpicantes et metuentes fibi, coepta eius eo, 
quo par erat, ardore non fecundarent. Nam Emeflae dominus, 
Malec el- Mogahed Schircuh, fuggerebat ipfis per familiares fer- 
mones, Camcelum alio nullo fine fufcepifle hanc adverfus Roma- 
niam expeditionem, quam, ut eam, fi contingat, nactus, inter 
ipfos diftribuat, viciffim vero ipfos fuis per Syriam poffeffioni- 
bus exuat; quo nempe toti Syriae fimul et Aegypto absque col- 
lega dominetur. Hinc ille caftrorum in urgendis inftitutis lan- 
guor, hinc illae voluntatum erga Sultanum corruptio. Neque: 
latebant ipfum hi ab Emefleno excitati igniculi, quos opprime- 
re non valebat. Adeoque deftitutus auxilio dedebat Modatfar 
Chortbertam, quod dicere inítituebamus, die 24 menfis undeci- 
mi, Caicobado, et, poftquam apud ipfum in fummis honoribus 
et lautis omnibus biduum transegitfet, fplendidaque vefte dona- 
tus a Selgukida fuiffíct, abibat ad Camelum apud Sovaidaam, qui 
magno eum cum gaudio excipiebat; Itaque potiebatur Caicobad 
Chortberta, qui vero hactenus fuerat eius dominus ea excidebat, 
aliquis de illa Ortokidarum propagine, quae Maredinae impera- 
vit. Per idem tempus incipiebat Camel magis magisque Malec 
en- Naferum Davudum, Carakae dominum, generum fuum et 
ex fratre nepotem, abhorrere, cogebatque ipfum uxorem fuam, 
Cameli filiam, e thoro coniugale dimittere, curabatque, ad fi- 
dem publicam illi actui conciliandam, cius rei follemne inftru- 
mentum litteris et coram teftibus confignari. 

Hoc anno perfecta fuit arcis Maarrenfis ftructura, quam 
Malec cl- Modaffar, Hamatenus, ex confilio Saif ed-dini Alii, 
filli Abu- Alii, Hodbanenfis, fufceperat, fed eo pravo et noxio, 
quod eventus docuit. Halebenfes enim eam pofteriore tempo- 
re, viris licet et armis probe inítructam و‎ obfidione ceperunt, 
eoque ipfam urbem, Maarram, quoque ab Hamateno principatu 


avulferunt. 
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. Eodem obiit Saif-ed-din Ali, Amidenfis (285), vir in fcien- 
tiis intellectualibus [ut logicis, metaphyficis, mathematicis], item 
in utrisque Oful [feu fundamentis] tam fidei, quam iuris civilis, 
et aliarum rerum doctrinis probe veríatus. Initio quidem Han- 
balitis adhaerebat, deinceps autem verfa fecta fiebat fakihus Scha- 
fiacicus, et occupabatur potiffimum in Oful, et fcribebat com- 
plura in illis argumentis, quae modo attigimus. Mifrae vixit 
aliquamdiu, ubi etiam Sadr [feu primicerius] evafit, tam in 
templo, quam in illo collegio, quod Schafiaei tymbo adhaeret. 
Non bene tamen conveniebat ipfi cum Fakihis eius urbis, eoque 
procedebat difcordia, ut hi libellum memorialem, Sultano exhi- 
bendum, conficerent, in quo afleverabant ipfum in fidei funda- 
mentis vacillare, improbosque philofophos affectari. Huic li- 
bello totum collegium fakihorum fubfcribere debebat. | Quod 
quum ceteri fecitlent, erat tamen unus eorum, qui circumlatum 
nactus libellum, quo et ipfe quoque fubfcriberet, loco nominis 
confenfusque fui, verficulum hunc adfcribebat: 

Invident viro, quia merita eius et eundem virtutis gradum 
aflequi nequeunt. Ideoque exagitant ipfum odiis et 
contentionibus. (284) 

Inter haec occultabat fefe Amidenfis, et abibat deinceps Hama- 
tam ubi quum haefiflet aliquamdiu, revertebatur (285) Dama- 
fcum, qua in urbe quoque vitam finiit. Natus fuerat a. DLI. 

Eodem obiit Saleh Arbelenfis (286), egregii vir ingenii, 
excellens poéta, Emirus utrique Maleco, tam Camelo, quam 
Afchrafo, percarus et acceptus. 

Ineunte anno DCX XXII [qui die 24 Sept. A. C. 1234 coe- 
pit] agebat Malec el- Camel in terris orientalibus, in ifta, quam 
fuperiore anno fufceperat, adverfus Romaniam expeditione bel- 
lica. Sed eam brevi poft omittebat, fentiens deftinationes fuas 
ab affinibus ducibusque fuis deftitui, dimitlàque militia domum, 
hoc eft Mifram, redibat; quo facto ceteri quoque focii fuas quis- 
que fedes repetebant. (287) Sed 
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A) الراخں‎ Ira hoe loco. Paullo poft 8g quod melius. 


i) &- ۳۳۹۹ Melius متعلة‎ 
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Sed Malec ez- Zaher Davud, Saladini filius, Birac domi- 
nus, €o aeger reportabatur e caftris Camelicis, paulloque poft 
exfpirabat. Nancifcebatur illam ab eius obitu ex fratre nepos, 
Halebi dominus, Malec el- Aziz, filius Malec ed- Daheri, qui 
Daher germanus ex iisdem parentibus frater huius, de quo fermo 
eft, defuncti fuerat. 


Eodem obiit Cadi Baha-ed-din Ibn- Schaddad (288), annos 
fere tres et nonaginta natus, olim Saladino familiaris, in cuius 
quoque militia Cadi el- Efkeri [feu caftrenfis iudicis] munere 
fungebatur, tum propemodum quinquagenarius, quum impera- 
tor ille gloriofae memoriae diem fuum fupremum obibat. Sed 
et apud eius filios deinceps tantum confequebatur honoris et re- 
verentiae gradum و‎ item apud Atabecum 'Togrilum, quantum 
alios eius ordinis viros apud alium quempiam principem con- 
fecutos fuiffe, non proítat. Stipendia, quae a Malec el- Azizo, 
Halebeníe, accipiebat, fuperabant quotannis drachmarum [feu 
numorum argenteorum] centum millia. Origine Maufelenfis erat. 
Ibn-Schaddadi nomen , quo vulgo citatur, videtur non tam] de 
patre, quam de materno quodam avo, nactus fuiffe. (289) Ra- 
rum enim tum temporis erat inter viros Schaddadi nomen, ne- 
que notus eft aliquis ipfi aequalis, qui id geflerit. Patri noftri 
nomen profecto id non fuit. 


Tertio die poftquam rediiffet Malec el- Modaffar e caftris 
Camelicis ad Hamatam fuam (redibat autem is die vigefimo fex- 
to tertii menfis huius anni) prodibat in lucem eius filius Muham- 
med, ille, qui deinceps titulum Malec el-Manfuri geflic, die 
Iovis, vigefimo octavo dicti menfis, fub horam diei quintam. 
Hic igitur adventus filii geminabat Hamatenis gaudium و‎ a pa- 
tris recente adventu iam excitatum.  Schaich Scharf-ed-din Abd- 
el- Aziz pronunciabat ea occafione longum carmen, cuius quae- 
dam fpecimina dabimus, et primo quidem loco initium hoc: 


Ton. IF. Ff 3 Jam 
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التي 
حييبنا Cod. Leid.‏ جنا k)‏ 
سے D aw CL.‏ 
Jeintillas excutiet ignitabulum meum , hoc eft fortunae meae‏ سبيووي m)‏ 
fplendidae atque beatae fient. Ignitabulum, ignem concipiens et edens‏ 


eft Arabibus fymbolum lautarum rerum: contra ignitabulum fallens 
et non concipiens ignem, eft fymbolum fortunae adverfae. 
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Iam evafic dominatio [noftra, vel Hamatena] tam vertice quam 
fundamentis munita per nobiliffimum natum nobiliffimo 
patri. 

Venit ille ad nos die Chamis [quinto, vel Iovis] ac fi effet in- 
teger Chamis [exercitus] in uno corpore. 

Impofuiíti [o pater] ipfi Prophetae nomen, Muhammed, quod 
idem eius quoque ambo avi gefferunt: adeoque com- 
prehendit infans omnis generis Mahamad [feu dotes 
praeclaros]. 

Defignat poéta per utrumque avum patris et matris patres; illum 
quidem Malec el-Manfurum Muhammedem, hunc autem Malec 
el-Camelum, pariter quoque Muhammedem.  Interiectis aliqui- 
bus pergit poéta fic: 

Quafi coram hifce meis oculis cernerem hunc, qui nunc infan- 
tulus eft, in folio principale fedentem, talem, ut recto- 
res populorum omnes ad eius exemplar fuos regant; 

et adducenteni praeftantemque tibi fua in fobole, filiis et ne- 
potibus, ftellas felicitatis, quarum fulgor nunquam fa- 
tifcat et exfítinguatur. 

O mi Malec Modaffar, non dubito quin per hoc meum votum 
[quod tibi ftatim dicam] fuccendatur meum igniarium 
(290), et corroboretur meum brachium. 

Proficiat tibi fauftusque fit et felix princeps, ad cuius adven- 
tum collectis farcinis abiit omnis cura, quae ad nos olim 
folebat identidem invifere! 

Digreffis itaque, quomodo diximus Camelo eiusque copiis, ad- 
oriebatur Caicobad et rapiebat Roham et Harranam, ad Came- 
lum pertinentes ambas, eoque ulcifcebatur illatam ab illo in- 
iuriam. 

Eodem obiit Cahirae, Cafem و‎ filius Omari, filii Alii, ori- 
gine Hamatenus, Aegyptius incolatu, vulgo fub Ibn- el- Faredi 
nomine notior, pocta nobilis; cuius inter carmina excellit illud 

Fff 2 per 
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farina dicitur, quae deorfum praeceps diffunditur. Femina, quae fa- 
rimam € facto parumper inclinato in fuppofitam fcutcellam aut cratem 
vimineam (qualibus mulierculae noftrae panem paraturae utuntur) گے‎ 
fundit, manu lepiter deverrens, ea dicitur هال‎ deverrere farinam. 

Hinc 
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per fexcentos verfus diductum و‎ quo mores fakirorum [feu mo- 
nachorum mendicantium], exagitat. 

Anno DCXXXIII [qui die 15 Sept. A. Chr. 1235 coepit] 
evadebat Malec en- Nafer Davud Caraca Bagdadum و‎ Chalifae 
Moftanfari protectionem adverfus patruum, Camelum, a quo 
fibi male metuebat, implorans. Quamvis autem maxima dona 
gemmasque pretiofiffimas offerret, et honorifice viciffim accipe- 
retur a Chalifa, fplendidaeque trabeae, tam in ipfum, quam in 
comitatum cumularentur: id tamen, quod fperaverat, obtinere 
nullo modo poterat, ut nempe in pleno procerum coetu ad au- 
guítum admitteretur, qui honor tamen Arbelae domino conti- 
gerat. Multum ideo, fed fruftra, laborabat. Longum fcribebat 
earmen in Moftanfari laudes, in quo fub velo quidem, non ta- 
men absque aculeo, attingebat Arbelenífi habitum honorem, eun- 
demque flagitabat etiam {ibi exhiberi. En eius quaedam. 

Tu es Imam [feu antiítes] Imam aequitatis et iuris, iudex, cuius 
et ftirps, et munerum officia, funt excelfa. 

Tu in te uno collegiíti varium et per alios difperfum illuftrium 
virtutum gregem, et coníftructas aliis opes tu largitioni- 
bus ita diffipas, ut magni earum acervi penes te arena- 
rum inftar diffluant. 

O princeps fidelium, o cuius gradus et dignitas eminet fuper 

[atri] geminorum cervices, 

pulchrumne eft et decorum in tramite et regula اھ و‎ 
(ad te provoco iudicem et arbitrum, ad quem diverfae 
omnes femitae celfitudinis fe referunt, et quafi coeunt) 

me, qui, ut ad te pervenirem, in defertum, tanquam in vor- 
ticem, me immifi, defertum paupertinum, fterile, va- 
ftum, absque fundo, 

€o tempore, quo me hoftes omnibus e fpeculis ا‎ DAE 
et unius cuiusque ipforum verfus me arrepebant {cor- 
piones (292); 

Eff 3 me 
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Hine proverbium فهيلى‎ Simro "Euge bene; deverre modo!" 
quod ex Meidanio hic exponere, locus non patitur. Dicitur dc fepe- 
lientibus, qui arenam vel terram in fepulcrum fuper mortuum manibus 
aut inftrumentis congerunt, ut in Hamafa تحڪتي‎ egic آقہتنی‎ 
Qa» leo "inftituchant ipforum manus fimul aggerere tumulum et 
dcfundere arenam." Hinc المنهال‎ pulvis fuper mortuum defufus, in 

illo apud Meidanium: 

j ac غو مبطان العشیات ا‎ gt مدای‎ ccn المنهال‎ (Qo 

"Tegit pulvis defufus fub pallio fuo virum non faturum vefpere, 

l fed alacrem.” 

g) الیک‎ Forte agf 

r) sic. Jtorpiones eius repunt verfus me, hoc eft clandeftinae. eius ob- 
trectationes me perunt, mihi minantur vulnus. Sunt nempe fcorpio- 


nes Arabibus fymbolum calumniatorum clam et per abfentiam innocenti 
nocen- 
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me talem, inquam, opibus quidem a te cumulari, quibus non 
careo, at dignitate et fplendore, quae mihi deficiunt, 
deftitui; quum tamen fplendor fit parva quaedam parti- 
cula eorum, quae tu donare foles? 

Iuftumne eft me talem id idem non pati, quod paffus fuit alius 
aliquis, qui, e regione veniens proxime appofita, in 
qua fecuritatem habebat indivulfum comitem, 

ad te admiffus fuit? Ego vero non item; damnatus votis fuis 
a te abiit; ego vero non item meis. 

Fulgorem adfpexit cominus, qui eius oculos praeftrinxit; re- 
diit domum in comitatu lucis (293) Imami. [Ego non 
item.] 

Ille alter fi me fuperaret aut animae praeftantia, aut dignitatis 
gradu, aut obfequii et ftudiorum finceritate; ita ut in 
his rebus pari palu cum ipfo non ambularem: 

fane confolarer me, deleremque oblivione meum appetitum, 
et abigerem oculum meum ab eo, quod nunc devorat 
cupiditate. ` 

Atqui alter ille mihi fimilis eft; quid quod, etiamfi dicerem 
me in his omnibus ipfi praeftare, non vituperarem ipfum 
[fed nudam veritatem profarer]. 

Ego non fum in iis, quorum oculum implent opes, neque qui 
aliud quid quaerunt, quam folummodo [ad te] appro- 
pinquari [et in favorem tuum recipi]. 

Verum Chalifa nihilo magis feftinabat ipfum ad publicam acroas 
fin admittere, metuens eo facto malevolentiae irarumque argu- 
menta Camelo praebere, quem honoribus hofti habitis offendi, 
facile iudicatu erat. Quo ergo neque hunc pungeret, neque il- 
lum prorfus irritum ablegaret, arceffebat Naíerum de nocte. 
Quo facto is deinceps Caracam redibat. 


Eodem 
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nocentium; ideo quod ut fcorpiones cauda et a tergo ictum inferunt, 
ita et hi quem vulnerant non a fronte fed a tergo vulnerant. — ألنیام‎ 
العقارب أي النمايم‎ egind يشبح بالعقارب » یقولون دجت‎ "De- 
- lator et propalator alienorum fecretorum comparatur fcorpionibus. Di- 
cunt: ferpunt inter eos fcorpiones, pro, delationes inter ipfos com- 
meant" Verba funt T'ebrizii ad illud in Hamafa ڪل عدی بنقي‎ 
مبلا‎ 
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Eodem petebat Malec el-Camel e Mifra terras orientales, 
et adimebat Caicobado rurfus Roham atque Harranam, quas ille 
per abfentiam fuam fuffuratus fuerat; eiusque, quos utrobique 
reperibat , cum milites, tum quaeftores, mittebat Mifram in 
compedibus. Quod facinus laudatum non fuit. In reditu Da- 
mafcum deflectebat, et divertebatur apud fratrem, Afchrafum, 
usque ad anni finem. ` 

Eodem obiit Scharf-ed-din Muhammed, filius Nafti کر‎ vul- 
go Ibn-Anin, Adraënfis, celeber ille atque admirabilis pocta, in 
fatiris praecipue, auctor illius longi carminis quingentorum ver- 
fuum quod Macrad el- Arad [feu forfex bonae famae] infcripfit, 
in quo vix unus eft Damafcenorum eius aetatis, qui arrofus non 
fuerit. Ille carpendi pruritus efficiebat ut Sultan Sdlah- ed- din 
hunc hominem in Arabiam felicem relegaret; cuius provinciae 
dominum و‎ qui tum erat و‎ Togtekinum, filium Eiubi, Saladini 
fratrem, nofter carmine, quod in eius laudes fcripferat, adeo 
fibi conciliabat, ut magnis ab eo cumularetur opibus, quas in 
mercaturam elocabat; et ipfe mercaturam exercebat. Sic veniens 
Mifram cum mercibus, quo tempore Saladini filius, Malec el- 
Aziz, poft patris obitum Aegypto imperabat, dicebat in eum 
hoc certe aculeatum epigramma, coactus fcilicet, tanquam mer- 
cator, Sadacam* [feu eleemofynam , vectigalis fpeciem] folve- 
re, quam mercatores omnes pro importatis oneribus folvere te- 
nentur. 

Non omnis, qui fe Azizum [potentem et gloriofum] nominat, 
is eft: neque omnis fulguris nubes pluvia foetae funt. 

Inter ambos cognomines Azizos immane difcrimen intercedit. 
Vnus enim (294) dat, et alter (Saladini filius] adimit. 

Poft haec repetebat Ibn- Anin Damaícum, et adhaerebat eius 

domino, Malec el-Azizo, quoad is vivebat; et ipfe tandem ibi 

exfpirabat. Eius Divan [feu operum po?ticorum collectio] eft 

fad's celebris. : 
Tom. ۰ Ggg Anno 
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السلطان‎ ole اربع وئلتین وستباية » فیها‎ RAS کم دخلت‎ 
+ البلك الکامن الدیار البصرية‎ 
کان قى‎ SA صاحب حلب > تي فده‎ Jy eX SG. ذكر‎ 
العرپر محمد بن البلکی الظاهسى غازي بن السلطان‎ AJ ہے‎ 
افتسل‎ la ورمي البندف‎ Oa الدین یوسف بن ایوپ ال ي حارم‎ 2 
مرض×‎ Aila الي حلب وقد قویت بد الحسی‎ yos بباء يامب اکم‎ 
فنوفي في مديع الاول من هذه السنة » وکان عبره تلثا وعشرين سنة‎ 
توي تقر بي الملکک.بعده‎ Ula » Rep وکان حسن السيرة في‎ c وننهوما‎ 
محمد وعمرة نن سبع‎ ES EAN الناصی یوسف بن‎ [^ev sala 
الدين عبر‎ es سنين وقام بتدبير الدولة شس الدين لولى الارمني‎ 
آلاموی الي‎ Jd ولخ > اقبال الخانوني والمرجع‎ e Quads b بن محجلي‎ 
x العادل‎ GAJ خاتوں بتف‎ AX pPI کا‎ ex والدة‎ 
ف یں فلج آمسلان بن‎ pem دن‎ oUXSS Cao وقهها تو علاء‎ 
ارسلان بن سليبان بن قطلیش بن ارسلان ين سلجوق به‎ EAS مسعوں بن‎ 
وقيها قوي الوحشة بين البلک الكامل والبلک الاغزف » وكان‎ 
صاحب حبص لبا قصب اليلك الكامل بلاه‎ P ales ابتداوھا ما‎ 
الروم » فاتغق البلک الاشرف مع صاحبة حلب ضیفة خاتوں ات‎ 
البلکی الكامل ومع بافي الملوك علي خلاف البلکی الکامل خلاء البلکی‎ 
بلاده‎ OuaX) المظغى صاحب حباة » فلا امتنع تهدده الملك الاشرف‎ 
وانتراعها مندء فقدم خوفا من ذلك الي نمشق وحلف لليلك الاشرف‎ 
ووافقه علي قتال البلک الكامل » وکاتب الملك الاشرف کمحخسمری‎ 
صاب بلاد الروم واتفف معد علي فنال الملك الكامل أن خر‎ 
مر‎ 


امھ 
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Anno DCXXXIV [qui die 5 Septemb. A. C. 1236 coepit] 
redibat Malec el-Camel in Aegyptum. 

Eodem obibat Halebi dominus, Malec el- Aziz Muhammed, 
filius Malec ed- Daheri Gazii s filii Salah- ed- dini Iofephi, filii 
Eiubi, menfe tertio; poftquam viginti tres annos et aliquot men- 
fes vivendo impleviffet و‎ ex acuta febre, quam contraxerat ufu 
frigidae lavationis corpore vehementer excalefacto, per venatio- 
nem in agro Halebeníe inftitutam et iaculationem arbaliftariam. 
` Optimus fuerat princeps et erga cives benigniffimus. — Sufficieba- 
tur ipfi filius, Malec en- Nafer Iufef, puer fere feptennis; eius 
autem nomine res adminiítrabant Schams-ed-din Lulu Armenus, 
et Azz-ed-din Omar, filius Mogallii, et Gemal-ed-daula Acbal 
Chatunicus;* omnia tamen redibant ad Daifa- Chatunam, pueri 
aviam, defuncti matrem, filiam Malec el-Adeli, et ad eius im- 
perium fiebant. 

Hoc anno erumpebat in nervum fimultas inter fratres, Ca- 
melum et Afchrafum, iamdudum fuborta ex illis a Schircuho 
Emeffeno fparfis per expeditionem Romanicam fermonibus, de 
quibus fupra diximus. Latuerant hactenus igniculi fub cineribus. 
Nunc autem confcribebat Afchraf factionem adverfus Camelum, 
et huius ipfius fororem, Daifa-Chatunam, fuas in partes pertra- 
hebat, ceterosque ibi terrarum principes Eiubides, praeter Mo- 
daffarum و‎ Hamatae dominum, qui deficere a 1066۲0۵ 
Sed et hunc ipfum tamen eo minis adigebat, ut Damafcum ve- 
niret, et obfequium Afchrafo addiceret, fi is adverfus Camelum 
educere vellet, metu nempe, ne, quod minatus fuerat, in fe 
pérvicacem ftatueret, hoceeft, ne ipfum patrimonio fuo exue- 
ret. Quod apud hunc minae valebant, id pollicitationes ne lau- 
tiffimae quidem valebant apud Malec en- Naferum Davudum, 
Carakae dominum. Huic, quem inimiciffimum Camelo norat, 

Ggg 2 offere- 


* Charumicur, h.e. mamlucus, vel ad aulam pertinens Daifa-Chatunae. 
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من els € pav‏ یول eX‏ الناصس داوں صاحب الكرك آنککا أن 
QAI,‏ جعلنک ولي عهدي واوصیتی GO‏ بدمشق بابنتي » فلم 
aii)‏ الناصم علي ذلك لسو حظه ووصن الي الديار ipa‏ الي 

8. الم‎ SM الشام 7 فس‎ e ۱۳ معد علي‎ Jes ی الکامل‎ 29 KON 
على ابنتح عاشوما اني طننها مند واركي‎ sake o. الکامن‎ 
CAN داوں بسناجقف السلطنة ووعده اند يتترع دمشق من‎ poliit 
مد مر وولده‎ d. P JAI ی‎ eX وار‎ c آخید ويعطيح ایاها‎ S, zt 
0و بين يدي ۳۳ عا الناصس داوں‎ flem العادل ابا دکس‎ e 7 


وبالغ في اک امه E‏ 

وفيها Aes‏ عسکر حلب مع الیلک البعظم تومانشاہ عم dou‏ 
العرير فححاصرو! بغرلس » وكان قد عيرها الدأاوية بعدما فتحها 
السلطان صلاح (oae‏ وخربها c‏ واشرف عسکر حلب علي اخذهاء 
تم محلوا عنها بسبب الهدنة مع صاحب انطکیذ e‏ تم ol‏ ال( نيج 


اغاروا 
Wto "omnis hoftis metuitur ab antice;‏ وأمكم سورتھا بالعجان 
fimplici-‏ عقارب at mater veftra formidolofa eft a podice fuo." Hinc‏ 
ter pro calumniis, et virulentis dicteriis ponitur, ut in illo Hamafae‏ 
minoris; — — do e ozsa Bc (5-2 “mittit fcor-‏ 
piones fuos [calumnias] ut excitet inter vos morbum."‏ 

s) الام‎ Aliquid deeft, nifi velis fic interpretari: "in qua regione fecu- 
ritas eft focius non deferens." 

۶( شکا کا‎ praeffringit fcil. العبى‎ oculum ad/pettu: eiuf, proprie cransfigit, 
configit, velut hafta vel acus. Id enim proprie eft كا‎ Gu. Sie apud 
Ibn-Doraidum cft ممح‎ d (uS كا‎ 5 confi gebak: duos una hofia” 
Habent Arabes proverbium šad عر ض‎ iy سوم الوق مریش‎ 

"fagitta veritatis [vel iuris] eft alata; transfigit indumentum contentio- 
nis; 
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offerebat Afchraf, fi fuas ad partes accederet et communem 
cauffam adverfus illum faceret, non tantum fuam filiam in ma- 
trimonium, fed etiam poft fata fua in principatum Damafcenum 
fucceffionem. Verum tam invida contigerat huic viro et ini- 
mica fors, tam perverfus animus, ut occoecatus oblatas opes non 
intelligeret fpretaque maxima felicitate maximas in aerumnas 
praecipitem fe daret. Nam ad Camelum Mifram ibat, eique 
folus fe contra principes Syros adiungebat. Quod tam gratum 
accidebat Camelo, ut pactum matrimoniale cum filia fua, Afchu- 
ra, quod ipfum refcindere olim coégerat, renovaret, ut produ- 
ceret ipfum in equo fub vexillis Sultanicis, ut ipfi Damafcum 
rurfus promitteret, poftquam Afchrafo ademta fuerit, ut tandem 
omnes Aegyptiaci Emiri ex Cameli mandato, et vel ipfe huius 
filius atque fucceffor, Malec el-Adel, equi eius ftragulam (295) 
coram ipfo portarent: ne ceteros dicam exquifitos et fummos 
quosque honores Nafero a Camelo exhibitos. At, ut valde fpe- 
ciofus, ita parum folidus et prorfus vanus erat apparatus, quod 
e fequentibus conítabit. Praetereundem porro id non eft, ab 
Afchrafo in belli huius focietatem invitatum et pertractum fuiffe 
Romaniae dominum, qui tum erat Caichofru, Caicobadi filius. 
Hic enim, Caicobad, cuius aliquoties antea meminimus, paul- 
lo ante, quam haec contingerent, hoc ipfo anno vita excefle- 
rat. (296) ١ 
Hoc anno ibat exercitus Halebenfis, fub ducatu Malec el- 
Moattami 'Turanfchahi, fratris Malec لله‎ Daheri, adeoque patrui 
nuper defuncti Azizi, Bagrafum obfeffum, quam a Sultano Sa- 
lah-ed-dino, huius TTuranfchahi patre, expugnatam et deinceps 
'dirutam, refítauraverant Templarii. Et iam in eo erant Hale- 
benfes, ut illam arcem vi fubigerent, quum intercedentes cum 
Antiocheno induciae ipfos abfiftere et retro movere iubebant. 
Neque tamen omnino fruftranea erat haec expeditio. Nam dum 
domum remeant, incidebant in Francos, in partem agri Darab- 
GES 3 fakeni, 
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أغاموا علي Jupo e (Xx)‏ وهی حيتيد لصاحب حلب » قفقع eo f‏ 
عسکر حلب وولي gyl‏ منهرمین agas eL‏ القتل دن وعاں عسكى 
حلب بالاسري وروس ال j‏ نج »> وکانت هذه الوقعة من أجل الوقایع + 
الغوامۂمیة عسکر جلال الین 7۸ ني » فانهم يعد ؤنلد ساروا الي 
کینباد صاحب بلاں الروم وخدموا عنده» وکان فيهم عذة ماندمین 
مثل برکی بم خان وکشلی خان وصای ف خان وقى خان و دي ۸ خانء 
Uus‏ مان کیتباد وتولي آبنه خسرى قيض علي برکں خان وهی 
اكبر مقذمیهم » ففارقت الضوارزمية حینین خدمته وساروا عن 
الروم ونهبوا ماکان في agis‏ فاستبالوم اليل الصالح نجم الدبن 
ايوب بن البلک الکامل واستادن اباه في استخداموهم © 

,م دخان Siw‏ خیس (XM.‏ وسنتدماية € وڏ استعکیش 
الوحشة بين الاخویں الکامل والاشيرف »> وقد CX ux‏ البلک الاش c$‏ 
بن EAJ‏ العادل ضاحب يصري E‏ 

ذڪر وفاة اليكى الاشرف » وفيها ڌوقي ex‏ الاشرف مظفی 
بالنرب a Aisle‏ حنني لوقي ف الم م من هذه السنة € وتملککا 
دمشف اخوہ اليك الصالح اسماعیل بعهد مندء وکان مدة ملكة 
دمشف کیان سنین وشهوماء وعمہ (am‏ سئیر سنة € وكان مغرطك 
السخاء یطلف الاموال التجليلة النغیسةء لم تنهرم له مایذء 

وکان 
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fakeni, tunc ad Halebenfem provinciam fpectantis, incurrentes; 
quos iripreffione facta reprimebant et ingente numero tam cae- 
forum; quam captorum, minuebant, et fic redibant victoria, 
eiusque teftimoniis, vivis captorum corporibus, et caeforum ob- 
truncatis capitibus, confpicui. Conflictus, fi quis alius, gloriofus. 

Hoc anno adfícribebat militiae fuae Chovarezmicos Malec 
es-Saleh Eiub, filius Malec el-Cameli, nomine patris terrarum 
orientalium, hoc eft Amidae, Hefn Caifae, Harranae et aliarum, 
gubernator. Hi quondam milites fuerant Gelal-ed-dini Manc- 
bernii Chovarezimíchahi: poft huius caedem fe adiunxerant Cai- 
cobado, Romaniae domino, et fnb eo meruerant. Quum autem 
eius filius et fucceffor, Caichofru, poft iftius mortem, tam eos 
benigne, quam pater, non haberet, fed potius eorum fupremum 
ducem و‎ Borgah Chanum, comprehenfum in cuftodiam daret, 
deferebant ipfum reliqui magni duces, qui fub Caicobado mili- 
taverant, ut Cafchtu Chan, Saru Chan, Far Chan, et Birdi Chan, 
egreflique Romania depraedabantur quidquid in via offendebant. 
Hos itaque bonis verbis placatos, ne fcilicet ditioni fuae noxiam 
inferrent, poft rogatam et impetratam a patre eius rei veniam, 
codicillis et caftris fuis inferebat Malec es-Saleh Eiub. 

Anno DCXXXV [qui die 23 Aug. A. C. 1237] incidebat 
fratrum, Afchrafi, et Cameli, gemina mers, et illius quidem 
prior, huius pofterior, ipforum inimica contra fe molimina. Et 
illum quidem, Malec el- Afchrafum Modaffar ed-dinum Mufam, 
filium Malec el-Adeli Abu-Becri Alii, abripiebat. menfe huius 
anni primo diarrhoea; per quam admonitus inftantis fati, viri- 
bus fractis, fcribebat haeredem regni fui fuum fratrem, Malec 
es-Salehum Ifmaéelem و‎ Bofrae dominum. Damafco praefuerat 
annos octo cum aliquot menfibus: vixerat annos fere fexaginta. 
Princeps erat nimis quam liberalis, qui maximi pretii donare 
folebat opes, et rariffima cimelia; tam felix, ut hofti nunquam 
dorfum monítraverit, aut arena bellica conceílerit. Sane conti- 

gerunt 
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وان سعیدا ويتغق له اشیاء خارقة للعائلء وكان حسن العاقیدہء 
وبني بدمشف قصوم) ومننرهات حسنة ء وكان منهیکا في اللذات 
وسماع الاغاني » فليا مرض اقلع عن ذلك واقبن الي الاستغغاى الي 
أن توفي » ودفن بن‌بنه الي جائب الجامعء ولم یخلف من الاولاں 
ا Us‏ واحدة فر وجه1 اليلكى ofsi‏ يونس كن مودوں بن SAJ‏ 
العادل» وكان سبب الوحشة بینه ويين الملکا الكامل اخید بعد ما 
کان بينهيا من البصافاة أن EAJ‏ الاشرف لم يبق بيده غير دمشق 
وبلادها وکائی لاتغي بنا یحناجه وما یبذله وقت قدوم Dadl‏ 
الملك الکامن الي دمشق e‏ وایضا لبا قن الیل الکامل اس 
ودلادها لم پرده-منها شياء وایضا بلغھ أن البلک الكامل يريد 
أن بنگرد بیلکی P|‏ والشام ويتترع ینگ dio‏ € فانغييس نسب 
o‏ » ولما اسار البلک الصالح اسباعین في ملک دمشف كنب 
الي CUT‏ من اهلد والي كيخسانى صاحب يلاد ال وم 

يي 
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gerunt ipfi eventus tam praeter fpem et probabilitatem fecundi, 
ut humanum intellectum fuperent. Pius etiam et fincere Mufle- 
mus erat.  Delectabatur aedificationum occupatione. | Damafci 
plura condidit palatia villasque elegantes et amoenas, hilaritatem 
et muficam deperdite amabat, dum valebat, ultima vero aegri- 
tudine correptus amovebat ea, deum rogans in his peccatorum 
veniam. Sepultus eft in tymbo, quem fibi vivus curaverat, Da- 
mafci prope templum maius. Prolem mafculam non relinque- 
bat; quapropter ex eius voluntate frater, es-Saleh Ifmael, ipfi 
fuccedebat. | Vnicam eius filiam in matrimonium duxit Malec 
el-Gavvad [unas, filius Maududi, filii Malec el-Adeli. Variis 
de caufis nata fuit illa fimultas, quae ipfi fub ultimam aetatem 
cum Camelo, fratre, cui olim amiciffimus fuerat, interceffit, 
quarum paucas aliquot memorabimus.  Afchraf omnes fuas am- 
pliflimas poflefliones Camelo pro una Damafco permiferat. Haec 
autem liberaliflimo viro, fplendidaeque et hilaris magnificentiae 
amantiffimo, ad immanes, quos faciebat, fumtus non futficiebat, 
praefertim quum Camel ad ipfum aliquoties inviferet, quali tem- 
pore ipfi excellenter expendendum erat. Neque tamen curabat 
Camel, ut erat tenacior, aliqua ratione illa damna compeníare; 
neque partem agri Amideni fratri tribuebat, quum eo potiretur 
ab ipfo fratre adiutus: quod erat alterum fimultatis argumentum. 
‘Tandem etiam, five verus ille rumor, five vanus fuerit و‎ audi- 
verat tamen Afchraf, et perfuaferat fibi, Camelum Syriae in- 
Damafcumque perinde fibi adimere, eoque facto totam 
 rpto fuae adiungere velle. Quae fufpiciones non 

sius animum non exulcerare. Qualem autem habitura 

^Chraf adverfus fratrem moliebatur, fi 

PEE tS td certum eft, Came- 
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قى اتغاقهم معد علي أخيد LUE‏ الکامن » فوافلقوه علي نلک الا 
CSN M‏ المظفس s cabo‏ وارسل i‏ ملک | المظطفس مسو CEN T‏ 
الکامل S x)‏ اننیاءه RAM‏ وأند آذيا Dp‏ لف الملکی الات رف خوفا من 
D 93‏ الكامل CU a. spàs‏ صدق وه ووعده E la‏ 
سلوية من oc uallo‏ وتسلييها SM‏ يد 
Lr‏ سی السلطان eU‏ الکامل ألي دمشف واسنیلایه عليها 
ووناته وما ینعلف بذلك > ليا بلغ البلک الکامل وقاة اخید الملك 
آلاشرف سای الي M area E PE‏ م داوں صاحب الكرك ا وهی لا ens‏ 
أن exul‏ ت الكامل يسام M PE SAM‏ لما QU‏ یں Vega? n‏ 3 واما 
exu‏ ااصا!ے ع أسماعيل xU‏ اأستتعںن للعصام ووصل الیم SOC m‏ 
العلبیین وصاحب حبص » ونازل البلک الكامل دمشق واخرے 
CSN)‏ الصالع aee‏ النقاطين S, sU‏ العقيبة جبيعها وما بها 
من خانات au) PD‏ ولي es n SC‏ من Ai‏ صاحب حیص 
مجالة بریدوں علي خبسیی eua BOO Male‏ اساعیل € وظفر e?‏ 
الملی ت JALI‏ فشنکهم عن أخرهم دون البساتين » وحال Js‏ اليك 
الکامن علي oe! XA‏ توقیعا تلبلی ت البظغر صاحب 0 Bashang‏ 3 
قنسلمها 


Non tantum de ftudio alicuius in rebus politicis, fed etiam in rebus 
facris, in religione, dicitur. Hinc الولاء‎ religio vel fecta, cui quis 
addictus eft. 

x) أصاقید‎ appropinquarem ad ipfum. صالب‎ et سا‎ notat, propinquum 
effe. بلدة مصاقیذ‎ Abulfedae Geographo eft regio confinis. 

y) الذمعي‎ Forte au 

2) مقرأ ض الَاء اش‎ Elegans dictio, forfex bonarum famarum vel repu- 

tatio- 
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et ceteros fuos per Syriam gentiles, praeter Hamatenum , litte- 
ris invitatos, nactus effet huius periculi focios, non tantum ta- 
men eo non proficiebat, fed etiam excidebat Damafco, ut ftatim 
audiemus. Nam Camel, ut de morte Afchrafi apud Miíram 
cognoverat, protinus inde verfus Damafcum movebat, cum Ma- 
lec en-Nafero Davudo, Carakae domino, qui certo fperabat iam 
fore, ut a Camelo promifforum memore Damafcum accipiat. 
Sed eum fpes fallebat, ut mox videbimus. Admovebat Camel 
urbi menfe quinto huius anni, media faevaque in hieme, obfi- 
dionem; cui fuftinendae fe comparaverat es-Saleh Ifmacel, fup- 
petiis Halebenfibus et Emeflenis confirmatus: et videbatur ipfi 
quoque fortuna nonnihil favere. Facta enim eruptione cum 
Naphthariis [vel incendiariis] ignem iniiciebat in Ocaibam [feu 
colliculum, pagum forte vicinum, quem Camel occupaverat;,] 
ut cum omnibus Chanis (diverforiis], et foris caítrenfibus con- 
flagraret. Interea tamen premebat Camel urbem arctiffime, ut 
nemini exeundi vel intrandi copiam faceret. Ita fiebat, ut ma- 
nipulus quinquaginta virorum, quos Eme(lenus Dama(ceno in 
fupplementum mittebat, in cameli manus incideret, qui eos ad 
unum omnes in crucem agebat. Maxime enim iratus Emeíleno 
erat, odioforum de ipfo rumorum auctori, tabulasque ab ipfo 
Damafcenae obfidionis exordio mittebat ad Malec el- Modaffa- 
rum, Hamatenum, quibus ipfi Salamiam antea iam promiflam 
attribuebat, Emefíleno emigrare iufTo; idque meriti gratia. Nam 
ftatim ab Afchrafi morte accedebat Hamatenus ad eius partes, 
nolens cum altera factione rei quidquam commune habere, mis- 
faque Mifram legatione, deprecabatur apud focerum veniam eo- 
rum, quae paullo ante contigerant. (Iuraverat fcilicet in Aichrafi 
verba.) Id fe non fponte fua, fed invitum et minis Afchrafi 
coactum feciille. Malec el-Camel itaque, bene gnarus, meram 
hanc effe veritatem , et certus de finceritate ftudiorum Hamate- 
hi, non tantum acceptabat hanc eius excufationem benigne, fed 
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قتتلسبها البلکی المظغر | واستقرت T‏ بھاء وكان نرول اليلك الکامن 
اليل الصالاح دمشف الي اخبید الملی الكامل وتعوض عنها بعلیکی 
go,‏ مضافا الي بصري € وکان وه ورد من الخليغة Joe‏ 
BESNI] gT‏ 3- سف دن eua‏ جبال الدیں دن c ffs edi‏ مسو 
للنوفيف بین البلهک » فتسلم ELLS‏ الکامل دم شف لاحدي عة 
لیلخ بقیف من جبادي الاولي» وكان الملکی الکامن شدید الححتف 
علي Se LA‏ صاحب حبص € JS‏ العسکر OuaX) D áp»‏ حبص € وارسل 
$e cabo ol‏ یامه بالمسیر e rg c les’!‏ المظغر من حماة 
وذمرا ل علي ألمب سنن € فاشنت خوف شی كوة ulo‏ حبص وتخضع 
للبلک الکامن وارسل اليد نساءهء فدخلن علي البلک الکامن » فلم 
ینف الى e c Jo‏ بعد استرای الملکی الکامل مدنمشفگ e‏ يليت 
غير ايام حنني مرض وأشننت مضح » وکان سببه ۶ لبا سخل قلعة 
CXX«o‏ اصابد ركام € pem Q9‏ وسكب Ae zaie‏ شیه 
pf o‏ فاندقعنف النملة الي معدت ونوت منها وحصل لح 
حمي € ونهاه الاحطیاء عر انفي. وخوفوه منت € فلم يكبل PR RD‏ 
فيات 
AL‏ وقد قرض رباطد Jecare. Hinc proverbium‏ فرضص tationum.‏ 
venit, pofiquam refectum fuit lorum eius; dicitur de eo qui effugit‏ 
pernicitate et advenit anhelans atque fatigatus, ut cervus, qui cffugit‏ 
exiffimatio, fama,‏ عرض refecto aut rupto loro. Quantum ad vocem‏ 
attinet, eft proprie id guod occurrit ex tranrverío, quod e rcgione‏ 
ftanti in oculos incurrit; hoc eft externa fpecies rei. Hinc veftes.‏ 


ait Schol. Haririi ad‏ المعرض الثوں الذي تعرض فيه الحجارية 
Conf.‏ 
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etiam promittebat ipfi Salamiam in fidei praemium; et nunc tan- 
dem promiffis fidem faciebat. Malec el- Modaffar igitur eam in 
fidem recipiebat, ibique fuo nomine praefectos conftituebat. Sed 
redeamus ad Damafcum. Hanc ut fibi dederet cogebat Camel 
fratrem Salehum ; cui eius loco, praeter Boíram, quam olim te- 
nuerat, Balabacum (297) et Bacaas [feu campos editiores, tractum 
fic dictum] permittebat. Videtur huic fratrum compofitioni ali- 
quid contuliffe legatus a Chalifa, qui, dum haec geruntur, ad- 
veniebat, Schaich Mohii-ed-din Iofef, filius Schaichi Gemal-ed- 
dini Ibn el- Guzii (298), quem Moftanfer (299) eo fine mittebat, 
ut difcordias fratrum componeret.  Dedita fuit itaque Damafícus 
Camelo die decimo nono quinti menfis. E fententia peractis his 
convertebat Camel animum ad caftigandum Schircuhum, Emes- 
fenum, adverfus quem implacabile odium conceperat; et im- 
mittebat iam ipfi copias, iubebatque Modaffarum Hamata ad 
obfidendam Raftanam ire [oppidum Emef(lenae ditionis]. Quod 
ille quum faceret, fubmittebat fe Schircuh, magno correptus ter- 
rore, fummasque ad anguítias adactus, et per trepidationem ab- 
legabat uxores fuas ad Camelum, Damaícum, pro ipfo depre- 
catum. Has admittebat quidem Camel coram, at nihil tamen 
curabat, et remittebat infectis rebus. Et magna profecto immi- 
nebat Emeffeno calamitas, nifi morbus Cameli, qui eum ab oc- 
cupata Damafco protinus invadebat, et, hoc porro invalefcente, 
tandem eius ipfa mors interceffiffet. Morbi et mortis cauffa erac 
haec. Quum victor Camel in arcem Damafcenàm inveheretur, 
obruebat ipfum, quandoquidem haec per hiemem contingebant, 
catarrhus; quem ut expugnaret, balneum ingreílus, multa per- 
fundebatur aqua praefervida. Sed ca ratione deturbata in ven- 
triculum catarrhalis congeftio inflammabat cum hoc inteftina, et 
excitabat febrim. Quibus ut liberaretur incommodis, urgebat 
Camel vomitum, et obnitentibus nequicquam medicis, plenum- 
que periculi medicationis exitum obteítantibus, vomebat tamen. 

Hhh 3 è Sed 
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cU‏ لوقنہ € (MX (rx Waa‏ سک € وکاذنن zilia‏ لنسع بين صر 
مرجب من هذه السنة (اعني سنة خمس وثلثیں وسنمایق) € وڪان 
دمن dao‏ وموت XA]‏ الملکی آلاشرف نحى ستڈ ya‏ € کان مد 
ملکه من حين مات se‏ عشرینں سنة c‏ وکان بها 4 UO‏ قبل نلک 
قریبا من عشرين سک € فحکم Je? x:‏ ذاییا وملکا Uas‏ من أریعیں 
سنك € dila‏ حالد حال معاوية بن T‏ سعيان € فانه حکم ف الشام 
ملكا XA‏ معيبا حازسا حسن اندجو آمسنی Shi‏ فی ایام € 
ge NE‏ سیت بنكسح € واستوزل Jd‏ اول zaol qM AL‏ 
وكان تام c‏ الملکی d pos ROR SE, es‏ امور الحجسور 2 3 
نريادة النيل واصلاحها» قمر ت في ایامھ ديار E J^‏ العيامة » وکان 
مهيا تل(علماء ومجالسنهم € ws‏ عاية مسايل Šas È E‏ اج Lu & M‏ 
T P‏ تعن فيها الفضلاء انا حضروا و لي Piai‏ € وكان 599[ 
go‏ تلاحادیف النبوية تنكم عندہ بسببھا eu‏ عم بن دحية 
وبني لد Mo‏ العحديت ہیں القصرين قي الجانب الغرجي > eX,‏ 
سوق لاداب والعلوم عنده Bm / BOO‏ الاح تعالي c‏ 
۱ وكان 
eff veflir in quo proponitur‏ اليعرض Conf. XI. ct XXXIV. h.e.‏ 
[producitur] puella [vel fponfa marito, vel manceps emtori]. Jam‏ 
ab hoc adfpectu vefis poteft fama hominis deduci. Nam ut a vefte‏ 
agnofcitur homo, ita quoque a fama agnofcitur, et talis habetur qua-‏ 
lis fertur, quamvis haud raro longe alius fit. Et fic eft eius fama‏ 


ipfius veftis, ct primum quafi obiectum, in quod hominum oculi et 
mentcs 
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Sed ipfo in opere, dum vires pharmacum exferit, peribat, ruptis 
procul dubio, quae a morbo turgebant, viíceribus, annum aeta- 
tis agens ferme fexagefimum, die vigefimo primo feptimi men- 
fis huius anni, fexto fere menfe poft Afchrafi deceflum. Ae- 
gyptum obtinuerat folus et ex arbitrio imperator a morte patris 
inde per viginti annos; vivo autem adhuc patre per alios toti- 
dem propemodum eam iftius nomine gubernaverat. Qua in re 
ipfi eadem contigit fortuna cum Moavia. Hic enim poftquam 
Syriam per viginti annos priores Chalifarum nomine curaffet, 
regebat eandem deinceps per alios totidem pofteriores fua ex 
auctoritate. Princeps erat Camel illuftris, fuis multum venera- 
bilis, confiliorum prudens et firmus, artium bene regnandi cal- 
lens, res ipfe quasvis adminiftrans. Vezirum, cui negotia cu- 
randa permitteret, non ferebat, nifi unum, quem a patre quafi 
haereditate relictum acceperat, Safi-ed-dinum Ibn-Schoccarum, 
cui dignitatem fuam tueri permittebat quoad is viveret, defuncto 
autem alium non fubftituebat. Adeo rimabatur omnia, ut ipfe 
foras in agrum egreflus, increfcente Nilo, pontes infípiceret, et 
curaret detrita reparari. Quo factum, ut per eius dies inftructa 
fuerit Aegyptus pulcherrimis aedificiis, viaeque publicae ab in- 
flidiarum et latrociniorum metu repurgatae. | Amabat eruditos et 
corum confortium ; et habebat in promptu atlervabatque quafi 
quaeftiones miras et impeditas, partim e fikha, partim e gram- 
matica, depromtas, quibus doctos, fi qui coram ipfum venera- 
rentur, explorabat et vexabat. Libenter audiebat propheticas 
traditiones, ideoque magnam adeptus fuit apud ipfum gratiam 
Schaich Omar Ibn- Dahia, et tantam ut ipfi Dar el- Hadit [feu 
collegium pro docenda theologia traditionaria], Cahirae in Bani 
el- Cafrain [feu vico, qui dicitur inter geminum palatium], et 
quidem in eius vici parte occidentale, conderet. Vt paucis com- 
plectar, forum humanitatis et doctrinarum fervebat apud ipfum 


et in eius aula, cuius inter praecipuos magnates erant filii Schaichi 
Sadr- 
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وکان آولاد الشیخ صحر الدین بن حبویه من اکابر دواتة » وهم 
J$ ys‏ آلہیں ابن AM‏ خ واخونه عيان "SM Que ga‏ 
وملہلینں 3091( اولاں "m eui‏ € وکل من eu oS,‏ المذكوى 
حا فضيلني السیف والقلم فكان يماشر الندريس ويتقدم علي 
ا +جچیتں € ولا مات السلطان CSR)‏ الکامل علي دمشق کان معد 
بها SW‏ الناصس vafo‏ صاحب الک رک € فاتفق أماء آلا راء علي 
CA a Asi‏ العسكى LJ‏ العادل ابی بکر بن GS‏ الکامل وهی 
حينيث نايب ابید e ye?‏ فحلق له جبيع العسکر CASO Pn‏ 
الملکی الجواں (Que?‏ بن مودوں بن eM‏ اتعادل بن ايوب نایبا 
عن CLII‏ العادل دن الملک الکامن € CX X S.‏ الامسراء eX‏ 
النادر راون بالرحیل عن دمشت وشوه أن أقام c‏ فرحل eu‏ 
الناصر داوں الي الكرك وتغفرقفن العساكير وسار اکترھم الي مر 
وتاخر مع الحجواں دونس بعض العسکر perio‏ ماد qa‏ بن 
Jy) TI eus‏ الامو مع Ula €o PE‏ بلغ As‏ نہ کھت صاحب Qo‏ 
وفأة ex‏ الكامل c B‏ ر حا عظیبا c P alfa‏ ما کان يطبيع نكسة دی 
واظطوس سرومأ Labe‏ ولعب بالكرة CM‏ اتعانة وهی x:‏ عشم آلسبعین cm‏ 
Lela‏ الیلکی المظغى صاحب حماة 83 Q>‏ لنذلی t->‏ عظيما 
ورحل 

mentes incurrunt. Sed fupereft etiam alia ratio derivandi. عرض‎ cft 

id quod exfpirat ex homine fuavir tetrive odoris. Hinc dicta per mc- 


taphoram fama hominis, id nempe, quod ab eo tranfpirat boni ma- 
live odoris. 


a) غدقة‎ abundanter aquae. Hinc «Sols largae pluviarum , epitheton 


nubium in illo proverbio: عرفطة تسقفي من س الغوادق‎ "arbor fpi- 
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Sadr-ed-dini Ibn-Hamuieh, quatuor fratres, Emir Fachr.ed. din, 
dein Emad-ed-din, tum Camal.ed-din, tandem Moin-ed.din, 
omnes calamo pariter atque gladio praeftantes, modo profetTo- 
res litterarum, modo duces exercituum. 

Mortuo fic apud Damafcum Camelo, adigebant Emiri com- 
mune confenfu copias ad facramentum eius filio, Malec el- Adelo 
Abu-Becro, dicendum, illi, qui patris in Aegypto proregem 
agebat; Malec el- Gavvad (300) Iunafum [vel Ionam] vero, ge- 
nerum Afchrafi, filium Maududi, nepotem Malec el-Adeli fe- 
nioris, conftitucbant iunioris Adeli nomine Damaíco praefectum, 
et tandem iubebant Malec en- Naferum Davudum و‎ Carakae do- 
minum, qui obtrinendae Damafci fpe cum Camelo ex Aegypto 
advenerat, eique finienti adfuerat, urbe protinus ad fua dece- 
dere, et ni faceret fponte fua, minabantur violentiam. Ulo 
igitur Caracam degretlo, difcedebant etiam copiae, pleraeque 
Mifram, pars Damafci remanebat apud Gavvadum, una cum 
imperatore fuo, modo laudato Emad- ed- dino, filio Schaichi, 
eodemque in curandis regni negotiis Gawgadi collega. Rerum 
haec tanta, tam fubita et infperata mutatio ut Schircuhum, Emes- 
fenum, ex anguftiis in amplitudinem transferebat, quam votis et 
fpe praecipere vix potuerat, ita effundebat eundem in laetitiam 
infolentem profecto et abnormen, eiusque aetati non decoram. 
Vir enim iam feptuagenario maior non verecundabatur, ut Ca- 
melum audiverat fatum fuum fubiifle, tanquam florens annis et 
vegetus iuvenis, fphaera ludere, eoque inimici quafi ruinae il- 
laetari. Pari modo gaudebant Halebenfes, virum de medio fub- 
latum effe, a quo fibi vehementer metuebant. E contrario autem 
ferebat Malec el- Modaffar, Hamatenus, hunc cafum aegerrime. 
Neque fine ratione. Deftitutus enim protectore patebat iam ad- 
verfariis, a quibus undique feptus erat, et quibus aegre facere, 
in iftius gratiam, ftuduerat.. Neque negligebat Emeflenus ipti 
aequas vices rependcre. Vt primum enim abíceflerat Hamatenus 

Tom. IF. Iii Raftana 
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nofa [quae] rigatur a nubibus pluviae largis;" ubi Meidanius: الغدی‎ 
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Raftana fuam in urbem, repetebat ille fuam quondam Silamiam, 
huiusque ibi praefectos iniiciebat, et incidebat canales Hamatam 
e Salamia derivantes; quo facto marcebant a ficcitate horti Ha- 
mateni. Moliebatur etiam ipfum Afium [feu Orontem] Hama- 
tae fubtrahere. Id quod ipfi tamen ex voto non fuccedebat. 
Quamvis enim obítruendo fluvium, qua exit ex Emefleno lacu, 
Cadas dicto, efficeret ut Hamatenae ce(larent aliquamdiu molae, 
tam illae, quae aquam de fluvio hauftam in editiores agros eia- 
culantur, quales Nauras (301) appellant; quum quae frugibus in- 
ferviunt comminuendis: attamen undae fluvii, quum intercepto 
curfu redundarent in vicinas lacui valles, ibi vero nihilo magis 
exitum invenircnt , retorto impetu arictabant aggerem, a mali- 
gnitate Schircuhi obiectum , tam violenter, ut eum fternerent, 
in ripasque fic evaderent confuetas. Neque fegnes erant fua ex 
parte Halebenfes in poenis ab eodem Hamateno fumendis iniu- 
riae, quam ab illo acceperant, qui cum Camelo contra ipfos fe- 
cerat, et ipfos procul dubio, fi diutius fic fuperfuitlet, aggretffu- 
rus fuerat. Itaque iam fecuri calamitatis nuperrime imminentis, 
invadebant et rapiebant Maarram protinus a primo infultu, ec 
arcem deinceps poft aliquam obfidionem. Haec eft illa iactura 
quam in fuperioribus ibi notabamus, Malec el- Modaffarum fe- 
cille, quum dicebamus arcem eius urbis ab ipfo conditam, fed 
finiftris avibus, fuiffe. Non enim potuiflent Halebeníes urbem 
diu tueri arce carentem; iam vero poterant, eius facti compo- 
tes. At non futficiebat illis tam profperum exordium. Ipfum 
impetebant Modaffarum in capitale fua, fub ducatu Malec el- 
Moattami "lTuranfchahi, filii Salah-ed- dini. De qua obfidione 
quid factum fit, dicemus ad fequentem annum. Hic enim illa 

tenente finiebat. Interim depraedabatur hoftis agrum noftrum. 
Hoc anno connectebatur duplex et reciprocum pactum ma- 
trimoniale inter Halebi et Romaniae dominos, eosdemque am- 
nes Nimirum Gaiiat-ed- din Caichofru, filius Caicobadi , filii 
liia Cai- 
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"Algadak eft aqua multa. Proprie eft infinitivus [exundare]. Nam 
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Caichoftui, defponfabat fibi Gaziia- Chatunam, filiam Malec el- 
Azizi, Halebenfium nuper domini, puellam annis adhuc mino- 
rem و‎ per procuratorem Cadium Ducabum. — Vicitffim defponfa- 
bat fibi huius fponíae frater, Malec en-Nafer Iufef, Halebi do- 
minus, Caichofrui fororem , Malica- Chatunam, e filia quadam 
Malec el- Adeli a Caicobado fufceptam, quam ipfi frater eius, 
Malec el- Moattam Ifa, filius Adeli, Damaíci quondam domi- 
nus, conciliaverat. 1115 ita pactis conventis fiebant Caichofruo, 
tanquam Sultano, vota publica per Halebi templa. 

Hoc anno deferebant Chovarezmici fervitium Malec el- 
Salehi Eiubi, filii Cameli, poft huius obitum, et, qua pervade- 
bant, depraedabantur omnia. Captabat eam oportunitatem Mau- 
felae dominus, Bedr-ed-din Lulu, ibatque Salehum in urbc San- 
gar obfeflum. Sed magno id cum fuo malo. Nam Saleh, in- 
ftituta cum Chovarezmicis tractatione, conciliabat eos fibi rurfus, 
Roham et Harranam ipfis promittendo; itaque ad officium re- 
dactis auctus confligebat cum Maufelenfe, foedaque illum fuga 
pulfum opibus exuebat ingentibus. 

Hoc anno contingebat pugna inter Malec el- Gavvadum 
Iunafum, Damaíci proregem, et Malec en- Nalerum Davudum, 
Carakae dominum, in campo, qui Gininam atque Neapolin in- 
tercedit: quo victor lunas Davudum foedam in fugam actum 
impedimentis omnibus aliisque multis corporibus multabat, ma- 
gnasque per hanc victoriam vires, et quietam Damalti pofles- 
fionem, acquirebat. Huius enim caufla bellum illud exarferat, 
Nafero defiderium urbis non ferente, quam olim femel poflede- 
rat, et cuius recuperandae fpem conceperat certitlimam. 

Hoc anno ad finem vergente in lucem editus fuit pater 
meus, Malec اه‎ Afdal Ali, filius Malec el- Modaflari , domini 
Hamatae, tenente ipfa huius urbis obfidione, per quam Hale- 
benfes avum meum magnas ad anguf(tias, et faciendos ingentes 
fumtus cogebant. Paullo tamen poft huius infantis nativitatem 
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يونس الي البلاں الشرقية المتكومة فتسليهاء فليا JEA‏ ملک الملکا 
الصالح يحمشف وردت علیح کائی gapai‏ پسندعونه cl‏ مس 
لييلكهاء وسالد الماك المظفر صاحب حباة x‏ مناملة ge‏ وأخذها 
من شی كوة € فد الي التنية € وكان یں wn‏ الت Ka ple‏ وصاحب 
حباة o3 > (Qa‏ شيم كوة Yo‏ کس وفرقه := الخواہنمیبذ 3 فرحلوا 
عنڈ m‏ الہلڑں آلش &a3‏ ورحل صاحب so.‏ الي حباأة € تم eX rs‏ 
الصالع tiwo col asle‏ طالب plwg € Jp?‏ من مشق الي خردة 
اللصوص Oc.‏ بها یی ممضان 9 (ax) SM Jes‏ عساڪ ير مک 
ep (pe‏ ولما خر eM c‏ الصاح من دمشف جعل نايبد les’‏ 
الملک bal‏ يكائب عبد الملک coa‏ اسیاعیا صاحب بعلیکی 
C €‏ 5 
SACO da‏ اليم € وعمڈ esed‏ البيذكور با ویعنضر (E‏ 
المحضور a3 aJ yeh‏ سوه € وهی دعل d‏ الباطى علي ملك a PE‏ 
واخذها مس الصالح ابوب € وكان قن ساف ex‏ الخاصى uala‏ 
الک رکه cl‏ مس CS,‏ مع الملك العادل أي بكر بن اليكى الکامل 
علي قتال Anf‏ الملکی الصالح أيوب € ووصل Last‏ €" آلدین بن 
الجوزي مسولا من ال٭خلیفۃ لیصلج دمن آلاخوین العادل صاحب 
[M‏ والصالاح ایب المستولي علي دمشق € وهذا quae qao‏ 
ھی 
fam effundens pluviam. Quod autem hic habemus, iftius plurale,‏ 


notat nubem uberem pluviae. Proverbium dicitur de malo, qui ma- 
gni fit et honoratur." 


b) محجلي‎ Forte محعلی‎ "ex Mahalla oriundus." 


A. FVGAE DCXXXVI. CHR. MCCXXXVIII. 441 


maíci deinceps firmum gradum pofuerat Saleh, transferebat fe 
Malec el- Gavvad Iunas in terras orientales fupra fcriptas, easque 
in fidem recipiebat. Paullo poft contingebat, ut Emiri Mifren- 
fes Malec es-Salehum ad fe adeundumque regnum Aegyptiacum 
invitarent. Quod iter antequam ingrederetur, putabat precibus 
Hamateni concedendum effe, qui auxilium eius contra Emeffe- 
num imploraverat, veniamque rogaverat Emeflam ipfi adimen- 
di. Procedebat itaque usque ad Taniam [feu collem, locum fic 
dictum] ibique ponebat caftra, quum interea Hamatenus una 
cum Chovarezmicis Emeffae obfidionem admovebat. Sed pa- 
rum proficiebat in communione gentis tam avidae, quam infi- 
dae.  Chovarezmici enim corrupti numis, quos bene multos 
Emeffenus in caftra miferat, et inter ipfis diítribui curaverat, 
deferebant et Hamatenum et obfidionem, neque redibant ad he- 
rum, fed in terras orientales revertebantur. Itaque in auras abi- 
bat iftud tentamen, et Hamatenus domum; Saleh autem Dama- 
fcum indeque fe ad expeditionem in Aegyptum accingebat, 
egreflusque contendebat ad Charbat el-Lofus, ubi feftum Rama- 
dani celebrabat, et aliquot duces copiasque Mifrenfes clam trans- 
fugientes adícifcebat. Interim Damafci reliquerat fuo nomine 
gubernatorem filium , Malec el- Mogit Fatah- ed - dinum Oma- 
rum, fed qui deinceps una cum urbe, finiftro fato, in poteffa- 
tem Malec es- Salehi Ifmaélis, Balabakeni, pervenit. Hunc 
nempe Ifimaelem, patruum fuum, invitabat Saleh Eiub, per lit- 
teras e caftris mitfas, ad fe fuaeque huius expeditionis commu- 
nionem. Verum Ifmael, amicum fe ftudiofumque nepoti fimu- 
lans, veniam tamen praefentiae fibi fieri rogabat, alia cauffatus 
ex aliis. Sed clam inhiabat Damafco. Interea Caraca Mifram 
fe conferebat Malec en- Nafer Davud, ad Adelum, eique fua 
ftudia contra fratrem iftius, Salehum, addicebat. Turbas has in 
fraribus nafcentes componere, partium fuarum efle exiftimabat 
Chalifa Moftanfer, eoque mittebat eundem illum Mohii-ed- dinum 

Tom. 1V. Kkk Ibn- 


442 ABVLFEDAE ANNALES. 
هی الذي حضر لیصلذع بين الکامل والاشرف ء فاتقف انه مات في‎ 
حضوره في سنة اربع وثلثیں وخس وتلتین اربعة من السلاطمن‎ 
واخوه الاشرف صاحب‎ miao العظباء وهم الملکی الکامل صاحب‎ 
قي‎ OUS e وم‎ p oM? صاحب‎ olii. صاحب حلب‎ LED EP 
شعراء دمشقف‎ aal ذلك ایں المستجف‎ 
» يا من له الفخار الاثيل‎ JM يا سام الهدي ابا‎ 
> ما جري من مسولک لان مححيبي الدين في هذه البلاد قليل و‎ 
€ والدیار منم طلول‎ oles r جاء والارض بالسلاطین نترهي‎ 
XX مغسل ام مسول‎ figi < ye? الم وم والشام‎ JŽ 
سام اليلكن‎ Soo ثم مخلف سنة سبع وتلتین وستباية » فيها في‎ 
الصالاح اسماعیل صاحي بعلیکی ومعة شهم کو صاحب حبص‎ 
eus بجيوعهيا وهجيوا دہسشف وحصما القلعذ وتسلمها الملکی‎ 
€ آلدیں عمس بن الصالئح ایوں‎ eu اساعیل وقبئ علي البغيت‎ 
€ وكان الصاح ايوب بنایلس لقصى ء آلاسنیلاء علي ديار مس‎ 
وكان قى بلغه سعي عمد اسماعيل في الباطن » وكان للصالح ايوب‎ 
لد الحکیم سعنه الدین الدمشتي‎ QUAS طبیب يتف بد‎ 
قاسلت‎ 
© جمال الدولة‎ Inferius eft. جمال الدین‎ 
d) Ante باينني‎ deeft وم وجٹنککا‎ e) يعض‎ Num recte? 
f) فوقع‎ Fore برکب )& فاوقع‎ C. L. «357» er infra e 
3 دردي‎ C. L. EA 4) Poft سببه‎ deeft aif 
£) يها‎ indicat, aliquid in praeced. dceffe, poft رملكة‎ forte pao ديام‎ 
1) $SX3 forum litterarum paenes eum fervebat ; nullus Eid aliquod 


ingenii fui opus; 8 non ab ipfo principe eiusve aulicis cupide redi- 
meretur 


A. FVGAE DCXXXVII. CHR. MCCXXXIX. 443 


Ibn-el- Guzium, quem anno fuperiore, quod fupra vidimus, 
horum fratrum patri, Camelo, et eius fratri Afchrafo, concilia- 
torem immiferat. Verum hic pofterior eius in Syriam adventus 
tam erat infauftus, ut interea dum adeffet, quatuor magni Sul- 
tani obirent, Camel Mifrae, Aíchraf Damafci, Aziz Halebi, et 
Caicobad Romaniae, domini. Vnde Ibn-el- Mofaggaf, Dama- 
fcenus aliquis poéta, occafionem fumebat hoc in eum epigram- 
ma iaculandi: 


O Imam al- Hoda [feu antiftes verae religionis] Abu-Gafar,* 
o qui gloria fuperbis folide fundata! 

Quid accidit legato tuo? Mohii-ed-din, rarus in his terris, 

veniebat tum, quum terrae fuperficies ambitiofa florebat Sul- 
tanis, fed abibat tum, quum aedes ipfis erant vacuatae. 

Defolata eft Romania, Syria et Aegyptus. Hic ergo Mohii- 
ed-din quis eft? pollinctor, an legatus? 

Anno DCXXXVII [qui die 2 Aug. A. Chr. 1239 coepit] 
obruebat Malec es- Saleh Ifrael, Balabaki dominus, cum fuis et 
Schircuhi, Emeffeni, copiis, Damafcum, et poft aliquam obfi- 
dionem deditam nactus arcem, et in ea filium Eiubi, Malec el- 
Mogitum Fatah-ed-dinum Omarum, comprehendebat hunc et in 
carcere penes fe attinebat. Pater enim eius apud Neapolin age- 
bat in caftris, Aegyptiacum regnum attentans. Et monitus ille 
quidem non femel, neque ab uno fuerat de patrui, Ifmaeélis, et 
Emeffeni, inimicis molitionibus: fed fpreverat hoc rumores, 
aftutiffimis patrui ftrophis circumventus. Quo nempe certior 
fieret, quid confiliorum agitet patruus, et quam aut habere, aut 
negare, fidem vulgari de illo famae debeat, mittebat fidum ho- 
minem, medicum fuum, vulgo Hakimum [feu Doctorem] 
Saad-ed-dinum Damafcenum (303), Balabacum, una cum cavea 
columbarum Neapolitanarum; quo nempe is in I(maélis Bala- 
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* Id praenomen erat Chalifae Moffanfar, quem alloquitur. 
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فارسنه البنکی eal‏ ايوب الي بعلبك seoa‏ قفص من حيام نابلس 
ابطالعه من أخبار eel‏ صاحب بعلیکی »> وحال وصول gated‏ 
اليذكوى علم بح صاحب بعلیکی » sàn‏ واگ مد وسرف الحسام 
T‏ تنابلس وجعل موضعها حیام AOO,‏ ولع pU‏ الطبیین الیدکوی 
SX‏ > قصاي الطبہی المذكوم يكنب ان عیکی اساعیل os‏ جبع 
وهی في ERA‏ قصل رم شف وببطفق Arta’‏ الطادر دبعلیکی AAA‏ 
الصالاح اساعیل اليطافخ Y‏ ۳ علي mel‏ أن عع اسماعیق وی 
جبع ٹڈیعاضنحژكٰ وهی ete‏ الیکی > ون جد علي حيام c (jo‏ 
قیعتیں الصالع ايوب علي بطاقة الححکيم ویتکا Ve‏ بد sU o‏ من 
ses‏ می آاخیای » وانعف vas‏ ان الملکی المظفر صاحب duo‏ عم 
بسعي gulali‏ آسباعیل صاحب بعلبکی باخن دمشش مع خلوها میں 
يحنظها € فهر RAMS‏ سیف qua‏ علي یی أدبي الي ومع جباعة 
من عسكر حماة وغيرهم وجو معد من السلاح والمال شما كثيرا ليصل الي 
دمشق ویعفظها تصاحبها» واظور ex.‏ المظفر وابن ابي علي انهبا 


وب 


meretur et magnifteret. Dicitur de merce quae facile diftrahitur, ne- 
que defidet in taberna, inutilis farcina, OAA) proprie exit, non ma- 
net in taberna, fed foras inter homincs prodit. Palim utitur ea voce 
Harrius, ut Conf. XLIX. فاضلة عن‎ aks أما حرف الصناعات‎ 
في جبيع الاوقات‎ AUL الاقوات ولا‎ "Quod attinet ad artes mecha- 
nicas et رونم ميم وق‎ nihil ultra diurnum victum praeftant, neque omni 
tempore inveniunt emtores " ubi Schol. & X39 per ماب جح‎ reddit. 
Opponi folent تفای‎ et كسان‎ calor et frigus fcu obhaefitatio mer- 
cis, quum extundi ex taberna non valet. 

m) السبعین‎ C. L. التسعينى‎ n) Ante Apis defideratur س7 و5‎ 

u) Forte ante aly decft انسانا‎ aut مجلا‎ 
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bakeni machinationes cum cura inquireret , earumque certam 
notitiam litteris perfcriptam fibi per iftarum columbarum mini- 
fterium impertiret. Sed vix venerat ille Hakim Balabacum, 
quum ftatim norat Ifimaél, quis ille, et unde, et quare venerit. 
Ideoque arceflitum hominem honore multo beneficiisque per 
fpeciem profequebatur, fed clam ipfi Neapolitanas fuas colum- 
bas fuffurabatur, earumque loco fubftituebat Balabakenas. Quam 
fraudem quum Doctor non animadverteret, fiebat eo, ut litte- 
rae, quas ille ad herum perfcribebat, et quibus ipfi fignificabat, 
eius patruum magnas confícribere copias, quibuscum invadere 
Damafcum atque rapere vacuam praedam meditetur, in manus 
Ifmaélis inciderent. Columbae Balabakenfes enim domi mane- 
bant, neque de loco movebantur. Ipfe vero Ifmael fupponebat 
alias litteras fub perfona et nomine doctoris, quibus nuntiabat, 
Ifmaélem, patruum, magnam cogere militiam co fine, ut ipfi, 
nepoti, fe cum illis adiungat, eiusque expeditionem Aegyptia- 
cam fecundet. Has litteras alligabat columbis Neapolitanis, quae 
dolofum hoc onus in patriam referebant. Hac igitur admirabili 
fraude faciebat Ifmaél nepotem, Eiubum, tam fecurum, ut, con- 
fifus relationi, quam putabat a fuo Saad- مصلل لع‎ profectum effe, 
rumores ceteros contemneret.  Cafus Eiubo non parum damno- 
fus, fed quem alius excipiebat non levior, qui et ipfi, ec Ha- 
mateno, multum obfuit. Hic enim bene gnarus, Ifímaelem 
Balabakenum Damaíco praefidiis nudatae infidiari, expediebat 
Naiebum fuum, [hoc eft Locumtenentem] Saif-ed-dinum Alin, 
filium Abu-Alii, Hodbanenfem, armis virisque et numis probe 
inftructum, eo, ut Damafícum iret, eamque legitimo fuo domi- 
no, Saleho Eiubo, cuítodiret. Sed quia illis Damafcum tenden- 
tibus traiiciendum erat Emefleni territorium, qui, ut facile iu- 
dicatu fuit, transmiffurus per fuam ditionem non erat armatos 
viros ab Hamateno miífos, cui et aliis de cauflis iam infeítus 
erat, et cuius hac in re deílinationem voluntati fuae adverfam 

Kkk 3 facil- 


446 ABVLFEDAE ANNALES. 

وی اختصا وان اب آبي علي یں غضب ge.‏ معد هذه الحعباعة 
وقد قصدوا قراف صاحب حباة 334 يريد أن یسلم j SU‏ نج » 
کل ذلك خوفا من صاحب حبص شيم کوت ليلا يتنصى این ابي علي 
ويبنعد » فلم یخف عن شهر‌کوه هذة الحيلة » فليا وصل أبن آبي 
علي الي amma‏ 5 حبص قصده شيركوه واظهم أنه مصذقه فيبا SE‏ 
وسالد الدخول الي حبص x uad‏ فاخذ این ابی علي مع dsl»‏ 
من اسندعمي بافي اصحاب أبن gl‏ علي الي الضيافة € قينهم من 
سبع ویخل آلي خض ومنهم من هرب فسلم» قلما حصلوا عنده تیش 
علي ابن ابي علي وعلي جمیع من o‏ حبص من الحصوبین واستولي 
علي جبيع ماکان معهم من السلاح والخرانة ویقی يعذّبهم وبطلب 
منهم اموالهم حنني استصفاهاء ومات ابن ابي علي spats‏ في حبسع 
بتخيص » والذي سلم وبي الي بعد موت شهب کوه cuala‏ ولما جرب 
ذلك ضعف الیلکا EM‏ صاحب حباة ضعغا كتير ef‏ واسا GU‏ الصالح 
ايوب فليا بلغد قصب عبد أسباعيل دمشق yap‏ عن نابلس الي الغور 
فبلخه اسنیلاء عمد علي قلعة CX o‏ واعتقال ولده المغیف عم € 
قفسدت 


P) oyto C. L. (و مغغرين‎ Ante 94S forte deeft متلح‎ 


r) ترهي‎ Eft in verbo زهي‎ notio nitendi, florendi, corufcandi; et notio 
prae levitate in altum afzendendi , aut in altum qua[Jandi , vibrandi. 
Huic loco utraque congruit. Hinc (9-5 nitens et ad maturitatem 
fpecrans dactylus, et زهي‎ de dactylo, quando nitet. Ft in fabella 
Arcubi apud Nuveirium, فليا أزخت كال‎ lahi تصیر‎ me دعها‎ 
ub. JS” دعها حتي‎ Conf. cl. Lette ad Caabi Carmen verf. x r. 
et pag. 116. De سرآب‎ feu humido fumo in defertis fluctuante, et 

fpecta- 
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facillime poterat affequi, propterea verfutia opus erat. Subiicie- 
bat igitur Malec el- Modaffar, Hamatenus, ifti Naiebo (uo id, 
ut fingeret, fe fuamque turbam herum cum indignatione defe- 
ruiffe propter urgia quaedam, quae fibi cum illo intercefferint. 
Illum enim Francis Hamatam velle dedere. (304) Haec fparge- 
bant illi, ftudentes Emefleno fucum facere, a quo metuebant 
intercipi. At illum dolus hic non latebat, non fatis fubtilis, 
neque fatis efficax, quin Emeffenus multo callidior eum altero 
vinceret. Nam ut venerant illi ad lacum Emeffenum, egredie- 
batur Schircuh ad eos, et interrogabat, quid fibi, et quorfum, 
velint, et, quum ipfi fumum fuum venditaffent, fimulabat fidem 
ipfis adhibere, laetari etiam damnis inimici; fimulque rogabat 
Saif-ed- dinum, velit fecum Emeffam venire, fuoque ibi hofpi- 
tio uti; et nolentem volentem fecum rapiebat; ad reliquos eius 
commilitones mittebat familiarium fuorum alios, qui pariter eos 
in urbem ad fe ad benigna lautaque omnia invitarent. Erant qui 
lubentes fecuti in rete incidebant. Alii quidam, nequitias fub- 
odorati, fuga falvi evadebant. Vix autem nactus eos erat Emes- 
fenus intus in poteftate, quum ad unum omnes comprehende- 
bat, totoque apparatu, quem fecum ducebant, bellico et pecu- 
niis fpoliabat, tormentis quoque fubiiciebat, ut fi quas clam ha- 
berent abíconditas opes, etiam has emungeret; fed tormentis tam 
crudelibus, ut quidam, quos inter quoque fuit ipfe Ibn- Abu- Ali 
Saif-ed-din, in carcere perirent. Qui perdurabant, et cum ae- 
rumnis vitam quoque Schircuhi fuperabant, (nam paullo poft 
contingebat illum tyrannum perire) hi liberabantur. Grave id 
Modaffaro inflictum vulnus fuit, et quod eum magnopere debi- 
litavit. Sed redeamus ad Malec es-Salehum Eiubum. Is itaque, 
tandem aliquando certus factus, Malec es- Salehum Ifmaëlem, 
Balabakenfem, patruum fuum, adverfus Damafcum contendere, 
movebat ipfe quoque Neapoli, fuae urbi, fubventurus. At fero 
veniebat. Nam illo ad Gaur appellente, appellebat quoque fama, 
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ققسدت نيات Re g Kue‏ وشرعت الامراء ومن معد من UUI‏ 
اسباعیل ulus‏ € فلع يبأل Aic‏ الصالح آیوں بالغور غډر مبالیکه 
Arula‏ دامہ حسام الدين اہی ابی علي € evel‏ اليلق الصاح ايوب 
لا يدري ما yeis‏ ولا لح موضع یقصده » فقصں نابلس ونرل بها 
دمن بلي معت » وسبع الناصى داود بنلی > وکان eS‏ وصل من مص 
الي الكرث € ونم J‏ بعسکره وامسکی eM‏ الناس واسلد الي e M‏ 
واعتانلح بها exe eL‏ في خدمنه یکل ما olii‏ » وليا جري 
من الیلکی الناصس ںآوں > فام وس ایک الغاصر دأود € فارسل BEC eX‏ 
vägs‏ البلکی الناصى داوں باخذ بلاده » فلم بلنغن cl‏ نلککا x‏ 
وفيها بعى Jiet‏ الیلکی eus‏ بالكرك قصد التاصر داود 
القدس € وکان OS go‏ ع وا قلعتها بعد موت البلكى الکامل € 
oem‏ ها وقنتعها وخرب القلعۃ وخرب Z p‏ ات ایضاء فان ليا 
خرف القدس اولا " با و ب بر c‏ دأود > f ME‏ في هذه السنة x‏ 
وفيها توفي eX‏ الیجافہ شی کوت صاحب حبص بن ناس 
الديى ميت دين شی كوة دن شادي ¢ CX E.‏ مدة مالکد uasi‏ 
نحى س وخیسین سیک € لان صلاح (aae‏ ملکه Sw Uo‏ أحدي 
(a3.‏ وكيسباية دعب موث aal‏ محمد E (Q3‏ 3 وكان عم 
Anoa?‏ اتنني عشرة سنہ € وكان شيم كوت ألم کول عسوفا 7 عیتح Kog‏ 


خبص DARI‏ ولده SW‏ المتصوى eso‏ دن شی كوة tg E‏ 
3 
۱ 499 


fpectatores e longinquo fpecie aquae decipiente dicitur خرکی‎ D. 
jactat; 
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Balabakenfem arce Damafcena potitum effe, filiumque ipfius, 
Mogitum, in cuftodiam dediíle. Quam fubitam peperit ille ru- 
mor, quam immanem rerum Eiubi, cafítrorumque mutationem. 
Vix id audiverant Emiri, et qui forte principum Eiubidarum ipfi 
aderant, quum concepto adverfus imperatorem fuum odio con- 
temtuque, fuis legionibus fignum receptui pulfatis ahenotympa- 
nis dabant, turmatimque avolantes ad alterum iftum Salehum, 
Ifmaélem, Damafci modo factum dominum, tranfibant. Ita fie- 
bat unius diei momento, ut Eiubo, praeter mamlucos fuos, et 
maiorem domus, Hufam-ed-dinum, filium Abu- Alii, de tantis 
copiis, nihil fupereffet. Quid iam ageret, aut quo fe verteret, 
nefcius Eiub, Neapolin repetebat, ibique caftra ponebat cum iis 
nempe paucis tantarum fortunarum naufragiis. Paullo poft au- 
diebat eum ibi agere Malec en-Nafer Davud, Carakae dominus, 
qui modo ex Aegypto domum redierat. Ibi enim fuerat apud 
huius Eiubi fratrem, Malec el- Adelum, cui Eiub Aegyptum 
adimere fperabat, et communem cum eo cauffam adverfus Eiu- 
bum fecerat, quemadmodum in fuperioribus declaravimus. Pro- 
tinus igitur fe conferebat Nafer Neapolin, et correptum levi ne- 
gotio (305) Eiubum mittebat Caracam in cuftodiam , fed eam 
honeftam tamen et principe dignam, ita ut fuis imperaret, Eiubi 
defideriis omnibus ut fatisfacerent. | Audiebat Adel de cafu fra- 
tris; ideoque depofcebat illum a Nafero, foederato. Hic autem 
negabat, neque curabat minas, quas alter ipfi, lata repulía irri- 
tatus, intentabat perdendae poteftatis atque ditionis. Potius Nea- 
poli pergebat Hierofolymam و‎ eamque expugnatam devaftabat, 
et evertebat turrim Davidis, quae fub primam Sanctae Vrbis de- 
vaftationem gradum tamen tuita fuerat. 

Eodem obiit ille, de quo nobis hactenus fermo toties in- 
cidit, Emeffenus, Malec el-Mogahed Schircuh, Emeffae per fex 
et quinquaginta propemodum annos dominus. Nam poft pa- 
trem eius Nafer-ed-dinum, filium Schircuhi, filii Schadii, prae- 

Tom. IF. L11 fecerat 
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وفيها استوٹی J%‏ آلدیس لولى صاحی الموصل علي E‏ 
واخذها من الملکی الجواں يونس بن مودود بن eU‏ اتعادل بد 
دعر guai SW z 9 y‏ ايوب من الاعتنقال Qa XI.‏ 
علي eX. sal‏ العادل aalo‏ مر وملک CSN‏ الصاح بمب 
ديار مصم € 
في هذه السن في po‏ ممضان آفسم JS [589] c‏ داوں 
ex cabo‏ عن ابن عبد اليلق الصالح ایوں: واجدمعی علیه 
مبالیکه Ba e.‏ البهاء JUN‏ € وسال pAn‏ داوں وصحیتنہ الصالح 
ابوب الي AS‏ الصضخرة وتعالفا بها علي أن يلون ديام بعر للصالع 
ودمشف والدیای الشرقية للناصر داود » ولبا تملك الصالح ايوب لم 
يف للناصر داوب بذلك » وكان یتاول ف يدينه انوكان مكرهاء تم 
col U ne‏ غرة » فليا بلع العادل ظهور مر أخید الصالاح عظم علید 
وعلي والدانه áp exo‏ بعسکر مص J EL‏ علي بلبيس لقصد 
الناصى داوں والصالاح Jers zal‏ ألي عمد laxe i Quee eua‏ 
علي دمشف أن مسرل ویقصدشا مر Ag‏ الشام وان پسناصلذهبا € 
فسار eal‏ اسماعیل بعساصكره nni J ) 3a‏ € وچا الناصر vso‏ 
والصالاح ایوں في هذه الشدة وهبا دمن عسكرين قد احاطا هيا 
أن 
ug‏ الم أب الشي را شاد iactat, corufcare facit fpecies rerum.‏ 
fof ait Meidanius. Ab ifta TNT in altum +0‏ مد 
e‏ ىخ اخ فی GSA elatio, fui nempe, fiperbia, arrogantia.‏ 
eft apud Ibn-Nobata in hiftoria Colaibi Vaiclidac:‏ ودغي علي قومد 
"dein fubibat ipfum arrogantia, et iniquum fe fuis gerebat.” Et quii‏ 


eum arrogantia coniuncta folet effe iactantia, quae fibi bona non fua 
tri- 
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fecerat eum huic urbi Salah-ed-din, anno DLXXXI puerum duo- 
decennem. Erat vir ferox et faevus in fuos. Filius ei fuccede- 
bac, Malec el- Manfur Ibrahim. 

Hoc anno adimebat Bedr-ed-din Lulu, dominus Maufe- 
lae, Sangaram Malec el- Gavvado Iunafo, filio Maududi, filii 
Malec el- Adeli. 

Eiusdem anni menfe nono ad finem vergente dimittebat 
Malec en- Nafer Davud, dominus Carakae, patrui fui filium, 
Malec es-Salehum Eiubum, e cuftodia. Quo facto redibant ad 
Eiubum eius mamluki, et Baha [five Baha.ed-din] Zohair eum 
in Aegyptum, regni capeffendi gratia, invitabat. Prius vero, 
quam illuc iret, proficifcebatur cum Davudo Hierofolymam, 
ibique in Cübbat es-Sachrat [feu aedicula venerandi lapidis] mu- 
tuis fefe obligabant facramentis (306) in eam formulam, ut Eiu- 
bo Aegyptus, Davudo Damafícus cum terris orientalibus cede- 
rent. Votis autem et fumma rerum potitus Eiub praeftabat ho- 
rum nihil, excufatione ufus, ius iurandum a fe praeftitum in- 
vito et coacto fuiffe. Quo modo autem potitus Aegypto fuerit 
Eiub, id nunc dicemus. Pergebat nempe cum focio Davudo 
Hierofolymis Gazam, deftinata perfecturus. Haec enim via fert 
in Aegyptum. Interim audiebat eius frater, Adel, in Aegypto, 
ipfum rurfus in publica luce verfari, et vires maioribus rebus 
agendis acquifivifle. Id quod Adelum eiusque matrem (307) 
vehementer ut terrebat, ita ftimulabat. — Miíra itaque prodibat 
Adel Belbaifum, ibique ponebat caftra, fratrem illinc, tanquam 
a foribus regni fui, depulfurus. Simul etiam rogabat patruum, 
Ifmaélem Damaífícenum, velit illos novarum rerum ftudiofos ec 
foederatos a tergo urgere, adeoque indagine claufos eradicare. 
Quod ille non illibenter faciens, tendebat in Favvar. Sic inter- 
cepti noftri foederati, geminoque exercitu, tanquam gemino igni, 
utrinque vallati, magnas inciderant in anguítias, quum fubito, 


paene iam defíperantibus, amplitudo fuperveniebat infperata. 
1,11 2 Mam- 
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آن محکبف جباعة می GXALUM‏ الاشرفية ومقدمھم ایبکی آلاسمسی 
qoos f, blat,‏ الیلی العادل ابي بک بن eM‏ الکامل وقبضوا 
عايه وجعلوه 2 ë paaa IS‏ وعلید من shimis‏ وارسلوا الى exu‏ 
eal‏ اډوب بسند‌عونه » فاناه e c B‏ یسیع بیتله » وسام البلکی 
الصالاح ابوب والناصس داود الي J^?‏ وبقي ني کل یوم AN Cua‏ 
الصالح c P‏ بعں فو بج من AUAM‏ والعسکر € وڪان الب علي 
exu‏ العادل لیلذ الجيعة تام ني الفنعدة من هذه e iudi‏ 
فکانی مدة ملکه (am‏ سنتین € ودخل اليلك الصالح اییب الي 
zals‏ الجبل بکرة a‏ ليت ES J9 Qe (QAX2‏ وز یف al‏ 
الیلاں وف C‏ الناس AX,‏ ومع وحصل ELLAS‏ المظفر صاحیب s‏ من 
Dye‏ والفرح بيلك GALS‏ الصالاح مصر Ve‏ لد BXS » MM "e‏ 
WEE)‏ ودلادها c‏ ولبا استقی GALI‏ الصالحح ایوں في ملك مص 
وص حجمنح الناص valo‏ وحصل Ais‏ کل واحد ego‏ اسنشعام من 
صاحبه (X‏ الناصى داوں أن یقیض عليه c‏ فطلب دستنوم؟ وتوجھ 
الي eu EASE]‏ وغورد ھا x‏ 

دحكر وفاة صاحب ماردین € في هذه السنة Qe»‏ في سنہ 
ست وتلثیں توفي ناسر الدين رشق ارسلان بن ایلغازیي دن 

۱ البي 
quoque mendacium, vel vanam iactantiam notat;‏ خرشی tribuit, hinc‏ 1 
ماني ما اشا pae)‏ نرهى Divani Hudeilici: Agrl (Que gl‏ ول ut in‏ 
"Quando volo (quod absque vana iactantia aliis‏ وهطا على >( e‏ 
confueta dictum exiftimes) poffum te facere [tam foedum et contemp-‏ 


tum, atque eft] fuüccinetorium menítruatarum," Dicitur quoque de 
aliis 
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Mamluki (308) enim aliquot Afchrafici, cum magiftro fuo, Ibe- 
co Afmaro [feu furvo] clandeftina et furtiva in equis facta in- 
curfione rapientes oportunitatem, quum Adel minus diligenter 
ab excubiis cuftodiretur, obruebant cingebantque ipfum in ipfo 
praetorio fuo, indeque fecum abreptum, in angufto quodam de- 
ponebant tentorio, appofitae commendantes cuftodiae ; interea 
per legatos arceflebant Malec es-Salehum Eiubum.  Prorfus in- 
auditum exemplum moeroris tam repente difcufi et gaudio mu- 
tati. Sic Mifram abibant Eiub et Davud; ubi dies non praete- 
ribat, quin Émirorum et militum turba, gratulantium Eiubo 
fuaque ftudia deferentium, turbam alteram, velut unda undam, 
non pellere. Comprehenfus fuit Malec el- Adel die Veneris, 
octavo undecimi menfis huius anni, poftquam fere per bien- 
nium regnaverat. Saleh Eiub autem aícendebat in Calaat el- Ga- 
bal (arcem montis, palatium imperiale] mane dici Solis, vige- 
fimi quinti eiusdem menfis. Propter hunc cafum panegyrice 
ornatae et illuftratae fuerunt urbes Aegypti, civesque privatim 
publiceque laetitiam de novi domini adventu teítabantur. Pari- 
ter Hamatae dominus, Malec داع‎ Modaffar, audiens de profpera 
fortuna amici et protectoris fui, gaudio tentabatur incredibile et 
vix verbis defignandg Nunquam enim defierat Eiubi fincero 
animo favere, et vel illo ipfo tempore, quum is apud Caracam 
captivus, expers omnis poteftatis, fui fpiritus non compos, in 
rebus paene defperatis, haerebat, nihilominus tamen curaverat 
ipfi, tanquam fummo et regenti domino, per ditionem fuam 
vota fieri. Quum itaque firmum gradum pofuitlet Eiub in Ae- 
gypti poffeifione, incipiebat Carakae dominum, Davudum, fu- 
fpectum habere atque revereri; ct hic viciffim illum. Quo fie- 
bat, ut Davud, veritus ne comprehendatur, veniam rogaret do- 

mum abeundi, eaque impetrata ctiam abiret. 
Hoc anno, aut, ut alii perhibent, anno DCXXXVI, obiit 
Malec el- Manfur Nafer-ed-din Ortoc Arílan, filius Ilgazii, filii 
i L11 3 Alpii, 
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البي ين تنم‌ناش بن ايلغازي بن ارتف صاحب ماردین € وکان 
بولوف امسلان حسبما so eS‏ € سمخ تبانین وخيسباية € وبي 
ارسلان مکی zif DARI‏ الیلکی f‏ لسعيت نم لین غازري بن 
قم ملك بعده فی السنة المتكورة.ابند الملك المظفى قرا ارسلاں حنني 
توفي y‏ المذكوى سنة آحدي وتسعين وسئمایة e Lib‏ ملكت بعده 
ولده الاڪ رر شس الدین داوب دن قر ارسلان Siw‏ وتسعڈ Je‏ € 
Log de e‏ بعده آخوه الملک المنصوی ناجم الدیں غازي بن قرا 
ارسلان في سنة تلات وتسعين وستباية ظناء ونقلت وفيات المذكورين 
اليذكوم في سنذ اتتني کشر وسبعباية أن شاء الاح تعالي X‏ 
الصالح ايوب ped Qa‏ پر 5 ملك Je?‏ علي آییکی poe E‏ 
ñas M A 99]‏ وعلي eX A LAM [Od spat‏ وأكامرا E:‏ 35( قبضوا علي 5M‏ 
وأودعهم األھہوس c‏ واخذ 2 انشاء صمالیکۓ € eX € f^»‏ الصالح 
ابوب في بنا قلعة الحجيرة في هذه السنة وانخدھا مسکنا لنقسه جد 
وقيها نرل البلک الححافظ ارسلانشاه بن البلك العادل آيي بكى 


ونسام 
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Alpii, filii 'Timurtafchi, filii Ortoki, dominus Maredinae, ex 
quo frater gius, Hufam ed-din Buluc Arflan deceflerat, de quo 
vid. ad ann. DLXXX. Sed initio quidem folo nomine princeps 
erat, auctoritatis expers, et pendebat a Bacafchi arbitrio, donec 
illo fublato, quod anno DCI contigit, ipfe rerum fuarum mo- 
deramen capefferet. Primus hic eft fuae gentis, qui titulum 
Maleki, et quidem Manfuri, affumfit.  Suffectus ipfi fuit Malec 
es Said Nagm-ed-din Gazi, cui defuncto circa annum, ut conii- 
cimus, DCLIII fuccedebat filius, Malec el- Modaffar Cara Ars- 
lan. Huic anno propemodum DCXCI mortuo fucceffit filius 
natu maior Schams-ed-din. Ilum uno anno novemque menfi- 
bus poft e vivis egreílum excipiebat eius frater natu minor, 
Malec el- Manfur Nagm- ed- din Gazi, anno DCXCIII circiter. 
Allignavimus his fatales annos ad edictum Tacvim Hall Ma- 
redin [hoc eft Canonis redituum legitimorum (309) principatus 
Merdinenfis], quem infpeximus, cuius auctor principum fuorum 
annos et res geftas fimul quoque litteris confignavit. Explora- 
tam tamen harum rerum fcientiam non habeo. Quando mor- 
tuus fic Manfur Gazi pofterior, dicam ad a. DCCX11. 

Anno DCXXXVIII [qui die 22 Iulii A. C. 1240 coepit] 
comprehendebat Malec es-Saleh Eiub, iam ftabilitus in Aegyptia- 
co regno Ibecum Afímarum, magifítrum Mamlucorum Afchrafi- 
corum, aliosque tam Emiros quam Mamlucos, qui fratrem Ade- 
lum comprehenderant, eosque diverfos dabat in carceres. Inde 
inftituebat fuos mamlucos tanquam feminarium virorum fortium 
et fidorum alere, atque ad dignitates et opes evehere; unde illi 
deinceps tam potentes evaferunt, ut Eiubidas ipfos ex Aegypto 
primum, et tum porro e Syria, exegerint et deleverint. Iníti- 
tuebat etiam arcem Gizae condere, in qua porro refidebat. 

Eodem cedebat Malec el- Hafet. Arflan(chah, filius Malec 
el-Adeli, dominus arcis Gabari et Baleíae, his arcibus fuis fuae 


forori, Daifa Chatunae, dominae Halebi, et ab ea iftarum in 
vicem 
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ونسلم عوضها Jy‏ وبلادا غيرها تساوي ما d )p‏ عنة € وکان سیب 


فلکت أن الیلک [o ochiladi‏ اصایح فالج 3 فخشي من أولاںہ 


Slc ees»‏ € ففعل fol aY eo‏ كان قریبا من x id‏ يمكنهم 
الع رمن اليه بيب 
وفيها کنر عبف الضوارزمية وفسادهم بعد مغارقة البلک 
الصالح ايوب لبلاد الشرقیة وساروا الي قريب حلي € = c‏ اليهم 
ne‏ حلب مع ex‏ المعظم تومانشاہ بن صلاح آلدین ووقع بینوم 
القنال » ppU‏ الحعلبیوں هریمة قبيحة Q3.‏ منهم خلق کر 
ea eM "m‏ بن eu‏ الافضل بن السلطان صلاح آلدین 
واسر ماقم الجيش البلک المعظم المذكورء واستولي الاخواززوبون 
علي أتغال الاعلبیین D‏ وأ منهم عدة Bp‏ تم کانوا یقنلون بعضهم 
ليشتري S‏ نفسه منهم بباله» فاخذوا بذلکا شيا کثیم] » ثم Jp‏ 
الضوارزميون بعد هذه الوقعة علي جبلان 5 5 وکنر عبتهم وقسادھم 
ونهبهم في بلاد حلب» وجفل اهل الحواضر والبلاد ودخلوا مدينة 


pd. nhh > o 


Vedi 77 كه‎ fh ل‎ jJ مزعية من‎ P و اتکی‎ € quom أهلها‎ SEN L ect 


الذه‌احش والقنل ما DREN‏ التتر € e‏ سارت الخوا مر مخ الي ee‏ 
وفجبوها 


aliis affectibus, ut de metu in illo, quod cl. Schultens in Excerpt. 
Hamaf. p. 346. lin. r. protulit, ubi vid. 


tmv? d) رھ‎ 
Aft 
Jus" 


dine DIM 


mA سید‎ $) OuaX) Forte یقصد‎ 
2 


t) Forte poft کر بج‎ deeft داوں‎ DOS 

v) سار‎ CL. سام‎ 

x) الی سنہ‎ C L. iw في‎ Forte plura defunt. 

y) ذوفي‎ ge decrant C. L. 2) جبلان‎ CL. Mu 


Tw. 
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vicem accipiebat Azazum, et alia, quae conceffis aequivalebant; 
ut adeo non lucrum fpectarent in hac permutatione partes con- 
trahentes. Verum haec erat ratio, quae Hafetum. ad iftum per- 
mutationem impellebat. Acciderat ipfi nervorum refolutio, per 
quam quum res peragere fuas, corpusque regere et ab iniuriis 
defendere nequiret, metuebat, ne filii, iam natu grandes, leges Z «zz: 4 
ipfi praefcribere, et in fervi loco fe habere audeant. Propterea , 
malebat propius Halebo et forore abefle, reputans, filios in fu- 
periorum et infpectorum vicinia non aeque impune fibi turbas کمک‎ 
creare pofle, quam in illis remotioribus locis. (310) 22272 ا‎ 
Eodem graffabantur Chovarezmici (311) foedum in modum, 
et, qua veniebant, perdebant omnia, poítquam Malec es-Saleh 
Eiub terras orientales reliquerat. Ad ipfam usque Halebum ex- 
currebant, quibus obviam foras progreffi Halebenfes cum fuo 
duce, Malec el- Moattamo "Turanfchaho, filio Salah - ed- dini, 
pugnam, fed finiftram, conferebant. "Turpem enim in fugam 
converfi, iacturaui faciebant ingentem cum caeforum, quos in- 
ter erat Malec es- Saleh, filius Malec el- Afdali, filii Salah- ملع‎ 
dini; tum captorum, quos inter erat ipfe imperator, Turanfchah; 
et impedimentorum omnium. Chovarezmici quoque captivis 
non parceBant, fed occidebant eorum aliquos, quo nempe ceteri 
fuperftites, iftorum exemplo territi, tanto carius animas fuas re- 
dimerent. Vnde immanem pecuniarum vim cogebant. Poft 
hanc illatam Halebenfibus cladem ponebant Chovarezmici caftra 
in Gablan, unde in fubiectum agrum evagantes graíffabantur et 
latrocinabantur ultra omnem  petulantiae et libidinis modum. 
Quapropter agrorum et ceterorum minorum urbium incolae fe 
trepidi Halebum recipiebant, et obfidioni fuftinendae compara- 
bant. Eo tamen res non devenit. Chovarezmici enim polt per- 
petratas caedes, ftupra, fcelera quaevis, tam immane cum libi- 
dine, ut facile Tataros aequafle viderentur, reflectebant curfum 
Manbegam, quam die Iovis, vigefimo quinto tertii menfis huius 


۰ 
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Eos‏ و وا 
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وخحجبوها بالسیف يوم urne‏ لسبع oni‏ من ريع الاول من 
هذه DET imdi‏ من القتل والنهب مثلما تانكم ذكره » تم رجعو! الي 
بلادهم وهي حران وما معها بعں أن آخربوا بلك حلب بي 
ذكى عون الدوامزميبة الي oM‏ حلب وب e c V‏ أن الخوارزمیخ 
flap‏ من حران وقطعوا الغرات من الرقة ووصلوا الي الجبول تم الي 
تل اعراز قم الي سرمين تم ol‏ المعرة وهم ینهبون ما یحجدونہ » فان 
الناس جغلوا من من یدایومء وکان قب وصل الملكك المنصور ابراهیم 
بی ES‏ صاحي حبص ومعه عسکر من عسکر ase guva‏ 
البستولي علي دمشف نحجدة للحلبيين » فاجنیع العلبیوں مع 
صاحب حمص المذكور وقصدوا الخوارزممة واستمرّت الخوارزمیة علي 
ما هم zake‏ من آلنهبی حني ناوا علي Lus dp)» Jy‏ حلب 
علي تل سلطان » ثم وحلت الخوارزمية الي جهة حباه ولم يتعرضوا 
النهب لاتتباد صاحبها البلک المظغی الي البلک الصالح ایوں ء تم 
سارت الخوامزمية الي سلبية ثم الي الرصافة طالبين الإقة »> وسار 
عسکر حلب من تل سلطان اليهم poima‏ العرب » قارمت الحخوارزمية 
ماکان معهم من الیکاست وسیبوا الاسري » ووصلت taqirli‏ الي 
الفرات je à‏ شعبان من هذه السنخ ولحننوم عسکر حلب وصاحب 
حبص gale‏ قاطع صفین »> فعبن لهم الخوارزمین ge DS‏ التتال 
دبنهم ol‏ اللین € فقطع الصعوارزمية الغرات وسار وا الي oli‏ » وسال 
عسکر حلب الي البيرة وقطعوا الغرات منها وقصدوا المخوارزمية 
وانقعوا قريب الرها "we E Re‏ من رمضان من هذه السنة € 
ظ نوي 
وجعل Cod. Leid.‏ وجغل a)‏ 
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anni gladio perfringebant, et eadem crudelitate, qua fuperiores, 
tractabant.. ‘Tandem perdito prorfus et peffum dato tractu Ha- 
lebenfe, domum, hoc eft Harranam, redibant; magis illuc de- 
pofituri coactam praedam, quam ibi diu quieti haefuri. Aliquot 
enim menfibus poft rurfus exibant, fed fcaevis avibus, traiecto- 
que apud Raccam Euphrate primum Gabul, tum 'T'all- Azaz, dein 
Sarminam, denique Maarram invadebant, loca ad Halebenfem di- 
tionem fpectantia, rapientes, quidquid in manus veniret, nemi- 
ne prohibente. Locum enim incolae furiofis fecerant. Neque 
terrebat latrones adventus exercitus Halebenfis, cum quo Malec 
el- Manfur Ibrahim, Schircuhi filius, Emetfae dominus, fuas co- 
pias, et partem copiarum Salehi Damafceni, iunxerat. Tam pro- 
pe concedebant partes, ut Chovarezmici in Tall Schaizar, Hale- 
benfes in Tall Sultan refiderent. Absque pugnae tamen com- 
miílione difcedebant hoítes verfus Hamatam , quam eparchiam 
ideo non vexabant, quia dominus eius Malec es-Saleho Eiubo, 
domino quondam íuo, fideliter adhaerebat. Inde per Salamiam 
pergebant usque ad Rufafam, cupientes Raccam tranfire (312), 
unde venerant; (id fub finem octavi menfis contigit) et, quia 
Halebenfes e Tall Sultan ipfas perfecuti fuerant, una cum Ara- 
bibus Scenitis, qui fe Halebenfibus per viam adiunxerant, quo 
illos morarentur et declinarent, effetque traiectus levior et ex- 
peditior, abiiciebant rapinam omnem, et dimittebant captivos. 
Nihilominus tamen affequebatur eos Halebeníis exercitus eius- 
que dux Ibrahim Emeflenus, per planitiem Seffinenfem accur- 
rens, et committebat pugnam, quam Chovarezmici partim elu- 
debant obiectis celeriter vallis, pone quae latebant, et Haleben- 
fibus infidiabantur, partim trahebant usque ad feram noctem, 
cuius beneficio ۰ Eufratem traiiciebant eoque facto Harranam 
evadebant. Verum Halebenfes tranfibant apud Biram eundem 
fluvium, et perfecuti Chovarezmicos adoriebantur eos apud E- 
deffam die vigefimo noni menfis, inftructaque victos acie atque 
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فولي الخوارزمية. منهزمین وركب صاحب حبص وعسکر حلب 
egiii‏ یقتلوں وباسرون الي أن حال M‏ بمنهم » ثم سار عسکر 
حلب الي ge‏ فاستولوا علیها» فهرب الخوامزسية الي بلاد عانة e‏ 
وبادم بد الدین لولی صاحی ol essi‏ نصیبینی وداما 7 tas‏ 
للضوارزمية » فاسنولي عليهيا وخلص من كان We‏ من gp‏ « 


وکان منهم البلكي المعظم تومانشاہ ابن السلطان صلاح آلدین od‏ 
šaly 5‏ دام من y Qa‏ و5 b à‏ ڪس ة العلبییں € فعبلج 99[ 


حلب » واستولي عسکر حلب علي الرقة والرشا وسروج وراس عیں 
سا مع نلک › وأستولي صاحب حبص [yes‏ أب أهيم علي بله 
re nz e " [od‏ حلي ووصل ee‏ نجدة من fa 95 e y‏ 
اليك المعظم بن الملک الصالج ایوں بامد وتسلبوها E‏ 
له قلعة الهيثم وحصن کیفا » ولم یرل ذلك بیده حني توفي ابوڈ 
البلک الصالح pias?‏ وسار البها المعظم المذكور علي ما سنذ‌کرہ أن 
شاء الله تعالي ء وبفي ولدا المعظم وھی الیلکا السوخد عبد الله 
بن البعظم توم‌انشاه بن الصالجح ايوب بن OUI‏ الکامل مایت 
بن البلکی العادل ابي بكس بن. ايوب مالكا تحصن كيغا الي ایام 

x بها‎ all وطالف‎ E 
يونس » وفي هذه السنۂ كان‎ RC EE e ذكى‎ 
العادلء وصومة ما‎ GU فلك البلکی الحجواں يونس بن مودود بن‎ 
c جري له انه کان قد استولي بعد ملک رمشقف علي سنجار وعانة‎ 
عانة من الخليفة اليستنصر بمال تسلیه منه » وسار لولى صاحب‎ gui 
jos 
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fufos perfequebantur ferro et catenis, donec nox intercedens 
quietem ipfis imponeret. Redeuntes igitur Harranam Haleben- 
fes occupabant eam; Chovarezmici autem Anam fe recipiébant. 
Non deerat fibi tam oportuno tempore, neque ignorabat Mau- 
felae dominus, Bedr-ed-din Lulu, ipforum damnis in commo- 
dum fuum abuti. Nifibinam enim et Daraam propere occupa- 
bat, quas hactenus obtinuerant praefidia Chovarezmica, et in 
quas comportaverant omnes Halebenfes in illa fuperiore clade 
captos. Quos omnes Bedr-ed-din liberabat, et inter hos quoque 
Malec el- Moattamum TTuranfchahum, quem Dara extractum fe- 
cum Maufelam ducebat, indeque digno decoratum habitu, et 
fplendidis dotatum muneribus remittebat Halebenfibus. Hi por- 
ro poft Harranam Racca potiebantur, et Roha, et Saruga , et 
Ras- Ain, aliisque illuc pertinentibus; Emeffenus autem fibi pro- 
vinciam Chabur vindicabat. Sic diribebant inter fe fpolia Cho- 
varezmicorum, vel potius Malec es- Salehi Eiubi; cuius etiam 
filium, Malec el-Moattamum Turanfchahum, Amidae obíeffum 
ibant, eoque adigebant, ut hanc urbem ipfis traderet. ` Relin- 
quebant tamen ipfi Calaat Haitam et Heín- Caifa, quas etiam 
obtinuit, donec poft patris obitum in Aegyptum abiret, voca- 
tus in regnum fucceffor; qua de re poftea dicetur. Ipfe quoque 
fiiius eius, Malec el- Auhad Abdalla, filius Malec el- Moattami 
'l'uranfcbahi, filii Malec es- Salehi Eiubi, filii Malec el- Cameli 
Mubammedis, filii Malec, el- Adeli Abu-Becri, filii Eiubi, diu 
tenuit Hefn-Caifam, donec Tatari irrumperent. 

Hoc anno periit Malec el-Gavvad Iunas, filius Maududi, 
filii Malec el-Adeli, hac ratione. Diximus in fuperioribus, eum 
Damafcum Malec es-Saleho Eiubo dedidiffe, et ab hoc viciflim 
Sangaram et Anam accepifle; quarum poftremam quidem Cha- 
lifae, Moftanfaro, vendebat, illam vero fubripiebat ipfi, ali- 
quando abfenti, dominus Maufelae, Bedr-ed-din Lulu; qua de 
re iam in fuperioribus memoravimus. Quum itaque nihil ipfi 
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البوصل وحاصر سنحجاى ویونس الیڈکوی غابی عنها واستوئي علبها » 
ولم یبف بيد يونس من البلاه ني» فسای علي البرية الي غرة وامسل 
GOLJI ol‏ الصاح ايوب صاحب 9[ بساله ی المصيس اليد » فلع 
TET.‏ دلکیا» فسای حینین ودخل الي عکا وأقام مبع الفرنیج » وارسل 
eI‏ الصاح أسباعيق صاحب idiwo‏ حينين وبذل مالا go»‏ " 
وتسگم اليلك الحجواد يونس من الغرنج واعتقله كم خنانه x‏ 
وفیها وڏي eX‏ الصالح ايوب eue‏ عم آلدین عبى العزپر 
بن AE‏ السلام التفضاء Je?‏ والوجه القيلي e‏ وکان JE‏ 22291( المدکوی 
بدمشق » فلا قوي خوف الصالح اساعیل صاحب دمشف من آبن 
اخیبه صاحب ee J‏ الصالح ato gated‏ والشئيف الي الغرنج 
ليعضدوة ویکونوا معد علي أبن اخیه الصالاح ایوں € فعظم ex‏ 
علي اليسليين وآ P‏ الشیحخ عش الدین آبن عبد السلام النشنيع علي 
الصالح اسماعیل دسبب «Jo‏ ء وكذلك جمال الدین ابی عمری بن 
الحاجبی » ثم خافا من cus‏ أسماعيل » فسای J^‏ آلدین أبن عيد 
السلام الي ممصن وتولي بها Ailt‏ کم هاء Jia‏ جبال الدين ابی عمری 
بن الحاجب الي e‏ واقام عند JAJ‏ الناصر aalo uso‏ الكرك 
ونظم له مقدمته في النصى € e‏ بعد نلی ساقس أبن الحاجن 
الي الديار المصرية x:‏ 
ثم یخلت سنة تسع وتلتین وسننباية والصالح اسباعیل صاحب 
دمشف والمتصوم al‏ أخیم بن ES‏ صاحب حمص وصاحبة حلب 
d‏ علي عیاوة الیلکی الصالح ایوپ صاحب مس » ولم یوافقوم 
صاحب حياة علي ذلك وإخلص الانتماء الي صاحب مصی + 
وفيها 
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in oriente fupereffet, emigrabat illinc Gazam per defertum; un- 
de a Malec es-Saleh Eiubo veniam ad ipfum eundi rogabat. Hoc 
autem permittere nolente, ad Francos Acconeníes fe adiunge- 
bat; a quibus eum pro conftituta mercede deditum nactus Malec 
es-Saleh Ifmaél, Damafícenus, in carcere laqueo exítinxit. 

Hoc anno mandavit Malec es-Saleh Eiub Cadii Mifrenfis 
munus et ( JU الوجد‎ (313) Schaicho Azz-ed-dino (314) Abd 
el-Azizo, filio Abd es-Sallami. Hactenus quidem fuerat ille 
Damafci, fed néceffitas quaedam ipfi perfuadebat Mifram ire. 
Nimirum, quum timor Malec es- Salehi Ifinaélis Damafceni a 
nepote fuo et cognomine Eiubo magis magisque invalefceret, 
tradebat Saphedum et Schakifum (315) Francis eo pacto, ut fibi 
amicam praeftarent operam contra Miírenfem. Id indignum 
accidebat Muílemis et deteftabile facinus, ideoque infectabantur 
Iímaelem modo laudatus Azz-ed-din, et Gemal- ed- din Abu- 
Amru, filius Hagebi , convitiis acerrimis: timentes {autem ipfi 
procacis linguae poenas dare, aufugiebant, Azz-ed-din quidem 
Mifram, ubi Eiub eum, quod modo dicebamus, Cadium, quam- 
vis invitum , conftituebat ; Ibn el- Hageb autem Caracam , ubi 
verfatus aliquamdiu apud Malec en-Naferum Davudum fuit, cui مر‎ A fre 


etiam fuam Mocaddamam (316) feu inítitutiones grammaticas zers ےجب‎ zz 
dedicavit; tempore tamen poft et ipfe quoque in Aegyptum P, LED 
commigrabat. 
Anno DCXXXIX [qui die 1: Iul. A. C. 1241 coepit] ini- 
bant Malec es-Saleh Ifmaél , Damafcenus, et Malec el- Manfur 
Ibrahim, Emeffenus, et Halebi domina, foedus contra Eiubum 
Mifrenfem. Cui tamen non accedebat Malec el- Modaffar, Ha- 
matenus, qui potius Mifrenfi fideliter addictus manebat. 
Eodem confligebant* Chovarezmici cum Malec el-Modaf- 
faro Gazio, filio Malec el- Adeli, domino Maiiafarckinac. 
Eodem 
* ld fonat verbum Arabicum JÎ. Verum ex iis quae ad a. 640 initio ftatim 
narrantur patet legendum éffe, JRT cosfenticbant, in fücieratem belli coibans, 
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وفيها اتقعت الخوارزمیء مع البلک المظفی غازي بن GAS‏ 
العادل WC‏ میافارفین ید 

وفيها اصاب جدي المظغر صاحب حماة الغالج وهی جالس 
فين اصحابه في قلعة حباة وباغي ایاما Y. "en Y‏ يرك » وکان 
نلک ي اواخر فصل ciarla > AES‏ الناس يولد وقام yo‏ 
المملکڈ مبلوكة واسنان دا سیف الدینں طغریل e c‏ خی مسرض 
LUN‏ البظغر وفناح asise‏ وصاى يتكلم باللفظة واللفظاين لا یکاں 
یفهم العاطب الجانب الايين_منة» ويعث اليه الصالح صاحب 
مهم طبيبا حادقا نص zig‏ يقال له النغیس اين طلیں » فلم 
ينجع فيد البداواة » واستس علي دلک الي أن توفي بعد سنتین 
وکسر علي ما سن فکمه ان شاء الله تعالي بد 

وفي هذه السنة في ذي الحجة توفي البلک الحافظ نور 
oa‏ ارسلان شاه بن GAN‏ العادل بن ايوب m‏ م وهي الني 
عوضها عن قلعة JU‏ ونقل الي حلب ودفن لي الفردوس eos‏ 
ذواب الملک الناصى یوسف صاحب حلب فلعة اعرا وأعبالها + 

وفيها في شعبان توفي eui‏ العلامة كبال الدينى موسي 
بن يونس یں محمد بن منعة بن ملک BARAM‏ الشافعي re‏ کان 
امام XS,‏ في مذهب الشافنعي ویر وکان يشتغل العنليون 
علية علي مذهب ابي mdi demus ACA LA‏ في مذهب 
cul‏ حنيفةء وكان منغنا علم المنظق والطبيعي والالهي 

وكان 
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Eodem anno accidebat fub hiemis exitum avo meo, Malec 
el-Modaffaro Hamateno, apoplexia, fedenti fuos inter familia- 
res, in arce fua, derepente, tam violenta, ut per aliquot dies 
loquelae motusque facultate careret, ° iam de ipfius 
obitu per vulgum increbrefcerent; quo نم‎ loco principis 
res adminiftrabat eius mamlucus et maior domus, Saif- ed. din 
Togril. Deinde tantillo quidem mitefcebat morbus, ut aeger 
aperiret rurfus oculos, et vocem unam alteramve profari enite- مسر اميك‎ dert 


retur, tam tamen impedite, ut intelligi nequiret: tandem de- پر‎ "muon f 
cumbebat morbi vis in dextrum laus. Mittebat ipfi quidem 4,,,42, برك‎ dci 
7 A 


amicus eius, Malec es- Saleh Eiub, Miíra medicum expertum, me 
Chriftianum, Nafifum [feu pretiofum et magni aeftimandum j feta lag 
Ibn-Talibum dictum. At eius tamen medicatio nihil proficie- 27 Ž a 
bat. Itaque trahebat avus meus per biennium, et quod excurrit, LATIÐ 
donec exfpiraret, ut fuo loco dicemus. 2 22 SIde. 
Eodem obibat Malec el- Hafet Nur-ed-din Arflanfchah, 
filius Malec el- Adeli, filii Eiubi, Azazae, quam ipfum cum fua 
quondam Calaat Gabar permutaffe fupra diximus. Cadaver Ha- 
lebum translatum et ibi in Firdus [feu horto*] tumulatum fuit, 
Malec en-Nafer eius poffeífiones in fidem accipiebat. 
Eiusdem anni octavo menfe obiit Schaich el- Allama [feu 
polyhiftor] Camal-ed-din Mufa, filius Iunafi, filii Muhamme- 
dis, filii Mannaae, filii Maleki, fakihus Schafiita, in cuius fectae 
fuae rerumque aliarum fcientia excellebat fuo tempore. Nam 
etiamfi Schafieo adhaereret, Hanafitici tamen nihilominus fub 
eius inftitutione theologiae fecundum mentem fui Abu-Hanifae 
ftudebant, et audiebant ab ipfo librum Game dictum e fui do- 
ctoris fententia refolvi et explicari. Perfecte quoque callebat logi- 
cam, phyficam, metaphyficam, mathefin, Almageftum [hoc eft 
7y ueyrsm Ptolemaei], Eucliden, niuficam, arithmeticam eiusque 
genera 


* Forte hortus principis Halebenfis intelligitur. 
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TE سنيلاء الفكرة عليه » فعيل بعضهم فيد‎ Y تعتریہ غفلة‎ 
€ مونسي‎ evade غرال بوصل لي‎ d أن قت جاں بعد النعيس‎ e اجدک‎ 
x کهین أبن دونش‎ ul من فية مرجها كرقة شعري‎ slagao e aishe l 
12 الله‎ B. توفي * النار بح المذكور‎ 
کان‎ re غازي صاحب ميافاركين وبين‎ QJ ex ومع هم‎ 
Ais مصاف قريب الخابور‎ go المنصوم أب أهيم صاحب‎ 02.9 
€ من هذه السنة‎ JM المتجدل في دوم ألخمیس لثلاث بانین مني‎ 
ee Lagia هريية‎ eus Qe ge غازي والكوامزمية‎ jb T 
عسکر حلب شيا كثيرا 3 وذهبف وطاقات الضوازمیة ونساوهم أيضاء‎ 
البظفر غاري واحنوي علي خراننه‎ Ram ونم ل الملکا المتصور في‎ 
حلب في مستعل‎ ol عسکر حلب وصاحب حبص‎ ess > وطاقہ‎ 9 
+ جبادي الاولي مویدین منصورین‎ 


"S 
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omitteret. Vera enim afferebat Camal-ed-din, et quae vel pro- 
prium eius exemplum confirmabat. Ideo enim levitatis et er- 
rorum in religione fufpectus ipfe habebatur a vulgo, quod fcien- 
tiae intellectuales ipfum totum occupabant. Et fane, quia fem- 
per acerrimis intendebat animum meditationibus, fiebat inter- 
dum, ut ipfi quaedam haud prorfus orthodoxa non animadver- 
tenti exciderent; quae dicacibus oportunitatem ipfum pungendi 
dabant. Vnus eorum aliquis hoc in eum ifto ex capite iactabat. 
Ita vivam atque valeam, venit ad me interdum poft provectam 
noctem hinnulus,* qui fe mihi affociavit amicum et con- 
fabulatorem usque ad auroram. 
A cuius ore poculum vini ** accepi tam tenuis et pellucidae 
mixturae, atque eft poéfis mea, aut religio filii Iunafi. *** 
Natus fuerat fecundo menfe anni DLI Maufíelae, ubi defunctus 
etiam eft hoc anno, cuius deum mifereatur. 
. 

Anno DCXL [qui die 3o Iunii A. C. 1242 coepit] die quo- 
dam Iovis, vigefimo fexto fecundi menfis, confligebant Chova- 
rezmici, ducem atque foederatum fuum, Malec el- Modaffarum 
Gazium, dominum Maiiafarekinae, fecum habentes, cum exer- 
citu Halebenfe, quem ducebat Malec el- Manfur Ibrahim, Emes- 
fae dominus, prope [urbem aut fluvium] Chabur apud Magdal 
[feu turrim, locum fic dictum], fed infeliciter. Foedam enim 
in fugam verfos Chovarezmicos expilabant et caftris exucbant 
Halebenfes; Manfur ipfe defcendebat in tentorium Modaffari 
Gazii, quod cum omnibus ibi depofitis pecuniis, apparatu bel- 
lico et fupellectile capiebat. Ab hac expeditione redibant Hale- 
bum ineunte menfe quinto, victores novisque viribus aucti. 


Nnn 3 Sed 


* Id cft pulchra et amica facies obtulit fe mihi fomnianti. 
** Comparat falivam cum vino. 


*** Laudat poëfin fuam ur puram et perfpicuam, carpit fidem Camal.ed.dini, ut 
rarae quafi texturae, A4TY. 
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eO salfa حابن وي‎ talo وفاة البلکۃة صیقغڈ خاتوں‎ Lu 
خلت من‎ SAU 8c ول هذه السنخ في ليلة الجبعة لاحدي‎ Nx 
دن‎ ne cl العادل‎ ELLI تفیش فة خاتون بنی‎ T جبادي‎ 
البطن وحمي € ودفثت بقلعة‎ d 2 قرحة‎ Ago o ايوب » وکان‎ 
العادل قبل أن بنتمعها منج‎ eX, حلب لاديها‎ QUU حلب حين‎ 
اذوه السلطان صلاح الدين ويعطيها ابن الظاهر غازي ء فانفف‎ 
مهد عم ها سی تسع وخيسين‎ CU. 6 AX العادل یی ء قسیاها‎ 
باختھا‎ Vales حلب فی تم‎ uale الظاهر غازي‎ ex سنة » وکان‎ 
غام بخ تر دج باخنها ضیغۃ خاتون‎ PE يخ »> فنوقیف 6 فليا‎ Ae 
اليذكومة » وکانت ضيغة خانون قى ملکی حلب بعد وقاة ابنها الیلی‎ 
عم أبن‎ QM سی سنیں € ولما توفیت‎ (am Max Xo قیام وکانتی مد‎ 
€ سنك‎ 8c تلات‎ ($m Jul الیلکی الناس دِوسف یں الملکی‎ tgif 
واسنقل بسلکۃ حلب وما هی مضاف اليها‎ f بلغ وحکم‎ af فاشهي عليه‎ 
8j oua المنصوم این الظاهر مکیں دن الاسام الناصر‎ JU ont 
ال جمعةۃ لعشس خلون من جبادي 5-5% » وکانت مدة خلافنه سبع‎ 
بني المدمسة بيغدان المسماة بالمستنصرية علي شط دجلة من‎ 
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Sed haud diu poft, eiusdem quinti menfis, undecimo die 
obibat Halebi domina, Daifa-Chatun, filia Malec el- Adeli Abu- 
Becri, filii Eiubi, ex ulcere in iliis, et inde nata febre, in arce 
Halebenfe, in qua fepulta quoque fuit; fed et nata ibidem fue- 
rat, anno DLXXXI aut DLXXXII, quum pater eius adhuc Hale- 
bum tenebat, antequam fcilicet frater eius, Salah-ed-din, iptum 
inde revocabat, fuccefforem ipfi mittens fuum filium, Malec 
ed-Daherum Gazium. Patet hinc, eam, quum vita decederet, 
annum aetatis LIX egiffe. "Nominis quod illa geffit, haec eft ra- 
tio. Eo ipfo tempore, quo illa hanc in lucem prodibat, habe- 
bat eius pater penes fe Daifum [hoc eft, hofpitem, qui ad iptum 
inviferat, amicum]. In cius cafus memoriam appellabat ipfam 
pater Daifa [quafi dicas Hofpitam]. Maritus eius, Malec ed- 
Daher Gazi, dominus Halebi, priusquam illam in matrimonium 
duceret, habuerat penes fe iftius fororem, Gazia Chatunam. IHi 
vero defunctae fufficiebat hanc coniugem. — Adminiftrabat haec 
poft filii fui, Malec el-Azizi, fata, per fex fere annos, princi- 
patum Halebenfem magna cum prudentia, neque minore cum 
auctoritate, quam fuit unquam Sultanorum maximi nominis. 
Agebat fub hoc tempus eius nepos, Malec en- Nafer Iufef, filius 
Malec el- Azizi, annum aetatis ferme decimum tertium: qua- 
propter illum annos pubertatis et fapientiae iam attigifle publice 
declarabant, et dominum falutabant. Interea redibat cura rerum 
ad Gemal-ed- dinum Acbalum, nigrum fpadonem, Chatunicum. 

Altero inde menfe, hoc eft, fub auroram diei cuiusdam 
Veneris, decimi de fexto meníe huius anni, decedebat Moftan- 
far billah Abu-Gafar Manfur, filius Daheri Muhammedis, poft 
getum per feptendecim annos minus uno menfe Chalifatum in 
magna laude, iuftitiaeque atque benignitatis in commune de- 
monítratione. Hic eft ille, qui collegium, de ipfo Moftanferi- 
cum dictum, in ripa Tigridis orientale, haud procul ab augufto 
palatio, condidit, et opimis dotavit reditibus, fecundum eius 

difpo- 
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الاجاذي آلشرقي مبا يلي دای الضخلافة وجعن لها اوقافا جليلة عاي 
انواع aX‏ € ولما مات الستنصر اتفف آرء اریابں الدولخ متل الدوا 
nc‏ والشرابي علي تقلید الخلؤافۃ ولیه JE sgia‏ تع صم ياللح c‏ 
وهی سابع خلاتینهم وخ هم وکنیته أبى احمد بن qe dH‏ باللع 
منصوی € S‏ عبج الله الیستعصم یعیش ألراي c‏ قاسنیت dL‏ 
یوند بالا س وحسنوا لد قطع Re oU M‏ المال وصداراأة pU‏ € 
ففعن ذلك وقطع p=‏ العسكى l Eo:‏ 
تم QXMo‏ سنة و Ps € RA Xu. B‏ قصدت الشاتر 
oM‏ غبات الدين كي خسرى بن oV X‏ دن کبخسری دی eus‏ 
ارسلان السلجوقي صاحبی oM:‏ 2 وم > فارسل واسننتجں بالعلبییںء 
فامسلوا ابيبح Aem‏ مع ناصح cop Qaa‏ وجبع العساڪر من 
ڪل cx. Ago‏ مع اننم € فانھرمتی عساکی ۳ دم Amis Sep‏ 
وقئل XN‏ واسروا منهم VEA.‏ ککٹیر! ونکت التتر في البلاد » 
واستولوا ایضا Pani. Aela D a‏ > وخرب غیات الدین 
وسخل في او ¢ ثم 5 وثي غيات per‏ ی بعد ذلك g’‏ 
gl BA‏ وشمسین حسييا jy‏ ہ أن شاء aA‏ تعالي > CR A.‏ 
ARII‏ سن وفيا Ec Me (ie (QE‏ 3 دم هسرب 2سستی Qa‏ 
الي deut‏ نت وبحي کن آلدیں لي ex‏ تسف dn‏ الد 
وحلم f) ۳ Forte‏ 


g) الخصي‎ C.L. الححظي‎ Forte rectius الخصي الاسوں الاخاتونی‎ 
A) Forte fic transponenda: Yole Bac, Nus Spe 
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difpofitionem e vario genere piarum largitionum percipiendis. 
Illi mortuo confentiebant eo magnates aulae, quales erant Da- 
vadar [feu Cancellarius] et Scharab [feu primus príincerna], ut eius 
filius Abu- Ahmed AbdaHa in Chalifatum fufficeretur, cum titu- 
lo Moftafem.billah [notat ille titulus eum, qui fe deo, tanquam 
tuto et invicto praefidio, munit]. At is erat homo imbecillis 
confilii; unde facile magnatibus erat omnem auctoritatem ad fe 
contrahere, illique confilium, fed id pelfimum, ut ab eventu 
conftitit, approbare, fcilicet copiarum militarium numerum de- 
minuendo fifcum locupletandi, et 'Tataris blandiendi, ne regnum, 
praefidiis non fatis firmatum, invadant. Id ipfum vero allicie- 
bat Tataros Bagdadum, et efficiebat, ut cum urbe Chalifatum 
et gentem Abbafidarum, in quà is princeps numero trigefimus 
feptimus et idem ultimus eft, exícinderent. 

Anno DCXLI [qui die 20 Iun. A. C. 1243 coepit] invade- 
bant 'Tatari ditionem Gaiiat-ed-dini (320) Caichofrui, filii Caico- 
badi, filii Caichofrui, filii Kilig Arflani, Selgukidae, domini 
Romaniae. Is ergo ab Halebenfibus opem rogabat et impretra- 
bat. [Nam ut fupra vidimus fororem fuam Halebenfi coniugem 
deftinaverat, et huius viciffim acceperat ipfe.] Ducebat Hale- 
benfes Nafeh-ed-din Perfa. Quibus Caichofru fuas adiungebat 
undecunque contractos. Itaque confligebat cum Tataris, at fini- 
ftro marte. Nam Tatari foedam in fugam coniectos Romanicos 
ingente multabant caeforum captorumque numero, terrarum ubi- 
que dominos faciebant, Challatam occupabant Amidamque, fub- 
iectosque illis agros, et cogebant Caichofruum in aliquam fua- 
rum arcium fe recipere, unde leges a 'Tataris accipiebat, eorum- 
que arbitrio feque fuumque imperium fubiiciebat. Quum dein- 
ceps anno DCXLV (321) vita defungeretur, et filiorum, quos ge- 
minos aetate minores relinquebat, unus, Azz-ed-din fcilicet, 
Conftantinopolin auffugeret, fufficiebant "atari alterum, Rocn- 
ed-dinum, Romaniae dominum, fed nomine tenus. Ipfi enim 

Tom. IV. Ooo vale- 
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والصاكم Vaai‏ واناه مین آلدیں سلیبان € P‏ واناه کید وخی ed‏ 
CAR‏ ولدا a‏ صیغیہ] x‏ 

وفيها کانف المراسلة دمن gulai‏ أيوب صاحی Je‏ والصالاح 
أساعيل صاحب دمشف في الصاح وان یطدق الصالحح اساعيل 
البغیف có‏ آلدیں s“‏ بن exu‏ الصالاح ایویں وحسام آلدین col‏ 
ابي علي الهذباني LEE‏ انا معنانلین عند eu‏ الصالاع اساعیل « 
eX Abu‏ حسام ol Qao‏ آبي علي وجهره الي مس ولستمر ux‏ 
المغیف qul‏ الصالح أيوب في "xx Quee M‏ الصالح esed‏ مع 
الناصس uao‏ صاحب الک رک واعنضدا بالق نج eant Css‏ أيضا i‏ 
القدس دما فيح من المترارات »> قال القاضي جمال الدينى بن وال 
مررت lS of‏ بالقدس متوجچّھا الي مس ورایت القسوس وقد 
جعلوا علي الصحخرة قناني t gu $99 p=‏ 

تم دخلت سنخ اثنين واربعین وستياية c‏ ذكى اليصاف الذي 
كان ہیں عسکر مصر ومعهم الخوارزمية وعسکر دمشش ومعهم 
أل نج وصاحتب حلص € فی هذه السنة وصلت anjis‏ الي غمة 
باستدعء الملکی الصالم ايوب تنصرته علي عمک الصالح esee‏ 
وڪان مسيم هم علي حارم والر وج الي # اطسراف بلاں دمشف 
c‏ وصلوا الي غرم ووصل الیهم عدة حتثیےہ من العساکر 
المصرية مع مركن الدين Qupd‏ مبلوٹ AN‏ الصالح أيسوب € 

: ; وکان 

i) أيضا‎ . Sufpicionem facis lacunae. 


k) الي‎ Forte علي‎ 
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valebant et agebant omnia pro arbitrio, fub conductione Hake- 
mi [feu Commendantis] Barvana Moin-ed-dini Solaimani. Bar- 
vana titulus officii eft, et vox Perfica, tantundem notans atque 
vox Arabica Hageb [cubicularius, ianitor (322)]. Tempore pott 
tollebat hic Barvana iftum Rocn-ed-dinum, eique filium ipfius 
parvulum fubrogabat, et tandem prorfus exítinguebat etiam ho- 
rum Selgukidarum in Romania poteftatem, poftquam altera illa 
huius gentis propago, quae in Perfide dominabatur, iamdudum 
defierat. Sed de his poftea fuo loco dicetur. 

Eodem agitabatur compofitionis negotium inter Malec ese 
Salehum Eiubum, Miírae, et Malec es-Salehum Ifmaelem, Da- 
maíci, dominos. Poftulabat ille ab hoc filium fuum, Malec el- 
Mogitum Fath-ed-dinum et Hufam-ed-dinum, filium Abu. Alii, 
Hodbanenfem, libertati fibique reddi. Pofteriorem quidem re- 
mittebat Ifmaell Eiubo Miíram; at non item huius filius. Idem 
porro foedus inibat cum Nafero Davudo, Carakae domino, et 
Francorum ambo fe muniebant viribus et amicitia, quibus com- 
mune de confilio Hierofolymam, cum omnibus locis, quae ibi 
religiofe coluntur et frequentantur a peregrinis, ne fano quidem 
petrae excepto, permittebant. Tunc, ait Gemal-ed-din Ibn-Va- 
fel, tranfibam ego, Mifíram e Syria petens, per Hierofolymam, 
et devotione mea defungebar apud Cobbat es-Sachra [feu fanum 
petrae] et videbam facerdotes Chriftianorum lagenas vino plenas 
ifti venerandae petrae impofuiffe, quod nempe ad fuum Corban 
[vel oblationem, aut euchariftiam] adhibebant. (323) 

Anno DCXLII [qui die 8 Iun. A. C. 1244 coepit] erum- 
pebat in apertum bellum fimultas, quae ambo Salehos, Mifren- 
fem et Damaícenum, hactenus dirimerat. | Confcribebant ambo 
undique copias. Chovarezmici a Mifrenfe, fuo quondam hero, 
ex oriente arceffiti, cendebant per Harem, Rug, et extremas oras 
territorii Damafceni Gazam ز‎ ubi fe ipfis copiae Mifrenfes adiun- 
gebant, a Rocn-ed-dino Bibarfo adductae, mamluco quodam Eiubi, 

Ooo 2 et 
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وكان من آکبر مماليكة وهی الذي دخل معد الحبس لبا حيس في 
«953i‏ وارسل XUL‏ الصالح اسباعیل عسکر دمشق مع LUE‏ المنصوی 
al‏ أهيم بن شیرکوه صاحب حبص جريدة وسخل عكا واستدعي الفرنج 
علي ماکان O3‏ وقع عليه انغانهم ووعدهم بج من بلاد مصر e‏ 
فخرجت الفرنج بالفارس والراجل » واجتيعوا ایضا بصاحب حبص 
عسکر دمشتف e.‏ ولم «Jo salo SI Jem‏ والتنقيی الفریقاں 
بظاهر غرة » فولي عسكر دمشف وصاحب حبص ابرلعمم والفرنچ 
منهزمین وتبعهم عسكر مصر والحخوارزمية 13333 منهم خلنا عظيباء 
واستوئي البلک الصالح ايوب علي غرة والسواحل والقدس ووصلت 
الاسري TAL‏ وس Jo» y cl‏ بها البشایی عدة ایام» e‏ ارسل exuit‏ 
الصالح صاحب مصر بافي Luc‏ مصر مع معين الدين ابن الشیخ 
واجننیع اليد من بالشام من عسكر pao‏ والخوارزمية وساروا الي 
دمشف وحاصر وها وبها صاحبها اليك الصالح اساعیل واب أهيم 
بن شی کوت صاحب حبص ء وخرجت هذه السنة وهم مححاصروها FI‏ 
دعر وفاة صاحب edL‏ وني هذه السنة 5 في جدي الہلکی 
المظغى صاحب حباة E:‏ آلدین مخموں بن EAS‏ الیتصوی ناصس 
الدیں مجیں بن الیلک المظغر تي الدين عر بن شاهنشاه e‏ 
ايوب دوم السیت تام جمادي الاولي من هذه السنح (راعني Siw‏ 
أثنين واريعين وستماية) e‏ وکانف مدة میلکنه لحباة خبس عشرة 
سنة وسبعة آشهی وعشر ایام كان منها مریضا g^‏ سننین ونسعة 
أشهر واياماء وکانت ailis‏ وهی مفلوج quema‏ حادة عرضت cad‏ 
وکان spec‏ ئلتا واربعین سنة > لان مولده سنة تسع وئسعین وخيسياية » 
وکان 
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et facile ceterorum collegarum maximo, eodem illo, qui cum 
ipfo cuftodiam Carakenfem toleraverat. Ex altera vero parte 
mittebat Saleh Hmaël Damafcenas copias cum: Malec el-Manfuro 


Ibrahimo, filio Schircuhi, Emeffae domino, eiusque uno et al- uk s 
tero manipulo, Ptolemaidem, quo Francos excitabat ad opem ۸۶ عرز‎ 7 , 


ex pacto et condicto ferendam; quibus etiam, quo سو‎ hn 91م‎ 


effent, partem quandam Aegypti, poftquam fubacta fuerit, pol- 
licebatur. Hi ergo pedites equitesque accurrebant. — Accedebant 
praeterea copiae Carakenfes, absque dámino tamen. — Coactis 
itaque partibus pugna committehatur in agro Gazaeo. Sed pro- 
tinus (324) in fugam ruebant Damaíceni cum fociis, tergoraque 
caedenda praebebant Aegyptiis et Chovarezmicis, profecto non 
parcentibus. Captivi cum caeforum capitibus Mifram venientes 
tantum excitabant gaudium, ut aliquot per dies eius figna tubis 
tympanisque proderentur. Sic non Gaza tantum, fed etiam tota 
Palaeftiga cum Hierofolyma, potiebatur Saleh Eiub, qui porro 
Mifrenfes reliquas copias in Syriam fuperioribus ibi iam agen- 
tibus et Chovarezmicis fubmittebat, cum duce Moin- ed- dino 
filio Schaichi; cum quo coniuncti ceteri omnes Eiubici porro 
adverfus Damafcum procedebant, et obfidionem cum urbis, tum 
in ea Damafceni atque Emeffeni, usque ultra fines huius anni 
producebant. 

Eodem obibat avus meus, Hamatae dominus, Malec el- 
Modaffar Taki-ed-din Mahmud, filius Malec el- Manfuri Nafer- 
ed-dini Muhammedis, filii Malec el- Modaffari Taki- ed - dini 
Omari, filii Schahinfchabi, f. Eiubi, die Sabbati, octavo quinti 
menfis, poftquam quindecim annos, feptemque menfes et de- 
cem dies Hamatae praefuiffet, de quibus biennium cum novem 
menfibus et aliquot diebus aeger ex nervorum refolutione trans- 
egit. Cui morbo accedens acuta febris ipfum exftinguebat anno 
aetatis XLIII; natus enim anno DXCIX fuerat. Erat vir alacer, 
fortis, fagax, acer ingenio, amabat homines eruditos et elegantes. 

000 3 Inter 
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€ الفضایل والع(وم‎ Oe وكان یسب‎ 3 IA فطنا‎ teles وکان شهبا‎ 
المع وف بنعسبی € وکاں مھندسا‎ ye?) علم الدين‎ exe استخدم‎ 
sL المظغر المذكور اڊراجا‎ SW U العلوم الرياضية € فيني‎ d قاضلا‎ 
القاضي‎ JU «su s X ألم صودة وعبلن هذة‎ TURS) Rei 
فیها»‎ biaso سبھا ويسالنا عن مواضع‎ p) المظفر یحضم ونحن‎ exu 
الینصوی‎ eX sala المظغى صاحب حباة ملک بعده‎ EAJ ولبا مات‎ 
عشی سكين‎ Oa الب تکوم وعمم5‎ secu دن الیلکی المظفر‎ Oe 
یوما € والغایم میں المملکة سیف الدین‎ s وشوس واحد وتلثة‎ 
بن‎ yn Oe وشام‌که الشرخ شرف الدين‎ n الملکی‎ uo طغريل‎ 
ce بن‎ gs ۳ آلشیوۓخ والطواشي مر شك والوز‎ ev المع وف‎ Aumo 
x والدة الینصوی غائرية خانون بس الملکی الکامن‎ T ومرجع الجبيع‎ 
g> صاحی دمشق > فاشنت‎ esed في حبس الصالاح‎ Vosi الدينى‎ 
العادل‎ eu الدین غازي بن‎ oes وفيها توئی الیلکا المظغر‎ 
so. SASI بکر بن اډوب صاحب صبافارثتیں € اسنا بعده في‎ T 
می دن‎ quM ous نابج الدیں‎ eai وفیها سم سر حماة‎ 
مسولا الي الضخلیغذ ببغداں‎ m المغی کا‎ QA الاح المع وف بیته‎ p 
X تدم من السلطان الملکیا المنصوی صاحی حباأة‎ anuos 
ونیا‎ 
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Inter ceteros operibus fuis exfequendis adhibebat Schaichum 
Alm- ed - dinum Kaifarum, vulgo Taafifum dictum, geome- 
tam, in mathematicis exercitatifflnum , qui plures ipfi tur- 
res Hamatae condidit, ec molam frumentariam ad Orontem, et 
fphaeram ligneam inauratam, in qua ítellas omnes, quae aut 
folent, aut poflunt, obfíervari, defignaverat. Ego, ait Cadi 
Gemal-ed-din Ibn-Vafel, folebam ipfum in ea fabricanda adiu- 
vare, coram Malec el- Modaffaro, qui nos ítellarum loca de- 
fignantes identidem de minutis hinc illinc locis interrogabat. 
Haec ille. Succedebat Malec el-Manfur, filius, puer decennis, 
et quod excedit unius meníis atque tredecim dierum fpatium, 
fub moderamine paterni mamluki, Saif-ed-dini Togrili, cui col- 
legae appofiti erant Schaich Scharf-ed-din Abd-el-Aziz, filius 
Muhammedis, vulgo fub nomine Schaich es-Schoiuch [feu fu- 
premi Schaichi] notus; item Tavafch [vel eunuchus] Moríched, 
et Vezir Baha [vel Baha-ed-din] Ibn-et-Tagi [vel Tag-ed-dini]. 
Res tamen omnes ad Manfuri matrem, Gaziia Chatunam, redi- 
bant, filiam Malec el-Cameli. 

Eodem accipiebat Malec es-Saleh Eiub de filii fui, Ma- 
lec el- Mogit Fath-ed- dini Omari obitu nuncium.  Obierat in 
carcere Damafceni. Qui nuncius, ut maximum in patris ani- 
mo dolorem excitabat, fic augebat eius odium adverfus Dama- 
fcenum. 

Eodem obiit Malec el-Modaffar Schahab- ed- din Gazi, filius 
Malec el-Adeli, filii Eiubi, dominus Maiiafarekinae. Succede- 
bat ipfi filius Malec el- Camel Nafer-ed-din Muhammed. ۱ 

Eodem ibat Hamata Bagdadum Schaich "Tag.ed-din Ah- 
med, filius Muhammedis, filii Naífrallae, de familia quae vulgo 
Banu [feu liberi] Mogairek appellari folet, legatus a Sultano 
Malec el-Manfuro, Hamatae domino, ad Chalifam (325), cum 
fplendidis muneribus. l 


Qui 
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وفيها توفي القاضي شهاب الدين ابراهیم بن عبد الله بن 
عبد البنعم بن علي بن متحبد الشافعي عرف بابن ابي الدم 
قاضيی cius‏ وکان قن توجه في السيلة الي بغداد فمرض gen x:‏ 
وعاں الي حماة مريضا فنوفي بھاء وهی الذي الف الناریخ ns‏ 
المظف‌ي وغیےہ کا 
ثم دخلی سنة تلف واربعين وستبايةء فيها سیم OUI‏ 
الصالح اسباعیل VEL‏ امین الدولة الذي كان سامریا وأسلم الي 
Ji at‏ مستشفعا بالخلیفۃ ٹیصلج بينة ودين أبن C848‏ فلم 
يجب الخليغة الي e eo‏ وكان امین الدولة غالبا علي AJ‏ 
eai‏ اسباعیل emu‏ 3 یر c‏ عن مایخ x‏ 
دكر eI Mcd‏ الصالح ايوب علي دمشق » وفیها تسلم 
عسکر «e‏ الصالج ايوب ومندمهم معيى آلدین ابن الشیخ 
دمشق من الصالاح اسباعیل بن ex‏ العادل c‏ وكان paste‏ 
معد بدمشق صاحب حبص gelo‏ بن شی كو € pe‏ دمشنگق 
علي أن پستانی ہیں eai‏ اساعیل Kales‏ وبصری والسواں JE»‏ 
ہیں صاحب حبص حبص وما ھی مضاق اليهاء فاجابهيا معين 
oai‏ آبن الشیحخ الي Quem >» ex‏ الي دمشش حسام الدين آبن 
آبي علي ہیں كان معد من العسكر المصري € zi‏ بعد تسلیم 
دمشق أن معین الدين ابن الشیخ ماض وتوفي بهاء 
QU‏ 


1) بتعاسيف‎ Num rectum? 


m) Sat Cod. Leid. البغیرل‎ 
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"Qui prius huic legationi deftinatus eamque iam ingreffus 
fuerat, Cadi [Hamatenus nempe] Schabab-ed-din Ibrahim, filius 
Abdallae, filii Abd el- Monemi, filii Alii, filii Muhammedis, 
Schafiita, vulgo fub nomine Ibn- Abu'd Dammi notior, auctor 
illius magni operis hiftorici, quod Modaffaricum (326) de prin- 
cipe dicitur, cui infcriptum eft, illo fcilicet Malec el-Modaffaro, 
quem paullo ante laudavimus, et aliorum praeter id: is, inquam 
correptus morbo apud Maarram, inde domum redire coactus fue- 
rat, et obierat hoc ipfo anno. . 

Anno DCXLIII [qui die 28 Maii A. C. 1245 coepit] mit- 
tebat Malec es-Saleh Iímael, Damafcenus, Vezirum fuum, Amin- 
ed-daulam, qui olim Samaritanus fuerat, deinde vero tranfierat 
ad [flamifmum, et tantam adeptus fuerat auctoritatem in herum, 
ut huic non liceret ab eius confilio ulla in re defcifcere; hunc 
hominem mittebat Ifmacl ad Chalifam, rogatum, velit interpo- 
nendo fua ftudia et maieftatem efficere, ut fibi cum nepote fuo, 
Eiubo Mifrenfe, pax et amicitia coċat. Sed Chalifa nolebat fe 
rebus iftis immifcere. (۵6۵6 igitur erat Damaíceno conditio- 
nibus, non quibus optabat, fed quibus poterat, iniquis etiamfi, 
tranfigere. Coalefcebat pax in hunc modum. — Offerebat ۵۵1 
Eiubi copiis earumque duci Moin-ed-dino, filio Schaichi, Da- 
mafcum, et refervabat fibi, quae iam antea poflederat, Balaba- 
cum, Bofram et Savad [Syriaca nempe]. Pariter retinere cupie- 
bat Emeílam fuam Malec el-Manfur Ibrahim, Schircuhi filius, 
qui cum Damafceno, ut fuperiorem belli fortunam, fic et hanc 
fuftinuerat obfidionem. — Salamia tamen excidebat و‎ per legatos P finge ۳7 
Malec el-Manfuri Hamateni, qui eam ftatim a Damafci ہے و عل‎ A Je 
ne, recuperabant, et quo pertinuerat olim, eodem reducebant 
Sed redeamus ad conditiones ab obfeffis propofitas. Vt itaque eze Jom 
Moin-ed-din Ibn-es- Schaich fubícripferat fupra fcriptis conditio- 
nibus, ibat Hufam-ed-din Ibn-Abu-Ali cum fuis Mifrenfibus ur- 
bem occupatum; qui, quum paullo poft Moin-ed-dino contingeret 

Tom. IV. Pp P ex 
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ودي ”حسام الدين ابن ابي علي ناييا بدمشق coal GOL‏ 
ایوں € e‏ آن الكوامخضصية خرجوا عن طاعة SAJ‏ الصاح ایوں € 
فانهم کانوا يعتتدون أنهم ان اکس cual D‏ أسماعيل وفنعوا 
دمشف يعتصل لهم من البلاد والاقطاعات ما برضي خاط د هم » US‏ 
لم یحصل لهم ذلك خرجوا عن طاعة البلکی الصالح ايوب وصاروا 
الي OV‏ الصالع اسماعيل c‏ وانضم Jo SW egal‏ داوں ulo‏ 
الكرك وساروا الي دمشف وحصروهاء وغلى بها الاقوات وقاسي 
أهلها SO‏ عظیمة gem) e‏ بمتلها € وقام حسام Q3 qao‏ ابی علي 
الهذباني قي chis‏ دمشف اتم قیسام € وخ جت فده السنة 
J‏ علي eCo‏ ٭ 

وفیها قصدت التتر c olas‏ فش رجف عساکر بغداں epg‏ 
ولم يكن o‏ بهم طاقذء فولوا منهزمین علي nox eg Mif‏ 
7 بدمشش na‏ العقیقی ء end es NT‏ شانين سن € 
وبنت مدمسة الحنابلة بحجبل الصالحیذ + 

وفيها تو4 ي eui‏ نكي آلدین عشبان بن عيب آلرحمان دن 
عمان BS)‏ الصلاح SAXAM‏ ال حنث ۶ 

lesio‏ نو عام الدین علي دن To‏ بن عبد Amad‏ الستخاوي 
p?‏ سے قصيداة الشاطيي فی الغراات وشر c‏ الیفصل للرمخشري وسبي م s>‏ 
الیفضل 2 c "s‏ الیفصلء وله محجبوع سماد D‏ السعادة وسفیر الافاںۃ 

فصر 


n) Totus hic articulus in margine codicis fcriptus erat, unde factum ut 


 praefecta fuerint bibliopegi cultro.‏ على اعقابهم et‏ ولم 
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ex morbo diem fuum fupremum obire, folus itaque Locumte- 
nens Eiubi apud Damaícum reftitabat. Et huius viri certe prae- 
fentia maxime opus erat Damafco, quae paullo poft, hoc ipfo 
anno, ad fummum difcrimen, ne novo domino rurfus periret, 
recidebat, Chovarezmicorum maxime culpa, qui, poft contu- 
fum opera fua Ifímaelem fubactamque Damafícum, luculentas et 
aviditati fuae fufficientes acceffiones ad ftipendia, urbes et fun- 
dos, fpe praeceperant. Ea vero quum intelligerent fe falfos 
fuiffe, deferebant Eiubum (327), et transibant ad eius hoftem et 
patruum, Ifmaélem. Quibus تیال‎ accefliflet quoque Carakae 
dominus, Malec en- Nafer Davud, ibant, mutata vice, ipfi Da- 
mafcum obfeffum, tantaeque implicabant oppidanos annonae et 
rerum omnium inopiae, et aerumnis tantis, quantae vix alibi 
cognitae fuerunt. Qas tamen animofe pertulit ultra finem huius 
anni Hufam- ed-din, curavitque ne hero detrimentum accede- 
ret, donec ex infperato contingeret id, quod ad proximum an- 
num dicemus. 

Eodem impetebant Tatari Bagdadum. — Praefidia vero foras 
egrefla retundebant eos, ut, qua venerant, via rurfus abirent. 

Eodem obiit Rabia Chatun, filia Eiubi, foror Sultani Salah- 
ed-dini, Damafci, in ea domo, quae vulgo Dar-el- Akiki appel- 
latur, plus octogenaria. Condidit collegium Hanbaliticis in Ga- 
bal es-Salehiiat. (328) 

Eodem obiit Schaich Taki - ed - din Otman, filius Abd- 
er-Rahmani, filii Otmani, Ibn es- Sallah, fakihus, traditiona- 
rius. (329) 

Eodem obiit Alm-ed-din Ali, filius Muhammedis, filii 
Abd. es- Samadi, Sachavenfis, auctor commentarii in carmen 
Schatibenfis (330) de lectionibus Corani, item alterius in Mo- 
faflalum Zamachfcharii, quod fuum opus infcripfit Mofaddal 5 
Scharh el-Mofaflal. Confarcinavit etiam Magmu [feu Collectio- 
nem, Adveríaria] fub titulo Safr es- Saadat va Safir el- Itadat [iter 

Ppp 2 felici- 
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من ابیات البعاني‎ sieg نکر فيه مسايل مشكلة في النصی‎ 


ولغة عربية چ 

وفيها لبا تسلم دمشق الیل الصالع اییں cades‏ نواب 
[ye exul‏ صاحب حياة سلسية وأنترعوها من صاحی حبص 
واستفرت سلبية d‏ هذه السنة x‏ ملکی المنصور صاحب iLa‏ پر 

وفيها تو eu‏ موف آلدین ابی AXJI‏ يعيش بن میں 
بن علي الموصلي الاصن edP gami‏ ولسنشي النعوي يعرف 
بابی الصايغ «o‏ وکان m:‏ حسن dim‏ $ > شر c‏ البقصن 7 حا 
مستوفیا ليس في الشر وح مثله » وله غیر نلک » ولد في ممضان 
سنة تلك وخسين وهسبایق بحلن ووفي eg?‏ التار بخ 
pel‏ ودفن ڊاليغام $ 

e‏ دخان سنة gl‏ واربعین وستبایق ذکر کسرة الخوارزمية 
علي القصی وأستيلاء ual‏ بمب علي بعلبکاء کٹا قد كم نا 
NE‏ الضوارزمية مع الصالاح اسباعین والناصر داوں ما نوم 
دمشل وبھا حسام الدين اب ابي علي ¢ ولبا e‏ دلکی grada xit‏ 
والبلکی tal pl [pois‏ صاحب حبص وسار le‏ مع eos eX‏ 
COM ERES‏ الکامل وقصدوا الضوارزمية € فرح سن الکوارزمیز 
عن دمشقف وساروا الي نعی العلببین وصاحب حبص » والنقوا علي 
القصب ‏ م هذه السنةء فانهزمت الضوارزمية هريبة قیعة تشتن 
شلھم بعدھا وقنل (dede‏ حسام Qi.‏ بركة خان وحمل راسد الي 
حلب» ومضت طایفة من الخوارزمية مع مقدمو مکشلوخان الضوارزہی 


o) الصايغ‎ C.L. الصانع‎ p) Forte deeft dies proelii. 
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felicitatis et proxeneta commodi]; quem multis difficilibus quae- 
(tionibus grammaticis, ut et verficulis idearum elegantium plenis 
et elocutionibus Arabicis rarioribus referfit. 

Eodem obibat Schaich Movaffac-ed-din Abu'l-Baca Iaifch, 
filius Muhammedis, filii Alii, Maufelenfis, fi paternam fpectes 
et avitam originem, fed, fi nativitatem atque educationem, Ha- 
lebenfis, grammaticus, vulgo Ibn-es-Saieg (351) [feu filius auri- 
fabri] dictus, vir elegans forma et moribus atque confuetudine, 
auctor commentarii in eundem, quem modo commemorabamus, 
Zamachícharii librum grammaticum Mofaffalum, fed illius tam 
numeris omnibus abfoluti, ut ei fimilis alter in alium auctorem 
non profítet. Praeter hunc alios quoque libros edidit. Natus fue- 
rat anni DLIII menfe nono Halebi, ubi etiam obiit hoc anno, 
et fepultus fuit in Macamo." 

Anno DCXLIV [qui die 18 Maii A. C. 1246 coepit] fracti 
funt Chovarezmici apud Cafab [feu arundinetum], et Eiub poti- 
tus eft Balabaco. Dicebamus nempe fuperius Chovarezmicos, 
Eiubo déferto, ad eius hohem Ifmaélem , Balabaki dominum, 
huiusque foederatum, Naferum Davudum, tranfiifle, atque cum 
horum copiis Damafcum obfediffe. Id videntes Halebenfes, et 
Emeífenus, Ifmaélis quondam amici, iam praeferebant partes 
Eiubi, odio maxime Chovarezmicorum, a quibus olim acceptas 
iniurias et damna quamvis ulti iam fatis fuperque fuiffent, nole- 
bant tamen hanc ulterius profequendae vindictae oportunitatem 
praetermittere. Itaque procedebant adverfus eos et Damafcum. 
Hi contra, miffa Damafco, adverfus illos educebant, et concur- 
rebant apud Cafab, fed, poft caefum ducem fuum, Hufam-ed- 
dinum Barca Chánum (332), cuius caput Halebum tanquam in 
triumpho deportatum fuit, foedam in fugam conigcti et qua- 
quaverfum diffipati funt. Pars enim eorum aliqua, cum duce, 
Cafchluchano, fe Tataris adiungebat; avulfa ab his alia in Syria, 

Ppp3 refti- 
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Toe‏ بالتنر وصاروا معهم ء وانقطعی منهم جباعة وتفرقوا في 

الشام وخدموا بد ء فكغي اللہ الناس شرهم » uj,‏ وصل خم کس دهم 
الي الملک الصالج ايوب بدیار مصر فرح فرحا عظييا ورت 
البشایر بمصر وزال ما كان عنده من الغيظ علي ابراهيم صاحب 
حبص وحصل دينهم النصافي بسبی نلک e‏ واما الصالاح اسباعيل 
قانه سام آلي الملك الناصم يوسف صاحب حلب واستتجام بو 
فارسل الصالج ایوپ یطلبه » فلم يسلية البلک الناصى اليد» ولا 
جري Do‏ محل حسام الدين بن ابي علي الهذبانی بين عنده 
من العسكر بدمشق ونارل Ug.» Kales‏ اولان الصالح اسباعيل 
وحص ها وتسلیها بالامان وحمل آولاد الصالح اساعیل الي الصالح 
ايوب JU‏ مصرء فاعننغلوا هناك 2 GIG‏ بعث بامين الدولة 
ویر المالك الصالج اساعیل واستان دان ناصر آلدین يغبور» فاءتقلا 
cea)‏ ایضا فرینت القا 8 ومصس ودقف البشايم qu Lega‏ 
بعلبکاء واتفف بهنه الایام alig‏ صاحب عجلون وهی سیف الدیں 
قليج » فتسم الملك الصالج ایوپ عجلون ایضاء ولما جري ما 
ذكرناه ارسل البلک الصالج ایوپ عسكرا مع الامیم فعض الدین 
یوسف بن الشيخ € J=% gie.‏ الدين قى اعتقلده البلکی 
العادل بن السلك الکاسل e‏ ثم لبا ملك الصالاح ايوب 
c [^ [9^‏ عضد ss‏ بسلارسة إبينة > فلاز»سد صدة 
e‏ 
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reftitans variorum ibi principum tranfibat in ftipendia. Et 6 
comprimebat deus hanc terrarum peftem و‎ ne latius ferperet, 
folidumque fuggerebat Eiubo gaudium, qui, ut hac de clade 
Chovarezmicorum comperiit, publica iubebat Mifrae figna lae- 
titiae prodi; odiumque et malevolentiam adverfus Emeffenum, 
quibus hactenus turgebat eius pectus, extergebat, finceraque per- 
mutabat amicitia, quae deinceps ambos iunxit, et cuius femina 
Emeffenus tam praeclaro beneficio fparferat. Detracto itaque fibi 
hoc, quo maxime confidebat Ifmaéel, praefidio, Chovarezmicis 
puta, quum fe porro fuftinendo Eiubo cerneret imparem effe, 
confugiebat ad Halebenfem, Malec en-Naferum Iofefum, eius- 
que fub protectionem fe recipiebat. Et fane negabat eum Iufef 
Eiubo depofcenti tradere. Nihilominus tamen excidebat Ifmaêl 
provinciis, et opibus, et cari(fimis fuis. Nam qui duram hacte- 
nus ab ipfo Damafci toleraverat obfidionem, Hufam-ed-din Ibn- 
Abu- Ali Hodbanenfis, recuperata libertate viarum و‎ impetebat 
cum Damaífcenis fuis copiis Balabakum; et accipiebat eandem, 
poft admotam aliqualem vim, in deditionem, et in poteftatem, 
qui tum intus agebant, Ifmaélis liberos, et maiorem domus, 
Nafer-ed-dinum lIagmurum, et Vezirum, Amin-ed-daulam il- 
lum, olim Samaritanum; quos omnes Eiubo mittebat Mifram; 
quae urbs cum vicina Cahera ob eventus tam fecundos publicam 
tefítabatur laetitiam, ornatu illuftrata panegyrico, laetoque refo- 
nans tympanorum clamore. Captivi autem Mifrae in cuftodia 
deponebantur, luebantque patris et heri fui, quam fupra notavi- 
mus, inhumanitatem et in fecundis rebus infolentiam. Is enim 
Eiubi nactus filium paffus fuerat in carcere perire; hunc autem 
ipfum Hufam-ed-dinum, cui poenas iam dabat, vix dimiferat 
precibus expugnatus. Praeter Balabacam accedebat Eiubo hoc 
anno quoque arx Eglun, per obitum Saif-ed-dini Kiligi و‎ qui 
eam hactenus tenuerat. 


lam 
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قم Bo‏ في هذه السنة علي العسکم 00 الي جرب آلیلک pe‏ 
جببع cle L pem me oM»‏ علب ها KM rM‏ کی 7 ها 
jy‏ رب ذظ باعها 3 وشعف eX‏ کا IT qM‏ بالغا 2 مف SCA‏ 


x كا وحدھا‎ e. pe p 


lesia‏ حبس XU‏ ! الصالحع آیوب مبلوكح سس س > وهی 
الذي كان معد لیا اعنقل في EX‏ € وسوک ol‏ موس سم ی س البذكول 
cl Qu‏ آلخوارزمیخ csl»‏ الناعس داوں وصای معهم علي اسنانه ليا 
جرده الي Bel‏ كبا تدم s RÀ‏ » فارسل اسمانه الصالاح أيوب 
واستماله e‏ فوصل الیدء فاعتنکله في هذه BOLA‏ € وکان 
p‏ العهه يه x‏ 
وفيها ارسل CSRi‏ المنصوی ابر شیم صاحب حبص بن شيم کو 
وطلب دستومأ (Que‏ آلملکی الصالاح آیوب ved‏ الي بابح ویننظم 
A.X Le A ex uo T‏ € وكان یں حصل باب اهیم pE‏ السل c‏ 
pleg‏ علي تلك الححالة من حمص منوجها الي الدیار الصرية 
ووصل col‏ ںمشف QR‏ ډک المرض قنوفي في دمشق € فنقل الي 
حبص ودفن بهاء وملک بعده اینه GOL‏ الاشرف مظغر oo‏ 
وفيها 


A. FVGAE DCXLIV. CHR. MCCXLVI. 489 


Iam fupererat adhuc debellandus Malec en-Nafer Davud, 
Carakae dominus. Cuius rei curam Eiub Emiro Fachr- ed-dino 
Tofefo, filio Schaichi, demandabat; illi, quem antea quidem 
Eiubi frater, Malec el- Adel, in cuftodiam dederat; Eiub autem, 
Aegypto potitus liberabat, fic tamen ut illum domi fuae conti- 
neri iuberet. Cui mandato quum paruiflet Fachr- ed- din ali- 
quamdiu, tandem illum Eiub hoc anno expediebat imperatorem 
cum exercitu adverfus Naferum. Huius itaque terras occupabat, 
et praefectis quasque fuis commendabat omnes, praeter unam 
Caracam; quam obfíeflum ibat, et quamvis non expugnaret, 
fummas tamen ad anguftias, et Davudum ad ultimum adigebat 
languorem, fubiectum omnem agrum devaftando. 

Eodem dabat Eiub in carcerem mamlucum fuum, Rocn- 
ed.dinum Bibarfum, illum, qui fe, quod fupra iam diximus, 
ipfi focium captivitatis in arce Carakena praefítiterat, paene fo- 
lus de tanta Mamlucorum turba, qui omnes in illa memorabile 
Neapolitana clade feiuncti ab hero fuerant. ‘Tempore autem 
poft demutabat Bibars ab illa fidei conítantia, et miflus ab hero 
cum parte copiarum Gazam , qua de expeditione fuperiora do- 
cent, deferebat ipfum una cum Chovarezmicis, et Davudo fe 
adiungebat. Norat tamen Eiub eum aliquanto poft inde blandis 
verbis et fplendidis pollicitationibus abftrahere atque Mifram pel- 
licere; ubi eum fecurum opprimebat hoc anno, et deportabat ali- 
quo, unde nunquam rurfus cuiquam in confpectum venit. 

Eodem rogabat Malec el-Manfur Ibrahim, Emeflae domi- 
nus, a Malec es-Saleh Eiubo per litteras et legatos veniam in eius 
aulam veniendi, cultumque fuum ipfi coram exhibendi, filoque 
ceterorum eius procerum fefe inferendi; eaque impetrata dabat fe 
in viam verfus Aegyptum. Sed ut Damafcum venerat exítingue- 
bat ipfum phthifis, iamdudum ipfi domeftica et familiaris. Itaque 
relatum Emeflam cadaver et ibi fepulrum fuit. Succedebat filius, 
Malec el- A(chraf Modaffar-ed-din Mufa. 

Tom. IV. Qqq Eodem 
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Eodem evocabat Eiub e Syria Mifram, illum, qui Dama- 
fcum ipfi atque Balabacum acquifiverat, Hufam-ed-dinum, filium 
Abu-Alii, eiusque loco mittebat Damafcum gubernatorem Emi- 
rum Gemal-ed-dinum filium Matruhi; Huíam-ed-dinum autem, 
ut advenerat, conítituebat Naiebum [feu Locumtenentem] fuum 
per abfentiam fuam e regno. (333) Eiub enim Damafcum petebat, 
ubi fe ipfi cultumque honoris exhibebat Malec el- Manfur Mu- 
hammed, Hamatae dominus, et Emeflenus, Malec el- Afchraf: 
quos ambos Eiub honorifice acceptos in pretio et amore et pro- 
pe a fe habebat; deinde venia donabat abeundi, ipfe in Syria 
manens usque ad anni finem. 

Eodem obiit apud Caracam Emad-ed-din Davud Ibn-Mu- 
fchek, vir morum elegantia et nobilitate confpicuus. 

Anno DCLXV [qui die و‎ Maii A. C. 1247 coepit] eripie- 
bat Fachr-ed din Ibn-es-Schaich Francis utramque arcem, Afca- 
lonenfem et 'Tiberiadenam, Eiubo adhuc in Syria haerente, poft 
aliqualem obfidionem, quas arces quomodo adepti fuerint, ad 
annum DCXLI diximus. (334) 

Eodem tradebat Afchraf Emefílenus Eiubo Schamimifchum; 
quod Halcbeníes aegerrime tulerunt factum, veriti, ne fic Eiubo 
faliva moveretur etiam reliquae Syriae auferendae. 

Eodem obiit (335) Malec el- Adel Abu-Be&, filius Malec 
el-Cameli ex Sitt es-Sauda [feu domina nigra], alias vulgo filia 
Fakihi Nafri dicta, aetatis anno fere trigefimo, in carcere, quem 
per octo fere annos incoluerat, ex quo nempe Belbaifae com- 
prebenfus a fuis ipfe fuerat ducibus, ut fupra narravimus. Re- 
linquebat filium parvulum, Malec cl- Mogitum Fath-ed-dinum 
Omarum, qui poftea tenuit Caracam, et peremtus fuit a Malec 
ed-Dahero Bibarfo, ut infra exponemus. 

Eodem petebant "Tavafchi Morfched Manfuricus, et Mo- 
gahed-ed-din Emir Gandar, Halebo Gazia Chatunam, filiam 
Malec el- Azizi, filii Malec ed-Daheri, dominorum Halebi; et 

Qqq 2 Gazia 
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Gazia Chatunae, filiae Malec el-Cameli, filii Adeli. Veniebat 
haec fponfa Hamatam in media dierum noni menfis decuria, 
maxima cum pompa; neque minus fplendida panegyri excipie- 
batur ab Hamatenis. 

Eodem obiit Ala-ed-din Cara Soncor es-Saki [feu pincer- 
na] Adelicus, hoc eft, Mamlucorum Malec el- Adcli, filii Eiubi, 
unus. Inter huius ipfius Cara Soncori mamlucos, qui poft heri 
mortem dominii pacto (336) in fidem et familiam Maldc es-Salehi 
Eiubi tranfibant, erat etiam ille Saif-ed-din Calavun, qui dein- 
ceps Aegypti Syriaeque Sultanus evafit, et noftri partem operis 
implebit. 

Eodem obiit apud Hifpalin Abu- Ali Omar, filius Muham- 
medis, vir vulgo fub Schalubinenfis (337) nomine celeber, in 
artis grammaticae fcientia praeftans, ut declarat eius, praeter alia 
fcripta, commentarius in Gozvalicam. (338) Sed ab hac prae- 
clara laude fi difceifleris, reliquum erat ftupidus et focors. Scha- 

, lubinenfis appellatur de patria, Schalubin (339), forti quodam 
caftro Hifpanico in litore maris mediterranei Granadeno. Sic 
tradit Ibn-Said (340) volumine decimo quinto magni fui libri, 
quem Mogreb (341) fi achbar ahl el-magrab [feu librum admira- 
bilia tradentem de hiftoriis occidentalium] infcripfit, et quidem 
fub voce Garzata: quo loco fubiungit praemiflae notitiae huius 
arcis Schalubin haec verba: "Inde fuit Abu- Ali Omar Schalubi- 
nenfis, meus in grammaticis magifter, grammaticorum occiden- 
talium Imamus [feu antefignanus], aequalis gradu Abu- Alio Per- 
fae [apud orientales].? Haec illae. Vnde clare patet, merum 
commentum efle id, quod Cadi Schams-ed-din Ibn-Challecan, 
et qui eum auctorem hac in re fequuntur, perhibent, noftrum 
grammaticum gentile hoc nomen ab Hifpana quadam voce Scha- 
lubin, quae candidum, ruffum fignificet, accepille. Scilicet non 
infpexerant modo laudatum Ibn-Saidi librum. 


Q 3 Anno 
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Anno DCXLVI [qui die 26 April. A. Chr. 1248 coepit] 
mittebat Malec en- Nafer Iufef, Halebi dominus, copias, cum 
Schams-ed-dino Luluo Armeno, adverfus Emeffam;, cuius illi 
dominum, Malec el- Afchrafum, obfidione duorum menfium co 
adigebant, ut urbem fuam ipfis traderet, et cius loco "Tall-Da- 
fcher acciperet; et, quae praeterea iam olim habuerat, Tadmo- 
ram et Rahabam , retineret. Id factum audiens Malec es-Saleh 
Eiub aegre ferebat, ideoque ibat in Syriam (342), Emetfam ab 
Halebenfibus repetitum, et, non moratus, quod ipfi contigerat, 
ex inflammatione axillarum ulcus claufum primo, dein ruptis 
integumentis manans et fiftulofum, Damafcum veniebat, unde 
copias adverfus Emeflam emittebat cum Hufam -ed- dino, filio 
Abu- Alii, et Fachr- ed- dino, filio Schaichi, ducibus. Hi tor- 
mentis urbem quaticbant, et uno praefertim occidentale, quod 
lapides centum et quadraginta librarum Damafcenarum eiacula- 
batur. Verum quia Eiub graviter decumbebat, et faevo in gelu 
inftituebatur haec obfidio [anno fcilicet ad finem vergente], in- 
tereaque ad Eiubum ex Aegypto quidem rumor Damafcum ap- 
pellebat, Francos in tractu Dimiatae confpici; cx oriente autem, 
feu Bagdado, legatus a Chalifa Moítaíamo, Nagm-ed-din Bade- 
raiaénfis, cui mandatum erat Eiubum et Halebenfes in concor- 
diam conciliare et curare, ut Halebeníes Emeflàm porro retine- 
rent: propterea omnia fiebat, ut Eiub deproperans pacem Hale- 
benfibus Emeflam permitteret, copiasque fuas inde tum revoca- 
ret, quum paene iam in manibus urbem habebant; eoque facto 
Damafíco protinus excederet Aegyptum verfus in lectica propter 
aegritudinis invalefcentem vim portatus, relicto Damafci cura- 
tore Gemal-ed-dino lagmuro, (Matruhi enim filium amoverat) 
Hufam-ed- dino autem, filio Abu- Alii, ad Aegyptum praemiflo, 
vices ibi fuas, quoad ipfe venerit, expleturo, et regnum ab 
hoftibus defenfuro. 


Eiusdem 
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Eiusdem anni DCXLvI menfe decimo, die Iovis, vigefi- 
mo fexto dicti menfis, obiit Gemal-ed-din Abu-Amru Otman, 
filius Omari, filii Abu-Becri, f. Iunafi, vulgo fub Ibn-el-Hagebi 
nomine notus: pater enim eius, gente Curdus, fuerat Hageb 
[ianitor, introductor] apud Emirum Azz-ed-dinum, filium Mu- 
fchek, Salahicum [feu mamlucum Salah-ed-dini quondam]. Na- 
tus fuerat nofter exeunte anno DLXX in Afnaa, oppido Saïdi [feu 
'Thebaidis]. Cahirae deinceps incumbebat iuvenis Corani ftudio, 
et fikhae, fecundum mentem Maleki, filii Anali; nec non Ara- 
bicae linguae; quibus in rebus omnibus excellentem folideque 
doctum fe monítravit. Inde Damafcum concedebat, cuius in 
magno templo publice praelegebat, magno cum applaufu con- 
ferti nunquam non auditorii. Tum redibat Cahiram, et deni- 
que pergebat Alexandriam, in qua fatum fuum obiit. Variis in 
generibus doctrinarum probe verfatus erat. Maxime tamen oc- 
cuparunt ipfum duo ftudiorum genera, unum quod circa linguam 
Arabicam, alterum, quod circa Oful [feu radices, vel fundamen- 
ta] Fikhae, verfatur. In illo genere compofuit et edidit celebrem 
illam Cafiam [feu fufficientem]; in hoc Mochtafar el- Ahcam 
[teu Compendium Decretorum], libri, quem Amidenus (343) 
fcripfit. "Huius utriusque operis, tam Cafiae, quam Mochtafari, 
fama totum implet terrarum orbem, at praecipue tamen Perficas 
provincias Ibi enim vel hodienum folet adhuc ftudiofis dili- 
genter tractari et in academiis exponi.  Praeterimus cetera eius 
fcripta. 

Eodem obiit Azz-ed-din Ibek Moattamicus Cahirae in car- 
cere, ille; quem fupra diximus anno ظ‎ 017111 Sarchoda potitum 
fuiffe. Quod tamen Ibn-Challacan ad annum ظ‎ 021 refert. Tum 
enim, ait, donabat eam ipfi herus eius, Malec el-Moattam Ifa, 
filius Adeli, poftquam eam per facrum, quod Meccam faciebat, 
iter priori domino, Ibn-Caragao, ademiffet. Permanfit ex eo 
tempore Sarchod in huius Ibeki poteftate usque ad a. DCXLIv, 

Ton. IF. Rrr quo 
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graviffimo afflictus et gemino morbo, phthifi et ulcere fuo, et 
extra fpem falutis iam pofitus. 

Inter haec advería offerebat fe ipfi tamen aliquid, quod 
impenfe ipfüm exhilarabat; fponte fua, quod dudum, fed fru- 
ftra, cupiverat, et magno, fed irrito, molimine tentaverat. Ni- 
mirum veniebat ipfi Caraca in deditionem, hoc modo. Domi- 
nus eius, Malec en- Nafer Davud, filius Malec el- Moattami Ifae, 
filii Malec el- Adeli, filii Eiubi, redactus ad incitas; (Eiub enim 
ipfi terras omnes, praeter Caracam, reliquas ademerat, ct huius 
ipfius agrum ferro flammisque devaftaverat:) redactus itaque ad 
incitas, perfugiebac ad Malec en-Naferum Iofcfum, Halebi do- 
minum, protectionem eius imploratum: afferebat fecum reli- 
quias opum fuarum, gemmas, numero plures, quas ipfe non 
minus centum millibus aureorum, etiamfi vili vaeneant, aefti- 
mabat. Hoc ultimum fortunae fuae praefidium ne fibi cafu aut 
fraude amicorum, aut potentiorum violentia periret, exiftimans 
in tuto collocandum efle, mittebat Bagdadum ad Chalifam Mo- 
ftafemum, eiusque fidei et cufítodiae, donec repeteret, commen- 
dabat. Princeps undecunque infelix. Nam accipiebat quidem 
Chalifae autographam fchedam, qua is teftabatur gemmas inte- 
gras numero falvasque fibi exhibitas fuiffe; ipfas autem nunquam 
recuperavit, et ne revidic quidem. Qua de re infra dicemus. 
Nunc autem ad id redimus, de quo fermonem inftituebamus, 
dicturi, qua ratione iacturam Carakae fecerit. Scilicet excedens 
cx arce fua, commendabat eam fervandam filiorum , quorum 
tres habebat, natu minimo, Malec el-Moattamo Ifae. | Videntes 
itaque ceteri duo maiores, quorum uni Malec el- Amgad Hafan, 
alteri Malec ed. Daher Schadi nomen erat, minorem fratrem fibi 
praeferri, proptereaque indignati, comprehendebant Ifam ftatim 
a difceffu patris, fidaeque mandabant cuftodiae. Tum pergebat 
natu maximus, Amgad Hafan, in Aegyptum ad Salehum Eiu- 
bum, eique offerebat Caracam dedere, 5 alios in Aegypto dignos 

Rrr 3 agros 
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على اقطاع A.‏ ولاخیت [MM‏ مقر 3 فاحسن اليح eus‏ ايوب 
واعطاهما اقطاعا ارقاهیا وارسل الي الكرك وتسكيها يوم الاتنین 
لائنتي Ae‏ 8 ليلخ يني من جبادي uil‏ 8 من هذه السنة € وس : c‏ 
Ev eX‏ بالكرك 3 و رحا عظيبا مع ما هی قید من المسرض 
لها كان 2 A‏ من 7 E‏ 
J7‏ وفاة الملکی eua‏ ايوب € في هذه السنة توقيی الملی 
الصالاح BESS) em‏ آیوب 3( eT‏ الكامل Ato‏ بن CSN‏ 
العادل آبي ڊکر NS‏ في RAS‏ الاحد ey‏ عشرۃ RÀ‏ مضت من 
شعبان هذه السنخ (اعنی سنة سبع ولربعین وستبایق € وکانف مدة 
یکنج للدياى المص ریخ تسع سنين وثمانية JL, pe‏ بن c oes‏ 
وكان عم 55( أریعیں سنڈ € وكان مهیبا عالي الهمة ءفیبقا m‏ 
اللسان والخیل a‏ ديد الوقار Call qr‏ € وجبع من المبالیک 
we‏ ما ٹم opaki gem‏ 5 من اهل uel [ST dn XA‏ اء d,‏ عسکره 
مبالیکه 3 ورتب 2 من الممالیکی ero‏ حور KE Eo‏ 
mud‏ ریخ ost Jm e‏ آن بخاطبا X‏ جوا 2 ol meer Y.‏ 
بک تہ XXE. e Ax yl‏ الخصيص توضع بين یدید مع الخدام 
DAAI SEEP‏ عليها ونر Z‏ للموقعين € وکاں لا یسنقلق اجه من 
ال واناد qoM‏ م £M‏ ألا بعک مشاور‌شه باتقصص e€‏ 
وکان 
«WD‏ الكركث z) JIL Forte‏ 


a) النین‎ Vel ftricte ad litteram poteft accipi, quod ego quidem malim, 
purus veftis, vel fyrmatis, qui veftes fuas impura venere non macu- 
lat; vel poteft accipi pro anima, purus animae vel mentis. Solent 

enim 
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agros in eius vicem fibi fuoque.fratri, Schadio, «affignare velit, 
Cupide laetusque acceptabat Eiub oblata, bene faciebat offerenti, 
lautas ipfi fratrique affignabat provincias, et quae ambobus arri- 
debant; et viciffim accipiebat per legatos Caracam, die Lunae, 
decimo fexto fexti menfis. Quam gratus illi acciderit hic inopi- 
natus eventus, ille aeftimet, qui, dulcedinem triumphi de hofte; 
vehementem vindictae cupidinem et odium, quo Eiub adverfus 
Davudum flagrabat fecum reputet, et illad denique, hanc Ca- 
racam eandem effe, in qua Eiub olim cuftodiam toleraverat. 
Solidum tamen id Eiubo gaudium atque diuturnum non 
fuit. Paullo enim poft e rebus humanis emigrandum ipfi erat, 
die Solis, decimo quarto menfis octavi huius anni DCXLVII, 
poftquam Aegypto per novem annos et octo menfes cum viginti 
dicbus imperaffet, annos autem fere quadraginta vivendo im- 
pleviffet. Erat Malec es- Saleh Eiub, filius Malec el-Cameli Mu- 
hammedis, filii Malec el-Adeli Abu-Becri, filii Eiubi, princeps 
auctoritate maxima pollens, celforum fpirituum, fobrius et mo- 
deítus, linguae purus et veneris," gravitate venerabilis, admo- 
dum taciturnus. Mamlucorum Turcicorum , quorum tantum 
coegerat numerum (344); quantum Eiubitarum nullus alius; plu- 
rimi fane ducum eius militarium erant ipfius mamluki:) borum 
mancipiorum, quos excubare ante tentorium [vel aulaeum] fuum 
ordinabat, et Baharia nominabat, audebat ipfum nullus alloqui 
non interrogatus, et ad refponfum non provocatus ab ipfo prin- 
cipe: neque aliis licebat coram ipfo fermocinationem ordiri. (345) 
Sed eunuchi libellos fupplices et memoriales coram ipfo depo- 
nebant tacite; quibus poftquam ille fuam veluntatem infcripfe- 
rat, rurfus efferebant iidem ad eos, quorum erat munus augu- 
ftam fignaturam [vel monogrammum] apponere. Nemo totius 
aulae audebat aliquid etiamfi minutum fufcipere, quod cum ipfo 
muto iítiusmodi per libellos alloquio prius non communicarit. 
De- 


* In Arabico eft purus lingua et vefte, feu fyrmata, 
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وکان غاویا بالعبامة » بني قلعذ 5,424 2 وبنی الصالححية وي sals‏ 
c cuu‏ وبني لم قصوما بها للنصيى وبني قحم oe Uabc‏ مص 
والناهرة يسبي بالکیش > exu e CX.‏ الصالاح ايوب الین کوم 
جارية سوداء تسمي ومن المني غشيها السلطان الملک الکامل فلن 
بالیلکی الصالح 3 وكان ex‏ الصالح داد اولاد € احدهم eus‏ 
gt f^? oa‏ ي حبس الصالح آسباعین c‏ وکان قد توفی ولده 
alas >Y‏ 3 ولع یکن وی بفي aj‏ شی البعظم ذوم‌اذشاه ARS (au‏ 
Qo? e gö ex ces‏ بالبلک cos cal‏ فلما de‏ احضرت 
Jo! yp‏ رو جار بخ eM‏ الصالع) فار الدینں cl‏ ألشیخ 
والط TD‏ جبال Ugi- -2a Lute (Quei‏ وت السلطان 3 فکنموا 
eCo‏ کا خوفا من XM‏ ,نج € وجبعل شاج SM y‏ وم سراء وقالف لهسم 
السلطان opa‏ کم 2 | تافو لہ- تم من بعده لولده الملکی ك المعظم 
دوم انام pol‏ بەر کا qo»‏ فار e "S Quest‏ باتايكية 
آلعسکس > وكنب cl‏ حسام آلدیں "EU‏ أدبي علي وهی JOP CAM‏ 
بمشل نلك € PU Cx am‏ والاجناں والكبراء بالعسکر وی 
ERE‏ علي ذلك في Ax‏ ر الاوسط من شعبان من هذه السنة € 
وکان بعد دلکی تخر رح 2 a P‏ أسويع وعليها علامة اليلك ! ك الصالیح» 
وکان 
enim interdum veffem pro animo, velut eius fymbolum ponere. fo‏ 
cost‏ علي عادتهم ا الکنایۃ عن Qu» — € (QAAE‏ معني 
قول عض وجل وتيابك فطهر أي نغسكاء ويغولون على هذه 
الط دة فلان casica Jor N pÈ‏ ال وألم Toii N of,‏ € 


"Memorat ۳ 83 pro ipforum more رھ‎ eo d pin- 


gendi. Dicunt quidam in illo Corani: Veítes tuas purifica, per veltes 
etiam 
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Deperdite amabat architectonicen. Teftantur arx Gizae ab ipfo 
condita et Salehica, quam de fe nominavit, urbs in Saieh, ubi 
caftella quaedam venatica exftruxit. Magnum quoque palatium 
erigebat inter Mifram et Cahiram, Cabích (346) dictam. Mater 
eius fuerat puella quaedam nigra, quae ab hero Camelo, nomen 
Vard cl- Mona acceperat, et ab ipfo compreffa hunc Eiubum de- 
derat. Ipfe habuit tres mares, quorum ipfi non fuperfuit nifi 
ultimus. Nam Malec el- Mogit Fath.ed-din Omar obiit in car- 
cere Salehi Ifmaclis apud Damafcum, quod fupra iam narravi- 
mus. Alter filius [Malec el-Manfur Chalil], etiam decef!it an- 
te patrem et fratrem actate parvulus; tertius Malec el- Moattam 
'Turanfchah (347), tum Hefn Caifae dominus, ipfi fuccedebat in 
regnum, ut mox dicemus, artificio maxime pellicis Eiubi, cui 
nomen erat Schagar ed-Dorr (348) [feu arbor unionum]. Nam 
ipfe quidem Eiub de fucceflione moribundus omnino nihil con- 
ftitucrat. Femina igitur illa Fachr-ed-dino, filio Schaichi, et 
'avafchio Mohfeno, clam arceífitis obitum principis indicabat. 
Hi ftudiofe cafum celabant, Francos veriti vicinos, ne animis 
ab eo aucti nutantem exercitum et rectore deftitutum in lapfum 
dent; et interea defuncti filio, ''uranfchaho, fucceffionem afler- 
tum ibant, hac ratione.  Schagar ed-Dorr convocabat Emiros et 
imperabat iisdem Eiubi nomine, ut primo quidem ipfi Sultano 
fidei facramentum denuo dicant, dein, quem ille conftituat regni 
fui haeredem, Malec el- Moattamo 'Turanfchaho, tandem et Emi- 
ro Fachr-ed- dino, filio Schaichi, tanquam copiarum Atabeco 
[vel fupremo magiítro]. Vt in hanc formulam milites duces- 
que facramentum dixerant, imperabatur Hufíam-ed-dino (349), 
filio Abu- Alii, Miírae gubernatori, per litteras, ut eadem cura- 
ret Miírae atque Cahirae fieri. Fiebant et haec per mediam die- 
rum decuriam octavi menfis huius anni. His ita conftitutis ede- 
bantur epiftolae atque mandata non (fecus, atque vivo adhuc au- 
guíto prodire confueverant, cum ipfius Alama [feu fignatura 

Tom. IV. Sss characte- 
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وکان یکنیها خادم یقال له السهلي ولا ess‏ احد في al‏ خط 
السلطان » فارسل فض الدين اين الشيخ قاصد! احضای البلک 
البعظم من حصن کیقاء ولبا جري ذلك شاع دين الناس ببوت 
السلطان > ولکن آرباب الدولة لم یجس SED‏ بنفوهوا c eis‏ 
وحم EvA‏ عن دمیاطف الي المنصومة وجري بینهم وبين 
السلبين في مستهل معضان من هذه السنة وقعة عظيبة استشهی 
فيها جباعخ من بای المسليين € وذم‌لف gol‏ بصم مساح 4 تم 
تربوا من المسلمین € تم أن j A‏ نج کبسوا البسلبین علي المخصومة 
£r‏ 5 الثلثا لخمس مضين من ذي القعدة وكان فخر الدين يوسف 
یں J% ead‏ الدين بن حمبوية في pem‏ بالمنصورة c‏ ° کبس 
p‏ عا وصادفم جماعة من الفرنج فتنلوه » وکان سعيد! في الدنیا 
ومات شهيداء ثم حملن المسلمون X.‏ الب یف علي eo‏ 
فردوهم علي اعقابهم واسنيرت بهم الهريبة »> واسا الیلک البعظم 
تومنشاہ فانه سام من حصن كيغا ووصل الي دمشف في ممضان من 
هذه السنة v‏ يها aae‏ الفطر ووصل الي المخنصومة دوم الضبيس 
gp)‏ بين من دي SO GI‏ من هذه السنة (اعني سنة سبع واریعینں 
وستنباية) » ٹم ائندف JU‏ بين البسلمین والفرنج بحرا ودرا ووقعف 
مرأكب اليسلبين علي eopsl E‏ واخذوا منها اثنين اتلثين مرکیا منها 

نسع 
etiam animum intelligi. ^ Eoque modo dicta et accipienda effe illa‏ 


vulgaria: amplus pallii, et caftus praecinctorii. In illis nempe ani- 
mum defignari." 


2 syl Forte الج رة‎ 
e) بالسالح‎ Alibi eft السایح‎ Semel el inveni. 
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characteriftica], quam aliquis eunuchus, Sohailicus (350) dictus, 
effingebat tam affabre, ut nemo dubitaret eam ipfius augufti ma- 
num effe. Interim expediebat Fachr-ed.din, iam conftitutus mi- 
litiae magifter, legatum ad Malec el- Moattamum Turanfchahum, 
Hefn Caifae (351) dominum, qui eum inde in Aegyptum arcef- 
ferat. Id ubi contigerat, iam emanabat de augufti morte rumor 
in vulgus, quamvis magnates hac de re ne mutire quidem aude- 
rent. Calendis noni menfis tendebant Dimiata Franci Man- 
furam; unde gravis crefcebat pugna, per quam virorum apud 
Muflemos principum ingens numerus occubuit. Inde occupa- 
bant hoftes caftris fuis Harmafam (352), magisque ad Mutlemos 
apud Manfíuram appropinquabant, quos etiam mane diei Mar- 
tis, quinti de undecimo menfe, incautos opprimebant, ita ut 
modo laudatus militiae fuminus magifter, Fachr- ed- din, filius 
Schaichi Sadr-ed-dini Ibn-Hamuieh, dum per tumultum trepi- 
dus e balneo in equum infilit et accurrit, ab hofte caderet, in 
cuius aliquem manipulum inciderat; vir undecunque felix. Nam 
praeter fortunam , ad quam in rebus humanis illuftriffimam ab 
origine modica per principis favorem afcenderat, martyrii tan- 
dem quoque confequebatur honorem. Nihilominus tamen Mus- 
lemi ceteri et Turcae Baharici dicti [mamluki domus auguftae]', 
quamvis ductore multi, non fuftinebant modo, fed et retun- 
debant Francos, non eo tantum unde venerant, fed ulterius quo- 
que. Poft haec peracta veniebat Malec el-Moattam Turaníchah 
in caftra (353), die Iovis, vigefimo undecimi menfis; poftquam, 
egrefTus ex Hefn Caifa menfe nono, feftum Ramadani [quod in 
Calendas decimi menfis incidit] Damafci celebraffet. Inde con- 
fervefcebat bellum Francos inter et Muflemos acerrimum terra- 
que marique; fed declinabat ad ruinam hoftium fortuna. Et pri- 
mum quidem graviíffimum illis infligebat vulnus Muflemica claílis, 
eo quod triginta duo de ipforum navigiis, quae inter erant no- 


vem oneraria, fubripiebat. Qua fe Franci iactura quum fentirent 
$ss 2 maxi- 
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نسع شواني» فضعفت الفرنج GOSI‏ وارسلوا یطلبون القدس وبعض 
الساحل وان یسلموا میا الي المسلمین »> فلم تقع الاجابة 
cl‏ نکی بي 
وفيها وقع capo‏ ہیں صاحب البوصن يدم الدین لولى وبین 
صاحب حلب € فامسل uallo xA‏ دلب JUS eX‏ عسكرا والتغوا 
مع اليموصلية بظاهر نصییہیںء فانچرمنت اليوصلية هرومخ قبباعة 
واستولي الحلبيون علي (JUGE‏ لولى صاحب الموصل وخیمد وتسلم 
الحلبيون نصیبین واخنه‌ها من صاحب البوصل ثم ساروا الي دام 
ونانزلوها وتسليوها وخربوها بعد حصار تة EE‏ »> تم fedus‏ 
فرقیسیا وعادوا الي حلب © 
دم دخلف سنة تیان واربعین وسنماية , نڪر هريمة الق نج 
واسم ملكهمء لما اقام الغرنج قيالة الیسلمین بالمتصورة فنیت 
eol y‏ وقطعت عضوم oo4Ji‏ من c blo‏ > فان المسلمیں قطعوا 
الط يف الواصن اليهم من دمیاط » فلم ييق لهم صبى علي المقام» 
فرحلوا ليلة الاميعا لتات مضین من pm‏ منتوجهین ألي دمیاطف 
ورکبت الیسلبون اكنافهم e‏ فليا f JM‏ صباح Cap‏ خالطھم 
اليسليون وبذلوا فيهم السيف » فلم یسلم منهم الآ القلیل » وبلغت 
عدة القتنلي من الغرندج تلتین العا علي سا قیل »> Amla‏ ريب 
افر نس ومن معة من als col RI‏ هناك وطلبوا آلامان c‏ فامنوم 
الطواشي محسن الصالحي ثم احيط عليهم واحضروا الي المنصورة 
وقد رید أفرنس وجعل في الدام التي کان ینرٹھا حاتب الانشاء 
J73‏ الدين بن تبان و وکل ډک الطوانني Erro‏ المعظمي ء ولما جري 
ذلك 
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maximopere debilitatos, pacem rogabant ea conditione, ut, pro 
dedita Dimiata, Hierofolymam cum parte quadam Tractus ma- 
ritimi retinerent. Muflemi autem, profperis exordiis iam erectio- 
res, repudiabant eam conditionem, et maiora fortunae benefi- 
cia, neque fruftra, quod protinus ad alterum annum patebit, ex- 
fpectabant. 

Eodem anno collidebat bellum Halebenfes et Maufelenfes. 
Miffae nimirum a Malec en- Nafero Iofefo, Halebi domino, co- 
piae concurrcbant cum copiis Dadr-ed dini Lului, domini Mau- 
felae, apud Nifibinam, foedamque hos in fugam verfos ipfis ca- 
ftris et impedimentis exuebant. Sequebatur eam victoriam Nifi- 
bina, tum Dara, quam Halcebenfes, poft trimeftrem obfidionem 
nacti, devaftabant; et tandem Circefium. Poft ea gefta victores 
domum, hoc eft Hlalebum, revertebantur. 

Anno DCXLVIII [qui die 4 April. A. Chr. 1250 coepit] 
caefi funt Franci, et ipfe Re de Frans captus. Nimirum defece- 
rat ipfos e regione Muflemorum apud Manfuram (354) ftantes 
commeatus, neque poterant eius fupplementa e Dimiata fua per- 
cipere, Muflemis viam, quae caítra hoftis et urbem intercede- 
bat, interceptam tenentibus. Inopiam itaque diutius non valen- 
tes tolerare, quum ea nocte retro moverent, quae diem Mer- 
curii, tertium primi menfis huius anni, antecedebat و‎ ideoque 
Muflemi eos perfequerentur, exardefcebat illufcente aurora fae- 
vum praelium, quo noftri tantam in Francos edebant ftragem, 
ut fint, qui eo die triginta millia (355) de ipforum copiis ceci- 
ditle perhibeant; pauci profecto evaferint. Rex Franciae, et qui 
ceteri nobiles cum ipfo ad vicinum oppidum ex acie declinave- 
rant, inde fe, fub pacta fpiritus incolumitate, "Tavafchio Moh- 
feno dedebant; qui eos inde, fida munitos cuftodia, Manfuram 
deferebat. Rex ibi compeditus in domo deponebatur, quae ad 
Fachr- ed-dinum, filium Locmani, fecretarium, fpectabat, cufto- 
diae mandatus eunuchi Sabihi Moattamici [feu cuius herus erat 

Sss 3 Malec 
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فلک محل eX‏ البعظم بالعساکیر من المتصومة ون J‏ بغاوسكوى 
ونصب z pP lge:‏ خشب eX‏ المعظم m‏ 

نكر متتل XUI‏ البعظم » في هذه السنة يوم الاثنين لليلة 
دلیف من rom‏ قنل eX‏ البعظم pe‏ نشاه بن eU‏ الصالاح 
coss‏ بن eX‏ الکامن ناص آلدین محمہ بن اليلك العادل 
سیگ 9229( أدبي وک e y‏ آدوں > وسيب دلت ol‏ الم کور pe‏ 
c‏ اسراء ع Sad‏ واک وکل منهم بلغہ عنه من M AARI‏ 
ما cxio aaki JS‏ واعتمں علي بطانته الذين وصلوا معد من حصن 
كيغا وكانوا اطرافا آرادل » فاجتیعت البصرية علي قنله بعد نروله 
بفارسکوی وهجيوا zaie‏ بالسيوف > وکان اول من ردک Qi‏ الد‌ین 
لاي يسمه س الذي nz‏ سلطانا فیا بعد e‏ ما سندکمه أن شاء الله 
تعالي » فهرب GOL‏ ا منهم الي جرم الخشب الذي نصب له 
بغارسکور علي pits Lo‏ نے à pabu en‏ الم DS c‏ ء mA‏ 


Cf 
€ گے حر اوک‎ cas طاليا ال م‎ o C 22 (e المعظم‎ ex 
فاںم کوہ‎ c = نفسه في‎ cf n € بالنشاب‎ s zia) PC 


C) P‏ قنلد ي تھا (ASI‏ المذكور » فکانی مدة اقامته في أ البيلكة 
من حين وصوله الي الديام المع ریخ شهم؟ دن وایاماء ولبا جري ذلك 
اجنتمعکی لاا ء XI,‏ علي أن ym M‏ الحم نر وج ex‏ ف eoa‏ 
في البيلكة 7 Je "e‏ آلدین qaid Cw‏ الصالعي المع وف 
pd‏ حباني اتابکی العسکر وحلفوا علي نلک وخطبوا n‏ الدر 

على 


d) بح مساح‎ An مسا‎ ms Noftri Sarmofae appellant. 


C ل‎ 


علي م اکب cop‏ 


e) Forte e 


A. FVGAE DCXLVIII. CHR. MCCL. sir 


Malec el- Moattam Turanfchah]. Poft res tam praeclare geftas 
movebat Moattam ad Farefcur, ubi lignea turris ipfi erigeba- 
tur. (356) 

Sed ille quidem tantae victoriae gloriaeque fructus aut nul- 
los, aut breviffime, percepit, die Lunae, penultimo huius ipfius 
primi menfis peremtus, hoc modo et hac de  Adduxerat 
Moattam ex Hefn Caifa fecum homines nauci, extremae faecis, 
quibus tamen familiariffimis utebatur, fpreta ducum paternorum 
auctoritate et confuetudine. Neque contemnebat hos tantum, 
fed et in minas erumpebat imprudens, ut non effet illorum quis- 
quam ad quem non atrox aliqua novi domini fententia in fe 
relata fuerit. Qui mores animos ab eo tanto alienabant, ut Ba- 
harici coniurati fuperbo et feroci homini, et metuendo quoque, 
manus violentas nudosque gladios in Farefcur inferrent. Primus 
ipfi vulnus infligebat ille Rocn-ed- din Bibars, qui poftea Sul- 
tanus evafit, ut poftea narrabimus. | Confugiebat quidem Moat- 
tam ad illum burgum ligneum, quem modo dicebamus ipfi ex- 
ftructum fuiffe. Sed ab iniectis ignibus excedere coactus verfus 
Nilum properabat, ea mente, ut correpta ibi fua quadam libur- 
nica evaderet. Verum non finebant eum Turcarum fíagittae illuc 
pervenire; proiiciebat ergo fe in Nilum. Sed natantem aflecuti 
perfecutores conficiebant die quo diximus. Regno itaque poti- 
tus fuit Malec el- Moattam Turanfchah, filius Malec es- Salehi 
Eiubi, filii Malec el-Cameli, paullo plus duobus menfibus, ini- 
tium computi nempe fi duas ab eo tempore, quo in Aegyptum 
advenit, ad fatalem hunc diem. 

Poft haec peracta confentiebant congregati Emiri in id, ut 
reginam nuncuparent Schagar ed- Dorr (357), coniugem Malec 
es- Salehi Eiubi, et ut Azz-ed-din Ibek Gafchnekir, Salehicus, 
'Furcomanus vulgo dictus, copiarum Atabec [feu fupremus im- 
perator] effet. Huic conventioni facramento fe adítringebant, 
feminae iura maieítatis exhibebant, curabant vota e fuggeftibus 

fieri 
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علي المنابى وضريف السكخ باسیها » وكان نش السكة المستعصبية 
الصالحية ملكة المسلبین والدة البلک البنصور خليل ء وکانت 
poi S‏ قد ولحت من اليلكق الصالح ولدا ومات صغیم! كان 
ا خلیل > تسم يال salla‏ خليل QE.‏ صومة علامنها عاي 
qM‏ والتواقیع والدة خلین nz) Ula e‏ ذلك وقع sm‏ مع 
رید افرنس في palms‏ دمیاطف بالاقراب عند »> فتقدم رید آفرنس 
الي من يها من alad‏ في تسلیمچاء فسلموھا وصعى Ago‏ العلم 
السلطاني يوم الجمعة لثلف مضين من صغر من هذه السنة (اعني 
سنة تيان واربعین وستباية) واطللق رید افرنسيس فركب E‏ المع 
بين سلم معد تھام السیت غد الجيعة اليذكورة واقلعوا الي عکا 
ووردت البشري بهذا الغتج العظيم الي سايم لافطار» وفي وافعة 
وید آفرنس المنکومة ينول جمال الدین ييي بن c? n‏ 
VL aal‏ مها 

كل للفرنسیس aksa Tol‏ مقال صدف عن فوول نصیح > 

اتيت ما تمتغی ملکھا تتعسب ان الہ باطبل ريح eg‏ 

فكان اص‌عایکی اوردتھم DANA (MED‏ بطن gue‏ € 

خسون الغا لا يري منهم غير قتیل ای qnd‏ جریح € 

وقل لهم أن اض وا عودة لخن تام أى لقص صعیحٴء 

دای ابن لبان علي حالها والقیہ OL‏ والطواشي Eumo‏ بد 


` 


7) I fcil, Xg>g revelavit aurora vultum. fuum. 


8( cup Jbl Sic et Ibn-Schehna. Putem cu اباطین‎ Quid 


autem fit yep non capio. 
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fieri (358), numosque ipfius nomine cudi; in quibus hunc gere- 
bat titulum:  Moftafamica (359) Salehica, regina Muflemorum, 
Valeda [feu mater] Malec el-Manfuri Chalili. —Pepererat etiam 
Eiubo filium, nomine Chalilum, qui parvulus obiit; unde no- 
men Valida Chalil ipfi accrevit; quod etiam folum loco Alamae 
[feu fignaturae] fuae adfcribebat, tam diplomatibus, quam libellis 
memorialibus. Poft haec in hunc modum conftituta tractabatur 
cum rege Franciae, qui libertatem fuam Dimiatae pretio (360) 
redimebat; et cuius iuffu quaeftores eius urbem Muflemis dede- 
bant. Hi die tertio fecundi menfis, Veneris quodam, in turri- 
bus vexillum Sultanicum erigebant; et altero mane ibat Rex 
Franciae cum fuis in mare, vela dans ad Ptolemaidem. Tantae 
tam illuftris victoriae nuncii quaquaverfum ad fideles dimitte- 
bantur; et Gemal-ed- din, filius Matruhi, verfus condebat in 
cafum Franci, de quorum numero hi funt. 

Dic* Francifco (361), fi forte offendas ipfum, fermonem ve- 
ritatis a dicente fincero. 

Venifti Mifram regnum eius appetens, et reputans, tympa- 
norum percuffionem aliud nihil effe quam aéris agita- 
tionem. ** 

Sed fecus norunt homines tui, quos egregia tua conductione 
in tumuli ventrem praecipitafti. 

Quinquaginta millia, de quibus nullus confpectus fuit non aut 
caefus, aut captus in vulneribus. 

Dic illis, fi redire fpondent, fumendae talioni, aut fimpliciter 
occupandae ferio huic provinciae: 

Domus filii Locmani eft adhuc eadem; fupereft etiam adhuc 
pedica, et eunuchus Sabih. 

Con- 

* Tu nempe, Mufleme, quisquis es; aut tu haec mea epiftola, 

** Haec nteunque excutio ex Arabicís, quae corrupta procul dubio funt. Ita ta- 


men habet et Ibn Schehna et d'Herbelot p. 713. Senfus effe poterit: crede- 
batis, bellum rem levem et ludicram effe. 


Tom. 1F. Ttt 


514 ABVLFEDAE ANNALES. 


ثم عادت s atit lausa e‏ يوم الضبيس نامع صفر من الشوی 
pS‏ ۸ وارسل المصریوں مسولا الي الاصراء الذين بدمشف تي موافقتھم 
علي نلک ٤ء‏ قلم يحجيبوا اليد » وکان البلک السعید بن البلکی E‏ 
oue‏ بن البلک العادل صاحب الصبيية قد سليها الي eL‏ 
UAS cos e ual‏ جري دلکی قصد قلعة الصبيبة فسلیت اليةء 
وكان من السعیں SAS‏ ما n SDi‏ أن شاء اللہ تعالي ap‏ 
نکی ملک الیلک المغيت الک تا » کان الیلک Cui‏ فن 
آلدیں عمر بن الملکی العاںل ol‏ دس بن eX‏ الکامل محمد یں 
البنک العادل بن ایوں قد امسلة eX‏ البعظم تومرانشاہ لما وصل 
الي الدياى المصرية الي الشوبک واعتغفله بهاء وکان النايب علي 
ey‏ والشویکی يدم آلدین الصوابي الصالحي € فليا جري ما ذكرفام 
من قتل الیلک البعظم وما استنانم علیه الخال yob‏ بدم الدين 
الصوابي المڈکوی قافر بى عن المغيف وملکه القلعتین الكرك والشوبکی 
وقام في خدمنه انم قیام > 
J7‏ اسنتيلاء SAS‏ الناصى صاحب حلب علي ul, € CX‏ 
جري مسا S355‏ ولم تحجب Ap‏ دمشف الي نلکكا کاتی الامم!ھ 
القمرية 4 الذين بها البلک الناصی يمسف صاحب حلي ابن اليلك 
oum Jy?‏ بن GM‏ الظاهس غازي بن السلطان البلكن الناصٍ 
صلاح آلدین T no c‏ وملکی دمشف ودخلها في دوم السبى لثبان 
مضینں من DM RAM‏ من هذه السنخ» ولما ex "nl‏ الناعی 
آلبن‌کور في ملک دمشف خلع علي جبال الدين بن يغسور وعلي 
Apos‏ القممرية واحسن اليهم واعنقل جباعة من Apes‏ مبالیک eX‏ 
الصالاح € 
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Confecta in hunc modum expeditione feliciffima redibant copiae 
Cahiram, die Iovis, nono fecundi menfis; indeque legatum mit- 
tebant Emiri Mifrenfes ad Damafcenos, per quem illis de imperii 
mutatione et praefente conítitutione notitiam impertiebant, ro- 
gabantque, velint et ipfi a fe geftis ec ordinatis acquiefcere. Tan- 
tum autem aberat, ut Damaíceni proceres Emiri Caimarici (362) 
approbarent Mifrenfium tumultuarias et feditiofas innovationes, 
ut potius Malec en-Naferum Iofephum, filium Malec el-Azizi 
Mubammedis, filii Malec ed-Daheri Gazii, filii Sultani Salah- 
ed-dini, Halebi dominum, ad fe regnumque Damafcenum ad- 
eundum invitarent. Protinus ille illuc iter ingreffus Damafcum 
intrabat et occupabat die Sabbati, octayo quarti menfis, et Ge- 
mal-ed-dino, filio lagmuri, aliisque Emiris Caimaricis dabat 
fplendidas trabeas et alia munera; e contrario non paucos Emi- 
ros, de numero mamlucorum Malec es-Salehi, dabat in carce- 
rem, [ut in herum quondam et benefactorem, totamque gentem 
Eiubidarum, quam everfum ibant, ingratos et perfidos]. Quae 
ad Damafcenum principatum pertinebant, negabant Nafero pau- 
ca obfequium, Eglun fcilicet, et Balabac et Schamimi(ch, verum 
haud diu. Mifram delata harum rerum fama, comprehendebant 
viciffim Caimaricos, quotquot ibi tum erant, et fiqui alii favo- 
ris erga Halebenfem fufpecti habebantur. Deinde intelligentes 
imperii, quam inftituerant, formam congruam ftabilemque non 
effe, fed turbandis magis atque corrumpendis rebus infervire, 
abrogabant feminae poteftatem (363), et nomen e templis atque 
numis eiiciebant, et Sultanum commune decreto renunciabant 
Azz-ed-dinum Ibecum Gafchnekirum Salehicum 'Turcomanum. 
Dies erat Sabbati, quarti menfis ultimus, quo is inaugurabatur, 
publice obequitabat cum vexillis Sultanicis, et praelata equinae 
fellae ftragula, titulumque Malec el- Moézzi accipiebat. 
Verum haud diu fruebatur illo honore. Paullo enim poft 
(364) decernebatur in conventu procerum, aliquem de gente Eiu- 
Ttt 2 ۱ bidarum 
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التصالاح » وعصیی quee Bake‏ وبعلیک وشبيبيس مدة مدید 
e‏ سامش اليج جبيعهاء ul,‏ ورد SET yo‏ الي farias J'en‏ عاي 
ذكر سلطنة اییکی التر‌كماني » ٹم أن امراء الدولة TRAGE‏ علي 
أقامة عر الدین ایبکی الجاشنکیر الصالعي في السلطنة » لانه ادا 
yo JS‏ المملكة ف رأة علي ما هی ul BAM‏ تقسدت 1 I‏ € 
PES‏ اییکی المدکور 3 فرکت بالسناجف السلطانية وحبلت الغاشتیة 
دمن c AIAI‏ السبف Va‏ من RS‏ الاخر من هذه السنخ ولي eX‏ 
الع وابطلتف اأ طخ cl Lalla‏ کات باسم شار الد د 
ذڪر ate‏ السلطنة eu‏ آلا شمو c3‏ موسي بن - ulo‏ 
Quel‏ المع وف باقسیس QM‏ الملی الکامق ابد SW QM‏ العادل 
بن آیوب » sa Xl e‏ الاصراء واتنفقوا علي انح TO‏ من اقامخ شخص 
من بجني آډوب في السلطنة واجتمعوا علي Ew‏ موسي آلمدکور saia‏ 
eU‏ الاشرف ols‏ يكون ایبکی النركماني آتایبکه € واجلس Go zw‏ 
اکس مضیں منں جبادي cl»‏ من هذه c hindi‏ وكان ë t)‏ 
حينين جباعة من عسکر eae y^‏ خاص ea n 6 Soi‏ 
دسکر دمشق e‏ قاندقعوا عن BRE‏ الي الصال ية m cuu‏ واتفغوا 
علي ططاعة žaka‏ صاحب dE‏ وخطبوا ).5 بِالصالظحیےۃ ca‏ 
الاب هط اردع مین من جبادي 8—53 من هذه السنةء 
Ua‏ 
مني Sof‏ المذکممة k) Forte‏ 
DEC prodit aliquid. deeffe.‏ 
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bidarum absque controverfia in folio collocandum effe; et eum 
quidem eligebant Mufam, filium Iofefi, nepotem iftius Malec 
el- Mafudi Iofefi (565), quem vulgo Acfifum appellatum, et do- 
minum Arabiae felicis fuifle atque anno 2 02663971 deceflifle fu- 
pra diximus, nepotem Malec el. Cameli, filii Malec el- Adeli, 
filii Eiubi. Hunc Mufam collocabant magnates in folio Sulta- 
natus, ornabantque titulo Malec el- Atchrafi; et ipfi reverentiam 
atque obfequium teftaturi aderant die Sabbati, quinto quinti men- 
fis. Ibeco autem TTurcomano reddebant prifítinam dignitatem, 
Atabecatum fcilicet [feu magifterium] copiarum. 

Ad duas has Eiubiticas factiones accedebat paullo poft ter- 
tia. Scilicet erat Gazae pars quaedam copiarum Mifrenfium cum 
tribuno fuo, Chas Tuco. Hos inde ibant Halebenfes excuflum, 
ct profligabant cedentes usque ad Salehicam in Saich. Ibi con- 
fenfu omnes uno Sultanum renunciabant die Veneris, quarto fexti 
meníis, Malec el- Mogitum (366) Fath-ed-dinum Omarum, filium 
Malec el-Adeli Abu- Becri (pofterioris], filii Malec el. Cameli 
Muhammedis, filii Malec el- Adeli Abu- Becri [prioris], filii 
Eiubi, dominum Carakae, poft caedem Moattami, hoc ipfo an- 
no factum: quod qua ratione contigerit, ubi breviter expofue- 
rimus, ad continuandum hiftoriae filum revertemur. Scilicet 
quum in Aegyptum veniret Malec el- Moattam "Turanífchah, 
filius Malec es- Salehi Eiubi, mittebat hunc patrui fui filium, 
quem in paterna haereditate captivum acceperat, Schaubekam, 
ibique porro cuftodiendum committebat Badr-ed- dino Savvabico 
Salehico, et iftius arcis, et Carakenae, caítellano. Hic vir, ut 
inaudiverat , Moattamum violenta morte fublatum et imperii 
Aegyptiaci res conturbatas atque convulías effe, producebat ce- 
leriter hunc Mogitum e carcere, dominum faciebat utriusque 
arcis fuae, et fidelibus officiis curisque omnibus demerebatur. 
Hunc itaque Mogitum audientes proceres Mifrenfes renunciatum 
Sultanum efle, curabant commune confilio a praecone, tam per 

16 3 . Cahi- 


518 ABVLFEDAE ANNALES. 
ولبا جري ذلك اتغق كبراء الدولة بمصر ونادوا بالقاهرة ومصر‎ 
أن البلاں للخليغة الیستعصم » ثم جددت الايبان للبلک الاشرف‎ 
مضين‎ guid On موسي بالسلطنة ٠ولاييك بالانابكية »> وي دوم‎ 
من مرجب محل فارس الدين اقطاي الصالصي التجيدام متوجها‎ 
ألي جهة غنة ومعد تقديم الغي فارس » وكان اقطاي المذكور‎ 
اندفع من كان بها من جهة‎ si وصل آلي‎ VS » Ra mud مقڈم‎ 
اليلك الناعس دمن یدید ٭‎ 
ذكى نضريب دمیات» وف هذه السنة افق اراء اکابم الدولة‎ 
وهدموا سوم دمیاط في العشم الاخيم من شعبان هنه السنة ليا‎ 
حصل لليسلبين عليها من الشدة مرة بعد أخري » وينوا مدينة‎ 
بالقرب منها في البر» وستوها المنشيةء واسوای دمياط التي هدم‎ 
من عبارة المتوگل الخليغة العياسي ب‎ 
حلب‎ csalo وفیها في مستهل شعبان قيض الناصر پوسف‎ 
الذي کان صاحی الک مرکا وبعال یه الي‎ valo ودمشقف علي الناصس‎ 
بوسف عن الیذکوی‎ po وذلك لاشياء بلغت‎ elg حبص فاعنائل‎ 
خاف متلهاي‎ 
لفت‎ 


3 Eee J Forte الک مره ریخ‎ 


[) COO ARS Num اسىن‎ auf ئسي‎ 


J 


m) بالنایم‎ Infra eft eue, alibi eu 
n) Forte الس البتتایل‎ 3 
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Cahiram و‎ quam per Miíram, proclamari, terram [hoc eft Ae- 
gyptum] neque huius, neque illius effe, fed ad Chalifae Mofta- 
fami (367) ius et arbitrariam difpofitionem pertinere, veluti ter- 
ram, cuius legitimi principes defecerint. Paullo tamen poft re- 
dibant ad officium, renovantes Afchrafo facramentum ut Sulta- 
no, Ibeco ut magiítro militiae. Inde die Solis, quinto feptimi 
menfis, Gazam petebat Fares-ed-din Ocatai Salehicus el- Gamdar, 
dux mamlucorum Babaricorum, copias Halebeníis, eiusdemque 
iamque Damafíceni quoque, inde depulfurus, cum duobus pro- 
pemodum millibus. Ad quorum adventum Halebenfes Gazam 
deferebant. Hinc bellum enatum breve quidem at Eiubidarum 
genti exitiale, cuius eventum mox enarrabimus, poftquam, tem- 
porum fecuti ordinem, quae interea contigerunt aliqua, inter- 
calaverimus. 

Et primum quidem hoc de Malec es-Saïdo (568), filio Ma- 
lec el- Azizi Otmani, filii Malec el-Adeli, domino Sabibae. Is 
eam Malec es-Saleho Eiubo dediderat. Quum autem de turbis 
poft eius obitum fuübnatis cognofceret, repetebat eandem. Quid 
porro de ipfo factum fuerit, deinceps trademus loco fuo. 

Tum iftud de Dimiata. Scilicet edocti ufu magnates Ae- ` 
gyptiaci Muflemos ob iftam urbem ultima in difcrimina femel 
iterumque incidiffe, deiiciebant eius muros fub finém octavi 
menfis, eademque in continente orientale (369) condebant haud 
procul illinc urbem, cui nomen Monfchaiia [feu fufcitatae, vel 
recens inftauratae] imponebant. Quos autem folo tunc aequa- 
bant Dimiatae muros, Motavakkel, Abbaficus Chalifa, excita- 
verat. 

Eodem octavo menfe comprehendebat Malec en- Nafer Sa- 
lah-ed-din Iufef, Damafci et Halebi dominus, Malec en-Nafe- 
rum Davudum, Carakae nuper dominum, et Emeffam in vin- 
cula mittebat, propter nonnulla fibi periculofa, quae ad fe relata 


de ipfo audiverat. 
Inde 
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نکر مسير الناصر يوسف صاحب الشام الي الدیار المصرية 
jy eu‏ بعساکه من دمشق BX uos‏ من ملمک أهل aka‏ 
وفى حینیذ صاحب قل باشر والرحبة وتدمرء والمعظم ثورانشاه آبن 
کس والظاهس شادي Uf‏ الناصر داوں بن eU‏ المعظع عيسي بن 


وه 


العادل بن ایوب » وتقی الدین عباس ابن GOL‏ العادل بن ایوب» 
وماندم الجیش شيس الدین لولى والیه تدبير السلكةء فرحلوا 
من دمشق یوم الاحد منتصف ممضان من هذه السنة e‏ ولبا بلغ 
المصريين ذلك اهنوا باقنالد ودفعة وبرنزوا الي السایج ونرکوا الاشرف 
gei‏ بالسلطان em FOE‏ € وأفس Z‏ ایک حبنین عن أبني 
الصالاح اسباعیل (وهبا [pei‏ ای أهيم وال السعیں عبد exl‏ 
اپنا الصالاح Mee‏ وڪانا معنقلیں من حين eI Makul‏ 
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Inde occupatum ibat idem Aegyptum; fed fruftra erat. (370) 
Nimirum nono menfe huius anni medio movebat Malec en- Nafer 
Iufef cum copiis fuis Damafco, in comitatu plurimorum princi- 
pum Eiubidarum tum fuperftitum. | Aderat enim ipfi Malec es- 
Saleh Ifmaél و‎ filius Malec el- Adeli, filii Eiubi, quondam Da- 
maíci dominus; item Afchraf Mufa, filius Schircuhi, dominus 
Emeflàe quondam, tum vero Tall Bafcherae et Rahabae atque 
'ladmorae; porro fratres Moattam '"Turanfchah et Nafrat-ed-din, 
ambo filii Sultani Salah-ed-dini; nec non Amgad Hafan et Da- 
her Schadi, fratres, filii cius Malec en- Naferi Davudi, quondam 
Carakae domini, quem modo dicebamus Hemfam in cufítodiam 
miífum fuiffe; tandem 'T'aki-ed-din Abbas, filius Malec él- Adeli, 
filii Eiubi.  Copiarum fummus imperator, fimul et imperii Sy- 
riaci director, erat Schams- ed- din Lulu Armenus. Hoc tanto 
apparatu tantisque cognitis molitionibus folliciti Mifrenfes quo- 
modo aggreflores repellerent, procedebant Mifra ad Saieh, re- 
linquentes fuum nomine tenus Sultanum, Afíchrafum, in arce 
montis. Et quo difcordiae femina in exercitu Syriaco fpargeret 
Ibec 'l'urcomanus, fupremus mamlucorum dux, fufpectumque 
collufionis cum hoftibus et exofum Iofepho efficeret Itmaclem, 
laxabat ambos huius filios, Malec el- Manfurum Ibrahimum, ct 
Malec es- Saidum Abd-el- Malecum, e cuftodia, qua, ex quo 
capti Balabakae ab exercitu Malec es-Salehi Eiubi fuerant, deti- 
nebantur, fplendidisque arficiebat honoribus. Pugnam deinceps 
committebant partes, haud procul Abbafa, die Iovis, decimo un- 
decimi menfis, quae initio quidem Mifírenfibus adverfa erat (371), 
ct procul dubio res eorum proftraviflet, nifi cafus aliquis inter- 
ceffiffet inopinatus, Eiubicae domui fatalis. Syri coniectos in fu- 
gam Mifrenfes perfequebantur victoriae fecuri; verum ea ratio- 
ne longius avecti herum fuum و‎ Naferum, paene folum defere- 
bant, cum parva manu eorum و‎ qui cidares geftant, fub vexil- 
lis Sultanicis conftanter haerentem, ita ut loco non moveretur. 
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Id ut cognovit Ibec, qui cum paucis Baharicorum firmum gra- 
dum tenuerat, aggrediebatur Iofefum , idque eo confidentius, 
quod non contemnendus numerus Azizicorum, hoc eft mamlu- 
corum, quos Iofefi pater, Malec el- Aziz, fibi comparaverat ct 
aluerat, malevolentia et odio adverfus herum clandeítino con- 
cepto, ad ipfum, Ibecum, defecerat. Cogebat ea res Iofephum 
pedem referre, et verfus Syriam fe recipere. Difcutlo itaque 
hoc, converfus Ibec ad victrices copias, caedebat earum partem, 
et ipfo potiebatur imperatore, Schams-ed-dino Luluo Armeno, 
cui protinus in conípectu fuo cervicem curabat abfcindi. Eo- 
dem fupplicio afficiebat captivum "nactus Emirum Daiah-ed-di- 
num Caimaricum. Ceteri captivi nobilioris ordinis in cuftodiam 
dati funt, ut Malec es- Saleh Ifmael, et Afchraf Emeflenus, et 
Moattam 'Turanfchah, eiusque frater Naírat-ed-din, filii magni 
quondam Saladini. Interea Syri, usque ad Abbaíam perfecuti 
fugientes Aegyptios, Iofepho fuo iam erigebant praetorium, 
quum eum fugiíle intelligebant. — Deliberantes itaque quid in 
hoc perplexo rerum ftatu agendum fibi fit, in diverfa difcede- 
bant confilia. Suadebant aliqui, Cahiram recta via contendere 
et occupare. Quod rectius et amplectendum fuerat. Id enim 
fi feciflent, non manfiflent apud Ibecum, cum quibus potuerit 
Syris obftare, aut pugna decernere; et procul dubio fuiflet in 
fugam coactus, quandoquidem plurima Mifrenfium copiarum 
pars fuga fe in 'T'hebaidem receperat, et altero ftatim a pugna 
die, qui Veneris erat, in arce montana, pro Malec en- Nafero 
Iofepho publica vota fiebant, nemine apud Miíram dubitante, 
quin is absque controverfia victoriam et cum ea totius Acgypti 
dominium nactus fuerit; Cahirenfes autem ita fluctuabant fpem 
inter metumque pendentes, et rerum geftarum ignari, ut ne- 
mini prorfus eo die pietatem et homagium profiterentur.— Alii 
contra urgebant, Syriam efle reperendam ; quos inter Tag el- 
Moluk etiam erat, filius Moattami, vulneratus. Et haec fenten- 
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ووصل آلمنهنمون من المص‌پین الي الاهرة في غد الوقعة نهام الجمعذء 
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tia, quamvis deterior, praevalebat. Nam dum terrore popula- 
re in commodum fuum uti, et praecipitem rapere occafionem 
cunctantur, faciebant hofti otium e modica et ancipite victoria 
certiflimos et uberrimos fructus percipiendi. Itaque contingebat 
ut reliquiae fugacium Mifrenfium eodem Veneris die, apud Ca- 
hiram coirent; quos eodem fequebantur fequente die Sabbati, 
duodecimo menfis victoriae Baharicorum nuncii et figna, ipfe- 
que Ibec ''urcomanus cum Baharicis, et cum captivis Malec es- 
Saleho Ifmacle ceterisque و‎ qui in arce montis deponebantur. 
Tum ad fupplicium e carcere protracti et ante portam arcis 
montanae fufpenfi fuerunt eiusdem Ifímaelis Vezirus, Amin-ed- 
daula (372), et maior domus, lagmur, qui, ex quo Malec es- 
Saleh Eiub Balabacum expugnaverat, illinc in Aegyptum trans- 
lati, dicta in arce haeferant vinculis innexi. Vefpera, quae diem 
Solis, vigefimum feprtimum eiusdem undecimi menfis praecede- 
bat, obruebat "Turcarum globus ipfum Malec es-Salehum Emad- 
ed. dinum Ifmaélem, filium Adeli, filii Eiubi, dum cannam fac- 
chariferam mandebat, et (373) extractum coram arce montana, 
qua vergit ad Carrafam [feu coemeterium publicum Mifrenfe], 
trucidabant eo ipfo in loco, in quo fepultus fuit. Annum age- 
bat tum temporis fere quinquagefimum; mater ipfi fuerat Grae- 
ca, una de concubinis Malec el Adcli. 

Paullo poft contendebat Farcs- ed- din Ocatai, cum tribus 
militum millibus, Gazam, et, poftquam rurfus eam iuri Mifren- 
fium afferuiflet, redibat in Aegyptum. (374) 

Eodem trucidatus a Mamlucorum fuorum quibusdam fuit 
Malec el- Manfur Omar, filius Alii, filii Ratuli, dominus Iema- 
nae [feu Arabiae felicis]; cuius provinciae dominum hac ratione 
corripuerat. Pater eius, Ali, fuerat olim maior domus Malec 
cel- Mafudo, filio Malec el- Cameli, eiusdem regni domino. Hic 
antequam iter ingrederetur, illud in Syriam, in quo ipfum ex- 
Ífpirare contigit apud Meccam, qua de re fupra fuo loco [ad 
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an. DCXXVI] diximus, conftituebat fuum in Iemana Naiebum 
[feu Locumtenentem] iftum Alin; qui etiam ifta in dignitate 
poft heri exitum, Sultanorum Mifrenfium Eiubidarum nomine, 
continuabat. Ne tamen is in tantae poteftatis licentia regionis 
arbitrarium ipfe fibi arrogaret imperium, transferebant illi eius 
fratres Mifram و‎ ibique retinebant, futuros pro fratre fidelitatis 
et obfequii obfides. Quum autem poft obitum Alii, hoc eft, 
paulo ante annum DCXXX, filius eius, Omar, de quo fermo- 
nem accepimus, idem, quod pater geílerat, munus Locumte- 
nentis Sultanici, tanquam haereditatis portionem و‎ ufurparet, 
mittebant Mifrenfes, quibus id inítitutum difplicebat, eius pa- 
truos in Arabiam felicem, quo illum exigerent. Quo nihil po- 
terat ipfi gratius eiusque deftinationi fecundius acciditfe. Sic 
enim fibi nactus in manum quafi traditos eos, quorum habita 
ratione Sultanum reveritus hactenus fuerat, comprehendebat eos 
haud difficulter, et palam detracto velo, negatoque Mifrenfibus 
obfequio, foli vindicabat fibi regnum, quod hactenus ut Lega- 
tus curaverat, titulumque fibi principum ad inftar arrogabat Ma- 
lec el-Manfuri (375), magnamque coémebat mamlucorum Tur- 
cicorum familiam, a qua periit hoc anno.  Succedebat ei filius, 
Iofeph, fub atfumto titulo Malec el-Modaffari, qui Arabiam fe- 
licem diu et tranquille poffedit, ut poftea difces, lector, fuo loco, 
fi deo placeat. 

Anno DCXLIX [qui die 25 Mart. A. C. 1251 coepit] obiit 
Saheb [Comes] Mohii- ed- din (376), filius Matruhi, vir Malec 
es-Saleho Eiubo multum acceptus et honoratus, a quo primum, 
in orientalibus adhuc terris, infpectioni copiarum, et deinceps 
quoque, poft acquifitam Damafícum , huius urbis gubernationi 
admovebatur. Revocato tamen deinceps fubftit:uebat Eiub filium 
Iagmuri. Qua de re iam fupra monuimus. Praeftabat utroque 
fermone, ligato et foluto. Poéíeos eius hoc accipe fpecimen: 
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, Amplectebar eum, indeque fiebam ebrius a fuavitate fragran- 
tis, quem fpirabat, odoris; eum, qui ramus erat lentus, 
fucculentus, a folis zephyris altus. 

Videtur ebrius,* quamvis vinum non biberit, fed temulentum 
facit vinum falivae fuae. 

Venit vituperator carpens me, poftquam amor eius me mei 
fecit impotem et totum fibi fumfit atque vindicavit. 

At (quod ego nolim illum ignorare) nunquam evigilabo ad fa- 
nam mentem, nunquam patiar me ab eius amore averti 
aut arceri. Garriat ergo de meo amore amatoque quis- 
quis velit. 

Vivendum fi mihi fit, vivam in amore; quod fi vero moriar 
prae eius defiderio et sogeyy, euge bene, quam felix ero! 


Eodem mittebat Malec en-Nafer Iofef copias adverfus Ga- 
zam; quamobrem (377) Miftrenfes ad Saieh ibant, ubi fubftite- 
runt hac ratione usque ad anni exitum. 


Eodem deceit Alm- ed- din Caifar, filius Abu’l - Cafemi 
Abd-el- Ganii, fakihus Hanafiticus, et Mocri, vulgo Taafifi no- 
mine celeber, in fcientiis mathematicis verfatiflimus. Operam 
ftudiis dederat in Aegypto et Syria; deinde acceflerat Maufe- 
lam, ibique a Camal-ed-dino Mufa, filio Ionae, didicerat mu- 
ficen; deinde redux in Syriam, Damafci obiit menfe huius anni 
feptimo: natus fuerat anno DLXXIV Osfuni, oppido Fhebaidis 
orientalis. 

Anno DCL nihil occurrit nobis memoratu dignum. 


Anno DCLI [qui die 2 Mart. A. C. 1253 coepit] coalefce- 
bat pax Malec en- Naferum Iofephum inter et Baharicos Mifren- 
fes (378), per quam concedebat his quantum citra Iordanem ver- 
fus Aegyptum fpectat, illi omnis reliqua Syria, ultra iftum flu- 

vium 
* Propter vacillantem greffum, quem orientales in formofis laudant. 
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vium pofita; opera maxime Nagm-ed-dini Baderaiaenfis, qui 
eo miffus a Chalifa, aderat quo partes bello implicitas concilia- 
ret. Conítitutis ita regnorum limitibus abícedebant ad fuam quis- 
que fedem. 

Eodem abfcindebat Ibec 'Turcomanus Hufam - ed - dino, 
fiiio Abu- Alii, Hodbanenfi, ftipendia fua: quapropter ille ve- 
niam rogabat abeundi, et nactus tranfibat in fervitium Malec 
en-Naferi. 

Eodem dabat idem Malec en-Nafer 10٥٥۶١ libertatem Malec 
en-Nafero Davudo, quondam Carakae domino, hactenus Emef- 
fae cuítodito, precibus Chalifae Moftafami concedens; fimul 
tamen iubebat eum e territorio fuo abire. Propterea movebat 
Davud verfus Bagdadum; illinc depofitum fuum, gemmas, re- 
petiturus, de quibus fupra diximus; fed et prohibitus ab introitu 
in urbem auguítam, neque recuperans opes fuas, oberrabat circa 
Anam et Haditam, mifer et egenus exful; quandoquidem prin- 
cipes eorum tractuum, partim precibus Iofephi permoti, partim 
eius territi minis, neque tecto virum infortunatum recipere, ne- 
que commeatu inftruere, audebant. "Veniebat ibi Davud in no- 
titiam et focietratem vagabundorum aliquot Arabum, quibus cum 
quamdiu permittebat anni tempeftas, et pafcua gregibus fuppe- 
tebant, ex uno loco in alterum commigrans, movebat et tende- 
bat viciffim. Quum tandem nimium ferre folem et pabuli diu- 
tius nequirent inopiam, recipiebant fe in anfractus et lacunas 
Euphratis, ubi fub dio flagrantes per diem aeítus, per noctem 
faevum frigus, experiebantur; victum a venatu capiebant. Qua 
in re praeclaram ipfis praefítabat operam lupus cervarius, quem 
Daher Schadi (379), liberorum Davidis unus, fecum habebat. 
Hoc animal uno die plus decem gazellas vernabatur, fulcrum 
ingentis, quam tolerabant, inediae. Plures enim praeteribant 
interdum dies, quibus edulium, praeter carnes dorcadum, aliud 
non habebant. Aliquando mittebat ipfis Malec el- Afchraf, do- 
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minus 'T'all-Baícheri et Rahabae et Tadmorae, duo navigia fari- 
na et hordeo plena. Sed ideo graviter interminabatur ipfi Na- 
fer Iofef Damafcenus. Tandem ad eum locum tendebat Nafer 
Davud, ubi fciebat Scharabicum agere, eiusque implorabat pro- 
tectionem , et obtinebat quoque, cum venia, apud Anbaram 
habitandi, praetereaque ftipendio, quamvis ad vitae necef(fitates 
minus fufficiente. Interim fupplicabatur Davud Chalifae ex vi- 
cinia (nam tribus tantum diaetis abeft Anbara Bagdado) quam 
humillime, vellet fibi depofitum fuum reddere. Sed fruftra: 
vix obtinebat incertas et valde fufpectas immanis morae fpes, 
et interceffionem apud Iofephum, quae tantum valebat, ut hic 
ipfi, poft trimeflres per vaíta et fterilia deferta cum Arabibus 
errores, Damafcum redeundi veniam daret, et centies mille nu- 
mos argenteos ex lacus Famiae aliorumque fundorum reditibus 
aflignaret. Verum tamen ad Davudum ne integra quidem tri- 
ginta millia redibant. 
Fama ferebat eodem anno Mecca veniens, circa Adanam 
[in Arabia felice] et aliquos vicinorum montium, confpectos 
fuiffe ignes, noctu quidem manifeítos et luculentos, interdiu 
autem fumum ingentem ۰ 
Anno DCLII [qui die Febr. 20. A. C. 1254 coepit] obiit 
Chalifa, fed 'l'unetanus (5380), Moftanfer Muhammed, filius Abu- 
Zacaria Iahia; de cuius genere, et generis auctore, Abu- Haffo 
Omaro, de quo Haffidae appellantur, ipforum dynaftia, quae 
illi Abd-el- Mumenidarum fucceffit, ftrictim quaedam, fumma 
rerum veftigia, perfequemur. Erat Abu-Hafs Omar (381), ille, 
cuius in hiftoria Ibn-'Tumruti et originis Abd-el- Mumenidarum 
meminimus, focius et amicus Ibn- Tumruti, et pari apud eum 
in gradu, quam ipfe Abd-el.Mumen (382). Eandem quoque 
retinebat, quoad vivebat, exiítimationem و‎ poftquam Abd-el- 
Mumen, Ibn-'Tomruto defuncto, fummam poteftatem adeptus 
fuerat. Sub huius Omari filio, Abd-el-Vahedo (383), florebat 
Xxx 3 dyna- 
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dynaftia gentis Abd. el-Mumeni. Sed fub huius filio, iftius ne- 
pote, Abu-Zacaria 1۵۳1۵ و‎ marcefcebat. Vnde ipíi copia fiebat 
'I'unetum et dignitatem principis fidelium [quam Abd.el.Mu- 
menidae foli hactenus in occidente geflerant], arripiendi و‎ ma- 
gnamque famam et poteftatem fibi comparandi. Poft eius fata 
deveniebat imperium Tuneti et huic adiunctae Africae ad hunc 
eius filium, Muhammedem, titulo Moftanfarum, cuius occafio- 
ne hanc de regibus 'lunetanis tractationem fufcepimus. Eum., 
hoc anno DCLII vita defunctum excipiebat frater, Iahia, patri 
cognominis. Sed plus ille feptendecim dies in imperio non exi- 
gebat; quod poft ipfum capeffebat amborum frater, Abu-Ishac 
Ibrahim, filius Iahiae, filii Abd-el-Vahedi, f. Abu- Hafli Omari. 
Deinde aberrabat aliquamdiu 'Tunetanus principatus, ab]ea gen- 
te, ad virum aliquem Bagaienfem, Muhammedem, filium Oma- 
rae (384), delatus: quarto autem elapfo anno poít, redibat ad 
Haffidas, et quidem ad Abu-Haffum Omarum (385) [fecundum], 
filium Iahiae, filii Abd-el-Vahedi , filii Abu-Haffi Omari [pri- 
mi]. Regnabat porro huius Omari fecundi filius, Abd-er-Rah- 
man, per viginti quinque tantummodo dies. ‘Tunc enim amoto 
fufficiebant aliquem, Haffidam quoque, Abu-Abdallam, vulgo 
]Jbn- Afida dictum. Huic fuccedebat remoti Abd er- Rahmani 
filius, Abu- Becr. Hunc necabat Abu'l- Baca Chaled, et dein- 
ceps tyrannidem exercebat, etiam Haffida. "Tandem obtinuit 
fummam apud 'T'unetanos poteftatem Abu-Iahia Zacaria Lahia- 
nita, filius Ahmedis, filii Muhammedis, filii Iahiae, filii Abd- 
el-Vahedi, f. Abu-Hafíi primi, conditoris gentis; et hic etiam- 
num imperat anno, quae haec fcribimus, DCCXVIII. Mirabi- 
tur forte quis lector vagam hanc et tenuem narrationem. At 
fciat velim , ea nos habere, et tradere porro, ex ore alicuius 
Africani, qui probe callere iactabat Haffidarum hiftoriam, fed 
praefentes animo fatales cuique annos non habebat. Quamob- 


rem neque nos potuimus defignare. Fides igitur hactenus nar- 
ratorum 
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ratorum fit penes hominem noftrum. Ego vero illum Lachia- 
nenfem vidi Miífrae anno DCCIX tum temporis adhuc priva- 
tüm, hominem pulchra forma corporis et firma craffaque com- 
page. Venerat in Aegyptum facri, ut videtur, itineris Meccani 
cauffa; quo confecto domum rediit, et Tuneti nunc regnat, fed 
ex Arabum arbitrio, quibus adveríari aut negare quidquam non 
valet. 

Eodem anno cadebat Fares-ed-din Ocatai. Nimirum Ma- 
lec el- Moéezz Ibec T'urcomanus, Aegypti tyrannus, fublatum cu- 
piebat hunc fuum Chofchdafchum [feu collegam olim] et Ham- 
darum, ideo, quod is fibi folus obítabat, ne titulum Sultani 
ufurparet, quem, cafum tamen omni valore et auctoritate, gef- 
ferat hactenus Malec el- Afchraf Mufa, filius Iofephi [fimplici- 
ter], filii Iofephi [Mafudi], filii Malec el- Cameli, filii Malec 
el-Adeli, filii Eiubi. Tres itaque mamlucos, Cotuzum, Baha- 
durum et Sangarum Gatamicum و‎ abfcondebat fub aulaeis ali- 
cuius cubiculi in arce montana, qua transeundum erat Fares- 
ed-dino. Hi praetereuntem ex infidiis adorti gladiis confodie- 
bant. (386) Amoto fic obice deftinata protinus exfequi parabat 
'Turcomanus Ibec, tyrannidem invadeba:, abrogabat homagium 
hactenus praeftari folitum Afchrafo, eumque ad patruas eius, 
Cotbicas (387), relegabat, et fic finem faciebat Eiubidarum in 
Aegypto dynaftiae. (388) Sed adeo terrebat et irritabat ille ca- 
fus Baharicos mamlucos, ut fuga fe Damaícum reciperent, cuius 
domino, Malec en-Nafero Iofepho, Aegypti acquirendae cupi- 
ditatem et fpem faciebant: neque fegnes ille manus admovebat 
operi, fed eductis Damaíco copiis caftra ponebat in Amk (389), 
tractus Gaurenfis, indeque manipulos praemittebat ad Gazam oc- 
cupandam ; quod etiam faciebant. Viciffim Mifra quoque pro- 
dibat Malec el-Moézz Ibec. Sed confumtus in his apparationi- 
bus et moliminibus fuit. hic annus, quorum eventum fub anno 
proximo notabimus. 
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Interea dicemus, hoc anno deductam et in manus traditam 
fponfo fuo, Malec en-Nafero Iofepho, fuiffe Maleca Chatunam, 
Romaniae domini, Caicobadi, filiam. 

Item Malec el- Manfurum, Hamatae dominum, Cadii in 
urbe fua munus, Mohii- ed- dino Hamzae, filio Muhammedis, 
ademtum, in Scharf- ed- dinum Ibrahimum, filium Hebatallae, 
Ibn-el- Barezium (390), contuliffe. 

Anno DCLIII [qui die و‎ Febr. A. C. 1255 coepit] com- 
ponebatur amice bellum, quod Aegyptiis a Syro imminebat, 
opera eiusdem Nagm-ed-dini Badaraiaenfis, qui ante biennium 
fimile negotium confecerat; et in has quidem conditiones, ut, 
quidquid ad Arifchum [vel Lariffam] usque pateat, id omne 
Naferi Iofephi fit; Aegyptus reliqua Ibeki, et ut Bir el- Cadi 
[feu puteus Cadii] fit limes utriusque imperii. Eft autem Bir 
el-Cadi inter Varradam et Arifch. Conftituta in hanc formulam 
pace redibat quisque ad fua. 

Ante vero quam haec conficerentur, actum paene de Ibeco 
fuerat. Nam Azizi [qui, ut fupra vidimus, deferto heri quon- 
dam fui filio, Nafero Iofepho, ad Ibecum tranfierant] machina- 
bantur eum comprehendere. Sed ille doli praefentiens, ei fe 
comparabat eludendo.  Succeffu ergo deítituti optato, tam prae- 
cipitem fervidamque arripiebant fugam e fuis apud Abbafam 
tentoriis, ut praeter corpora fua nihil inde efferrent, fed omnia 
Ibeco obtingerent, qui cuftodia ipforum tentoria cingebat. 

Idem Ibec, feu, ut appellari affectabat, Malec el- Moéezz, 
inibat eodem anno, aut praecedente, matrimonium cum Schagar 
ed-Dorr Valida Chalil, illa, quam in fuperioribus dicebamus Re- 
ginam per Aegyptum fuiffe renunciatam. 

Eodem anno petebat Malec en-Nafer Davud, olim Cara- 
kae dominus, a Nafero Iofepho veniam itineris in Iracam repe- 
tendi a Chalifa fui depofiti gratia, gemmarum fcilicet, item ad 


facra loca proficifcendi; eaque impetrata ibat per Kerbelam Me- 
Yyy 2 dinam; 
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dinam; ubi ad fepulcrum Prophetae invifebat; deinde Meccam 
delatus, apprehendebat Caabae, gloriofiffimae et fanctiffimae do- 
mus, aulaea in confpectu itineratorum, quotquot illo anno ade- 
rant, omnium, et clamabat fic: "Anteftor vos, fpectatores, me Ais wrez, ; 
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7 ci 
indigna paffi profequerentur. Ampla relatio cafus tam non vulc كدي سس‎ 
garis, tam non exfpectati, tantam denique invidiam Chalifae  — — ام‎ 
moventis, exhibebatur Emir el-Hag [feu duci facrae peregrino- — ^ ——2 4 4— 
rum catervae] Caichofruo, die Sabbati, vigefimo et octavo diel ha 


duodecimi menfis huius anni. Fieri aliter ex eo non poterat, 777 حر ہے‎ 
COM. ANE. 


teris peregrinis orientalibus, in Iracam duceretur, quo Bagdadi ورك‎ . 

fatis ipfi fieret. hp iie bu mu A patet, 2 anni pulus y pe lar 
i i i ntus hui io... ر‎ j 

exitum contigerunt, feponenda nobis eft eve ius enatratio, رم‎ M Z 


ad alterum annum. 
i cs n P ohh Iun £ 
A DCLIV fqui die Ianuar. 29. A. C. 1256 coepit] obiit ; 
d ۲ [qui ? : pit fa tts holi kari 


Caichofru (391), dominus Romaniae; cui fufficiebantur in Sul- í 
tanatum Eu eius filii, fed aetate adhuc minores, Azz-ed-din 7772) Pr 
Caicavus, et Rocn-ed-din Kilig Arflan. sle 279" 
Eodem ibat Camal ed-din, vulgo Ibn-el- Adim [feu filius z,,, هر‎ szer” 
pauperis] dictus, Bagdadum, a Malec en- Nafero 10160 و‎ Sy- ر2 بر‎ 
ہے ی‎ legatus ad Chalifam Moftafamum, fplendidis مت‎ 4 
muneribus, ambiens trabeam [inveftituram] hero fuo. Sed eo عبت‎ 
ipfo tempore Bagdadum quoque veniebat a Moezzo Ibeco, Mif- "te fa feo; 
rae domino, legatus Schams- ed- din Soncor, el- Acra [feu cal- pu» 
vus] vulgo dictus, unus olim de familia mamlucorum Malec el- 77 7 کہ‎ 42g. 
Modaifari Gazii, domini Maiafarekinae; pretiofis et ipfe donis ; NS 
۶ 
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oneratus, qui modis omnibus inveftituram Iofephi laborabat in- 
tervertere. Haerens igitur in ancipiti Chalifa, pariter ambo re- 
veritus, ambos offendere cavens contraria petentes, et de neu- 
trius futura fortuna certus, id tandem excogitabat expediens. 
Dabat Veziro {fuo magnum cultrum [vel ficam] e lafmino, eam- 
que iubebat legato Syri exhiberi, in fignum et pignus trabeae, 
quae precibus eius in rerum praefíentia concedi nequeat, com- 
modiore alio tempore” impertiendae. Sic abeundum erat Ibn- 
-اء‎ Adimo rebus infectis. 

Hoc tandem finita fuit anno pretiofa lis inter Naferum 
Davudum, et Moftafamum, in hunc modum. Quum Davud, 
prophetae fupplex, una cum ceteris peregrinis Bagdadum ve- 
niflet, mittebat Chalifa quendam, qui rationes ipfi proponebat, 
pecuniarum a Chalifa ipfius caufla per totam illam viam a Mecca 
usque ad Bagdadum expenfarum in carnes, panem, ligna, foe- 
num, ftramen, alia neceflaria. Sed aeftimata erant omnia tam 
immanis, ut de pretio gemmarum tantillum fieret reliquum, vi- 
lis pecuniola, et cenfu vix digna; quae ut numerata Davudo 
fuerat, cogebatur cdito chirographo teftari, depofitum fuum in- 
tegrum ad fe rediiffe, fatis fibi ex pleno factum efle, neque 
porro fe habere, quod a Chalifa poftulet. Quid ageret infelix? 
Obtemperandum erat et cedendum violentiae. Poftquam igitur 
invitus edidiffet chirographum in hanc formulam, deferebat Bag- 
dadum, et agebat cum Arabibus Scenitis, unde ipfum per lega- 
tos blandis delinitum verbis et interpofito iure iurando confir- 
matum ad fe Damafcum extrahebat Nafer Iufef. Inde habitavit 
Davud in Salehica. 

Eodem anno, die Solis, tertio decimi menfis, obiit Saif-ed- 
din 'Togril, mamlucus Malec el. Modaffari Mahmudi, principis 
IIamatae, tam hero gratus, ut fororem ipfi fuam in uxorem daret. 
Eo quoque defuncto principatum eundem adminiftravit 'Togril, 
donec obiret. 

* Conf. ad an. 655. Anno 
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Anno DCLV [qui die 18 Ian. A. C. 1257 coepit] perem- 
tus eft Malec el- Moezz Ibec, 'Turcomanus, Gafchnekir, Salehi- 
cus [feu Malec es-Salehi Eiubi quondam mamlucus] die Martis, 
vigefimo tertio tertii menfis ex infidiis uxoris fuae, Schagar ed- 
Dorr, quam heri pellicem quondam fuifle, reginamque per Ae- 
gyptum renunciatum et ab hoc in matrimonium ductam, fupra 
diximus.  Aemulatio et amittendae metus auctoritatis feminam 
ad id fcelus impulerant, certiorem factam, Ibecum novas nuptias 
animo agitare, et Bedr-ed.dini Lului, domini Maufelae, filiam 
ab eius patre petiille. Perficiebat caedem in balneo, in quod is 
a lufu fphaerae [ligneae, quae in equo fit,] ingreflus fuerat, 
manu Sangari Gugarici (392), qui mamlucus Tavafchii Mohfeni 
quondam fuerat, et reliquorum eunuchorum , quibuscum illa 
confpiraverat et facinus condixerat. Eo perpetrato mittebat pro- 
tinus, ea ipfa nocte, abícifTum cadaveri digitum annularem, ipfo 
cum annulo, ad Emirum Azz-ed-dinum, Halebenfem, magnum,* 
rogans, velit regnum occupare. Is autem non audebat tantum 
periclitari. Interim emanante cafus fama pofcebant Ibekici mam- 
luki feminam ad fupplicium. Sed intercedebant tum quidem 
mamluki Salehici. Omnes porro in id confentiebant, ut peremti 
filium Sultanum fimul, et Malec el- Manfurum falutent, iuve- 
nem, qui annum aetatis tum fextum et decimum (393) agebat. 
Eo facto transferebant Schagar ed-Dorr e domo Sultanica in tur- 
rim rubram; qui facinori manum et operam praeftiterant, eu- 
nuchi omnes (394) ibant in crucem, et ipfe quoque Sangar Gu- 
garicus, e fuga retractus. Saheb Baha-ed-din Ali Ibn-Hanna, 
Vezirus feminae, cinctus cuftodia fuit, et coactus fcriptam fua 
manu aífignationem fexaginta millium aureorum edere. Die 
porro Veneris, decimo quarti menfis, confpirati mamluki Ibe- 
kici, ut Saif-ed- din Cotuz, et Sangar Gatamicus, et Behadur, 

com- 


* Aut maiorem. Forte fic appellatus oppofitione ad aliquem الصغیی‎ minorem. 
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comprehendebant Alm- ed- dinum Sangarum Halebenfem, qui 
hactenus Atabec [feu tutor] Malec el- Manfuri fuerat, eique in 
iftam dignitatem fufficiebant Ocataium Moftarebum (395) Sale- 
hicum. (396) Tandem die decimo fexto quarti eiusdem menfis 
peremta fuit Schagar ed-Dorr, et deinceps extra turrim rubram 
proiecta, et in tumulum denique importata, quem ipfa fibi viva 
curaverat. Turcici erat generis, aut Armeni, quod alii perhi- 
bent. Carcerem Carakae incoluerat una cum Malec es- Saleho 
Eiubo, eique filium peperat, Chalilum, fed qui parvulus de- 
ceffit. Paucis poft huius feminae necem diebus ftrangulatus et- 
iam periit Scharf- ed- din Faiezicus [feu Malec el-Faiezi, filii 
Malec el-Adeli, quondam mamlucus]. 

Hoc anno deferebant Baharici fervitium Malec en- Naferi 
Iofephi, domini Syriae. Hic enim, certior factus, illos id agi- 
tare, ut ipfum derepente oppreffum perimant (397), concepto 
inde horrore atque odio iubebat eos procul Damaíco abire. 
Ibant ergo Gazam, ftudiaque fua vicino Carakae domino, Ma- 
lec el- Mogito Fath-ed-dino Omaro, filio Malec el-Adeli, filii 
Malec el-Cameli, addicebant, hac occafione. Quum deferuis- 
fent Naferum Baharici, fubmittebat ipfis Nafer exercitum e ve- 
ftigio perfecutorem. Hunc illi primum fecurum et ignarum 
adorti corporibus aliquot et impedimentorum parte multabant. 
Sed verfa vice cogebant Syri deinceps Baharicos fuga íe Bal- 
caam et Gazam recipere, atque protectionem Malec el- Mogiti 
implorare. Propinquitas haec Baharicorum fufpecta Miírenfibus 
et metuenda erat, ut ad Abbafam educerent, tanquam invafuros 
depulfuri. Neque omnino de nihilo erat illa follicitudo, quod 
paullo poft patuit. Aliqui tamen Baharicorum e cetera turba 
raptim aufugientes intrabant Cahiram و‎ ut Azz-ed-din Atram 
[feu, cui dentes excuífi]; quem Mifrenfes tanta recipiebant cum 
honoris fignificatione, ut opes ei fuas, fifco additos, redderent. 


Sed reliqui, a Mogito perquam amice fplendideque accepti, 
Zzz2 facie- 
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faciebant ipfi fpem et cupiditatem Aegypti rapiendae. Neque 
fpernebat ille confilium, fed liberaliter et abunde jnítructos ne- 
ceffariis omnibus expediebat adverfus Mifram. Verum irritum 
erat tentamen.  Miírenfes enim Baharicis ceterisque Mogiti co- 
piis obviam egreflfi, commiffTo eos praelio fundebant, die Sab- 
bati, medio menfis undecimi, et verfus Caracam reiiciebant. 
Inter eos, qui fugam tum capeffebant, erat etiam Bibars Bon- 
docdar (398), ille qui poftea celeber et potens evafit Sultanus 
cum titulo Malec ed-Daheri. 

Eodem anno mittebat Chalifa Moftafam Syriae domino, 

Malec en- Nafero Iofepho, trabeam et torquem et inveftiturae 
diploma. 
Legatum autem, qui haec perferebat, et qui iam aliquo- 
ties legationibus in Syriam perfunctus fuerat, Nagm-ed-dinum 
Baderaiaenfem , rogabat Malec en- Nafer Davud, vclit, domi- 
tionem parans, comitem itineris ad auguítam urbem, fe quoque 
adícifcere: neque negabat legatus, neque poterat Nafer id im- 
pedire, quamvis multa contra laborans. Verum ut Circefium 
venerant, iubebat legatus Davidem ibi reftitare, cauflatus prae- 
ire velle, et Bagdadi prius de ipfius negotio herum convenire, 
ipfique conciliare, et inde porro, quid fperandum agendumve 
fit, fignificare. Praeftolabatur itaque apud Circefium Davud in- 
dies veniam Bagdadum et ad Chalifam accedendi. Sed ea ne- 
gata, diuturnae morae taedio tendebat iter in Campaniam et por- 
ro in defertum Iíraelitarum; quo tempore cum Arabibus ibi lo- 
corum palantibus confuefcebat. 

Hoc anno, aut proxime praegrefTo, emicabat ignis ex Harra 
[monte], apud Medinat-en-Nabi, qui noctu poterant e longin- 
quo confpici. Forte is ille ignis, quem propheta nofter inter 
alia figna imminentis mundo finis et extremi iudicii recenfuit 
his verbis: "Ignis appariturus ex Hegaz, a quo refplendefcent et 


rutilabunt cervices camelarum in Bofra." (399) 
222 3 Poftea 
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Poftea contingebat ut per hominum in aede facra Medi- 
nenfe famulantium incuriamque exortus nocte quadam ignis ex- 
celfi iftius oratorii tecta et pulpitum prophetae, monumentum 
ab omni aevo venerabile, abfumeret. Quod gravi(Timum inflixit 
Muflemis vulnus, et vifum fuit aliquibus fcaevum eius cladis 
omen, quam Tatari fequente anno Bagdado totique Abbafidarum 
per faecula continuatae dynaftiae intulerunt. 

Anni enim DCLVI menfe primo [coepit is die + Ianuar. 
A. C. 1258] petebat Holacu, 'T'atarorum princeps, Bagdadum (400), 
eiusdemque menfis vigefimo die fuae poteftati fubigebat illam, 
et necabat Chalifam, Mofítafamum, aliaque multa perpetrabat 
nefanda; quorum omnium caufla erat Chalifae Vezirus Movaiied- 
ed-din Ibn-el-Alcam (401), eiusque in vindictam intempeftivus 
ardor. Vicum fcilicet illum Bagdadicum, qui Carch appellatur, 
incolebant Rafeditae paene foli; quos inter et Sunnitas quum 
aliquando feditio contingeret, quales Bagdadi frequentes admo- 
dum exardebant, depraedabantur praefidiarii auguítae urbis mi- 
lites illum vicum, iuffu filii Chalifae, Abu-Becri, et Rocn-ed- 
dini Davadari [feu Cancellarii], auctoritati, tanta cum protervia 
et libidine, ut protractas ex interioribus aedium feminas calyp- 
trisque nudatas publice foedum in modum dehoneftarent. Id 
intolerabile vifum fupra dicto Veziro, perfuadebat, ut factam 
fectae fuae iniuriam (nam et ipfe Rafedita erat) fplendide ulci- 
fceretur. Fratrem itaque fuum ad Tataros ablegabat, cum lit- 
teris, quibus eos Bagdadum pelliciebat; interea perfuadebat Cha- 
lifae, ut numerofam و‎ quae hactenus fuerat, Bagdadicam mili- 
tiam, centum millibus equitum non minorem, ad viginti mil- 
lia capitum imminueret, et aes e confuetis caffacorum flipendiis 
emergens tanquam offam 'Tataris minitantibus obiiceret. Placati 
fic fuerant Tatari aliquamdiu: tandem tamen intellecta Bagdadi- 
eorum imbecillitate, magna ingruebant mole, torrentis ad inftar; 


et copias a Bagdadicis oppofitas, earumque ducem, fupra dictum 
Rocn- 
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والتکوا علي مرحلتين عن بغداد واتتتٹلوا MUS‏ شديدا e‏ فانهنم 

Lac‏ الخليئة ودخل بعضهم بغداد وسار بعضهم الي جهة الشام ء 
وننرل هولاکی علي بغداد من التجانب الشرقي ونرل باجى ۶ 

وهی مقدم بر ني الجانن المغربي علي الغرية م فبالة دای 

الخلافة c‏ وخرج موید آلدین الوزدر أبن العلقمي الي هولاكى 

فتوشف ato‏ لنفسہ oleg‏ الي الاخلیفة المستعصم وقال أن RA‏ 


v bef 2 dev 8x روج‎ TS ویرد‎ e صا فعل بسلطان اڈرہ‎ S34 à UC Xs 


> 8 ha fi 


m 5 TP dani 3 الخ روج الي هولاكى‎ xj آبنکی كا ابي بکرء وحسن‎ ot 
2214 ل في خيبةء م ىر‎ n ص اید‎ JAS جبع من‎ d potias ۳۹ 


استدعي ألو JA‏ الفٹھا و الامائل فاجنبع هناك te‏ سادات olas‏ 17 


والبدرسون € وکان منهم محبي الدين ابن الجوزي واولاده» 
وکذلک بفي يضرم الي التنر طايغة بعد طایفةء فليا تكاملوا 
فناوهم EI‏ عن اخرهم ثم مذوا الجسم وعدي باخی وس معد 
وبذلوا السیف ببفدان remit,‏ دار الاح اف وقنلوا كل من 
كان فيها من الاشراف ولم بسلم الآ من كان صغيما فاخذ 
ایسا c‏ ودام Q2!‏ والنهب فی بغداد amo‏ اربعين دوسا 


f) باجی‎ Paullo poft et باخسی‎ 
8) Sa I videtur corruptum. 


pA 
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Rocn-ed-dinum Davadarum, commiffo ad duas a Bagdado diae- 
tas acerrimo praelio, fundebant, et Bagdadum fugientes quos- 
dam perfequebantur; (alii enim in Syriam ab ifta clade evade- 
bant:) et Holacu quidem urbem a Tigridis oriente pofitam cin- 
gebat, Bagu vero, aliquis eius praecipuus dux, occidentalem, 
pofitis in Caria (402) e regione palatii Chalifici caftris. In his 
anguítiis exibat Vezir Movaiied-ed-din Ibn-el-Alcam ad Hola- 
cuum, fuique fpiritus ab eo nactus incolumitatem, redibat ad 
Chalifam, eique perfuadebat, ut et ipfe foras progreffus Tataris 
fui copiam faceret. Holacuum ipfi et vitam et poteftatem atque 
dignitatem integras confervatas velle, quemadmodum Caichofruo 
quoque, Romaniae domino, fupplici facto confervarit; et prae- 
terea quoque velle matrimonio fuam filiam ipfius, Chalifae, 
filio Abu- Becro, iungere. "Tam fplendidis deceptus offuciis 
exibat Moftafam ad 'Tataros, una cum magna praecipuae fuae 
nobilitatis turba, et collocabatur in tentorio quodam  feorfim, 
eo affervandus usque, dum in unum locum coactum, quidquid 
erat in urbe melioris ordinis, haberent, unaque omnes ruina 
fimul involverent, neque tamen praecipitatum Chalifae fuppli- 
cium turbas et terrorem oppidanis, aut deftinationi fuae remo- 
ras iniiceret. Interea cogebat eum in finem hofti fidelis admi- 
fter Vezir apud fe florem urbis, ditiores, honoratiores, fakihos, 
profeffores, eorumque catervam unam poft alteram per vices 
emiftebat ad Tataros; in quibus etiam erat Mohii-ed.din Ibn- 
el-Güzi, cum liberis. Quum tandem nemo dignior deficeret, 
trucidabant Tatari fagena claufos ad unum omnes. Quo facto 
Bagu fuperato Tigride per pontem rurfus inftauratum adorieba- 
tur gladio urbem orientalem, et in ea Chalifarum palatium; ubi 
quidquid reperibat auguíti fanguinis, aut excelíae fortunae, pe- 
rimebat omne, ut communem cladem non evaderet, nifi quem 
infirmior aetas a mucrone liberatum catenis addicebat. Per qua- 
draginta ferme dies Bagdadi ferro faevitum et rapinis fuit: tan- 

Tom. IV. Aaaa dem 
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هی علي تلك الحصالذ اد ورد سول الخليغة البستعصم یطلبه من 
بقداں لما قصده التتم لیقدمد علي بعض العسامكمر cJ.‏ التتر» 
فليا ورب مسول الخليغة الي دمشف n‏ وه الي البغیث صاحب 
الكرك ووصل الرسول الي موضع الملکت الناضر قبل أن تنم المطمورة » 
فاخذه وساى به الي جهة دمشق » فبلغ الرسول اسنیلاء النننر علي 
بغداد وقتل الخليفة.ء فن كد السول ومضي لشانه > فساى الناصى 
داود ألي البويضا وي فردة شرقي دمشش واقام بهاء ولف الناس 
في اشام في تلك المدة طاعون » CS‏ منه الناصس داون الينكور 
في الناریخ المذكورء وخرج اليلك الناصر يسف صاحب دمشف 
الي البویضا واظهر gdi aale‏ والناسف ونقله ودفنه بالصالحیة 
في ثربة والده البعظم » وکان الناصر داوں فاضلا LBU‏ ناقرا وق 
العاوم العقلية علي exi‏ شس اآلدین عبى الحعبيد pax‏ وشاهي 
TW V.‏ فخر "C‏ الرازي " وللناصی داود اليذكور اشعار جيدة 
قد تانكم دک بعضها » ومن شعره أيضا 

عيون عن الشحر الببين تبین لها عند تصريك القلوب سكو € . 

تصول ببيض وهي سوب فرندها دبول فتوى والحجفون جفون ء 

أن آما مامت قلبا خلیا من الهوي تقول له كن مغہہساء 

X فیکون‎ 


وله 
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fpectanti, quum in ipfo periculi momento non fperata falus ipü 
aderat. Venerat nempe Damafcum legatus Chalifae, quo noftrum 
Davudum Bagdadum adduceret, parti copiarum cum imperio 
praeficiendum (406), quas opponere Tataris decretum erat. Da- 
mafíceni legatum Caracam remittebant, feu quod fcirent, feu 
quod crederent, Davudum ibi effe. Illuc itaque ut venerat le- 
gatus, ubi fupplicium fuum manebat et fpectabat Davud, pro- 
tinus eum verfus Damafcum fecum trahebat. Appellente interea 
fama, Bagdadum a Tataris captam et Chalifam de medio fubla- 
tum effe, difcedebant; legatus quidem viam fuam fuaque nego- 
tia perfequens; Davud autem Bovaidaam, pagum ab oriente 
Damafci pofitum, ubi peftis eum, quae Syriam tum temporis 
invaferat, rapiebat. Cadaver Damafcum transferebat Nafer Io- 
feph, iftum in pagum ipfe egreffus, vchementemque defuncti 
luctum et afflictionem conteftatus, in Salehica, in tumulo patris 
eius, Moattami, condebat. Erat hic Nafer Davud ingenio prae- 
ftans et utroque férmone, ligato folutoque. Scientiis etiam, 
quae iudicium exercent, operam dederat fub Schaicho Schams.ed- 
dino Abd-el- Hamido Chofrufchaheníe, diícipulo Fachr-ed dini 
Raiienfis. (407) Iam fupra dedimus fpecimina poefeos, quae 
reliquit, elegantiffimae. Iuvat et hic aliqua füperaddere. Vnum 
hoc efto. 


Oculi, meram de fe prodentes incantandi potentiam, qui, 
quamvis tranquilli (int, corda tamen movent. 

Graffantur cum candentibus [micantibus gladiis, hoc eft ra- 
diis] ipfi nigri; quorum [gladiorum, vel radiorum] 
undulans nitor eft languidus, et quorum vaginae funt 
palpebrae. 

Quoties vident cor ab amore vacuum, dicunt ipfi: Efto captus 
amore; et protinus eft." 

Accipe 


^ Eft allufio ad illud Corani de creatore: Efto; ideoque erat. 
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وله أيضا 

طرفي وقلبي فائل وٹھمں ويمي علي خذیکه مده شهود ء 

اما dis‏ لسن coal‏ ۸ سلوه عن صبوتي ,ودع الفواد يبيد ء 

و ap utes‏ ماوع لحري قو بطري لبعد 

والتسهيد € 

ومن العحجايب أن قلبک لم يلن لي والحدید اند داوب + 
ومبا كنب به في اثناء مکانبنه الي الشيخ عر الدين عبد العرپر بن 
عبد السلام » وكان قد اغارت الغرنج علي نابلس في ايام A‏ 
الصالج ايوب صاحب مص 

ایا ليت مي ايم طول عمر‌ها فلم يقضها وبي لبولي 


ويا ليتها لیا قضاها لسیه لبيب ارين طمس الغرع 
والاصسل 3 
قضاها من اللاني < og‏ عواقرا فيا بشرت یما بانتي 
à ifi‏ 
» فصل > HT i‏ 
وبا CJ Ug‏ غدت بي حاملا اصیبت ببا احنون ics‏ 
من jæ‏ € 


ويا 


۸) po) Forte (9 el 
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Accipe et hoc eiusdem: 

Vultus meus et cor ‘meum funt [ille quidem] percuffor, et 
[hoc] martyr; meus autem fanguis fuper utramque tuam 
genam effufus,* o mea, huius rci teflis eft. 

Ego equidem, per amorem tuum, nullam mihi fpondeo mei 
defiderii tui et affectus mei oblivionem aut confolatio- 
nem. Sine modo cor, in malis fuis, quae diligit, perire. 

Indulge mihi modo tuum phantafma, quandoquidem ab ocu- 
lis meis fomnum arcet locorum diítantia ec vigilium 
curarum perpetua irritatio. 

Eft fane mirum, cor tuum erga me non mitefcere, quum ta- 
men ferrum Davudo'"* lene tandem evaferit atque tra- 
ctabile. < 

Inter alia, quae ad Schaichum Azz-ed-dinum Abd-el-Azizum, 
filium Abd es-Sallami, tum perfcribebat, quum Franci fuas ex- 
curfiones fub Malec es-Saleho Eiubo, domino Mifrae, usque ad 
Neapolin protendebant, erant etiam haec: 

O utinam manfiffet mea mater innupta, totam peraetatem fuam, 
nunquam a domino meo, deo, hero viroque deftinata. 

O utinam, quandoquidem deus eam deftinaverat principi, cor- 
dato, prudenti, puro et fuavi, tam quoad radicem, quam 
quoad ramos: *** 

deftinaíflet eam faltim unam earum effe, quas creavit fteriles, 
ut nunquam audiviffet laetum nuncium de foetu a fe 
prodito, feu mafículo, feu fequiore. 

Aut, quandoquidem utero me gerebat, utinam infelice partu 
et onus et animam exculliílet. 

Aut, 


* Deferibit a verecundia rubentem; quafi omnis fun fanguis in ipfius genas 
translatus fit. 

w* Alludit ad nomen fuum et fabellam Coranicam de Davide. 

Á9* Hoc elt, cuius arbor genealogica, tam quoad maiores et patres, qua quoad 
affines collaterales, morum fuavitate fe commendat, 


Tom. ۰ Bbbb 
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NOU‏ لما ولد واصبحت قشت coa adl DN‏ بالرحیل ء 
اتی باسلا في وکن GSU‏ ولع f‏ 2 الاسلام ما فيح من خن 1 ٭ 
sis, J9‏ الصاحبة غار ية خاتوں والدة GAJ‏ المنصوم صاحب 
حباة» في هذه السنة في ذي الفعدة توفیت الصاحبة غائرية خانون 
بن السلطان CAS‏ الکامل میں بن الیلکی العادل ابي "S É‏ 
ایوپ بخلعة حماة محبها اللدء وكان قدومھا الي حماة في سنة تسع 
وعشرین وستياية » وولد لها من الیلک المظغر ose‏ صاحب حماة 
&XXS‏ ينين € مات احدهم صغمرا » وکان Ses‏ ر » ويقي البلک الینصوی 
Oum‏ صاحب حماة واخوه والدي اليلك الافصل علي « وولد له منها 
قلات بنات ابضا e‏ فتوفیف الكبري منهن وكان اسيها ملكة خاتون 
قبل وفاة والد‌تها Jati‏ » وتوفیت الصغري وي دینا خانون CARS‏ وفاة 
اخیها الیلک الینصوی وسندکی وفاة البافین في مواضعها ان شاء الله 
cus‏ ٭ وکانت الصاحبة غائرية خاتون اليذكومة من احسن الناس سرب B‏ 
Kasis‏ وعبادة وحفظت الملک لولد‌ها الیلک المنصور حنني کب 
وسلمته اليد قبل وفانها محبها الله تعالي + 

وفيها قصدت JUS‏ موافامقين بعں اسنیلای هم علي ola‏ € 

وکان صاحيها البلك الكامل محید ابن البللک المظغر شهاب الدين 
غانزي بن الملك العادل بن ايوب » وكان قد ملكها بعد وفاة ابید 
في RAS‏ آتنین واربعین وستياية € spam‏ ۳ وضایغو! مبافامقیں 
RU e‏ شديدة » وصبر أضل میافارقین مع الكامل مدحيت اليذكور علي 
الجوع الشدید ودام ذلك حني كان ما سنذکمه أن شاء الله تعالي x‏ 
وفيها 

خلل Num‏ خن )] 
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Aut, quandoquidem in lucem editus erap, et fuccingebantur 
ampli rictus cameli, quae perferrent accurrentes ad me 
videndum et cum fauftis gratulationibus amplexandum: 

utinam tum affecutus ego meos maiores evafiffem eorum ac- 
cubitor, neque vidiflem , quantum in Iflamismo acer- 
bi fit. 

Eiusdem anni menfe penultimo vivis excedebat Gazia Cha- 
tun, mater Malec el- Manfuri, domini Hamatae, filia Sultani 
Malec el- Cameli Muhammedis, filii Malec el-Adeli Abu-Becri, 
filii Eiubi, in arce Hamatena, in quam intrabat anno DCXXIX, 
quo ex tempore peperit Malec el- Modatfaro Mahmudo tres ma- 
res totidemque femellas; quorum filius unus quidem, Omar di- 
ctus, parvulus deceffit: alter, Manfur, patri fucceffit, tertius fuit 

` pater meus, Malec اہ‎ Afdal Ali. Dejfiliabus deceffit una, Ma- 

leca Chatun, paullo ante matrem; altera, Dina Chatun, *boft fra- 
trem, Manfurum. Ceterorum quando quisque fatum fuum obie- 
rit, ubi oportunitas incidet, commemorabimus. | Noftra porro 
domina Gazia Chatun, c. d. b. v., femper fe, fi quis alius, in- 
tegritate morum, voluptatum fuga divinique cultus intento exer- 
citio praeítitit commendabilem. Defuncto marito ad fecunda 
vota non tranfibat, neque principatu fic exuebat Manfurum, 
filium, fed fervabat eum ipfi fartum et tectum, donec adole- 
viffet, et tradebat ante obitum pubertatis annos iam confecuto, 
femina optima. 

Hoc anno impetebant Tatari, poft fubactam Bagdadum, 
Maliafarekinam, maximasque ad angufítias adigebant, una cum 
eius domino, Malec el- Camelo (408) Muhammede, filio Malec 
el- Modaffari Schahab-ed-dini Gazii, filii Malec el- Adeli, filii 
Eiubi. Tenebat is eam urbem ab anno D CXLII inde, quo pa- 
ter eius deceflera. Magnas tum devoravit Maiiafarekina fae- 
vae famis aerumnos, donec contingeret, quod deinceps narra- 


bimus. 
Bbbb 2 Eodem 
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وفيها اشانت الوباء بالشام خصوصا بدمشف حني لِم يوجد 
وفيها ارسل البلک الناصر يوسف صاحب: دمشق ولده SAN‏ 
العری Ouacmuo‏ وصحیتد في ین الدین Ou‏ البعروف بالعافظي وهی 
من Oel‏ قري lže‏ من Q3‏ دمشف بتعف po.‏ ألي هولاکی 
ملت التنى وصانعد تعلبه بعجرۃ عن ملنقي m E‏ 
وفيها توفي الصاحب بهاء الدين gab‏ بن محمد بن علي 
CASA ce GAY ge‏ انشا الملکی eus‏ أيوب € ومولك الیهاء 
patj‏ بوادي نخلة من مكة سنة آحدي وثمانين وخيسباية 6 وفي 
J^‏ عم alla CA al‏ وباع وجول dsa‏ واقام بالقاھرة دبي ادم‌کننی 
وقانه يسبب الوباء العام x‏ دوم a‏ راع دي ال عحة من sib‏ 
وكأن کردم الطباع JYË‏ )7220 و فاضلا (Quem‏ النظم وشعرة مشھوم کبس < 
mi Ue‏ وفى فل 5 0چ € ٹیس با جة لس cat cs‏ منها 
یا من لعل A) m‏ الشول ما الذطف هذه الشمایل 7 
D‏ بعش لي باني عن حبك d‏ الھوي اقاتل « 
ها عبنت Malo Ul,‏ بالباب ییک کی سايل » 
وفيها نوی eua ye?‏ موكن qa‏ عبد العظيم eu‏ دای 
c jam‏ وکاں من ایخ الحدیتک المشھوی دن ید 
وفيها 
تعبش Ita quoque Ibn-Schehna. C. L.‏ لعف m)‏ 


2) الطن‎ Paffim opponuntur ifta duo: الطل‎ quod exponunt WT المطرا‎ 
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Eodem faeviebat peftis in Syria, Damafci praefertim, tam 
vehementer, ut pollinctores nequirent inveniri. 

Eodem mittebat Malec en-Nafer Iofef, Damafci dominus, 
filium fuum, Malec el- Azizum Muhammedem, cum Zain-ed- 
dino Hafetico, [hoc eft eo, qui olim ad Malec el-Hafetum fpe- 
ctavit] viro ex Acrabo oriundo (pagus is eft agri Damafceni); 
dona laturos Holacuo Tataro; blanditiis occupandum et deftrin- 
gendum efle ratus hoftem, quem optime fentiebat, quam non 
poflit vi depellere. (409) 

Eodem obibat Saheb [dominus aut comes] Baha - ed - din 
Zohair, filius Mubammedis, filii Alii, filii Iahiae, Mohallaben- 
fis, Cateb el-Infcha [feu fecretarius] Sultani Malec es- Salehi 
Eiubi quondam. Natus fuerat in Vadi Nachla, oppido agri Mec- 
cani, anno DLXXXI. Vltima aetate, vetere orbus hero, fub no- 
vis, eo devenit egeftatis, ut facultates librosque venderet, et poft 
illuftrem fortunam Cahirae in obfcuro aetatem confumeret, do- 
nec eum peftis univerfalis abriperet, die Solis, quarto menfis 
undecimi huius anni DCLVI. Conditus fuit in Carrafa minore. 
Nobili fuerat indole, humanitatis dives, excellens ingenio, ele- 
gans in condendis carminibus, quae fatis celebria funt, et nume- 
rofa quoque. Specimen fit illud metro conceptum novo, quod. 
ipfe commentus eft: 

Qu صعےےے‎ quam politae atque delicatae funt hae tuae dotes. 

Mi domine, oportet me amore amorem tuum impugnare. 

En adfum fervus tuus, humilis, ftans in porta tua, manum 
extendens, ad inítar mendici, 

contentus pauxillo tui confortii: rarus enim imber ab amato 
tantundem eft amanti, atque effufa pluvia. 

Eodem obiit apud Mifram Schaich Rocn- ed- din Abd el- 
Atim, Schaich [feu doctor, praefes, profeflor] in Dar el- Hadit 
[feu Collegio theologiae traditionariae], qua in fcientia celeber- 


rimis acceníetur Imamis. 
Bbbb 3 Eodem 
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وفيها ead T‏ شسس oae‏ دیِوسف سبط جبال oo‏ 
اب ED‏ > وکان من الوعاظ الفضلا۔ اى ناريا جامعا 
سپاه 8l o‏ ان x‏ 

وفیها توفي سیف آلدین علي بن سايق الدیں فرل الیم وف 
بابن المشت ہ e‏ وكان امه مقدسا في دولة SW‏ الناصس یوسف 
صاحی الشام 3 ولح J”‏ حسن € فینه 

باکر كوس اليدام واشرب واستجل وخ العبیں واطرب »> 
ولد تير تلهم داء فهي دواء EA]‏ ماجرب € 
من یں ساف له مشاب کالشهد لکن جناه اعذب x‏ 

وفيها كان میں الب ین بعں هريياتهم من pared‏ وببن 
عسکی الملکی الناصس یسک صاحب دمشش ومکدموم gw ye‏ 
الدين أبن ابي زكري مصاف بظاهر غة انهرم فيح عسكر الناصر 
[seo "ES fm. y Cuas‏ وكوي ye‏ البححرية Ar)‏ هذه 

تم بخان سیک سبع وخبسین Ky Xs‏ € فيها سای Ls‏ اآلدین٠‏ 
'کیکاوس ورکن QM‏ قليج ارسلان a Tasia Uf‏ بن oUX S‏ الي 
خدمة هولاكى VT,‏ معد مدة تم fole‏ الي بلادهما و x‏ 

V‏ وفاة بدم الدين صاحب الموصل c‏ في هذه السنة نو بحس 
الدین لولى صاحب اليوصل وکان يبلقب البلکی ال tx‏ 3 وكان عم ہہ 
جاوز ثمانين سنة € ولبا مات مکی الموصل بعده ولده eua ext‏ 
oS‏ صانع ھولاکی ودخل 5 طاعنه وحمل Sal‏ الاموال ووصل الي خدمة 
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Eodem obiit quoque Schams-ed-din Iofef, nepos Gemal- 
ed-dini Ibn el-Guzii, in eruditis paraenetis, auctor hiftoriae uni- 
verfalis, quam Mirat ez- Zaman [hoc eft fpeculum temporum] 
infcripfit. 

Eodem obiit Saif*ed-din Ali, filius Saiec-ed.dini Cuzul, 
vulgo fub nomine Ibn-el- Mofched notior, magnae dignitatis 
Emirus in aula Malec en-Naferi Iofephi, domini Syriae, elegans 
poéta. En fpecimen: 

Mane ades ad pocula vini, et bibe, et cominus intuere vultum 
amati, et hilari plaude folum pede. l 

Neque morbum extimefce curarum. Pocula illis medicamen- 
tum funt ufu comprobatum et laudatum, 

pocula e manu accepta pincernae (410), cuius faliva, mellis ad 
inftar, dulcis eft: at multo dulcius eius mellilegium. 

Eodem anno' pugna contigit in agro Gazaeo inter Babari- 
cos, a Mifrenfibus nuper fufos, et copias Malec en-Naferi Iofefi, 
qua victores illi horum capiebant ducem, Emirumg Mogir-ed- 
dinum, filium Abu-Zacrii, viribusque et auctoritate aucti late 
graflari et infolefcere inftituebant. 

Anno DCL VII [qui die 28 Dec. A. C. 1258 coepit] ibant 
fratres .Azz-ed-din Caicavus et Rocn-ed-din Kilig Arílan, filii 
Caichofrui, filii Caicobadi, Holacu fe fubmiflum; apud quem 
quum exegiflent temporis aliquod fpatium, deinceps domum, 
hoc eft in Romaniam, revertebantur. (411) 

Eodem obibat Bedr- ed- din Lulu dominus Maufelae, Malec 
er-Rahim falutari folitus, octuagenario maior. Filiorum unus, 
Malec es-Saleh, füccedebat ipfi in Maufelae principatu; alter, 
Ala-ed.din, Sangaram obtinebat. (412) Neque Tatari movebant 
horum aliquid. Bedr. ed-din enim, ut callentiffimus erat artium, 
quibus acquiritur et confervatur imperium, officiis blanditiisque 
fuum fecerat Holacuum , fubmiferat fe ipfi, dona miferat, et 


poft fubactam Bagdadum in Aderbigana verfanü fe praefens 
exhi- 
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هولاكى os‏ أخث alaks‏ وہلاں (ual‏ > وکان T Aue‏ 
الشریف العلوي أبن صلايا » eS‏ أن لولى سعي به الي هولاكى 
تغل الشریف المذكور e‏ ولا عاں لولى الي الموصل لم يطل مامد بها 
القایم sol Ld fe‏ آرسلانشاه بن مسعوں بن مودود بن Ñi;‏ بن 
JS‏ € وقام JRD‏ ولیه ex.‏ الاناهر دنس آرسلانشاه € ولما ذوقي 
gH‏ المملکڈ واقام ولدي الخاد aal‏ رن las.‏ بعد اخس Akula‏ 
meo eus‏ ویلاد‌ها ای ad‏ سک J 7 e lsg ds‏ ملکه 
سیف لم xsi as, hs‏ 7 سم تنل ۲ ليلک نظام x‏ 

e elu "m ۳‏ الناصر یسفی صاحی الشام x € e»‏ هذه 
XA‏ لیا جرب من الي رد سا نک مذاه میں pee y mS‏ يسف 
صا (OMS‏ المذكوى من دمشقف S Sacs Bakis‏ 5 سام صکےیند ہی 
maii‏ صاحب حباة بعسکره الو ی جهھ Op K‏ واقام علي 3 مک EY‏ 
٠ mA he d eux EU IN eX 7 mc‏ حباينة E‏ مین 3 
XA‏ رت اليغضل قطي الحينى ut "e‏ ت العادل s‏ عون الي 
دلکی الا بشرف أن یقبض المغیت علي من عنده من البدرية € 
قاجاب المغيت «xo T‏ وعلم بالحعال EEEN) EN‏ دیبرس آلبند‌قدام € 

فهرب 

pluvia tenuis, levis, et e impetuoía pluvia, terram veluti verbe- 
ran; ut fullo veftem. Vid. Hiftor. Tamerl p. 380. ult. Elegans eft 


illud 
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exhibuerat clientem. Habebat ifto in itinere fecum Scharifum 
Aliticum Ibn-Salaiaum, quem Holacu necabat, impulfu, quod 
aliqui perhibent, et delationibus Bedr-ed-dini. Hic ipfe paullo 
poftquam a Tataro domum redierat, vitam finiit, gloriofam pro- 
fecto. Nam et diu dominatus Maufelae fuit, et feliciter; pri- 
mum quidem absque fuprema poteftate, ut adminifter heri, 
Arflanfchahi, filii Mafudi, filii Maududi, filii Zenkii, filii Ac- 
foncori. Deinde tutelam gerebat eius filii, Caheri. Hoc deni- 
que defuncto, quod anno D Cxv accidit, conítituebat quidem in 
eius loco geminos eius filios, unum poft alterum; fed pro arbi- 
trio tamen Maufelam regebat; donec et illis ambobus angufta 
temporum fucceffione exítinctis, absque collega regnaret per 
annos fere quadraginta tres, vir egregie felix, quem nulla per- 
culit calamitas, cui poteítatis rerumque filum nulla convulfit 
violentia. 

Eodem invadebat Malec en- Nafer Iufef Caracam, ulcifci 
cladem cupiens copiis fuis, quod modo dicebamus, a Baharicis, 
quos Malec el- Mogit, Carakae dominus, protegebat, illatam. 
Ipfe fuos educebat, comite Malec el-Manfuro, Hamatae domi- 
no, tendebat ad Barca [feu lacum] Ziza, indeque inítruebatur 
Carakae obíidio; fed interventu tandem legationis amice diffe- 
riae componebantur. Legati fcilicet Mogiti veniebant ad Iofe- 
phum in caftra, itemque Cotbicae," hoc eft, filiae Malec el-Mo- 
faddali Cotb-ed-dini, filii Malec el-Adeli; fupplicationibus Io- 
fephum averfuri. Legem is imperabat hanc, absque qua nega- 
bat fe precibus locum facturum effe, ut fcilicet Mogit Baharico- 
rum quotquot penes fe haberet, iniecta manu comprehenfos fibi, 
Iofepho, dederet. Annuebat Mogit. At Rocn-ed- din Bibars, 
quo in difcrimine verfetur fua fratrumque falus, et principum 
in fua mala concentum intelligens, aufugiebat cum numero 

b com- 
* Poterat quoque verti: itemque Cotbica ipfa, hoc eft filia rel, 
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قهرب قي جباعة من الب Ka‏ ووصل بهم آلي الملکا الناصى یوسک € 
(Mns‏ اليهم € وقبض البغيت علي من دلي عنده مسن الجحرية ومن 
الناصرء فيعف بهم الي حلب فاعتقلوا » فاستفر الصلاح بین البلی 
IE‏ علي y‏ یم ما يريت علي شهم ين oic e c Jakis‏ الي دمننش 
واعطي exu‏ المنصور صاحب حماة دستتوم! قعاں الي بلده ES‏ 
emo‏ سلطنة قطرء وف اولخر هذه السغة (أعني سنة سبع 
وسین وستياية) Ja! d‏ دي اة فيضن سیف آلدیں n‏ علي 
ولد اسنانه الملکی paha‏ نوی (xo‏ علي En (Qu‏ ایک وخلعه من 
السلطنةء وكان علم Qoi‏ الغنمي وسیف (uie‏ بهادور وضا من MSS‏ 
المعرية غايبين في ممي البندف » فاننهر قطر الغرضة في غييتهبا وفعل 
o‏ ولما قدم الغتمي وبهادوی المذكوران n (Ua‏ عليهباء JE»‏ 
الیلک الناصس يوسف صاحب الشام وهی کبال الدین nl‏ وف بابن 
العديم قى قدم آلي مصر في ایام اليلك المنصوم علي بن ایبک lasime‏ 
عار C‏ ااتتي 3 وانغفغف eu‏ اليذكوى وولاية n‏ بحضرة کیال الدین tl‏ 
العدیمء ولما n qM‏ في السلطنة olet‏ جواب ex‏ الناصى يوسىف 
sl‏ ينجده ولا ARRI‏ ع oles » aipa)‏ اين العددم ء ہہ 
ذصكر مولت cL‏ المظغى معموں بن eX‏ الینصوی صاحب 
حماأة »> في هذه السنة (اعني سنة سبع وخيسين وستماية) في الساعة 
العاشرة في ليلة لاحه خامس po Jo‏ وثاني عم کانون الثاني 
eJ :‏ 
2و 
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commilitonum ad Iofefum, eiusque gratiam impetrabat, et be- 
nigne ab ipfo accipiebatur. Qui remanferant, ceteros mittebat 
Mogit Nafero fub fida cuftodia, camelis impofitos; quos inter 
erant Soncor el-Afchcar [feu burrhus], et Sacoz, et Baramec. 
Hi porro deportati Halebum et ibi aífervati fuerunt. Itaque 
conftituta pace mittebat Nafer Caracam, quam paullo plus duo- 
bus menfibus e lacu Ziza obfíederat; redditusque Damaíco ve- 
niam abeundi dabat Manfuro Hamateno. 

Labente hoc anno, hoc eft initio duodecimi menfis, com- 
prehendebat Saif-ed-din Cotuz filium heri fui, fcilicet Malec 
el- Manfurum Nur-ed-dinum Alin, filium Malec el- Moézzi Ibe- 
ki, illum, qui hactenus pro Sultano agnitus cultusque fuerat; 
eumque augufta dignitate privabat, temporis oportunitate ufus, 
quum Alm-.ed-din Gatamicus, et Saif-ed-din Behadur, maximi 
duces, ad explodendas ex arcu baliftario glandes a palatio et 
Cahira aberant. Quos, et ipfos, redeuntes, ut rerum geítarum 
ignaros, comprehendebat idem, eoque fummam in Aegypto 
poteftatem foli fibi, una cum titulo Malec el- Modaffari atfere- 
bat. Eo ipfo tempore aderat Miírae legatus Malec en- Naferi 
Iofefi, domini Syriae, nempe Camal-ed-din Ibn el-Adim [feu 
filius pauperis, vulgo fic dictus]. Ille iam fuperiore fub prin- 
cipe, Manfuro, illuc appulerat, a Mifrenfibus exilium hero fuo 
adverfus 'l'ataros comparaturus. Vt primum ergo Cotuz gradum 
in Sultanatu firmaverat, remittebat legatum cum favente refpon- 
fo, promteque et absque mora ferendi auxilii pollicitatione. 

Hoc anno natus eft Mahmud, cui titulum Malec el- Mo- 
daffari tribuerunt, filius Malec el-Manífuri Muhammedis, filii 
Malec el-Modaffari Mahmudi, filii Malec el- Manfuri Muham- 
medis, filii Malec el- Modaffari "T'aki-ed-dini Omari, filii Scha- 
hinfchahi, filii Eiubi; hora decima, nocte, quae diem Solis praece- 
debat, decimum quintum primi menfis aut [fecundum computum 
Chriftianorum Syrorum] diem duodecimum Canuni poflerioris; 

Cccc 2 ex 
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ولك مکموں یں SAS‏ الینصوی ميك بن nm EAI‏ یون 
بن الیلکا الینصوی مححبب بن GEL‏ المظغى نگي الدينى عمس دن 
شاهنشاه بن ايوب .543 nm VW‏ بلقي eX rh esap‏ 
المظغر ماععبون اليذكور عايشة Arw EL GAS EB (eR‏ 
دوس بجی أدوب 3 وهني الشیخ شرف Jy Qe (xao‏ المع وف 
ex gas eame‏ المنصوی صاحب حماۃ sasat‏ طويلة منها 

je علي رغم العدي والاعسی باجل مولوت واڪرم‎ JI 

العم الغراء ودل بالدولة الرهرا بل بالمفاخر المتنجدں > 

وافاك بدما كاملا في ليلخ طلعت علیک نجومها بالاسعت e‏ 

ما دوين ماود المظفى Jy Que is AC pn‏ م کیمں X‏ 
البلاں 7 شرقي الغرات وننرل حراں ee‏ واستولي علي "m‏ 
الجر یڈ و ارسل ودب" سیون دن 27 الي الشام » فوصل col‏ ظاهر 
حلب في الع حي للخل من نپ uef‏ من هذه T) EAM‏ سک 
نوانشاہ این السلطان es‏ الدين تایبا عن این اخید الملکی mes‏ 


c wgs‏ قم Le z‏ حلب SW ZS f^? eoo)‏ ك البعظم c‏ » ولم 


يكن من راید الح و م اليهم € وامكن لهم JU‏ في داب ol‏ 
المع وف بباب الله وا اقننلوا عنی Lol‏ » فاندفع انس قڈامھم 


حني bad‏ عر oA.‏ € سم عادو "c‏ وضرب الس لسون 
طالمین البدينة وا ۳ Qi IX‏ فيهم حني دخلوا الہلد ء 


فاخننف 
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ex Aiefcha Chatun, filia Malec el-Azizi Muhammedis, domini 
Halebi, filii Malec ed-Daheri Gazii, filii Sultani Malec en- Na- 
feri Salah-ed-dini Iofefi, filii Eiubi. Hunc natum patri gratula- 
batur Schaich, Scharf- ed- din Abd- el- Aziz و‎ vulgo Schaich es- 
Schoiuch dictus, longo carmine, e quo fequentem particulam 
decerpemus. 
Laetus efto, vel ringentibus hoftibus et invidis, ob nobiliffi- 
mum natum generofiffimo patri, 
jn fortuna lauta fplendida, imo vero in aula florentiffima, 
imo in gloria in dies fefe renovante. 
Venit ad te [puer] ut luna plena in nocte, cuius ftellae tibi 
ortae funt in aftro Afad [feu feliciffimo]. 
Stellae a pueri fronte radiantes et monítrantes in ipfo tam 
Mahmudum Modaffarum [avum paternum] quam Azi- 
zum Muhammedem [avum maternum]. 


Hoc anno et fequente devaftabant Tatari Syriam, et ipfe 
quidem Holacu intra Fuphratem fe continebat, Harranamque 
cum ceteris urbibus Mefopotamicis fubigebat; filium autem, Sa- 
mudum, expediebat in Syriam, qui fub ipfum huius anni finem, 
ultima dierum duodecimi menfis decuria Halebenfem in agrum 
irruebat. Praeerat Halebo per illud tempus Malec el-Moattam 
Turanfchah, filius Sultani Salah-ed dini, nomine fui ex fratre ne- کی‎ fyn نگ کر‎ 
potis, Malec en- Naferi Iofefi; copias ille urbanas obiiciebat hofti ل‎ P, ^ 
foras eductas, licet inyitus; malebat enim intra muros fe tueri. du > parehas 
Şed_vincebartyčerg Cupientibus ergo pugnae faciebant Tatari NTE 


copiam apud Bab-Ali (413), vulgo Bab-allah [feu portam dei] ا‎ 7 
A ۳7 24 EE 4 


dictam, comparentes, eamque committebant apud pagum Pana- 

cufa dictum: et primum quidem fimulare fugam, donec mili Meal Pra 

tiam omnem profequendi ardore ex urbe prolicuiffent; tum ve-2/ سے كر‎ Heard 

ro converfi, retro Muflemos in urbem immiffo graflatore gladio ےر‎ jue sugin, 
i ortas, in quibus per trepidationem . ~ 

compellebant ad ipfas usque portas, in q P p p Á 5 325 
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d CXAXRSAS‏ ابواب المدينة جماعة من المنورمهى € e‏ ہحلق النتى الي 
اعراز فتسليوها بالامان Xx‏ 

شم رخدت سنة كيان وخمسین ساتماية € ذكى ما کان من 
eU‏ الناصى Fa Aas Aic‏ حلب ء ولما ES) ex ge‏ یوسف 
راجت الشام XXE ans‏ حلب áp‏ من دمشق الي d Raj‏ 
59 السنڈ الہاصیة وجقل الناس من دين يدي i‏ € وسای من 
حباة الملک الینصور صاحب حباة Tab)‏ ل معد Ar"‏ ی وكان هناك مع 
اتناصس پوس Vani‏ س البندقدام من (Qu‏ هرب من الکرٹ cv.‏ 
الي الناصم e‏ فاجنیع عند اليلك الناصم عند ہہ امم عظيية من 


۱ 3 الناصر ہس‎ eu, دخلشی هذه السنڈ‎ ul. c Uil, I 


بل ol‏ جماعخ من مبالیکه a C‏ سم و f‏ علي اغتیالد Cilia‏ سک € 
s85‏ ب ON‏ الناصس من pasoi‏ الي RxÀS‏ دمشق € وبلغ ممالیکد 
"Ts‏ قصدوا ذلك علمد بهم € Tu‏ دو علي حبية col‏ جهة غمة » 
قصدهم ان aa Sos‏ علیه ويسلطنوا اخاه البلک الظاهر غازي بن 
ex [oc [SV Jy) ex‏ الظاهی غاري د السلطان صلاح 
الدين لشهامنه » وليا جري دلک هرب البلک الظاهر المذكوى خوفا 
من saal‏ الیلکی pos‏ € وكان الظاهر اليذكوى uM‏ الناص 
اسهبا ام ولد قركية » ووصل البلك الظاهم غازي الي غرة 
واجنبع 
الطن قى يبدى امام الوائل والغضل illud Haririi Conf. XLIL‏ 
X AE "Tenuis pluvia praecedit vehementem: et haec‏ للطن c‏ 


tamen maioris fit quam illa." 


FN 
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multi compreffi et conculcati perierunt. Tatari porro Azazum 
promovebant eaque per deditionem potiebantur. 

Anno DCLV III [qui die 17 Dec. A.C. 1259 coepit] acce- 
pit Syria immania damna a Tataris, vidit excidium Eiubidarum, 
novorumque in ius dominorum tranfii. Res memoria digniffi- 
mae, ideoque paullo diligentius pertractandae. Scilicet fub ipfum 
fuperioris anni exitum prodibat Malec en-Nafer Damafco Bor- 
zam, ut Halebum a 'Tataris impeti cognoverat, ibique pofitis 
in caftris recipiebat undecunque ad fe coeuntem copiarum alio- 
rumque hominum ingentem multitudinem, qui trepida fuga fu- 
rorem hoítium devitabant; item Malec el. Manfurum, Hamatae 
dominum, cum eius copiis. Non tantum tamen hi nihil efficie- 
bant, quod operae pretium tulerit, fed etiam Halebus, et cum 
ea tota Syria, peffum ibat, "atarisque cedebat in praedam, cum 
quod mature profpectum fecuritati regni non fuerat, et prae- 
fentes copiae tantae moli fuftinendae et amoliendae non fuf- 
ciebant; tum, idque maxime, quod fatales difcordiae principem 
inter eiusque duces obortae Muflemici nervos exercitus convel- 
lebant et fuccidebant. Scilicet id iam agens Nafer, ut fuae maio- 
rumque fuorum patriae Halebo fuccurreret, comperibat, mam- 
lucorum fuorum aliquos vitae fuae infidiari, quamobrem prae- 
ceps e praetorio et caftris aufugiebat in arcem Damaícenam. Sic 
intelligentes confpirati, eum infidias non latuiffe, cui paraban- 
tur, et ipfi, violentas manus ceterorum militium reveriti, fugie- 
bant praefervide Gazam, indeque prodebant, fe noluiffe Nafe- 
rum de vita tollere, fed tantum comprehendere, privatumque 
imperio, ut hominem imbellem, in cuítodiam dare, fratrem 
eius autem, Malec ed- Daherum Gazium, in eius locum füuffice- 
re voluiffe, virum fortem et ftrenuum, qualem praefens fortuna 
poftule. Non poterat Daher per hos fermones fratri non fu- 
fpectus fieri, quamvis ab eodem patre, eademque matre, con- 
cubina Turcica, editi ambo eflent. Ideoque fibi male metuens 

et 
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exo وأقاموة سلطانا » ولیا جري‎ ne من بها من‎ Sc gx. 
> ge^ المظغسر فطع صاحی‎ SW ڪاڌي بیبیمس اليندقداى‎ 
فغارق بییےٹس‎ € & M فيذل له الامان ووعده ألوعوں‎ 
€ في جباعخ من أصحايح‎ g^ البندقد‌ای الشامیین وسای الي‎ 
في دای الوزامة وانطعه‎ a) iia "m ENS فاقيل اليد الملک‎ 
أعبالها بي‎ fa قتليوي‎ 

qms الشام‎ gc علي حلي وعلي‎ p اس( یلاء‎ J= 
Gu o و انف‎ pao الیک الناصس من دمشف ووصول عساحكره الي‎ 
في هذه السنة (أعغي سنة تمان وخبسین وسنباية)‎ e اتناصس عنهم‎ 
انف علي حلب € وسبب: أن‎ zMaXe ناسع صفر ”کان‎ on في دوم‎ 
هولاكى عمس الغرات بجبوعه وارسل هولاکی الي الملکا البعظم‎ 
نوم‌انشاه أبن صلاح الدين نایب السلطنة بلي ينول انکم‎ 
€ العغل ونسن قصدنا البلک الناصس والعساکی‎ LUE تضعفون عن‎ 
نان الي‎ apaia Sim عندكم شحعنة وبالتلعة‎ UJ فاجعلو!‎ 
العساڪر ء فان کانف الكسرة علي سکس الیسلیین کان البلاد‎ 
لنا وتکونون قد مود دماء اليسلبين € وان كانت الكسرة‎ 
بن قي الشحنتتین ان شیتم طردتيوهيا‎ dpa كنت‎ Usla 
وأن‎ 


9 Qua M Ita refcripfi ex Ibn-Schehna. C. L. Ail | 


p) واکشر‎ Forte fa  نکاو‎ aut واڪتر منهم‎ 
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r) Poft العدیم‎ forte deeft iO 
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et ipfe Gazam aufugiebat, ubi eum et fua factio et urbis prae- 
fidia Sultanum proclamabant. "Irahebat exemplum Rocn-. ed- 
dinum Bibarfum Bondocdarum quoque, illum, qui, ut paullo 
ante narrabamus, a Carakae domino ad Naferum defecerat. Is 
e caftris apud Borzam, (nam et ipfe aderat) Miírae domino, 
Malec el-Modaffaro Cotuzo, per litteras fua fuorumque offere- 
bat fervitia; illoque praeteritorum veniam, fecuritatem, pulchra 
et praeclara omnia promittente, tranfibat Miíram cum turba fua, 
ubi Cotuz eum benigne accipiebat, domumque Veziratus ipfi 
ad habitationem, et Caljubam cum adiunctis ad vitae neceffita- 
tis aflignabat. 

Interea dum haec geruntur et turbantur, peribat Haleb; 
cuius iactura totius Syriae, et Eiubicae gentis ruinam traxit. Vi- 
dimus paullo ante filium Hulacui, a patre praemi(fum, triftis 
fabulae exordium Halebenfibus monítra(fe. Iam ipfe pater, Hu- 
lacu, fequebatur, traiecto Euphrate, legatumque, dominum 
Arzen er-Rumae, mittebat ad Halebeníes eorumque gubernato- 
rem, Malec el- Moattamum Turanfchahum, Saladini filium, his 
cum conditionibus. Nolumus, o Halebenfes, ita nunciabat Ta- 
tari nomine legatus, vefítram urbem nunc quidem affligere, aut 
expugnare; fed unice tendimus Malec en-Nafíerum, et cum eo 
pugna decernere. Petimus igitur a vobis, velitis moram nobis 
non iniicere, bene conícii quam veftra debilitas Mogolis [h. e. 
nobis] profligandis non fufficit; fed potius duo Schehnas [feu 
confules, vel praetores] noftrates, unum in urbem veftram, al- 
terum in arcem tantisper recipere, dum adhuc dubia belli for- 
tuna poft commiífum praelium victorem quemcunque tandem 
declaraverit. Et fi quidem nos Muflemicum fundamus exerci- 
tum, erunt urbes et ferrae veítrae noftri iuris, adeoque parum 
refert, paullo citius an tardius iugum accipiatis: interea fpiritus 
veftros compendii feceritis. Quod fi vero e contrario vincamur, 
erit in optione atque poteftate veftra noftros praetores feu eiicere, 

Tom. IF. Dddd feu 
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وان شيتم قن لنسوهياء فلم يجب البلک المعظم آي دلکی 
وقال لیس لكم عندنا الا السيف» وكان مسول هولاکی تي ذلك 
صاحب ارژن الروم » فنعجب من هذا الجواب وتام لیا علم من 
هلاك اهل حلب بسبب ذلك » واحاف ES‏ بحلب ثاني صغ 
وشجموا النواثير ۶ في شد دلک اليوم وقنل جماعة من السلبین > 
ومين yis‏ أسى الدين ابن البلک الراك دن صلاح الدين واشتذت 
مضايغنق xli‏ للبلں وهتجبوا من عند حيام حمدان في ديل قلعة 
الشريف في يوم آلاحد تاسع صغر وبذلوا السيف في البسلمین € وصعد 
الي الغلعة خلف عظهم ودام القتل والنهب من نهار الاحد الي 
المجبعة مابع عفر صفس c‏ فامس هولاکی ee‏ السبى وذودي يالامان» 
ولم يسلم من ya‏ حلب الآ من الندجي الي دار شهاب الدين أبن 
عبرون plos‏ نعجم الدين آخي مردکین « ودای الباترياك ودار علم 
آلدیں قیصس الموصلي والخانناه الني قبها رین الدین الصوفي 
وكئيسة الیھوں » ونلکا لفرمانات coles‏ بایدیهم ہ وقیل اند سلم 
بهذه الاماكن ما يريت علي خسین الف نفس € ونازل ES‏ 
الفلعة وحاصوها ويها الیلک البعظم ومن النصي اليها من 
العسكر > واسننمم التحصای عليها وكان من نلک ما s Sii‏ 


أن شاء الله تعال ce‏ 
d S‏ 9 


J 
t) qo Forte النواشيبس‎ Supra erat نأسومة‎ 
v) مردکین‎ Cod. Leid. مزدلین‎ 
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feu necare, fi malitis. Haec legatus. Verum aufcultare negabat 
Moattam, aut aliud quid penes fe Tataris paratum effe, quam nu- 
dum ferrum. Refponfum, quod legato tam dolorificum, quam 
mirum et praeter exfpectationem, accidebac, bene gnaro, quam 
non poffit Halebenfium haec ferocia perniciem ipfis non con- 
fcifcere. Tatari ergo, ut intellexerant oppidanorum contuma- 
ciam, cingebant Halebum corona, fecundo die fecundi menfis 
huius anni. Tertio fublicios occupabant pontes acre infultu, et 
cum caede non paucorum de Muflemis; quos inter erat Afad- 
ed-din, filius Malec ez-Zaheri, filii Sultani Salah-ed-dini. Ar- 
ctius inde atque arctius comprimebant urbem, donec nono die 
muros apud balneum Hamdani, ad pedem arcis Scharifi, fupe- 
rarent. Quo facto promifcue gladio in Mufílemos rapinisque 
faeviebant, per quinque dies: nam decimo quarto menfis die, 
qui Veneris erat, edicebat Hulacu praeconis voce, abftinendum 
porro a laniena, et direptionibus, fervandosque reliquos effe. 
Sed pauci erant, neque, nifi qui per tumultum irrumpentis ho- 
ftis aut in arcem evaferant, aut in certas quasdam domos con- 
fugerant, quas Hulacu, conceílis particularibus Fermanis [feu 
edictis], immunes et inviolabiles effe iuílerat. Erant illae do- 
mus hae. Vna Schahab-ed-dini Ibn-Amrui; altera, Nagm-ed- 
dini, fratris Mazdekini; tertia, Bazdiiadi; quarta, Alm-ed-dini 
Caifari, Maufelenfis; denique Chanoca [feu coenobium Suficum] 
illud, in quo degebat Zain-ed-din Suficus; tandem Synagoga 
Iudaeorum. His in locis aiunt animarum ultra quinquaginta 
millia fervata fuiffe. Sed negotium adhuc faceffebat "T'ataris 
arx Halebenfis, in qua Malec el-Moattam 'T'uranfchah, et, qui 
fe illuc receperant, praefidiarii, aliique, obfidionem tolerabant; 
de qua quid factum fuerit, exponemus deinceps, poftquam, 
quae interea in Syria, Hamatae et aliis, item Malec en-Nafero 
lofepho, contigerunt, dixerimus. 
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ASÍ الناصس بعں‎ EALS دلکی من احوال حباة واحوال‎ " JÊ 
الي دمشف » ولبا بلغ اهل حباة فتج حلب توجة الطواشي مرشد‎ 
من حباة آلي اليلث الیتصور صاحب"حباة بدمشف ووصل کبراء حماة‎ 
یکون عندهمء فامنهم هولاکی وارسل‎ kimia Suo الامان لاهن‎ 
مجلا أعدجبها كان يذعي آنه من دریة خالد بن‎ kis suc الي‎ 
الولید يغال له خسروشاہء فقدم خسروشاه الي حبا: وتولاها وان‎ 
جندای € فسلم‎ ye له عیذء وكان بتلعة حباۃ مجاهه الدیں قیباز‎ 
ولبا بلغ اليل الناصم بدمشق‎ » cod القلعذ اليد وںخل في طاعة‎ 
&g2 T معة من العساڪدر‎ c» حلب محل عن روش یمن‎ ARÍ 
و بة وف صعب نه البلكق المنصدوى صاحی حباةء واقام‎ pedi الد‌یای‎ 
الدينى أبن ابي‎ JS pU بنابلس اياما ورحل عنها وت کا فيها‎ 
الدین ومعهیا جباعة من العسکر > ڌم‎ gum علي‎ ys ي‎ s S$ 
سای الیلک الناصر الي غمة وانضم اليم مبالیکه الذین ارادوا قتلدء‎ 
Arsa » وکن‌لکی اصطلع معد اخوہ الملکی الظاهس غاري وانصم اليه‎ 
عن نابلس وصلوا التتر الیها وحكبسوا العسکی‎ yo e yet 
بن‎ d عاي دن شاع € وكانا‎ yas "YS الذين بھا وقنلوا مجر‎ 
قبضوا علیهبا واعتن(وهیا بالكرك‎ AS A Lj جليلين فاضصلیں 3 وکان‎ 
وبين الناصسر 0 ولما بلغ‎ Dia) gual e عنهيا المغیک ليا‎ c p 
لنابلس محل من‎ p LT اليكى الناصر وهی بغرة صا جرب من‎ 
القاضي برهان الدين ابن الحخضر مسولا آلي‎ pt العريش‎ TE 

الملکا 
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Scilicet Hamatae domino, Malec el- Manfuro, Damaícum 
abeunte, remanferat 'Tavafchi Morfched. 56۵ is etiam, poft co- 
gnitam Halebi calamitatem ad herum fe recipiebat: ceteri vero 
proceres Halebum ibant, ibique fuae claves .urbis Hulacuo tra- 
debant, ab eo fibi fuisque civibus vitae opumque fecuritatem 
rogantes, et Schehnam ab eius parte. Quod utrumque obtine- 
bant. — Perfa erat, quem iplis Holacu praetorem imponebat, 
Chofrufchah nomine, oriundus, ut certe iactabat, ab illo celebre 
heroe, Chaledo, filio Validi. Hic pace et falute promulgatis 
in fidem accipiebat et urbem et arcem, quam Mogahed- ed-din 
Caimaz, Emir Gandar, tenebat. 

Ita fe gerebant Hamateni. Malec en - Nafer autem , ut 
cognoverat, Halébum 'Tataris fuccubuiffe, petebat Aegyptum 
cum reliquiis copiarum. Supra enim dicebamus eas defectione 
partis non contemnendae minutas fuiffe. X Comitabatur ipfum 
Hamatae dominus. Primam itaque Neapolin adibant, ibique 
dies tranfigebant aliquot: tum, relicto ibi cum praefidiis Mogir- 
ed- dino, filio Abu-Zacrii, et Emiro Alio, filio Schogga-ed-dini, 
movebat Nafer porro Gazam; ubi et illi eius mamluki, qui nu- 
per eum opprimere tentaverant, ipfi fe rurfus adiungebant atque 
fubmittebant; et frater, Malec ed-Daher Gazi, rurfus concilia- 
batur, laborumque rurfus et periculorum focietatem adibat. 
Paullo poft Iofephi abitum, invadebant Tatari Neapolin, obru- 
tosque fubito infultu praefidiarios caedebant, et ambo modo 
laudatos eorum duces, viros dignitate pariter atque animi doti- 
bus illuftres; quos olim compreheníos Baharici tenuerant in vin- 
culis Carakae, Malec èl- Mogit autem, poft coníftitutam cum 
Nafero Iofepho pacem, laxaverat. Huius cladis famam nactus 
Nafer apud Gazam, inde fe Arifchum recipiebat, indeque Ca- 
dium Borhan-ed- dinum Ibn- el- Chidrum ablegabat ad ۵6۵ 
dominum, Malec el. Modaffarum Cotuzum, implorandi auxilii 
cauffa. Vlterius inde atque ulterius promovebant verfus Aegyp- 

Dddd 3 tum 
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الناصم والیلکا المنصوى صاحب حماة والعسکی ووصلوا الي قطية » 
قحجري بها فننة ہیں النركيان والاکراں Raps (ga‏ ووقع نهب لي 
CES‏ » فخاف الیلکی الناصسى أن Joe Q9‏ قيغيرض aaie‏ € 
فتاخر ا قطیبة Xp.‏ العساصكمر والملكى المنصور صاحب ol s‏ 
E epar‏ مع JS GO‏ جماعة یسب متهم آخوه الملکی الظاهر 
غازي والیلکی الصالح ابی sy E EE‏ صاحب .حبص وشهاب 92231( 
speso‏ ې 3 دم سار الملكى JS‏ دمن E‏ معد من قطية الي جهة 
تیه بني un‏ > ولبا وصلت FA‏ الي yes‏ د الیلک المظغن 
MUN n cms EA‏ حسنا NS ch‏ ودخل cl‏ — 
واما XX‏ م فانهم استوڑوا علي دمشف p‏ الشام P ELA DEAS ol‏ 
شعاینھم لي هذه البلان بد 

SO‏ استملاء التتر علي قلعة حلب والنتحجخدات بالشام e‏ آما 
dels‏ حلب فوتب جباعة من اهلها ي مدة الحصام علي صغي الدین 
Gang‏ بمواطاة E‏ » واستمم الححصای علي القلعة واشندت مضايقة 
التنى tg‏ شهرين € most e‏ بالامان pe‏ الاتنین t? J”: c joli‏ 
بیع الاخى و من هذه السنة » ولبا نرل اهلها بالامان (وكان فيها 
جباعة من الجعصرية الذينى ex i‏ الناصى ومنهم Jh‏ وب آمف 


يخال 
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tum ambo principes, Nafer et Manfur, ad Catiam [ultimum 
Aegypti confinium]; ubi Turcomanos inter et Curdos Scheher- 
zurenfes feditio, et, ut fit in tali tumultu, rapinae, incidebant. 
Veritus (414) ergo Iofef Nafer, et a fuis fibi, et a Mifrenfibus 
multo magis, nolebat cum ceteris copiis eo fequi, fed remane- 
bat apud Catiam, cum parva fuorum manu, et fratre Malec ed- 
Dahero Gazio, nec non Malec es-Saleho, filio Schircuhi, Hem- 
fae quondam domini, et Schahab-ed-dino Caimazo; cum quibus 
etiam porro in defertum Ifraélitarum tendebat. Mifram interea 
continuabant ceterae copiae, eoque delatos comiter excipiebat 
Malec el-Modatffar, qui tunc in Salehica degebat, bonoque iube- 
bat animo effe. Hamatae domino mittebat Sangar [feu vexil- 
lum], et advenienti benignum fe praeftabat occurrens, bonaque 
pollicitus omnia eum deducebat Cahiram. Tatari Damaícum in- 
terea totamque Syriam usque ad Gazam occupabant, et ubique 
locorum fuos conftituebant praetores. 

Inftituebamus paullo ante fermonem de arcis Halebenfis 
obfidione, eiusque exitum enarrare promittebamus: oportunum 
nunc eft datam fidem liberare, fimulque cetera, quae tum con- 
tigere per Syriam, novarum rerum attexere. Defendebant Hale- 
benfes arcem fuam pertinaciter, et interea, dum tenebat obfidio, 
tenebat autem per duo fere menfes, tollebant, quos fecreti cum 
'l'ataris commercii fufpectos habebant; Safi-ed- dinum, filium 
Tarzae, Halebi Raiifum [ephorum], et Nagm-ed-dinum Ah- 
medem, filium Abd-el- Azizi, filii Ahmedis, filii Cadii Nagm- 
ed- dini Ibn- Abu- Afruni. Tandem tamen vim admoventibus 
maiorem dedebant fefe cum arce die Lunae, undecimo quarti 
menfis huius anni.  Praefidia falva dimiífa; quos vero in arce 
deprehendebant Baharicorum aliquos a Nafero quondam ibi in 
cuftodia depofitos, ut Sekuzum , et Baramecum , et Soncorum 
Afchcarum, de quibus fupra diximus, aliosque una Turcas, eos 
omnes alicui viro Tataro, nomine Sultan Gak, commendabant. 

Hic 
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ينال له سلطان حف وهی مجل من alf‏ التبتجاف هرب من التتر 
لما uii‏ علي USE MUI‏ وقدم الي حلب فاحسن xa‏ الیلکی o9‏ € 
فلم تطيب له البلاں فعاد الي النتر» واما العوام والغرباء فنرلوا الي 
أماكن المي قد قدمنا ذكرها pM‏ هولاکی أن يبضي کل من 
اسلم a‏ الي sno‏ وملکه وان لا يعارضء وجعل النايب بلي عبان 
الدین cusa XOT‏ € ووصل الي هولاکی علي حلب GAS‏ الاشرف 
موسي بن ool‏ أاھیم بن شیر كوه صاحب حلص € وكان یں ep ol‏ 
الیذکوی عن المسلمين لما توجه البلک الناصر الي جهة مصر» ووصل 
(ui‏ هولاكى بعلي € ao sG‏ هولاکی واعاد علید حبص e‏ وکان 
قد آخذها sno‏ الیلکی الناصس cas be‏ حلب في سنة ست واربعین 
وستنمایڈ وعوض× عنها تل pM‏ علي ما قدمنا IS‏ »> فعادت الیم في 
هذه السنة واستقر ملکھ بهاء وقدم ایضا علي هولاكى وهی نال 
علي حلب مححيي آلدین آبن الرڪي b‏ من Goo‏ > فاقيل zale‏ 
هولاكى وخلع T sake‏ وله وضاء الشام < V.‏ عاب این الرحكي الي 
دمشف لبس خلع هولاكى وکانف مذهبة وجيع الغفهاء وغيرهم 
من qM‏ دمشف و عليهم تكليد هولاکی» nc‏ في c Aux‏ 
ڌم محل هولاکی الي حارم وطلب تسلييهاء فامتنعوا أن يسليوها 
تخس فار (uo‏ ولي قلعة حلي »ء فاحضره هولاكى c‏ فسليوها المح » 
فغضں € خولاحکی من CEN‏ وأمس بھم QS‏ اهل حارم عن eol‏ 


سب 
aut eg)‏ كان x) Poft Je deeft aut.‏ 
جف Forte‏ حل z)‏ بیع الاول COL.‏ مدمع الاخر y)‏ 
الذكس CL.‏ الرحكي b)‏ سلم Forte‏ اسلم a)‏ 
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Hic oriundus ex illuftriflimis Capgakitis, aufugerat olim a Ta- 
taris patriam defolantibus, Halebum, ubi etiam a Nafero Iofefo 
benigne fuerat acceptus. Quia vero Syriacum ipfi non arridebat 
folum, redierat ad Tataros. Cetera plebs et peregrini fervati 
fuerant hactenus in locis, quae fupra percenfebamus, afylis. 
Nunc autem promulgabat Hulacu praeconis voce, Muflemis 
omnibus licere, fuas ad aedes impune redire, vetabatque ipfis 
ea in re impedimenta obiici. Locumtenentem porro fuum Ha- 
lebi conftituebae Emad - ed- dinum Cazvinenfem. Interim ad 
ipfum veniebat: Malec el-Afchraf, Emeffae quondam dominus, 
fed quam Malec en- Nafer Iofef ipfi iam anno D CXLVI ademe- 
rat, et cum Tall Bafcher permutaverat, ut ibi diximus. Hic 
Iofephum copiasque Muflemicas in Aegyptum tendentes defere- 
bat, Halebumque profectus ibi fe Hulacuo fubmittebat, ab eo- 
que tanta excipiebatur cum benevolentia, .ut et cetera fua fibi 
confirmata, et Emeflam, qua exciderat, reítitutam, acciperet. 
Adeoque recuperabat hoc anno avitam dominationem. Pariter 
quaque Hulacuum in caftris ad Halebum adibat Mohi-ed- din 
Ibn ez-Zaki, Damafco [hanc urbem eius poteftati fidaeque cufto- 
diae tradens]. Huic Tatarus infignes honores fplendidasque tra- 
beas, et generalis per Syriam Cadii munus attribuebat. Dama- 
fcum deinde reverfus Mohi-ed-din induebat trabeas Tataricas, 
auro pictas, fakihisque Damafcenis, et aliis ibi primi ordinis vi- 
ris, in concilium coactis, praelegebat eo in habitu Hulacui di- 
ploma, quod ipfum Cadium generalem conftituebat ;- indeque 
munus illud capeffebat et exercebat. 

Confectis in hunc modum Halebi rebus, ad Haremum, 
arcem, promovebat Hulacu, eamque fibi tradi poftulabat: ve- 
rum praefidia negabant alii fe tradere, quam arcis Halebenfis 
praefecto, Fachr-ed-dino. Huic ergo, ex Hulacui iuffu, arces- 
fito, tradebant arcem [et-hic porro Tataro]. Quae contumelia 
tam accendebat ipfum, ut iuberet praefidiarios ad unum omnes 

Tom. 1V. Eece . truci- 
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trucidari, feminas diripi. "Tandem inde fe in orientem recipie- 
bat, Emad-ed-dinum Cazbinenfem iubebat Bagdadum ire; eius 
autem loco virum alium aliquem Perfam imponebat Halebo re- 
ctorem ; curabat muros tam urbis huius, quam arcis, detrahi. 
Quod ipfum alibi quoque fieri edicebat. Malec el- Afchrafum 
certe, iam Emeffae dominum, e caftris dimittens, ablegabat Ha- 
matam, cum mandato munimenta eius omnia deftruendi. Quod 
ille quoque fatis monftrabat, quam pronus fit fideliffime perfi- 
cere. Hamatam enim delatus, habitatum concedebat in aedes 
Mobarezi dictas, et diruebat muros arcis, comburebat armaria, 
fectori et haftae fubiiciebat bibliothecam Sultanicam, viliffimo- 
que pretio diítrahebat et abiiciebat pretiofiffimos libros; vis ta- 
men urbis moenibus illata non fuit, hac de caufa. Degebat ea 
tempore Hamatae aliquis Ibrahim, vulgo Ibn el- Afrangia [filius 
feminae Francicae] dictus.* Ille Chofrufchaho, Tatarorum apud 
Hamatam praetori , اي‎ ampliffimis largitionibus, tum argu- 
mentis probabilibus perfuadebat و‎ ne urbis moenia moveret, 
Francorum in Hefn el-Acrad viciniam allegans, quorum aver- 
tere impetum urbs nuda nullo modo queat. Non eodem fidei 
rigore fatisfaciebat Emeflae dominus Hulacui mandatis in urbe 
fua munimentis defpolianda, quo ufus fuerat erga urbem alie- 
nam. Nam parum tantummodo aliquid detrahebat moenibus 
arcis fuae, cetera finebat erecta, parcens, ut par erat, patrimo- 
nio fuo. Damaícum tandem ibant et occupabant Tatari, neque 
caedibus vexabant aut rapinis, utpote dediticiam. Nihilominus 
tamen magnas devorabant oppidani moleítias ex eo, quod arx 
contumaciam induebat. Tandem tamen et haec infultuum et cata- 
pultarum violentia coacta, data fide fui copiam faciebat 'T'ataris, 
qui expilatam funditus evertebant, omnemque apparatum belli- 
cum deftruebant et diffipabant. Inde Balabacum ibant obfeffum. 
Eeee 2 Hoc 
* Quae fequuntur in Arabico 8o Rast ضامن الجهة‎ ad verbum, fponfor vel 
praeftitor [inde quaeflor] tractus peculiaris, non fatis capio, 
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LXXII v. 14. 
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Hoc ipfo anno ظ‎ 01۷۲11 Maiiafarekinam quoque capie- 
bant ‘Tata, cuius obfidionem anno iam DCLVI ipfos occepifle, 
ibi "e ہیں‎ 'Tenuit ergo illa biennium, et tenuiffet diutius, 
nifi commeatu per tantam moram confumto, praefidiis etiam, 
tam peíte, quam ferro, multum imminutis, reliquorum con- 
ftantia viresque principem, firmum alias et patientem aerumna- 
rum, Malec el-Camelum Muhammedem, filium Malec el-Mo- 
daffari Schahab-ed-dini Gazii, tandem deferuiflent. Hunc ergo 
ulturi Tatari, tot negotiorum fibi auctorem, urbe violenter ef- 
fracta, iugulabant, et affixum haítae caput eius, tanquam in 
triumpho, per urbes, Halebum, Hamatam, alias, circumfere- 
bant oftentantes, donec tandem Damaícum pervenirent, die 
feptimo quinti menfis, ubi, poftquam id fub concentu mufico 
canticorum tympanorumque celebre in pompa cirtumtuliffent, 
e feneítra quadam clathrata in muro Bab al- Faradis [feu portae 
hortorum] fufpendebant; ubi etiam haefit, donec Muflemi, re- 
cuperata Damaíco, in martyrio Hofaini, eandem intra portam 
hortorum tumularent. Celebravit eum cafum Schaich Schahab- 
ed-din Ibn Abu-Schamah verfibus bene multis, quorum de nu- 
mero hi funt: 

Filius Gazii gaza [bellum facrum pro caulla diei et religionis] 
geffit et fuítinuit animofe adverfus populum barbarum, 
qui tam in Irac, quam in utroque oriente, obícoenum 
fermonem effutivit." 

Purus et fanctus, excelfus et illuftris, dum viveret, et in mor- 
te martyri candem, poftquam per duos annos ipforum 
vexationes fortiter toleraffet. 

Non infamat ipfum infame fupplicium, quod caput eius fpe- 
ctaculo circumlatum fuit. Id idem Hoíaini, fanctiffimi 
hominis, capiti quoque contigit. 

Eeee 3 Denique 

æ Conf. sd a. 489, ubi pariter poëta de Barbaris queritur. Vterque oriens eft ex 

mea quidem opinione quidquid ultra citraque aut Tigridem, aut Oxum eft. 
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Denique condiderunt in eodem martyreo, in quo caput hoc 
iacet, etiam illud caput. O admiramini fimillimam 
utriusque capitis fortunam, tam in vita quam morte, 
tam in fupplicii genere, quam loco fepulturae. 

Sed redeamus ad hiftoriam Syriae, et Malec en- Naferi 
Iofephi fata, quem fupra vidimus, ut avulfus a copiis fuis fue- 
rat, in defertum Iíraelitarum abiiffe. Ibi diu haerebat anceps 
quo iret, et ipfe quidem cupiebat in Hegazam fe conferre: ve- 
rum vincebat ipfum pervería et exitiofa proditoris perfuafio, 
Hofaini cuiusdam و‎ Curdi hominis, qui 'Thair-dari munere pe- 
nes Iofephum fungebatur [hoc eft avium cuftodis]. Hic fuade- 
bat hero, ut Tataris fe adiungat, et Holacuo fubmittat, efficie- 
batque, ut Iofeph, apud lacum Ziza fubfiftens, ipfum illum 
Hofainum ad Ketbogam mitteret, Holacui in Syria vicarium, 
eo fine, ut, quid a Tataris metuendum fperandumve fit, ex- 
ploraret, et animos eorum ad clementiam inclinaret. Ketboga 
vero, ut primum a proditore cognoverat, ubi locorum rerum- 
que verfetur Iofef, mittebat eo, qui eum comprehenderent, et 
nactus in poteítate rapiebat fecum ad Eglunam, iubebatque ut 
praefidiis, hactenus contumacibus, deditionem arcis imperaret. 
Dedita fic Eglun, folo protinus aequabatur. Paullo antea Tatari 
Balabacum quoque deditione acceperant, quam nuperrime dice- . 
bamus ab ipfis invafum fuiffe. Eadem ruina et huius quoque 
arcem involvebant. Acceperant etiam Sabibam ab eius domino, 
Malec es-Saido, filio Malec el-Azizi, filii Malec el-Adeli, cui 
fatis non erat feque fuaque Tataris dedidiffe, verum etiam ani- 
mo favebat ipfis, peffimaque fuggerebat confilia, quibus fcelc- 
ribus vexarent, quibus enecarent tormentis Muflemos. Cuius 
impietatis meritas deinceps tulit poenas. Interea mittebat Ket- 
boga Iofephum Hulacuo per Damafcum et Hamatam ; quam 
poftremam urbem tunc moderabantur Emeflae dominus, Malec 


el- Afchraf Mufa, et Chofrufchah; qui ambo tranfeunti obviam 
ibant. 
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ibant. Halebum praetereuns Iofef, et mifere mulcatam con- 
templans, praeter antiquum illum de communibus Syriae ma- 
lis dolorem, alio recente tactus, audiebatur illud veteris poétae 
recitare: 

Grave nobis et luctuofum accidit, videre folum veftrum quon- 
dam luxurians nunc plorare, illud, in quo varia veftrae 
pulchritudinis munumenta olim exftabant confpicua. 

Vbi tandem ad Ordu* perveniebat Iofef, fatis eum humaniter 
excipiebat Hulacu, reddendique fpe principatus folabatur. Qua 
de re, ipfoque Iofefo, quid factum fuerit, poftea dicemus. 

Die decimo quinto menfis octavi huius anni producebant 
Tatari e vinculis Nakibum [feu capitaneum] arcis Damafcenae, 
eiusdemque Valium [feu commendatorem, vel caftellanum] am- 
bobusque praefcindebant cervices in Daria. [Forte ideo, quod 
certo cognorant id, quod] interea Damaíci fama iactabat in- 
crebrefcens, Mifrenfes advenire copias, obicem "Tataricis gras- 
fationibus oppofituras. Nova illa erecti fpe Mufílemi vo- 
labant in Chriftianos, qui fuperbum ab humiliatione Mufle- 
morum extulerant caput, fuisque Nakufis (415) perítrepuerant 
omnia, eoque proceflerant infolentiae, ut vinum in magnam 
Gameam [feu fynagogam Mufílemicam], quae Damafci eft, in- 
ferrent. Dies erat vigefimus feptimus noni menfis, quo Mufle- 
mi Chriftianorum aedes'expilabant, eorumque magnam Canifam 
[feu ecclefiam] Mariae dedicatam, demoliebantur. Magnum id 
erat et fpectabile aedificium, quale Chriftianos in urbe Iflamifmi 
capitale tenuiffe ne quis: miretur, tenenda eius hiftoria, quam 
breviter trademus. | Damafcus quum primum a Chriftianis ad 
Muflemos tranfibat, partim quidem a Chaledo, filio Validi, ex- 
pugnabatur armata manu, partim in fidem et cuftodiam Abu- 

Obaidae, 

* Saepius recurret haec vox Mogolica vel Tatarica, notans campum imperialem, 


caftra regia, ubi fupremus Imperator metatur. 
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Obaidae, iftius collegae, fefe dedebat. In illa priore urbis par- 
te, quae ferro fuit aperta, ftabat illa Mariae facra aedes; adeo- 
que eripiebant eam Chriftianis iure fuo utentes Muflemi, tan- 
quam victores. In altera parte, dediticia nempe, exfítabat aliud 
templum, nefcio cui facrum, quod Chriftiani vi pactorum reti- 
nebant. Proxime ab hoc pofteriore templo erigebant Muflemi 
fuum templum, quod quum deinceps ex integro novum et mul- 
to amplius et luculentius, quam vetus erat, conderet Valid, filius 
Abd-el-Maleki, vaftabat Chriftianorum hanc ecclefiam , fuum- 
que celebre illud opus per eius folum explicabat. Erat haec, 
etiamfi alienis a noítra fide facta, iniuria tamen, cui fatisfactu- 
rus Omar, filius Abd-el- Azizi, ut erat aequitatis et iuftitiae rigi- 
dus cuftos, reddebat Chriftianis, poftquam rerum fummam po- 
teftatem capeffiverat, illud Mariae templum, in ademptae de- 
ftructaeque. ecclefiae compeníationem. Sic itaque recuperatam 
excolebant Chriftiani deinceps illam Mariae facram aedem per- 
quam magnifice, tenebantque usque ad hoc tempus, quo illa per 
furorem plebis excidebant. 

Triumphus enim hic de Chriftianis fructus erat victoriae 
altero antea die, vigefimo quinto noni eiusdem menfis, eodem- 
que die Veneris, de 'Tataris apud Ain Galut reportatae. Nimi- 
rum exierat, initio noni menfis huius anni, Malec el- Modaffar 
Cotuz, Aegypti dominus, olim Moézzi Ibeki mamlucus, una 
cum Malec el-Manfuro Muhammede, Hamatae domino, eius- 
que fratre, Malec el- Afdalo, patre meo, ceterisque Muflemicis, 
tam Aegyptiacis fuis, quam horum Syriacis, copiis ex Aegypto, 
moveratque in Syriam adverfus 'T'ataros, quorum imperator, et 
Hulacui per Syriam legatus generalis Ketboga, percepta iftorum 
motuum fama, 'l'ataros cogebat fuos, quotquot ibi locorum in 
promtu habebat, et obviam ibat Muflemis. Aderat ipfi Malec 
es-Said, Sabibae dominus, Malec el-Azizi filius, filii Malec el- 
Adeli, filii Eiubi. Concurrebant partes in Gaur [feu Coelefyria 

Ffff 2 Dama- 
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الاسلام ولانهم ما قصدوا اقلیسا الا sym‏ ولا عسک الا هترصوهء 
فابتهجت 


1) Aut عنها‎ , aut عن تلککا الكنيسة‎ delendum, 
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Damafcena] apud Ain Galut (416) die Veneris, vigefimo cuiito 
dicti modo noni menfis. Sed foeda pellebantur fuga Tatari, 
Muflemorum gladiis lacerati; cadebat ipfe dux, Ketboga; filius 
eius capiebatur; qui falvi aciem et ferrum effugiebant, in mon- 
tium illi peribant cacuminibus ab invefltigantibus noftris. Eva- 
debant foli, qui matura celereque fuga fe in orientem [hoc eft 
ultra Euphratem] recipiebant: quo tamen etiam Malec el-Mo- 
daffar Cotuz ipfis fubmittebat Rocn-ed-dinum Bibarfum Bon- 
docdarum, qui ad terrarum orientalium confinia usque ipfos 
perfequebantur. "Victoriam et victorem fequebatur tota Syria. 
50ء٥36‎ dominus, Malec el- A(chraf Mufa, qui etiam cum Ta- 
taris fteterat, advería ufos fortuna deferebat, fibique parci roga- 
bat a Modaffaro Cotuzo; contendebat ad ipfum, poft impetra- 
tam fecuritatem, ab eoque non tantum magna comitate acci- 
piebatur, fed edam in Emelfae tractusque adhaerentis poffeíTione 
confirmabatur. At Malec es-Saido, Sabibae domino, non fiebat 
item gratia. Is enim captus in acie, coram adductus ad Cotu- 
zum, huius iuflu capite plectebatur, eoque luebat immania nu- 
meroque plura facinora, quae in capita et vitas fortunasque et 
famam Muflemorum deftinaverat. Porro reddebat Cotuz Malec 
el- Manfuro Hamatam fuam, quam Chofrufchah, 'T'atarorum ibi 
praefectus, gentilium percepta clade, vacuaverat, et Barinam, 
et Maarram quoque, quam Halebenfes iam anno DCXXXV, ut 
ibi diximus, Hamateno principatui fubtraxerant. Sed Salamiam 
ipfi ademtam, aílignabat Arabum Emiro. Tandem movebat e 
campo tanta victoria infignito, una cum Manfíuro, verfus Da- 
mafcum, ubi adventus eius Muflemorum animos multiplex in 
gaudium, grataeque mentis erga deum, tantorum bonorum au- 
ctorem, teítificationes uberrimas refolvebat. Omnes enim omni- 
no defperaverant eos vinci et depelli poffe, qui potiffimum Ifla- 
micae ditionis partem tanto cum impetu obundaverant, qui nul- 
lam hactenus invaferant provinciam, quin fubigerent, nullam 

۳۶۶۶ 3 adorti 
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فابنم عن Lale p‏ بالنصة رة عليهم وبقدوم ol n DONEC‏ 
اشام ء وف دوم Mio‏ دمشف امس بشنف جباعة میں المنتمیں 7 
التتر 3 وکوا € وكان من جبلنوم (hM‏ الكردي n‏ دا GS‏ 
الناصر يوسف وهی الذي اوقع الملك الناصر في يدي التنر » و هذه 
النصرة وقدوم قطر الي الشام قال يعض الشعراء 

€ الاسلام بعں دحوضہ‎ Amile الشام جبيعا‎ d الكغر‎ es 

ملک جاءنا بعرم وحم فاعامم: نا spe‏ وبيضة € 

أوجب الاح شنکر Ulo Gale KIo‏ مثل واجبات قر وضة يد 
الدیں اوش المنصوري الي e € Su‏ 11 هی SL‏ اليك الافضل 
9 وصاد ex JM ul, € su T‏ المنصوی یحماة قيض علي 
جباعة کانوا مع pO‏ واعتنقلھم » وهني الشیخ نا شرف NC‏ 
eus‏ الشیوخ E OS‏ السخصوی log»‏ النصى العظيم وبعوں ë ta‏ 
دص a‏ مہنچسا 


AER 


m) الشرقیخ‎ deerat cod. Leid. 
n) Poft «3 deeft aliquid, forte سام‎ aut قدم‎ 
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adorti fuerant exercitum , quin pellerent. ۰ Merito itaque veri 
Muflemi, et de victoria, ut expetita quidem, fic tamen parum 
fperata, et de adventu Malec el-Modaffari Cotuzi laetabantur. 
Qui "lTatarorum bene multos puniebat publico crucis fuüpplicio, 
et inter alios illum Hofainum Curdum, Malec en-Naferi Iofephi 
'Thairdarum [vel ornithophylacem], qui, ut fupra narrabamus, 
herum in ungues Tatarorum coniecerat. Illuftres hos cafus non 
negligebant, ut facile iudicatu eft, poétae carminibus celebrare. 
Hos inter aliquis unum edebat aliquod, e quo depromti funt 
feqtientes verfus: ۱ 

Periit Cofr [feu turba et potentia, res et fides infidelium] in 
Syria prorfus; et nuper oppreflus Iflamismus quafi no- 
vam faciem novosque fpiritus accepit, 

per Malec el-Modaffarum [hoc eft, principem victorem], rë- 
gem alacrem et prudentem, gladium Iflamismi, quando 
furgit, et hofti profligando fe accingit; 

Regem, qui ad nos venit cum virile et conítante, fed circum- 
fpecta, prudentia, cuius nigris haftis, nitidisque gladiis, 
ut potentiffimo praefidio, tuti fumus et valemus. 

Pro tantis itaque beneficiis perpetuo gratum animum praeftare 
non minus impofitum nobis eft officium, atque cetero- 
rum praeceptorum fÍancita eft ftricta obfervatio. 

Rebus igitur omnibus in Syria conftitutis, dabat Cotuz Man- 
furo, Hamatae domino, domum abeundi veniam. Et prior qui- 
dem Haraatam veniebat praemiffus Manfuri mamlucus et locum- 
tenens, Mobarez-ed-din Manfuricus; quem ipfe porro fequeba- 
tur herus, cum fratre, Afdalo. Denuo is rerum fufcepta cura 
mittebat aliquos in vincula, qui cum Tataris fteterant.— Venien- 
ti victori panegyricum offerebat carmen Schaich Scharf-ed- din 
Schaich-es-Schoiufch, quo ipfi victoriam de Tataris et receptam 


Maarram gratulabatur. 
Nuta- 
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ترغی ہ العدي فضمنت قل ye‏ وٹھا p‏ ء وللنینها فاخذت تل و جیوشها » 
قغدي لسیفکی في مقاب'کماتھا حصد المناجل في يبيس حشیٹھاء 
فلت اليلوك ببذل ما تحدويد انا خانيل خراینها علي منقوشها .3 


وسسها 
وطویف عن محر goles gs‏ ما ہیں دم" نها ودين عريشها € 
gia‏ حفظت علي العباد بلادها من وها الاقصي الي حبوشهاء 
قرشت حماة لوطي نعلکا خد‌ها فوطيت عين الشبس عن مغف‌وشها» 
وضریت سگنها الني اخلصننها عما یشوپ النقد من مغشوشهاء 
وکذا البعرة fol‏ ملكتن قیادها Co‏ سروم) سای في مدهوشها s‏ € 
eb‏ " جعنها اليك کانبا سک و ت فحروه حاسها + ای حییشها» 


te‏ ل 


لا نزت تنعش بالنوال فقيرها وتنال اقصي الاجر من منعوشها x‏ 
وكان 


9) مزشت‎ Forte راشف‎ aut أزغت‎ 
P) وشها‎ y^ تل‎ ruinam foliorum. Non infrequens phrafis عم شنک‎ S Jubru- 
tum fuit folium eius, quam fic explicat Meidanius. أي ذهب عستره‎ 
هدمته وڪس تد ء قال‎ Tof وساءت حالھ » يقال خلت الشي‎ 
foU cuu سم‎ Nt, » pam العانمي اعرش معنبان احدهيا‎ 
والمعني الاخر العرش آلبیف‎ ese فى ذهب‎ € WU تل عرش‎ 
وجيعة عر وش > فان! کس‎ € MESS ینصب من العيدان‎ 
هلك ودل‎ aki عرش الہ جل‎ h. e. "abiit eius gloria et depravatus 
fuit ftatus. Dicitur JIS rem, fi eam diruis et confringis. Ait 
Atabicus: Poteft vox الع شن‎ gemino fenfu iccipi: uno, quo folium 


notat; quum autem folium fit peculium regum , hinc idem eft dicere 


دل 
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Nutabant hoftes, fpondebatque [feu minabatur] thronus ipfo- 
rum everfionem. "Tunc occurrebas tu ipfis, et rumpe- 
bas ipforum copias. 

Defcendebas cum principibus 'Tatarorum in arenam, fed idem 
tu quoque deícendere faciebas eos vi detractos a nobi- 
libus eorum et curforibus equis. ۲ 

Quo nata eft gladio tuo in cervicibus heroum eius gentis meffis, 

* qualem habent falces in foenu aridum. 

Superas alios reges in erogandis opibus, quas aut poffides, aut 
acquiris, quum ceteri fuis apothecis et intus conclufis 
fignatis numis ceras, et figilla, applicant. 

Inde quoque funt fequentia. 

Pervafifti cotum illud ab Aegypti confiniis inde ad Syriam 
usque vaftu fpatium diaetarum و‎ a Barca (417) inde 
usque 24 ۰ 

Itaque confervaíti dei veris cultoribus fuas terras ab extima 
Romania inde usque ad Habeffiniam. 

Subíternit Hamata tuo calceo calcandam fuam genam: hanc 
calcans, calcas et protrudis difcum folis a fundo fuo.* 

Cudis monetam eius, tua cura puram a mixtura ícoriarum, 
quae alias probam folent adulterare. 

Pariter quum nactus es Maarrae frena, ftupet haec prae gaudio, 
quod eius animum penetrat. 

Plaudit et tripudiat ob reditum fuum ad te, tanquam ebria. 

Nunquam definas eius pauperes erigere atque fortunare tuis 
donis; et a fortunatis erectisque fupremum laudis mer- 
cedem adipifci. 

Sed 


* Hoc eft, fumma potiris felicitate. Satis petulantur in re tantilla apud regu- 
ium tantillum. 


Tom. IV. 60585 
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ایضا ینس الدين اللي العريري ۳ بالسواحل وضرة 3 c3‏ مع 
جباعة من العريرية € وکان T‏ الیخکوی من مبالیککا JU ex M‏ 
مچجچیں صاحي حلب وسال في جملة العريرية مع ولده الملکی yo‏ 
أبن استانهم الملكى ps‏ وصاروا مع ایک ال رکماني صاحن on‏ > 
علي يعضهم ومر ب بعضهم € T ts‏ اليذكوي مین جملۃة (MP‏ سلم 
فليا توجه po e e‏ بالعساکیر الي الغو مندقعا من دمن بدي 
ey z ^ ES‏ و dd 20 d‏ وطیت i‏ € فليا 
ud‏ كوم مع x:‏ ب2 c y?‏ فاحسن s pv E BAM‏ 
ووه الان السواحل See.‏ لما استقم ens‏ علي ما ذکرناه» وكان 
~ المرلي ليا ذولي هذه eM‏ ت8 AS‏ : وذو x ep‏ آخري 
e‏ أن الملک المظفر „hs‏ خر فوض S‏ السلطنخ بدمشگ الي p‏ 
e xal‏ وفوض alad‏ السلطنة 2 ol‏ اليك السعبد i‏ بدی 
وو نا 68 الشام ودخل مع por‏ الي مصس وصار :2 pw‏ 

M 


dirutum fuit folium regis, atque dicere: abiit eius potentia. Al-‏ تل 
tero‏ 


A. FVGAE DCLVIII. CHR. MCCLIX. 603 


Sed redeamus ad perfequendam Syriae et Cotuzi hiftoriam. 

Hic porro Halebum mittebat praefidia, et in Palaeftina et apud 

Gazam conftituebat praetorem, Emirum Schams-ed. dinum Acu- 

fchum و‎ ` cognomine al- Barli, Azizicum cui numerum alium 
Azizicorum attribuebat, hoc eft mamlucorum quondam Malec 
el- Azizi, filii Malec ed- Daheri Gazii, dominorum Halebi, Ive- 
rat ille al-Barli cum heri filio, Malec en. Nafero Iofefo, ádver- 
fus Aegyptios; verum ipfo in opere, deferto illo, transfugerat 
cum numero commilitonum ad Moézzum Ibecum Turcomanum, 
Aegypti tum dominum. Huic ipfi deinceps ftruebant iidem in- 
fidias; quam perfentifcens [bek eorum molitionem, comprehen- 
debat, qui non effugerant, reliquos. Inter eos autem, qui ma- 
tura fuga fofpites evaferant, erat etiam al-Barli; qui delatus in 
Syriam a Nafero Iofepho in arcem Eglun mittebatur. Aliquan- 
to tamen poft extrahebatur inde ab eodem Iofepho tum, quum 
is a Tataris e Syria pulfus Aegyptum verfus commigraret; blan- 
disque Iofephi verbis delinitus fequebatur eius caftra usque ad 
Catiam; inde quum Iofeph feorfim decederet, procedebat al- 
Barli una cum ceteris copiis Mifram, ubi tuni quidem a Modaf- 
faro Cotuzo benigne atque honorifice accipiebatur, nunc autem, 
quod inftituebamus dicere, ab eodem, iam Damafci quoque 
Syriaeque ceterae domino, praeficiebatur Gazae 66 106, 
Quibus ambabus provinciis quo fufficeret, folebat per vices mo- 
do apud Bait- Gebrinum [oppidum deftrictus Gaxaei], modo apud 
Neapolin, [quo maritimis borealibus propior effet,] refidere. 
Porro mandabat Cotuz vicariatum Sultanatus apud Damafcum 
Emiro Alm-ed-dino Sangaro Halebenfi, eidem illi, qui Atabec 
[feu tutor] aliquando fuerat Malec el-Manfuri Alii, filii Moezzi 
Ibeki. Sultanici Locumtenentis apud Halebum dignitatem adde- 

bat Malec es-Saido, filio Bedr-ed- dini Lului, domini Maufelae. 

Accefferat ille olim ad Malec en-Naferum Iofephum, eiusque 

et fic in notitiam favoremque Cotuzi 


cum copiis in Aegyptum, 
j Gg88 2 5 Wem 
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فغوض الید Balad‏ السلطنة TUNC-T‏ وکان Baam‏ أن آخاه CIN‏ الصالح 
ایی تولی وی صا csalo‏ الموصل ARI‏ آییےي € F‏ حلب لیکانبد 
آخوه s‏ باخبای الت نسسر» ولما JU‏ سعیں المذکوی في نهابة حلب سای 
سیر &sop‏ € وكان ںاید التديل علي oJ‏ مال Bae, f‏ 3 
ذكى مسي الملک المظغر قطر ال سار المصرية ويتقتلد» 
وا فری البلکی shs py‏ ٹر آلمعري ESI‏ هم م الشام علي ما شرحناه 
سام من دمشف الي جهة البلاد المصرية » وكان قده انكف بير س) 
البنه‌قه‌اري 0 الصالحي مع أنص یلوک (xao ex‏ ال ومسي 
مج ینوکعون الغرصة uM.‏ ول geoi cl n‏ بطرف 72 مل Bale‏ 
وبین الصالعیةڈ مم حلۃة وق سيف الدهلیر والعسکر ol‏ الصالحعحیڈ € 
فبينا jh‏ یسب أن كامس ارذب دون د الک € سا عليها وساف 
فاولاء الي کوی ون معد > قايا بعدو! تدم Qa‏ قشةع Aic‏ المظغر 
في انسان 3 فاجايح الي eo‏ € فاهوي لنقبیل هه € Qum;‏ 
Qype? aake‏ البندقداري الصالحي حینیلف وس ډک PET SWR‏ 
واج يعوا bae‏ ورصوة عن قر سک تم نن اوه CUL ALL‏ 1[ 
Cos‏ 
tugurium € palis confectum, fuper quos‏ عر ش tero fenfu notat vox‏ 
vela expanduntur umbrae gratin Quando ergo confringitur alicuius‏ 
tentorium, tunc ipfe perit, et evilefcit."‏ 
قسر! Lege‏ قصما Forte NS copias, agmina. r)‏ تل g)‏ 
Innovatum hoc, ut funt alia quaedam in hoc fragmento.‏ مدهوشها s)‏ 
Inrelligitur mens. Proprie id guod attomitum fieri, fiupore pertelli‏ 


potof. Simile eft illud Haririi Conf. L. موسويل‎ facilitatum, facile 
compa- 
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pervenerat. Id autem, quod Cotuzo perfuadebat, ut huic Saido 
fummam Halebi permitteret auctoritatem, hoc erat. Frater eius, 
Malec es-Saleh, fuccetferat, poft patris, Lului, mortem, in prin- 
cipatum Maufelenfem. Hunc itaque fperabat Cotuz iíti, fratri 
Halebenfi, diligenter litteris de confiliis motibusque vicinorum 
"Tatarorum effe perfcripturum, fe vero cognitis illis mature ad- 
verfa et neceflaria confilia opponere pofle. Verum haud fatis 
confulebat hoc delectu civibus. Nam, ut erat Said moribus 
perditis, nulli rei ftudebat magis, quam excogitandis in dies 
novis machinis et dolis, quibus civium crumenas emungetet. 
Sed neque ipfe faluti fuae hoc delectu profpexerat imprudens. 
Quo factum, ut rebus tanta cum gloria peractis diu non fuper- 
det, ipfa in via, quum poft compofita, quem in modum dixi- 
mus, Syriae negotia, Aegyptum repeteret, a fuis obtruncatus. 
Nimirum confpirabant in eius caedem Bibars Bondocdarius Sa- 
lehicus, factionis caput, et Anas, mamlucus Nagm-ed-dini Ro- 
mani Salehici, et Harunicus, et Alm-ed-din Sagan; dominum- 
que in itinere comitabantur, commodam praeftolantes occafio- 
nem defílinatis perficiundis; quae fe quoque ipfis die decimo 
feptimo undecimi menfis huius anni offerebat, quum inter Co- 
fair et Salehicam verfarentur. Eft Cofair locus in ora arenarum, 
ad diaetam a Salehica diftans, ad quam tentorium Sultanicum 
copiaeque iam praecefferant. Hanc itaque viam dum decurrit 
Cotuz, furgebat coram ipío lepus: quem perfecuturus ille di- 
fcedebat a comitatu et longius avehebatur. Aflectabantur eum 
coniurati ; et, ut confpectum reliquae turbae excefferant, acce- 
debat Anas ad Cotuzum, et deprecantem fimulabat neício pro 
quo; votique damnatus ruebat tanquam manum principis ofcu- 
latum.  Ruebat interea Bibars Bondocdaricus adverfus Cotuzum, 
eumque gladio verberabat. Ceteri fceleris auctores ad haec co- 
euntes caefum iunctis viribus ex equo deturbabant, et tandem 
iacentem prorfus conficiebant fagittis hamatis, die quo fupra 

G888 3 dixi- 
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مدة ملکه‎ IKI ني القعدة من هذه السنة»‎ E في سابع‎ io, 
یوما € وساف يعمس واولیکی الیذکوی ون‎ as KENE عش همأ‎ ol 
بالصاتلحية بي‎ ES cl بعں مائنلھ حتی وصلو!‎ 

J9‏ سلطنة بیس البندقداى المدکوی 3 ولما ودل of‏ آلدیں 
بیبرس المذكور هی والجماعة النین قنلوا eu‏ المظفى فطع الي 
eod‏ كما ذک‌ناه وکان Aic‏ الب هليش نایب السلطنة فارس BEEN‏ 
الحلبي فلما تسلطن فط أقمه علي نيابة السلطنۃ » LAS‏ وسل 
رن البندقدامري مع ال جماعة الذین Hs‏ قطم الي آلدعلیر 
سالهم xx i c s Mast‏ و ب آلیدکوی وقال من نلم منکم < فقال لج Quei‏ 
أناء فقال لد اقطاي يا حيذا اجلس في متبة السلطنة » فجلس 
واسنه‌عیی 2 العساکدر للصايى € X a p‏ الهوم الذي تنل 
فيح n‏ وهى eM‏ عشس دي القعدة من هذه RA. gel) BAS‏ نما 
موكن الدین بیبرس الصالحي ثم بعد OS‏ غر xaX)‏ عن wA‏ 
القاهر وتلقب بالملک الظاهم لانه بلغه ان الغاهر لقب غير مبارك 
ما قلقب بد احد فطالت مدته » وكان الظاهر المذكور قد سال من 
للملك الظاهر البذکور بالصالحية ساف بجباعة من اصحایه وق 
العسكر الي قلعة الحجبن » Ced‏ له ودخلها وا۔تارت قدمه في الييلكةء 
۱ وکانت 

comparatu factum, facile indultum, pro opibus a deo datis: item illud 


eiusdem Conf. XLVIII. مظنون‎ pro Xi reputatum, opinione ۶ 
fufpicione conceptum, pro opinione, fufpicione. 
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diximus. Ita periit Malec el-Modaffar Cotuz, poftquam unde- 
cim menfes et tredecim dies Sultanatum geffiffe, | Coniurati au- 
tem, proftratum relinquentes, porro agebant usque ad Salehicam 
ad tentorium principale, quo delatos interrogabat eos de caedis 
auctore, qui tum tentorio aderat, [et in eo principem, ab ex- 
peditione reducem, cum gratulationibus excepturus Mifra illuc 
advenerat,] Sultanatus per Aegyptum vicarius, Fares - ed - din 
Ocataí Moftarebicus, ille, qui antea tutelam Alii, filii Moéezzi 
Ibeki, poft Halebenfem gefferat; a Catuzo autem, poftquam 
is ad Sultanatum afcenderat, dum ipfe Tataris e Syria profli- 
gandis intentus a regno abe(let, conftitutus fuerat interea fum- 
ma cum auctoritate rerum Áegyptiacarum adminiftrator, Huic 
ad quaeftionem refpondebat Bibars, caedem fe perpetraffe. Euge, 
bene, aiebat Ocataî; refide igitur tu in fede Sultanica. Et pro- 
tinus occupabat eam Bibars, curabatque caftra in concionem co- 
gi, fibique in facramentum adigi. lungebat eadem dies Cotuzi 
caedem et novum percuíforis imperium.  Bibars (417) inaugu- 
ratus titulum fibi arrogabat Malec el-Caheri [feu principis fub- 
actoris]; fed mutabat deinceps cum titulo Malec ed-Daheri [feu 
regis confpicui, victoris], quum nempe intellexiífet, arrogantem 
illum et formidolofum Caheri titulum aufpicatum non effe, ne- , 
que diuturna poteftate gavifos fuiffe principes, quotquot eum A b Pr AM 


gellerint.' Magna rerum et {ubita mutatio, quae, ut credibile. مك‎ kid پر‎ 
E ۱ : 4 
eft, non contig fet, nifi Cotuz Bibarfum , acrem et potentem sZ رح‎ p 
virum, intempeftiva repulfa irritaffet. Petenti nempe Sultan DIRIGE MG : 7 
tus Halebi Naiebatum, negaverat. (4r8) Sed praevidere tam ےم مت‎ tert _ Ar کے‎ 
finiftros eventus effectusque ancipitium cauffarum , ultra pot JR AL lit llr" h1 L 
سس : جس‎ 1——— MÀ —————À$ 
ftatem hominis eft; idque fatum quum decreviffet Cotuzo deus, 77, Lo, fot 1 


non poterat ipfe ruinam fuam imprudens non praecipitare. Re- 
١ 27 7274 fa 


lictis porro copiis apud Salehicam, ipfe praevertens Bibars cum — 
numero familiarium agebat ad arcem montanam, patulisque re- ۸ aes% , Hal f 
ceptus ibi portis firmum iam collocabat in imperio gradum, 27 سر‎ rosae 
Ld 
eius 
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وکانت OS‏ رينت الغاهرة ومصر لخدم قط فاستيات الرينة لخدم 

Que‏ الي ثكول € وکان Qe‏ قطر وسلطنة ھبس ف سابع عشر في 
النعدة من هذه السنة x‏ 

۳ اعادة عبامة قلعة دمشق » ولي هذه السنة في العش nU‏ من 
دي SA xXM‏ نم 2 الام علم (oa‏ سنجم الحلبي فايب السلطنۃ بحمشفق 
d‏ عمامة8 قلعذ دمشش وجمع لها ge‏ وک BJ‏ والناس € وعيلوا 

JÈ‏ سلطنة الححلبي یدمشفء QU‏ علم آلدیں سار الحلبي 
قد استنابه البلك المظغر قطم بدمشق علي ما تكم ذكرهء فليا 
جري ما ذکرناہ من تنل J‏ وسلطنة GON)‏ الظاهس جمع العلبيی 
الح جة من هذه السنة RAS cael)‏ تمان وخیسین وسنماية) » فاجابه 
الینخصوی صاحب La‏ في نلک › فلم يجيد وقال صاحب حياة أنا مع 
من تملك Ua Rae [o‏ ماکان a‏ بي 

Vest السعيى ابن صاحب‎ ex العسكر علي‎ (a4 JS 
قطي بحل‎ sp كان البلک السعيى قد‎ e وعوں التتر الي الشام‎ 
وقد‎ ë paradi وجرن مهد جباعة من العريرية والناصرية € وكان مدي‎ 
علیهم‎ e» من العسکر‎ AJ AS قجرن الي جه هم جباعة‎ 

۱ سايف 


t) حاسها‎ et fequentia corrupta. 
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eius arce potitus. Mifra et Cahira ornatae (419) fuerant ad ex- 
cipiendum ab expeditione reducem regem victorem Cotuzum ; 
deus autem alius honori deftinaverat iftum apparatum; ideoque 
manebat, qualis-iam aderat, et illuftrabat introitum Bibarfi. 


Eodem hoc undecimo menfe inftituebat Alm-ed-din San- 
gar Halebeníis, a Cotuzo conftitutus apud Damafcum Naieb, 
arcem eius urbis a Tataris deiectam reftaurare; opus ut neceffa- 
rium, fic et civibus tam gratum, ut, praeter operas magno nu- 
mero congregatos, ipfi quoque magnates aulae, et ipfae quoque 
feminae, diligentem et ftrenuam ei manum afferrent. 


Idem ille Alm-ed-din Sangar paullo poft, ut de heri, Co- 
tuzi, caede, et Bibarfi tyrannide cognoverat, Sultanum fe per 
Syriam iactabat, fibique facramentum a fuis dici curabat hoc 
ipfo anno DCLVIII, circa duodecimi menfis initia; qua in re 
tam faciles, tam faventes habebat, ut nemo feu togatus feu fa- 
gatus, nobilior fequiorve, fidem fuam ipfi ceffitaret obítringe- 
re. Ipfe fibi titulum Malec el- Mogahedi arrogabat [hoc eft, 
principis, qui pro caufla dei veraeque fidei cum infidelibus de- 
certat,] publice curabat fibi vota in templis fieri, et nomen fuum 
numis infcribi. Attamen Malec el-Manfur, Hamatae dominus, 
negabat poftulanti obfequium, et ab eius ftare partibus profite- 
batur, cui Aegyptus pareat, quiscunque tandem ille fit, et quae- 
cunque tandem fe fortuna maneat. 

Eodem comprehendebant Halebeníes copiae Malec es- Saï- 
dum, Lului filium, eius, qui quondam Maufelae dominus fue- 
rat; hominem improbum, ideoque militibus exofum, quem, 
ut paullo ante dicebamus, Cotuz, Bibarfo repudiato, Sultanatus 
vicarium Halebi conítituerat, additoque in famulitium et prae- 
fidium numero mamlucorum, tam Azizicorum veteranorum, 
quam Nafericorum novitiorum و‎ inítruxerat. Is audiens Biram 


a Tataris impeti, mittebat eo parvam manum, cum imperatore 


Tom. 77۳ Hhhh Sabec- 
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سايق الديى pe‏ مجلس الناصر » فاشای anhe‏ كبراء yai‏ دعرية الناصرية 
بان هن! ما هی مصلحۃةۃ وان هاولا قلیلوں Quem‏ الطمع بسیبوم 
في البلا » فلم يلنغت الي ذلك واصر علي مسيرهم € فسار سابف 
الدين امير مجلس بين معد حتي قاريوا البمرة » فوقع عليهم النترء 
فهرب متهم ودخل ألمیرة ARI‏ أن QS QU‏ غالب من QU‏ 5*6 € 
فانرداں P TRA chat‏ علي CAN‏ أآلسعیں يسبيب نلک > فاجنیعوا 
وقبضوا sale‏ ونهبوا وطاقه > وحكان قد برق الي باب الي المعروف 
بیاب اللد ul, e‏ استولوا علي خم‌اننه لم یجدوا فيها مالا طایلا > 
فهددوا أن لم c 8s Án‏ فنمش من "xc DE QAO‏ دای 
ببايلي B‏ من AT € uM‏ كاذل شمسیں الف دینار مصرية € 
فغرقت في الامراء وحمل AS‏ آلسعید y em JE‏ الي الشغر وبکاس 
e c Mizo‏ ليها أندقع العسکر من دمن بدي p‏ علي ما سن ثكرة 
اقرجوا عم > وليا جرب exo‏ انفاتف العريرية والناصرية PERSE‏ عليهم 
n‏ حسام oa‏ الحجوکاندای العريمري » e‏ سارت D‏ الي حلب > 
فاندفع حسام الدین الجوکاندار والعسکی الذین معد ہیں أيديهم الي 
Ago‏ حباة » ووصل poi‏ الي حلب في اواخر هذه السنة (اعني سنة تمان 
فسیاها 
attollere humo et e lapfus‏ [منغوشها et‏ تنغش [in cod. L. erat‏ تبعش v)‏ 
pauperem, ut in illo Gor uiri :‏ 
"Quot tribus fublevavimus nos a lapfatione; fuimus ipfis ut ferula‏ 
fracto offi retinendo; et fic confolidatae fuerunt ipforum fracsurae."‏ 
Forte quoque (4435 legendum.‏ حمرین jp C. L.‏ ین X)‏ 
البندقداى Scribitur quoque‏ — آليند‌قداري رو 
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Sabec-ed-dino, quondam Emir el-Maglas* apud Malec en-Na- 
ferum Iofephum.  Obteftabantur utriusque aulae proceres, tam 
Azizicae, quam Nafericae, non poffe illud inftitutum cum com- 
modo effe; cantum abeífe, ut manus cam exigua operae pretium 
faciat, hoftemve depellat, ut potius contemptu impleat fui, et 
alliciat. Sed non curabat Said falubre monitum, volebatque 
omnino iuffos ire. Parebat ergo Sabec-ed-din, tendebat Biram, 
verum tam excipiebatur ibi a "T'ataris officiofe, ut, poft perditos 
militiae fuae longe plurimos, ipfe opus haberet in Biram fe re- 
cipere. Accendebat adverfus ille cafus odia procerum in Sai- 
dum, adeo, ut eum, dum extra portem Babali, vulgo Bab. allah, 
metatur, comprehenderent, eiusque tentorium diriperent; quum 
autem in thefauris eius non reperirent, quod operae pretium fa- 
ceret, minabantur, hominem tormentis fubiicere, nifi protinus 
locum indicaret opum, quas eum norant faevis exactionibus cór- 
rafiffe. Coactus igitur eruebat Saïd ingens auri pondus, fub ar- 
boribus horti domus cuiusdam apud Babali defoffum ; quod ali- 
qui aureorum Mifren(ium quinquaginta millia confeciffe perhi- 
bent. Hos Emiri numos inter fe partiti mittebant Saidum ad 
Schogr et Bacas in vincula; quibus tamen eum rurfus tum libe- 
rabant, quum "Tatarorum fugiebant adventum, qua de re dice- 
mus e veftigio; interim in id confentiebant, tam veteres, quam 
novi, ut in Saidi locum fufficerent et fibi praeficerent, Hufam- 
ed-dinum Gucandarum (420) Azizicum. Paullo poft aderant Ta- 
tari, quod futurum praeviderant duces; quibus hi, quum obfi- 
{tere non valerent, retro fe ad Hamatam, cum Hufíam-ed- dino 
fuo, fubducebant, Halebo furori hoftium permifla. —Veniebant 
Tatari ad urbem exeunte hoc anno DCL VIII, nulloque negotio 
facti eius domini, eiiciebant inde compellebantque cives in vi- 
cinum pagum, Carnabia dictum. Ita nempe vulgo per compen- 
Hhhh 2 dium 

* H.e. principe confeffus, vel conventus, acroafeos. Le grand maitre des cere- 


monies, lintroducteur des ambaffades, 
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fI فسیّاها العامة قرنبیا) » ولا تجتیعت الیسلمون بائرنبیا بذل‎ 
فیوم السيف فافنوا غالبهم وسلم القلیل منهم » ووصل حسام الدين‎ 
الجوكاندام ومن معد الي حياة » فضیفهم الیلک المتصور ميد‎ 
صاحب حباة وهق مستنشعی خارف من غدمهم € ثم محلوا من حماتا‎ 
الي حبصء قلبا قارب التس حباة خرچ منها الیدک الینصوم صاحبها‎ 
مبامش الدین وبافي العسكر‎ UL وصحعبائح أخوه اليلك الافضل علي‎ 
واجنبعوا مع باقي العسکر بيص الي ان خرجت هذه السنة چ‎ 

e‏ دخلی سنة اسع وخیسون وسانباية » ٹک م کسر التتم علي 
حبص > وف دوم الجبعة خامس p/m‏ من هذه Siwi‏ کانت B u$‏ 
qe‏ علي حبص ء وکان من حديتها أن JU‏ ليا leons‏ في اخس 
السئة الياضية T M‏ ي الشام اندقعتن العريمية والناصرية من دمن أيديهم» 
وکذاکی SAJ‏ المنصوى صاحب حباة ووصلوا الي حبص واجتيع بهم 
اليلك Gp‏ صاحي حبص ء فوقع rest‏ علي ملنفي ات وسارت 
اتف اليهم والنقو! n‏ حبص في a3‏ الجمعة المذکویء وکاتف 
nl UN‏ من المسلمیں بکتم eu e‏ اللخ علي المسلمین بالنصى 
وولي التذر منهرمین وتبعهم البسلمون يغتلون وياسرون منهم كيف 
شاوا c‏ ووصل الملك المنصوى الي حباة بعد هذه الوقعة وانضم من سلم 
من ان الي باقي eec‏ € وکانوا ea‏ قر ب Kass‏ € واجتمعوا 
BUs‏ 4 علي حباة وبها صاحبها الیلکی الینصوی واخوه EAJ‏ الافضل 
والعسکس " "EP‏ النشننی علي sua.‏ یسا Ios.‏ ثم رحلوا عن حباة » 
واراں v‏ € الیتصوی بعد ye DO Jaap‏ الي دمنشق » فبنعد 
العامة من GO‏ حتی استنوتغوا aio‏ انه يعوب egal‏ عن فريب < 

فساقی 
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dium et corruptelam effertur, quod rectius eft Macar el- Anbiia 
[feu fedes et ftatio prophetarum]. Ilo in pago defaeviebat ho- 
ftium rabies in Muflemos inermes cum graffatore gladio tam 
atrociter, ut, qui fofpites inde abierunt, in cenfum vix veniant. 
Interea delatos ad Hamatam Hufam-ed-dinum eiusque milites 
excipiebat Malec el-Manfur hofpitio, nonnihil tamen fibi meti- 
culofus, hofpitumque perfidiae haud fecurus. At vanus erat ille 
metus. Emeffam enim promovebant; quo eos etiam ipfe feque- 
batur Manfur, ut Tatari propius ad Hamatam atque propius ac- 
cedebant; comites habens fratrem, Afdalum, et Emirum Mo- 
barez-ed-dinum, fuasque copias, quas univerfi exercitus Mufle- 
mici corpori apud Emeffam adiungebat; quod idem quoque 
faciebat Emeffae dominus.. Hi commune de confilio decerne- 
bant cum Tataris acriter urgentibus aperto marte congredi. Qua 
de re quid factum fit, altero anno ftatim dicemus. 

Anno itaque DCLIX [qui die و‎ Dec. A. Chr. 1260 coepit] 
die quodam Veneris, quinto primi menfis, confligebant Muflemi 
cum Tataris apud Emeffam, et, adiuti divinitus immiffa victoria, 
vincebant hoftem multo quamvis numerofiorem , coniectosque 
in fugam occidebant et capiebant pro lubitu. Parum itaque diu 
aberat Manfur ab Hamata fua; fed eo protinus a parta victoria 
revertebatur; praefertim quum Tatari malum ipfi minarentur, 
qui ex commune gentilium clade apud Salamiam ad turbam, 
quae ibi fubftiterat, coierant. Ilunctis hi viribus impetebant no- 
ftram urbem , et in ea principem , fratrem eius, et copias; at 
uno die haud diutius. Altero enim die abibant ad Famiam, et 
inde porro in orientem , a Saif-ed-dino Dombalico Af(chrafico, 
qui arcem Famiae cuftodiebat, eiusque militia frequentibus ex- 
curfionibus vexati et carpti. ما1‎ itaque metu liberatus Dama- 
fcum tendebat Manfur, poftquam plebi, quae abitum eius aegre 
ferebat et morabatur, iure iurando reditum promififfet, quam. 
fieri poffet, citiffimum. ^ Relictus eunuchus Morfched curabat 

Hhhh 3 Ha- 
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Lus‏ هی واخوه البلک الافضل لي جباعذ قليلة وبقی الطواشي مرش 
في بافي العسکر بعباة » ووصل eM‏ المنصوی بمن معد الي دمشق» 
وکنلکا توجه الیک الاشرف صاحب حبص الي دمشق e‏ واما حسام 
الدين الجوکاندار العريري فنوجه ایضا ہیں صحبانه ولم يدخل 
ukiwa‏ ونر J‏ بالمر z‏ ثم سای الي pas‏ > واقام صاحب حماة وصاحب 
حبص بدمشف EE T‏ الحاڪم بها Dee?‏ سنتجر الحلبي 
JW‏ بالسلطان الیلک المحجاهد وقد اضطرب yel‏ € ولذلکی قام 
صاحں حماة وصاحب حبص o‏ ولم Qo‏ 5 طاعنه skual‏ 
وتلاشی أمرة > Lelo‏ نت[ فسام و عن حياة oll‏ فامية » وكان یں وصل 
ألي فاسية سیف آلدین الدنبلي 0 الاشرفي area‏ جباعة c‏ فاقام بكلعة 
فامية وبقي بغي علي نت c‏ فر حلوا عن فامية وتوجهوا ol‏ الشف + 
۳ القبض علي سنج العلبي اليلقب بالیلک caseu‏ 
وي هذه السنة جهر الیل الظاهر بیبرس صاحبی مصر عسکر مع 
Me‏ الدين البندقدار وهی استان SAS‏ الظاهر Quas‏ علم pai‏ 
سنتچم الصلبي المستولي علي دمن » فوصلوا الي دمشف في ثالش 
عفر صفر من هذه السنةء ولبا وصل عسکر p"‏ الي دمشف خر z‏ 
egal‏ البعلبي لقتالهمء وڪان صاحب حباة وحبص مقہیینں 
بدمشق لم یخرجا مع الصلبي eg JUD‏ ولا اطاعاه لاضطراب اسر 
الحلبي »> JEI‏ معهم m‏ دمشق في ال J‏ صغ من 
هذه السنة (اعني سنة تسع وخيسين وستماية) » فولي الحصلبي 
واصحابع منهرمين ودكل الي قلعة دمشف oll‏ أن خبع الليل» 
نهرب 


E) واستدعيت‎ Aut واستدعي‎ C. L. habebat قاعندءں‎ 
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Hamatae res. Damafícum quoque conveniebat Malec el- A (chraf, 
Emeffae dominus. Et hi quidem urbem intrabant ar. bo, et (uo 
quisque defcendebant in palatio. Hufam-ed-din autem, qui eo- 
dem moverat, non intrabat, fed quie(cere iuífis in Marg [feu 
Marg es- Safr] copiis, pergebat verfus Miífram.*  Motibus illis 
anfam dabat conturbatio et vacillatio rerum Sangari Halebenfis, 
qui in Damaíci principatum titulumque Malec el- Mogahedi in- 
vaferat. Eam futuram praevidentes negaverant et negabant ad- 
huc Hamatenus et Emeílenus princeps ad ipfius partes accedere, 
quas tueri fe non pofle in promtu erat; uti etiam ab eventu 
conftitit. Nam Aegypti dominus, Malec ed-Daher Bibars, co- 
pias emittebat adverfus Sangarum, fub ducatu fui quondam heri, 
Ala-ed-dini Bondocdari, de quo etiam Bondocdaricus appella- 
tus fuit. Cum copiis illis, die decimo tertio fecundi menfis huius 
anni Damafcum appulfis, eodem ipfo die praelium, fed adverfo 
marte, committebat Sangar, fufusque fe cum fuis in arcem Da- 
maícenam recipiebat, e qua fub noctis velo tentabat Balabacum 
evadere. Sed Aegyptiacus exercitus eum perfecutus affequeba- 
tur et Mifram deportabat, ubi quum aliquamdiu cuftodiam to- 
leraffet, a Bibarfo deinceps liberabatur; qua de re mox dicemus. 
Hac ratione Damafci totiusque Syriae fiebat Daher Bibars domi- 
nus, palamque tam Damaíci, quam Halebi, Hamatae, Emeffae, 
agnofcebatur Sultanus. Sedatis itaque motibus illis redibant dicti 
principes, hic Emeffam, ille Hamatam. Damafci autem confti- 
tuebatur rerum gubernator Idekin '* Bondocdar Salehicus. f 
At vix oppreífae uni feditioni fuccrefcebat altera, cuius 
auctor erat ille Schams-ed-din Acufch al-Barli, qui و‎ quod ad- 


huc recens memoriae lectoris effe reputamus, a Cotuzo Gazae et 
Maritimis praefectus, poft huius autem caedem a Bibarfo iuflus 
fuerat Ala-ed- dino fe adiungere, Damafcum adverfus Sangarum 
educenti. Sic venerat Damafcum, paullo poft a novo pars 
adíci- 


* Sequentia alio ordine narrantur ab auctore Arabio. 
* Eft idem, qui modo Ala- ed- din audiebat. 
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aske PED ب من قلعةذ دمشتف الي جهة بعلیک € قتبعحج آلعسکر‎ je 
اطلف ء واستشرت دمشف في‎ e وحمل الي الدياى المصرية وأعنائل‎ 
بها الخطبة غيم ها من‎ LS ملک الملکک الظاهى بيجم س) واقيمت‎ 
آینکیں آلیندتدای‎ JE 9 « VS هه‎ esie Ue. وحلب‎ su الشام مثل‎ 
الصالصي بدمشف لندبير أمورهاء ولبا استائر الحال علي دلکی‎ 
بها کډ‎ Too بلاد‌هبا و‎ ud dad 
0 الدیں‎ 4 S e هذة کو يعدن‎ ap علي‎ 
بیبرس بالقبض‎ n eU ومد علبد مسوم‎ iwo البندقدام ا‎ 
علي‎ (Qm aake دسخولة‎ uS » فنوجک يعدي الي أيدكين‎ ۶ exo 
بغدي البن‌کورء فاجتیعت العريرية الي اقوش البرلي وخرجوا من‎ 
25 وكان اقوش اليراي یں‎ 3 z ونعاوا ډالەر‎ Ja ٹہلا علي‎ 2 
جهر الملکی الظاهر‎ Ui > والسواحل علي ما قد‌منا کرت‎ Ja المظغر‎ 
ينضم‎ ol المحلبي ارسل الي اليم‌لي وأمرة‎ Qus اسناده البندقدای الي‎ 
اليد » قصاى البرلي مع البندقدای فاقام بدمتف ء ولما قبض علي‎ 
يطيب قلبه ویحعلف لد « فلم يلنغت الي نلکی وسای البرلي الي حبص‎ 
ET الابوبي الا‎ a ذم توجه الي حباة ر ویغول انه لم ببق من‎ «do الي‎ 


e 


فانم 
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defcifcebat, hac de cauffa. Scilicet accipiebat Idekin Bondocdar 
a Malec ed-Dahero Bibarfo, mandata, hunc al- Barlium, et Baha- 
ed-dinum Bagdium Afchrafium, aliosque, tam Azizicos, quam 
Nafericos, mamlucos comprehendendi. Mandati huius exfe- 
quendi commodam opperiebatur Idekin occafionem, per vim 
agere fatis tutum non ratus; verum ex voto non fuccedebat. 
Tentamen opus perdebat. Idekin enim Bagdium, aliquando ad 
fe convenientem, ut fecurum, attinebat. Quod ita percellebat 
et exagitabat ceteros, ut ad Acufchum al-Barlium coirent, eo- 
que duce raptim fervideque Damafco fub ipfa nocte evaderent, 
et in Margo metarentur, nullisque Idekini blanditiis et pollici- 
tationibus aufcultarent, neque ad reditum permoveri fe pateren- 
tur. Sed abibant potius Emeffam, eiusque dominum, Malec 
-اہ‎ Afchrafum و‎ pellicicbant in defectionis focietatem. Sed fru- 
ftra in eo quum eflent, Hamatam pergebant, et Manfuro eadem 
offerebant. Non fupere(ít, aiebat al-Barli, de tota Eiubidarum 
gente, nifi tu, domine. Accipe itaque a nobis ius tuum, in 
quod fervilis violentia involavit. Stabimus tecum, et recupera- 
bimus provincias ab iniqua fervitute. Verum non tantum non 
audiebat Manfur periculofum incentorem, fed etiam, dignis ex- 
ceptum modis, hoc eft afpere obiurgatum, abigebat. Quae res 
al- Albarlium adeo urebat, ut, Hamatam admotis caftris, fege- 
tes areae decimarum immiffis ignibus corrumperet. Eo facto 
per Schaizaram movebat Halebum verfus, eaque potiebatur per 
aftutiam. — Agebat nempe praeeratque Halebo Fachr - ed - din 
Hemfíenus, quem Idekin cum parte copiarum illuc eo fine mi- 
ferat, quo Tataros Bira depelleret, quam, ut conftat e fuperio- 
ribus, obfederant. Hunc adibat veterator, rogabatque, velit 
Mifram ire, et a Sultano, Malec ed-Dahero Bibarío, fibi fuis- 
que commilitonibus in illo tractu permanendi veniam impetra- 
re, fidemque certam ipfi facere, fe fuosque ipfi fide integra effe 
addictos, et ad omnia paratos officia et imperia, praeter unam, 


و و 
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S‏ تنجی میک A‏ البلاد c‏ فلم يدتقن الملکی المنصوی الي نلك 
ورده مدا قبیها ء فاغتاف المرٹي ونرل علي حماة واحرف رع JAn?‏ 
العش » وسای الي شیری ثم الي جهة حلب » وکان علاء آلدین ایدکین 
آلبند‌قدای ٹیا XI‏ بدمشق قد جهم عسکا صححبة فر الدين 
اتصصي للكشف عن البهرة e‏ فان E‏ فى نازلوهاء فليا قدم البرلي 
الي حلب کان بها J3‏ الدینں الححيصي الیذکور » UG‏ له البرلي 
نحن في طاعة اليك الظاهر »> فتیض الي السلطان وتساله أن 
ين كني ومن ي صحيتي ملین في هذا الطرف ونكون تحت 
طاعنه من ye‏ أن يكلفني وطي LEE abus‏ العصيصي الي جهة 
مصی ليودي هذه الرسالة » فليا سار عن حلب نیگن البرلي واحتاط 
علي ما بلي من العواصل واسننیف بالامر وجنع العرب والتم کمان 
واستعث e ao re Qus‏ ولما J88 BIS‏ آلدین الخخيصي eo)‏ 
oü‏ في 9s‏ جبال الدين اليحيدي الصالحي متوجها بين معد 
من عسکر Sul. c5) Ju y^‏ € فارسل الححمصي وعرف الظاهر 
ما &AMS‏ البرلي € فامسل SW‏ الظاهى ینکر علي فر EEEN‏ التحبصي 
المذكوى ویامره بالانضيام آلي المصدي والمسییر الي JUS‏ المرلي € 
فعاد من وقتھء قم مضي الملك الظاهر عن علم الدين ستجر الححلبي 
وجهده وراء SAEUL‏ بجمع من العسكر »> ثم اردفه بعت الدین 
الدمياطي x:‏ جبع J^!‏ < وسار ge fa‏ الي جهة البہٹي وسار D‏ الي 

حلب وطردوة عنها وانانفت السنة وألامس علي Oo‏ عد 
È‏ مدل d " qo exl‏ هذه Kimdi‏ ورب QE p=‏ 
SW!‏ الناصر يوسف بن العرپر محمد بن الظاهر غانري بن السلطان 
صلاح 
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quam deprecentur, neceffitatem auguítos tapetes calcandi, [hoc 
eft, coram ipfo et in aula camparendi). Non fufpicatus dolum 
fimplex homo, Fachr-ed-din, fufcipiebat legationem, Mifram 
ibat, hoc eft patentem al-Barlio exponebat praedam. Neque 
ignorabat hic oportunitate uti. Degreflo enim Fachr-ed-dino, 
protinus occupabat Halebum, quidquid in urbe aderat annonae, 
fupellectilis, pecuniarum, fui faciebat arbitrii, 'Turcomanos et 
Arabes per eorum tractuum campeftria palantes, cogebat in ar- 
ma, bonaque fide fe bello cum Mifrenfibus inftruebat. Et pro- 
fecto iam adveniebant ex Aegypto vel antequam legatus al-Barlii, 
Fachr- ed-dini, illuc perveniret. Hic enim occurrebat apud Raml 
[hoc eft arenas Aegyptum a Syria dirimentes] Gemal- ed - dino 
Muhammedico, Salehico, copias educenti adverfus rebellem, 
quem bello fractum in vincula coniicere iuffus erat. Fachr-ed- 
din ex his colligens, haud gratum fe legatum venturum effe, 
fubfiftebat ipfe ibi loci, aliumque porro mittebat cum litteris, 
quibus al-Barlii petita expofuerat. Verum paullo poft appelle- 
bant litterae principis, quibus Fachr-ed-dini graviter increpabat 
imprudentiam, quae copiam praedae lupo hianti fecerat, ipfum- 
que iubebat Gemal-ed-dino adiungi, et in eius caftris adverfus 
al-Barlium pugnare. Quod et Fachr-ed-din protinus faciebat. 
Brevi poft fubmittebat. Bibars Gemal-ed-dino Sangarum Hale- 
benfem, quem paullo ante videbamus bello devictum et ufur- 
patione 0086 tyrannidis exutum, Miframque in cuftodiam 
deportatum fuiffe. Alium tandem et huic alio cum globo fub- 
mittebat, Azz-ed-dinum Dimiatenfem. Hi omnes iunctis caftris 


adverfus al-Barlium progreífi Halebo eum exturbabant. In hi 


finiebat annus ifte. E 
Eodem anno peremtus fuit Halebi quondam et Damalei 


Malec en- Nafer Iufef, filius Azizi Muhammedis, filii 
dini, filii Eiub.  Cafus fama 
flum publice fuit in templo 
Dama- 


dominus, 
Daheri Gazii, filii Sultani Salah-ed- 
quum in Syriam perveniffet, praefe 

liii 2 
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صلاح الدين ابن ايوب st e Akca‏ بجامع دمشق في سابع جبادي 
آلاولي من هذه السنة (اعني سنة تسع وخيسين وستمایف) > وصومة 
العمال في قنلد اند ليا وصن الي هولاکی علي سا قدمنا نک ه 
AEs‏ یرنہ الي ملک فاقام عنه هولاکی مدةء فلا بلغ 
هولاكى o Luc 5 pS‏ بعیں جالوت وقنل کنبغانم کسر عسکره 
علي حبص شانیا غضب علي دنک واحض EAS‏ الناصر ال کوی 
واخاه GI‏ الظاهى غائري وقال له انف قلت أن عسکر الشام في 
طاعننکی فغدرت بي وقنلف البغل » فقال اليلك الناصر لى ڪنن 
بالشام ما ضر ب أحد لي وجد عسک کشا بالسیف » ومن یکون في 
بلاد توری کیف بعکم علي ما g‏ بالشام » فاستوفا هولاکی aia)‏ 
الله ناصجا k‏ وضرب cns‏ فغال لد الناصی با خبوند الصنیعةء 
فنهاه اخوه الظاهى وقال قد حضرتء ثم مماه بغردة : ثانية ففننله » 
e‏ اس بضرب رقاب الباقين > نلوا الظاهس eX, Lad‏ ك الناص 
والملكى é‏ الصالاح آیں صاحب حبص والجباعة الذينى c‏ معهم € 
واستيقوا الیلکا العرير ابن GOLF‏ سرع لاند كان صغیرا e‏ قبقي 
عندهم مدة ab‏ ولحسنوا اليه تم مات » وكان الملک pr‏ الیتکوی 
نكف 

a) Forte م کان‎ UAS 

5) Aut ونرلو!‎ legenduín, aut علي‎ delendum. 

e) آلد‌نيلي‎ num recte? 

d) بعدي‎ num recte? 

e) Forte عن ذلك‎ igo, 


f) Poft حباة‎ videtur aliquid deefe, aut الي صاحب حياة‎ fcribendum. 
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Damafceno ad accipiendas confolationes, die feptimo quinti 
menfis anni huius DCLIX. Ratio et caufla caedis hacc erat. 
Holacu Iofephum, quem qua ratione nactus in poteftatem fue- 
rit fupra diximus, pulcra fpe reddendae priítinae poteftatis hac- 
tenus erexerat et lactaverat. At de clade fuorum intelligens, 
quam in Syria geminam a Muflemis acceperant, unam apud 
Ain-Galut, per quam Ketboga imperator fuus ceciderat, et al- 
teram apud Hemíam, valde iratus arceflebat Iofefum cum fra- 
tre, perfidiamque ipfi exprobrabat in eo demonftratam, quod 
quas in poteftate fua Syriae copias dixerit efle, illae tamen ni- 
hilo fecius magna damna Tataris intulerint. — Excufabat Iofephus, 
fi licuiffet fibi in Syria verfari, certo certius, nunquam Syrorum 
quemquam aufurum fuiffe coram Tataris gladium ftringere. Iam 
vero nullum in moderandis Syriae rebus momentum eius effe, 
qui Taurizeno in agro attineatur. Verum tantum aberat, ut 
placaret fapiens et aequus fermo fceleftum tyrannum, ut potius 
librato Iofephum telo feriret.^ Implorabat trepidus Iofephus mi- 
fericordiam crudelis Tatari, "Bene mecum agas quaefo, clamans, 
et parcas mihi, o Chodabend, [feu domine mundi]." Sed ad- 
ftans frater, Malec ed- Daher Gazi, increpatum a tam humile 
fupplicatione abfterrebat, 206116 dicens fatalem neceffitatem, quae 
nequeat evitari ; viroque principi virile gravitate et conftantia 
vitam obfignandam effe. Interim priori protinus alteram fub- 
mittebat Holacu fagittam , quae Iofephum tollebat. Reliquos 
ab aliis iubebat capite plecti. Sic perierunt Malec ed- Daher 
Gazi, Iofephi frater, et Malec es-Saleh, filius Malec el- Afchrafi 
Mufíae, domini quondam Hemíae, cum famulitio, quod ifti 
fecum trahebant. Solum faciebant hoftes fuperftitem Malec el- 
Azizum, filium Iofephi, parvulum adhuc, diuque penes fe be- 
nigne habebant, donec fatum iuvenem auferret.  Obtinuerat hic 
Malec en- Nafer Iofef poft mortem patris, anno aetatis fuae fepti- 

1111 3 mo, 

* Dedi quod potui, bene gnarus, longe aliud quid fubeffe, quam quod dedi. 
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قد تولي X v‏ حلب بعد موت ابید Ju‏ وعمه سيع سنین 
وقامت جدته ضصیغة خاتون بنت اليلك العادل بتدبیر میلکنه 
واستافل بالیلکعا بعد وفاتها في سنة اربعین Axes‏ وعمرة تلت 
عش سن € وان ملک علي ملک ابید وجده c‏ فانھ ملکا م مثل 
حران والرها والرفخ ورس عیں وما مع نلک من البلاد > وملکی 
حبص ثم ملک دمشق ويعلبك والاغواى والسواحل الي غرة وعظم 
شانه وکس poo Kuc‏ وخطب له بيصر وبقلعة الجبل علي الوجد 
الذي تقدم a‏ وكان قد غلب علي AN‏ المصرية ڏوا هیبنت 
وقتل مدير دولنه شمس الدين لولى الارمني ومخاممة مبالیکی 
ابیت العريرية € وكان يذبح في atuko‏ کل دوم أريعباية ماس غنم 
وكانن سباطتنه وت يلد في الغاية القصوي » وکان حلیبا وتجاوز بح 
الحعلم الي Xu‏ اض بالييلكة > فانه لما امنت قطاع الط يى قي 
ایام میلکنه من القتل والقطع تجاوٹروا الصدى في الغسان وانقطعف 
الطرف ني ايامه (uo,‏ لا يدم المسافر علي السفر من دمشق الي 
حباة وغیم ها الا y‏ قنخ من العسكر وکشس e‏ الع و ب والنتركيان في sat‏ 
وکثرت Saol Edi‏ وساروا يكبسون الدور» ومع ذلك ادا احضر القاتل 
oll‏ ہیں بدي dou‏ اليذكور بلول الي Vaag‏ من البیف € وبطلانه c‏ 

فادي 


علي میں Forte‏ علي ما g)‏ 


k) Vox corrupta. Item, quae mox fequitur, AJg forte خدابہنی‎ 
legenda. 


i) 80 قاد‎ vox dubia. 
£) Deeft aliquid poft ملک‎ 3315, ut forte فانه ملک البلاه الشرقية مثل‎ 
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mo, avitum Halebenfem principatum, quem eius avia, Daifa 
Chatun, Malec el-Adeli filia, procurabat per plures annos, do- 
hec anno DCXL vivis excedens nepoti, tum aetatis annum de- 
cimum tertium agenti, plenam poteftatem relinqueret, quam is 
tam fplendidis ampliavit incrementis, ut ab avi Saladini poten- 
tia non multum abeffet. Nam non tantum addebat acceptae a 
maioribus ditioni provincias orientales, ut Harranam, Roham, 
Raccam, Ras Ainam, aliasque vicinas, fed etiam per temporum 
fucceffiones principagim Emeffenum et luculentiffimum Dama- 
fcenum, cum Baalabaco, Coelefyria, Palaeítina, Gazam usque. 
Iam eo venerat potentiae et auctoritatis, ut fufo exercitu Ae- 
gyptiaco per Mifram et in arce: montana renunciaretur Sultanus, 
et omnem procul dubio fuiffet Aegyptum adeptus, nifi mira illa 
et infperata fuga, cuius rationem in fuperioribus expofuimus, 
caedesque Schams-ed-dini Lului Armeni, quem aulae fuae dy- 
naftiaeque moderatorem habebat, et mamlucorum, quos ab Azi- 
zo patre per haereditatem acceperat, defectio intercefliffent. Vi- 
vebat olim íplendide. Quotidie mactabantur in eius macello 
quadringentena pecudum capita. Dapum ceteraeque pompa cu- 
riae tam erat illuftris et fpeciofa ut nil fupra. Clemens erat, 
fed nimis, ut noxa in rem publicam inde redundaret. Latro- 
nes enim in eius diebus tam vitae fecuri, quam manuum iactu- 
rae (421), modum in graffando excedebant omnem viasque tam 
efficiebant metuendas, ut, quibus Damafco Hamatam commeare 
opus erat, nequirent, nifi manipulo militum deducti. Avido- 
rum in alienas opes Arabum pariter atque "'urcomanorum tam 
crefcebat fub ipfo numerus et audacia, ut ipfis in aedibus fuis 
obruere fecuros non verecundarentur. Neque poterant fcelera 
in uberrimam fegetem non luxuriare, quum vel in flagitio de- 
prehendi impune eflet, Si quis enim correptus latro coram ad- 
duceretur, triftem fententiam dignamque accepturus mercedem, 


mittebat eum Nafer, mortuo vivum praeftare dictitans, potius- 
que 


624 ABVLFEDAP ANNALES. 
€ قاري نلك الي انقطاع الطرقات وانتشار الحرامیة والبفسدین‎ 
۱ له أشعام حكثيرة منها‎ 
ده ګي‎ allé وج عنني‎ LAUS قلبي‎ EXE فواللة لى‎ 
€ وما صرفسا‎ 
ذت روحي لها‎ aot Y. m هوي‎ 2 g-oj لبا‎ 
سوك الفا ید‎ 
وبني يدمشف مدمسة قريب المجامع تعرف بالناصرية ووقف عليها‎ 
(QS 8e Ma عليها‎ C yÈ ودني بالصالعیة قربة‎ CS وتغا‎ 
[9S الملكى‎ Zaio وكائن‎ € pU del بها گم »ون وخی بعض)‎ 
الناصى الم ذکوی فی سنھ سبع وعشرین‎ eoe العجم € وکان‎ oMas 
X وستمایة فيكون عم آتنیں وتلثین سک ریا‎ 
صبايعة شخخص بالضلؤفۃ واثبات تسب € وف هذه إلسنة‎ Lu 
oed جباءة من العري ومصعهم شخص‎ J^ cl po في مجحب‎ 
باللد دن الاصام‎ m الامام‎ (23 ES EAT € Oca Sew الاو‎ 
€ Jy. من دار المخلاقفة یداد ليا ملکھا‎ c خر‎ zila الناصم‎ 
جباعة من‎ Bas y الظاهر ببس مجلسا‎ ELLS ages 
بن عبت السلام‎ Jy آلدیں عسه‎ pE الشیخ‎ ee JASN 
والقاضي‎ 
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que vivum confervari, quam caedes geminari. Ceterum inge- 
nio pollebat et humaniorum litterarum peritia, et poé(i: multa 
feruntur eius excellentia carmina; quo iftud pertinet: 

Per deum immortalem, etiamfi prae moeroris impotentia cor 
meum rumperes, o mea, et propinares mihi in poculis 
lacrimarum mearum merum fanguinem: 

Non tamen valeret id aliud quid in me, quam ut augeret amo- 
rem et defiderium tui; neque affumeret fpiritus meus 
alium fibi, praeter te, fodalem. 

Damafci prope templum condidit gymnafium, quod de ipfo 
appellatur Nafericum; magnisque id legatis dotavit. Condidit 
etiam in Salehica fibi tumulum, in quem tamen non ipfum, 
fed alium aliquem, quem is omnium minime reputaverat, in- 
tulit fortuna mirabiliter hominum fortes fpargens et mifcens. 
Nam ipfe quidem in Agamico [feu Parthico] folo finem fuum, 
aeternamque domum reperiit; at viciffim magnificum illum tu- 
mulum fubibat unus aliquis '"Tataricorum Emirorum و‎ nomine 
Carmun. Natus fuerat Nafer anno DCXXVII, quo efficitur, 
eum, quum occumberet, annum aetatis trigefimum fecundum 
agitaffe. 

Hoc anno novus conftitutus eft Chalifa, et refufcitatum, 
fed finiftro fucceffu, dignitatis nomen, quod per triennium, ab 
anno DCLVI inde filuerat, quo nempe Tatari capta 0 
Moftaíamum occiderant una cum omne eius familia, finemque 
Chalifatui Abbafidarum fecerant. Scilicet adducebant Arabes 
aliquot fcenitae Mifram hominem aliquem colore nigrum, Ah- 
med dictum, quem afleverabant filium Imam Daheri, filii Ima- 
mi Naferi, effe, ec fub irruptionem Tatarorum clam ex augufto, 
quod Bagdadi erat, palatio aufugiffe. Affert? huius feu verita- 
tem, feu fraudem exploraturus deponebat Malec ed-Daher Bi- 
bars commiffionem aliquam numero magnatum confectam, quos 
inter erant, Schaich Azz-ed-din (422) Abd-el-Aziz, filius Abd- 

Tom. IV. Kkkk es- 
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والقاضيی e‏ الدينى:عبى: الوهاب: بن خلف الع وف باین يتن 
e iY‏ قشھد اوليك العرب أن هذا الشخص المنذکوم هی این 
Aveo n‏ بن الامام الناعس 3 فیکون م آلیستعصم € وأقام 
القاضي جباعة من الشھوں اجتمعوا باولیکا je‏ ب وسيعوا تھاداتھم 
ثم شھدوا بالنسب بعکم الاسنتقاضة e‏ فائیف القاضي تاج آلدیں 
نسب Adf‏ المذكور ولكب fo‏ بالل ابا الفاسم ou‏ دن 
ABS‏ بالله محبى وبایعد JAB SAJ‏ والناس بالخلافة > 
واختم _الملکا الظاهر EE‏ وعمل لد الدهاليي والتجيدارية ولات 
الخلافة Lc al poe‏ 1 وغ مم علي Bit E‏ حملا طايلة € 
قيل ان قحم ما غرصة sje‏ كان الف الف دینارء وکان العامة قلقي 
الخليغة البذکوی التروابيني » ose‏ الملک الظاهر والضليغة الاسوں 
الم ذکوم Jd‏ ممضان من هذه السنة وتمجها الي یف € "P‏ في 
كل منرلخ يمضي الملك الظاهر الي دهليرة والخلیغة الي دهلیره 
الحخاصي Woga IP € S‏ الي یی نم ل OW‏ الظاهى بالتلعة 
n‏ ل اللخليغة في جبل الصالحعية ونر ل حول الضليفة أمسماوة 
واجناده € J4- e‏ الخلیغۃة بعسک الي جهة بغداں طمعا e‏ 
يسنولي علي بغداں ویجتمع علیه الناس فسای الخليقة الاسون 
MAS‏ 5 من دن گل وم کب prom exu‏ 9 ودعة 9 وصاه 
بالنانيء في آلاموی 6 تم عاد الیل الظاهر الي دسشف 
m‏ 
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es-Sallami , et Cadi 'Tag-ed-din Abd-.el-Vahheb, filius Chalafi, 
qui vulgo filius filiae Aazzi appellatur. Hic vir rurfus alios nun- 
cupabat teftes dictos, qui audirent et examinarent affeverationes 
iftorum Arabum, edicentium, hunc quem adduxerant, Ahme- 
dem effe filium Daheri Muhammedis, et ex eo nepotem Imami 
Naferi, et proinde patruum ultimi Chalifae, Moftafami. Iudi- 
ces illi teftimoniis explorandis delegati teftimonium porro ede- 
bant, quod Ifada dicitur, [feu teftabantur non fua quidem ex 
confcientia, fed ex alienae fidei traditione] talem illum, qualis 
perhibeatur, hominem effe, neque genus mentiri. Horum ita- 
que fuffragia calculo fuo tandem confirmabat et rata faciebat Cadi 
'Tag-ed-din. Quo facto legitimus Abbafida declarabatur ifte Ah- 
med, et Chalifa falutabatur, primum a Malec ed. Dahero Bibar- 
fo, tum ab aulicis et plebe, titulumque accipiebat Moftanfari 
billah Abu'l-Cafemi Ahmedis. His peractis curabat Bibars eius 
res quam poterat ftudiofi(fime, tribuebat ipfi tentoria et gamda- 
ricos, ceterumque Chalifa dignum apparatum et exercitum; ver- 
bo, immanes profundebat opes in nigrum hunc Chalifam decore 
expediendum et Bagdado reftituendum. Sunt qui dicunt millies 
mille numos aureos in eam rem impenfos fuiffe. Vulgus ipfum 
certe dicterio folebat Chalifam Zerabinicum (423) appellare. In- 
de deducebat eum Bibars menfe nono Damaífcum: quo in itinere 
quoties defcendebant in aliqua ftatione, concedebat eorum unus- 
quisque in auguítum fibi peculiare tentorium. Damafcum dela- 
ti, refidebat Bibars in arce regia; Chalifa autem in monte Sale- 
hicae, et circa ipfum Emiri atque copiae eius locabantur. Tan- 
dem Damafco Bibars eum Bagdadum verfus expediebat, capita- 
lem illam urbem ab eo recuperatam, et Iflamismum rectore rur- 
fus inftructum videre cupiens; et abeuntem comitabatur in eque- 
ftre pompa, valeque dicens commendabat ipfi lentam in tantis 
rebus perficiendis confgitamque feftinationem. Inde redibat Da- 
maícum, et in Aegyptum porro, cuius folum denuo calcabat 

Kkkk 2 die 
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عض ذب ال سةد من هذه السنۃة ووصلت الد حكني ِا خلیفۃة‎ 
و ولي عليها‎ & X adl. zle بالدیای المصرية اند قد اسننولي علي‎ 
€ العراف وصلت البح يسان ونه على الى ضور‎ gol وأن كاين‎ 
ما ڪان معهم وجاءت‎ fegis البن‌کوی وقتنلو!ا غالب اص ایی‎ 
yp الي الشام‎ n CSRi) وقي هذه السنخ لبا سای‎ 
من مص الي الشام‎ AEO خلكان فساقى ف‎ Q3 qoas Qu 
« بن صدم آلدین بن سنا الدولة‎ S فعرل عن قضاء دمتق عم‎ 
خولاحعی القضا۔‎ 25 d S Mi 2 qu J vt یں‎ J وكان‎ 
۳3 8 تامس الدین یی‎ jure 
vt علي عوسی تور 9 لوڈ ی € یر سن‎ E ex 
x الظاهسي ٭‎ e GAJ في ارغد عيش ني طول مدة‎ 
وردت الأخباى من ناحية عکا أن سبع‎ JS وفيها لي مديع‎ 
خسف بها وباهلها » وبقي اهل عکا لايسين السوان‎ you d جریم‎ 
+ وهم بیکون ویستغغرونں من الذنوب برعمهم‎ 
وفمها‎ 5 
/( أخوفيا‎ C. L. أخوهم‎ Forte quaedam defunt. . 
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die 17 menfis ultimi huius anni, litterasque novi Chalifae acci- 
piebat, quibus ille fignificabat, fe Anam et Haditam recuperaffe, 
iisque locis nomine fuo legatos impofuiffe. Inde fe Bagdadum 
contendere, a cuius pariter atque ceterae Irakae incolis per cre- 
bras litteras advocetur. Sed brevi totum illud gaudium evane- 
fcebat, cum alii nuncii afferrent, Tataros illum Chalifam dere- 
pente obrutum, una cum plurimis fodalium, antequam Bagdadum 
attingeret, interemi(le,: ingentesque opes Mifrenfes abftuli(fe. 


Id adhuc notandum de iíta in Syriam expeditione reftat, 
quod Malec ed-Daher Bibars comitem adíciverit celebrem illum 
Cadium Schams-ed-dinum Ibn-Challacanum. | Nempe reforma- 
tionem aliquam in munere Cadii apud Damafcum inftituere de- 
creverat. Supra vidimus Hulacuum eam dignitatem in Mohii- 
ed-dinum Ibn-ez-Zakium contuliffe. Hunc, fufis Tataris, amo- 
vebat Malec el- Modaffar Cotuz, eiusque loco fufficiebat Azz- 
ed-dinum; filium Sadr-ed- dini, filii Sana-ed- daula. Et hunc 
rurfus hoc anno exigebat Bibars, Cadiumque nuncupabat modo 
laudatum Ibn-Challacanum. 

Eodem anno Mifram veniebant filii eius Badr-ed-dini Lu- 
lui, de quo, ut Maufelae domino, frequens facta fuit in fupe- 
rioribus memoria. (424) Erant illi Malec es- Saleh Ifmael, et 
Malec el- Mogahed Ibrahim, dominus Gezirat Ibn- Omar, et 
Malec el- Modaffar Ali, dominus Sangarae; fratres [a Tataris e 
patrimonio eiecti), quibus plurima benefaciebat Bibars, et fun- 
dos per Aegyptum paflim affignabat perquam loculentos, unde, 
quamdiu fupererat ifte Sultanus, opipare molliterque vivebant. 

Eiusdem anni menfe quarto veniebat rumor ex tractu Pto- 
lemaidis, feptem infulas maris [proximi Syriaci] oceano hauftas 
cum incolis fuis difparuiffe. Vrbis incolae. [ Franci] propterea 
plorabant, et fupplicationibus e ritu fuo, de- 


; 7 
pullas indueban ut ferebant. 


precabantur poenas fimiles peccatorum fuorum, 
Kkkk 5 Eodem 
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وفيها جهر الملکا الظاهس یرس بحم الدینں آلايدمري فنسلم 
الشوب کی e» E.:‏ دي. الححجة من هذه السنة راعني سنة نسع 
جباعة من مباایکی آلیستعصم m Sola s AM‏ > وکانوا قن ناخ f.‏ في 
العراق بعد استيلاء الإتتر علي بغداں وقنل الخليغة » وكان pge‏ 
وعیبن لهم الا قطاعات بالدیای المصرية يد 

وقبھا Š‏ وجب ایضا وصل الي TEC‏ الیلک الظاھ y‏ یمس 
بالدیام المصرية عہاں epsa‏ دن مظغر (ao‏ صاحب صھیوی سول 
من آخیه سیف الدیں صاحب صهيون وصحیته هدية جنليلة € 
فقبلها SW‏ ك الظاهى واحسن dai‏ عد 

وقیها جهر GUT‏ الظاهر عسکا الي حلب وکان مقدمهم شس 
الديى J‏ ألم وصي > فامنن oMs‏ حلب وعادت cl‏ الصلاح » e‏ تنكم 
والي ulo‏ حبص Có Tadi VW‏ موسي أن لسرم« و الي Zast thf‏ وبلادها 
للذغامة عليها c‏ قسای و اليها وذهبوا بلاد‌ها وضايئوها € e‏ عادو € 
فنوجهت العساكييس المصرئة صا J‏ ۳ ومي الي مصر و وصلوا اليها 
فاسع عشرین ممضان من هذه السنة ومعمهم ما ينيف علي تلتياية 
Je‏ » فقابلھم m WI‏ بالاحسان والانصاف y‏ 

وفيها ليا ضاق علي اقوش البرلي البلاد واخذت sio‏ حلب 
ولم ييف بيده غهر Bell‏ دخل في طاعة Tw]‏ الظاهر وسام اليد € 

فكنب 
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Eodem mittebat Bibars Bedr-ed - dinum Idemorenfem, 
quo in fidem reciperet Schaubecam, Mogito, Carakae domino, 
ademtam. 

Anno DCLX [qui die 25 Nov. A. C. 1261 coepit] Miíram 
veniebat medio menfe feptimo turba Bagdadicorum mamluco- 
rum Moftafami, quondam Chalifae, qui poft captam a 'Tataris 
auguftam urbem et occifum herum, hactenus in Iraca haeferant, 
una cum duce fuo, cui nomen erat Schams-ed-din Sallar. Bene 
illos humaniterque accipiebat Malec ed- Daher Bibars, fundos- 
que per Aegyptum affignabat omnibus. ° 

Eodem feptimo menfe veniebat Mifram eidem Sultano cul- 
tum exhibiturus Emad-ed-din, filius Modaffar-ed-dini, quondam 
Sahiunae domini; nomine fratris, Saif- ed- dini, qui paternam 
in dominationem fuccefferat, legatus. Munera, quae fplendida 
fecum afferebat, benigne acceptabat Malec ed - Daher, aliisque 
compenfabat beneficiis. 

Eodem mittebat idem exercitum Halebum fub ducatu 
Schams-ed-dini Soncori, Romani, qui provinciae ifti fecurita- 
tem bonumque reftituebat ordinem. Quo facto imperabat idem 
Daher eidem Soncoro, et Hamatae domino, Malec el-Manfuro, 
et Emefleno, Malec el- Afchrafo Mufae, ut Antiochenum (425) 
agrum invaderent. Quod illi diligenter exfequebantur, et, poft- 
quam colonos ibi locorum ftrenue compilaffent et vexaflent, do- 
mum redibant. Et Miírenfes quidem Miíram appellebant cum 
duce, Soncoro, et plus trecentis captivis, die vigefimo nono 
noni menfis huius anni DCLX; et a Dahero benefice et pro me- 
ritis excipiebantur. 

Eodem, quum fummas ad anguftias adactus Acufch al- Bar- 
lius neque fuo loco poffet confiftere, neque quo confugeret fe- 
cum decernere; nam Halebo exactus, ut fupra vidimus, praeter 
Biram retinuerat nihil; fubmittebat itaque fe Malec ed- Dahero 
Bibarfo, et contendebat ad ipfum. Libenter admittebat eius 

poeni- 
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قکنب eX‏ الظاهر بالاحسان المح وت تیں الاقامات لد في الطرقات 
حتی وصل الي d 83 raa ESSI‏ ثاني الجخ من هذه kiui‏ 
(اعني سنف ستین) » RAKS‏ البلکی الظاهس وبالغ في الاحسان اليد 
واکتم لد العطاء e‏ وسال اقوش البرلي من الملک الظاهر ان ينبل 
Bo‏ البهرة c‏ قلم يغعل » وما JIA‏ بعاوده حنني قبلها € وباني اقوش 
البرلي العريري المذكوم مع الملك الظاهم الي أن تغير aale‏ وقبضد 
ف وجب RAS‏ احدي وستنیں وسنمایخ وكان J^‏ العهد 52 x‏ 
وفيها في ذي النعدة فيض GAJ‏ الظاهر غلي نایبد بدمشق 
وهی علاء الدینں بیس « الور دري € وكان قف ذولي دمشق بعد 
مسب Mc‏ الدین ایدکین الیند‌قد ای عتھاء وسيب القیض aake‏ اند 
يلغ SW‏ الظاهصس عند امور ڪھ ها » yoli‏ عسكرا مع Qao J^‏ 
الدمياطي وغبہ من الا ماه » Uu‏ وصلو! الي دمشف خم z‏ طبيبرس) 
تنلتیهم » فتبضوا Bac‏ وقیدوہ وامسلوة الي y^‏ » قابس د اليلق 
الظاهر» واستمى gv‏ طيبرس في الاحیس سنة وشهرا» وکانت منة 
وایند پهمشگ سنة وشهرا Vs‏ » وکان saab‏ س المذكوى مدي السیی B‏ 
في اهل دمشف حنني نرح عنها جماعة 'كثمرة من طلبه » وحكم بدمشق 
بع قيض طیبرس المذكوى علاء الدين ايدغدي العام الركني » 
ثم اسنناب الملکی S)‏ علي دمشف pU‏ جمال آلدین اقوش 
النجيبي الصالعصي x‏ 
وفيها ني دوم الخبیس e$‏ 89 في الحجذ من هذه السنة 
(اعني سنة ستین وستماية) جلس الملك الظاهر معجلسا Ule‏ واحضر 
شخصا كان قد قدم الي الدیار المصرية في سنخ تسع وخيسين وسئماية 
۱ من 
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poenitentiam Sultan, imperabatque per litteras circulares fuis 
paffim praefectis, ut transeunti per provincias fuas Acufcho be- 
ne, quae poffent, omnia facerent, abunde fufficerent vitae viae- 
que neceffaria, immunemque praeftarent expenfarum omnium. 
Itaque perveniebat Acufch in Aegyptum die fecundo ultimi 
menfis huius anni, ubi obviam ipfi egreffus Daher exquifitos 
quosque commonftrabat honores, et effufa conferebat munera, 
diuque et multum repugnabat Biram dedere offerenti, neque 
illam, nifi convitiis flagitatus et invitus, tandem acceptabat. In 
his manebat Acufch per integrum femeftre, donec anni proximi 
DCLXI feptimo menfe animo mutatus Daher eum comprehen- 
deret et eo transferret, unde nunquam rurfus comparuit. 

Huius anni menfe undecimo corripiebat Daher fuum Da- 
mafíci Locumtenentem, Ala-ed-dinum Tibarfum Veziricum, qui 
principatus iftius res poft Ala-ed-dinum Idekinum Bondocdarum 
curabat. Multa fcilicet ingrata de illo viro acceperat.  Mittebat 
iraque copias fub ducatu Azz-ed-dini Dimiatenfis, cui Emiros 
alios addiderat; quibus obviam egreffus honoris caufa "Tibars 
comprehendebatur ab iisdem praeter exfpectationem, poftquam 
per tredecim menfes Damafco praefuiffet, miffusque Mifram in 
compedibus per alios totidem ibi carcerem incoluit, poenasque 
dedit nequitiae, quam non ferentes multi Damafcenorum urbe 
procul excefferant. Suffectus improbo homini fuit velut Hakem 
[feu adminiftrator] Ala-ed-din Idogdi Hag-er-Rocni [feu Rocn- 
ed-dini quondam mamlucus] ; interea dum deinceps Daher Da- 
mafíco cum dignitate Naiebi (feu Locumtenentis] immitteret Ge- 
mal-ed.dinum Acufchum Nagibicum Salehicum. 

Eodem anno ad finem vergente cogebat Daher Bibars fy- 
nedrium publicum, in quo producebat hominem aliquem de 
gente Abbafi, nomine Ahmedem, qui iam anno DCLIX in Ae- 
gyptum venerat ; eidemque poftquam finceritas profapiae ipfius 
evicta et a Cadio rati habita et publicata effet, tanquam Chalifae, 

Tom. IP. L111 prae- 
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من نسل بني العباس يسمي احمد بعد ان آثبف نسية وبایعه 
EEA EE‏ ولخي Asaf‏ آلیذکور الحاکم بامر الله سس المومنین e‏ 
وقد اخننلف في ذسبة € والذي هی مشهور بيصي عند نساب مصر أند 
آحیی بن حسن بن آبي Jf‏ یں آلاممی آبي علي الاي o‏ ابی الامو 
حسن أبن الراشد ابن اليسترشد ابن المستنظھےء وقد مر نسب 
المسنظهى 2 Su‏ خلغاء دفي العباس € واما AS sS Qc‏ العباسپین 
السلمانین م ي درج ere‏ الثایف pez‏ هی ual‏ بن آبي JS‏ 
علي بن ادي بک م بن و احمد بن الاسام ei X ua D‏ الغضل بن 
المستظهی e‏ ولما ps‏ الیل AB e‏ نسب المذکوی نزله قي c Y‏ 
aj XS e zake pmo‏ غير Acai‏ لي الحخطبة y‏ غير ذلك بد 

وفيها E‏ ك اليتصوم صاحب حباة eub‏ ألشیوخ شرف 
الین کوی € OS‏ السلطان ex.‏ الظاهر عايبا علي صاحب حماة 
استغالد + عن مصالجح اليسلبيين ی باللهى » وأ انکر SW‏ 4 الظاهى علي 
i dua‏ رف الدين. دلک » ثم انصلح خاطره alag‏ ما طيب )5 
كلب 6 Cej‏ كا ألیتنصوی ele e c‏ الي y SU‏ 

وقیها نوفي الشياخ jE‏ الدين عبد LEES‏ بن عبد السلام 
الدمشتي re‏ في مذهب الشافعي e‏ وله مصنغات جليلة في الیذهب» 
وعانف ,8383 Bamp pard‏ الله تعالي x‏ 

وقیها ‏ دي الحجة توف الصاحب کال الدین عم بن عبحه 
Jy‏ الع وف بابن العدیم اننوت اليد رياسة اصحاب ابي حنیفةء 

وكان 
legendum.‏ البغدآادية aut‏ البغدادي Aut‏ البغدادة m)‏ 
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praeftabat facramentum , titulümque Hakem beamr allah Emir 
el-mumenin tribuebat. (426) Sed quas in priorem Chalifam fece- 
rat, in hunc hon item faciebat expenfas. In turre quadam potius 
depofito, vigileque fepto cuftodia, fupremae auctoritatis nihil 
omnino quidquam indulgebat, praeter honorem recitandi no- 
minis in publicis precibus. De huius Ahmedi profapia diffe- 
runt genealogi. Mifreníes quidem eum fic derivant. Faciunt 
nempe filium Hafani, filii Abu- Becri, filii Emiri Abu- Alii, 


filii Emiri Hafani, filii Rafchedi, filii Moftarfchedi, filii Mo- 
Habentur in ftemmate 


ftadhari. Ceteros recenfere non vacat. 
Verum ء85‎ 6 


Chalifarum Abbaficorum faepius propofito. 
Abbafici Solaimanici fic exhibent in pura et fincera fui generis 
arbore: Ahmed erat filius Abu-Becri Alii, filii Abu-Becri, filii 
Ahmedis, filii Imami Moftarfchedi Fadli, filii Moftadhari. 
Eodem expediebat Malec el- Manfur, Hamatae dominus, 
Schaich es- Schoiuch Scharf-ed- dinum Anfíaricum [feu Medi- 
nenfem] legatum ad Malec ed-Daherum Bibarfüm. Sed hunc 
quidem inveniebat legatus hero fuo non nimis faventem. Re- 
prehendebat enim Daher in Manfuro, quod nimius voluptatum 
mollisque vitae captator curare Muflemorum commoda negli- 


geret. Deinde tamen fedata rurfus et reconciliata mente man- 
dabat ea legato, quae poterant afflictum territumque Hamate- 
num rurfus confolari et erigere. Itaque dimittebat eum rurfus 


ad fua. 
Eodem anno decedebat ap 


Abd-el-Aziz, filius Abd-es-Sallami (427), Damafcenus, ma 
d mentem quoque multos edidit 


ud Mifram Schaich Azz-ed-din 
Ima- 


mus fectae Schafeïticae; cuius a 


Lar d menfe ultimo pariter exceffit e vivis Saheb 
Camal.ed-din Omar, filius Abd-el-Azizi, vulgo fub nomine 
Ibn el- Adimi (427) [feu filii pauperis] notior, fub ultimam aeta- 

e Raiis [feu generalis], vir 1ngenio 


tem fectatorum Abu-Hanifa 
1,۱۱1 2 prae- 
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من نسل بني العباس يسمي احمد بعد أن اثبف نسنة وبایعع 
بالخلافخ ولقب احیف البذكوم الحاکم بامس الله ye‏ المومنین € 
وقد اختلف  Baa!‏ € والذي هی مشهوی Qc pan‏ نساب مصی اند 
Sul‏ بن حسن بن ابی JS‏ یں "S‏ آبي علي القبی ه اب ye‏ 
o ox Qu oem‏ المساترشى ابی المسنظهس ء وقد مر نسب 
n‏ في B‏ خلفاء بني العباس ء واما عند الشرفاء العباسيين 
علي بن آبي Jf‏ بن OQ. q‏ بن الاسام الم‌ستتم‌شی الغضل بن 
المسنظهرء ولا اتيت الملک الظاهم نسب البذکوی ذزله d‏ مرح 
من زا عايج n a XS e‏ الدعاء في الخطبة لا È‏ نلک x‏ 

وفبھا JE‏ الملکی المتصوى صاحب حماة er eu‏ شرف 
المذكور € فوجد السلطان WU‏ الظاهر عایبا علي صاحی due‏ 
استغاله r‏ عن مصالح المسلبین باللهی € وانکی اليلق الظاهس علي 
الشیخ شرف الدين. ذلك » ثم انصلاح خاطره وحبله ما طیب بد 
قلي صاحبد اليلكى الینصوی 7 T ole e‏ حباة ب 
الدمشقتي الامام d‏ مذهب الشافعي € ولد مصنغات جليلة Jd‏ المذهب € 
وکانتف وفانه ye?‏ محمد الله ذعالي E‏ 

وفيها في ذي التعحجة توف الصاحب كمال الدین عبر بن عبد 
EL‏ المع وف بابن العديم اننون اليد رياسة اصحاب ابي حنیفغ» 

وكان 


m) البغدادة‎ Aut. اليغدادي‎ aut البغدآادية‎ legendum. 


A. FVGAE DCLX. CHR. MCCLXI. 635 


praeftabat facramentum , titulüumque Hakem beamr allah Emir 
el-mumenin tribuebat. (426) Sed quas in priorem Chalifam fece- 
rat, in hunc hon item faciebat expenfas. In turre quadam potius 
depofito, vigileque fepto cuftodia, fupremae auctoritatis nihil 
omnino quidquam indulgebat, praeter honorem recitandi no- 
minis in publicis precibus. De huius Ahmedi profapia diffe- 
runt genealogi. Miírenfes quidem eum fic derivant. Faciunt 
nempe filium Hafani, filii Abu- Becri, filii Emiri Abu- Alii, 
filii Emiri Hafani, filii Rafchedi, filii Moftarfchedi, filii Mo- 
ftadhari. Ceteros recenfere non vacat. Habentur in ftemmate 
Chalifarum Abbaficorum faepius propofito. Verum ء8‎ 656 
Abbafici Solaimanici fic exhibent in pura et fincera fui generis 
arbore: Ahmed erat filius Abu-Becri Alii, filii Abu- Becri, filii 
Ahmedis, filii Imami Moftarfchedi Fadli, filii Moftadhari. 

Eodem expediebat Malec el- Manfur, Hamatae dominus, 
Schaich es- Schoiuch Scharf-ed- dinum Anfaricum [feu Medi- 
nenfem] legatum ad Malec ed-Daherum Bibarfum. Sed hunc 
quidem inveniebat legatus hero fuo non nimis faventem. Re- 
prehendebat enim Daher in Manfuro, quod nimius voluptatum 
mollisque vitae captator curare Muflemorum commoda negli- 
geret. Deinde tamen fedata rurfus et reconciliata mente man- 
dabat ea legato, quae poterant afflictum territumque Hamate- 
num rurfus confolari et erigere. Itaque dimittebat eum rurfus 
ad fua. 

Eodem anno decedebat apud Mifram Schaich Azz-ed-din 
Abd-el-Aziz, filius Abd-es-Sallami (427), Damafcenus, Ima- 
mus fectae Schafeiticae; cuius ad mentem quoque multos edidit 
egregios libros. 

Eiusdem anni menfe ultimo pariter exceffit e vivis Saheb 
Camal.ed.din Omar, filius Abd-el-Azizi, vulgo fub nomine 
Jbn el- Adimi (427) [feu filii pauperis] notior, fub ultimam aeta- 
tem fectatorum Abu-Hanifae Raiis [feu generalis], vir ingenio 
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وكان فاضلا کب t‏ القدم الف تاریخ حلب E‏ من المصنقات c‏ 
وکان قد T po‏ مس ليا جغل الناس من النننتسی » تم ole‏ يعد 
خراب حلب» UM‏ نظى ما alei‏ التنى من خراب حلب وقنل اهلها 
يعد تلک العمامة قال في ذلك قصيدة طويلة متها 

هی الدهر ما تبنیه كقاك خدم» وان منت انصافا لدید فیظلم» 

آیاں ملوکۓ الفرس جبيعا وقيصرا واصمت £ لدي v‏ فرسانها مند اسهم € 

وافني بني ايوب مع كتير جمعھم وما منهم الآ Kalo‏ معظمء 

وملك بغي العباس ازال ولم يدع لهم آذرا من بعدهم وهم هم » 

each,‏ اضعحت تیاس وعهدها نباس بافواه الملکی وتلتم د 
وش سا 

وف حلب ما شیت قل من عجای احل بها یا صاح من کنن تعلم € 

فیالکی من یوم AAD‏ لعامد وقد اصبعحت فیح المساجه تهدم » 

ود دمرس تلک المدارس وارتیت مصاحفها فوق الثري وف ضخم + 

mar‏ للح في Rae [o‏ فیفعل فينا ما بشاء ويححكم بد 


s) یبس‎ Paullo poft عیرس‎ legitur aliquoties. In 208۲۶ latere 
videtur nomen Biberii, ut in و715‎ illud Tiberii. 

o) lta fcriptum erat in codice, quod quomodo legendum fit, non percipio. 

P) السلمانين‎ Num recte? 

4) بن‎ forte delendum. 

ante‏ على deleto‏ لاشتغاله Forre‏ للاشتنعاله .0.1 اشتغالد م 
7 صاحب حماة 


s) کم‎ C. L. ہس‎ 


^ 
^^. 
JU 
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praeftans, et dignitate pollens. Compofuit Chronicon Halebenfe 
et alia. Quum irrumpentes in Syriam Tataros trepidi paffim 
omnes fugerent, et hic quoque Mifram fecedebat. Vnde quum 
redux defolatam videret urbem patriam funditusque everfam, 
quae olim tot pulcherrimis aedificiis tantaque hominum frequen- 
tia clarebat, longum edebat carmen, cuius particula haec eft: 

Tale tempus eft, talis fortuna rerum. Quidquid ftruant tuae 
manus diruit. Ab ea fi cupias iuftitiam, falleris:; ini- 
qua eft. ۰ 

Perdidit ۳6۶/۲۵6 reges pariter atque Caefares. Tela eius iftorum 
heroas et defenfores tam repente proítraverunt, atque 
venator feram, quae momento citius ipfo cum ictu et 
cafu ۰ 

Confumfit reges Eiubidas non obftante magno ipforum nume- 
ro, et unius eorum cuiusque maxima maieftate. 

Finiit regnum Abbafidarum, neque reliquum fecit deletis ve- 
ftigium a quo agnofcantur illi, qui nuper admodum tam 
potentes, tam venerabiles et facrofancti erant. 

Quorum limina pedibus iam calcantur, quae regum ofculis et 
frontibus nuper adhucdum trita meminimus. (429) 

Interiectis aliis pergit fic: 

Dic iam, mi amice, de Halebo quidquid lubet et nofti rerum 
mirabilium quae ipfi contigerunt, 

poft fcaevum illum annoque fuo gravem et atrum diem, in 
quo diruta fuerunt facra oratoria; 

in quo deleta funt tam fplendida collegia, fparfique humo vo- 
luminofi eorum codices. 

Claudit longum hoc carmen hic verfus: 

Sed deus voluntati fuae iure fuo fatisfacit. Faciat itaque de 

nobis quidquid volet et decernet. 


سس بل سس 
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f) Cael 1ئ0"‎ praedam eo ifo i in loco ubi DEFINE أصمي‎ UG 
EN bs. ما 550 ودع‎ em aou و‎ un QAI 
"Dicitur (verba funt Meidanii) أصمي‎ ferit fagittarius, fi locum leta- 
lem feriit; et cst fi artus, cutem aut aliquid periculo vacuum fe- 
riir. — Ef in traditionibus. 00٤۵ quod (اصبیییف)‎ ipfo momento 
occidifti, et abftine te ab eo quod (gai) a telo tuo quidem cecidir, 
fed aliquo tempore poft er procul a loco quo vulneratum fuir." Haec 
affert ad proverbium اصبي مصيائة‎ ”feriit letalirer praedam fuam" 
quod ait ufurpari XX ني نین ویصیبت‎ Oe. J دشر و ب ل‎ 
ريده‎ Ve "de co qui rectam viam in opere fuo tenet, et rera id 
quod cupit." Pro fimplici ferire aut occidere paffim ufurpat Haririus; 
ut Conf. XX VII 53V اصباني بسهم‎ "fericbat et occidebat me 
مماني وقنلني]‎ ut reddunt Scholia] fagitta fuae exprobrationis" eo 
quod me dehoneítabat. In commenrtariolo ad cundem Confeffum ex- 
citat Idem illud Ibn er-Rumii non on 


€ os ^» وي‎ " 
*Miferum facit fui amantem, et ipfa tamen, سم‎ iniqua, queri- 
tur iniuriam fibi factam; ut arcus, qui quamvis feriat (aut occi- 
dat] petitas feras, valde ramen tinnıt.” 


v) لەي‎ aut delendum, aut حكبرب‎ aut aliud quid latet. 


peragat 


IO. IA- 


IO. IACOBI REISKII 
ADNOTATIONES HISTORICAE 
AD 
ABVLFEDAE ANNALIVM 


TOMFM QVARTVM 


(r) Pag. 3- INemine repugnante. Forte hoc ideo dicit, quia Ildu- 
cuz non erat ipfe princeps, aut certe nolebat videri, fed tantum Atabek 
Arflani. Poterat ergo co mortuo Arflan iam ipfe capeffere imperium: fed 
non faciebar; vel potius non poterat facere. 

(2) Pag. s. Caracufch. Non confundendus cum Baha-ed-dino Cara- 
cufcho, de quo fupra ad a. 564. — Hic ergo primus fuit Turcarum in 
Africam ingreffus, in qua hodie tantopore valent. 

(3) Pag. 5. Nur-ed-diu. Vehementer dubitari poteft, firne hic ille 
ATa7xxos de quo Nicetas pag. 152. tam enim is ibi multa obfcura et cum 
Noílro pugnantia habet, ut paene non appareat ipfum de hac expeditione 
loqui. Forte appellarunt Selgukidae fuum fupremum aulae et militiae magi- 
ftrum Atabecum, ut in aliis aulis orientalibus faciebant; quamvis apud No- 
ftrum quidem eius rei notitia ct veftigium non exftet. TIxvocicv, quod Nice- 
tas memorat, eft noftri بهسنا‎ 7۵۸۵/۵: fed ille legit بھنسا‎ ۵, 
Quod non dixerim, fitne rectius: quamvis Abulfeda in Geographia claris 
verbis damnet. 

(4) Pag. 5. Sivafam. Mihi nullum dubium eft Si/am legendum effe. 
Wilh. Tyr. XVIIL 27 defcribit hanc actionem, quam refert ad A. C. 0 
propemodum, et nominat loca, quae Nur.ed-din Iconienfi eripuit, Mares, 
Behetfelin ct Cre(Jum. De quibus apparet, Mares effe Marafth, ct Behetfz- 
lin, Hahafua; CrefJum autem eft Gallicum nomen Croiffon, quod Ioffelinus 
Sifae olim impofuit, quum ad ipfam pertineret. Vid. Mar. San. p. 162. 39. 

(s) Pag.7. "Obfedit Salah -ed-dinus Caracaum, ftatimque in Ae- 
gyptum rediit accitus, ut videri volebat, a patre morituro. Sed revera ne 
ea arce capta ۶ Francis depulfis liber Noraddino aditus [ad Aegyptum et 


ad fe] pateret." | Renaudot p. 538. 5 
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(6) Pag.7. Anno 569. Non anno 550, ut male habet d'Herbelot 
pig. 499. b. 

(y) Pag. 9. Memorabilis eft ad hunc cafum locus Renaudoti p. 54r. 
quem non poffüm, quin integrumv adftribam. — "Anno, ait, 570 rebellavit 
Kenaz feu Kenazoddaulah , [diverfus ab illo, Hamdanida, quem pag, 452 
memoravit,] Afovanae praefectus, debellatus ab Adelo, Sultani fratre, Is 
Kenaz [vid. ad ann. 570] ad rebellionem Aegyptios Nigritasque in Thebai- 
de concitaverat, eo nomine, quad Fatimidas avito regno reftitutos vellet. 
Item a Macrizio memoratur defectio Habbaf; (hoc eft Abbafi] filii Chadi 
[hoc eft Schadi], qui urbem Kous cepit, fed in praclio occifus. [Parum 
abfum quin credam hunc virum Saladini patruum fuiffe.] Alia etiam, fed 
quae a Macrizio refertur ad annum 572, fuit circa Keft, five Coptum, anti- 
quam urbem in T hebaide duce Abdelkouae filio, Davidem, Adedi, ultimi 
Califae, filium, fe effe fimulante. Sed is ab Adelo oppreffus: urbs paene 
diruta, tria rebellium millia fufpendio necata." 


(8) Pag. .و‎ Supremus invitator. Vrut faepius hoc in opere mentio 
facta fuerit invitatorum , #urperızay و‎ in negotio Alidarum , fateor tamen 
me, quid illud rei fuerit, nondum liquido intelligere. Forte fuit hic invi- 
tator iuvitatorum, id enim proprie notat dictio, caput eorum, qui Mifrae 
clam Alidis factionem comparabant. Vel quoque magifíter ordinis corum qui 
legem occultam, mt fferium vocationis amplectebantur, de quo fupra. 

(9) Pag.9. Omara — lemanieu:. Vid. d'Herb. p. 107. b. ubi qui 
Amarah, furnom de Nagmeddin et e continente, fed feparato articulo, Am- 
rah ben Ali Temini (fic enim leg.) appellatur, unus et idem homo eft. De- 
bebant ergo una notitia comprehendi. Pofterior articulus parum ab ineptiis 
abefl. Conf. p. 343. a. 742. b. 871. b. ubi eadem repetuntur et alia fuper- 
adduntur, ut eft illud p. 742. a. Saladinum fuiffe fratrem Schircuhi; ut ce- 
tera praeteream quae ibi temere narrantur. Hic ipfe eft ille Kzazergi, cuius 
hifloriam Arabiae felicis p. 980. a. voce Ketab al Maimoun, laudat. 

(10) Pag. 11. Vtriusque palatii. Eft idem , quod alias Ca/F, no- 
ftratibus Caere, palatium, in fingulari, Chalifarum nempe Fatemidarum. 

Ita 


ADNOTATIONES HISTORICAE. 643 


Ita Marai: "Gauhar incipicbat condere Cahiram y% ودار الاصارة المعروفة‎ 
یں‎ pex. et domum Emiratus (vel fedem Emiri], quae hodie folet Cafrein 
appellari.” Vicus ibi vicinus appellabatur olim et adhuc hodic fic audit 
يجن القصہیں‎ Bein el-eafrain, de quo memorat Leo Afric. VIIL 17. p. 461. 
Scilicet quatuor diverfa fucceffive fuerunt Mifrae palatia. r) Dar el-Amarat, 
fedes Emirorum, a Chalifis Bagdadicis legatorum, et quae in. قصے الشمع‎ 
Cafr es-Sehama (Cofr Ifeemma apud Wanfleb. Voy. p. 129) erat. 2) No 
al-Cataie, valgo Catheía, quam Ahmed Ibn-Toulun condidit, es eius gens 
atque fucceffores deinceps inhabitarunt, Vid. Wanfleb. 1. c. er Marai, cuius 
haec funt verba: م الشمع‎ xaX التي‎ Jalili من دای‎ Qm هی الذي‎ 
quoi فى‎ as Va دون مص و الاخ 8 ,8 وسماه‎ su je الي‎ 
الجاسع‎ Ba وبني الي‎ >» o TINY الذي تحت الغ اعة‎ 
المشهوى‎ qe الطو! وذي‎ 3) Cur vel Cofrain Chalifarum Fatemidarum, 
et 4) tandem Jdi قلعة‎ arx montana, a Saladino condita, fedes Sulta- ' 
norum Eiubidarum et Mamlucorum. 

(rt) Pag. 1g. Vid. Renaud. p. 538. d'Herbelot p. 679. a. "Nourod- 
din entra puiffemment en Egypte, enfoncga la ville capitale, et contraignit 
Saladin à prendre la fuite devant lui. — . Nouroddin après avoir reduit Sa- 
ladin à la raifon, retourna en Syrie." — Sed haec de fuo dedit V. D. ni- 
mium feftinus. Subftitit ea res inrra molimen. 

(12) Pag. 15. Wilh. Tyr. XVI. 7. "Noradinus vir providus et di- 
fcretus et iuxta traditiones illius populi fuperftitiofas deum timens; felix quo- 
que et paternae ampliator haereditatis." 

(13) Pag. r5. Raud el-Achiar narrat, Nur-ed-dinum noftrum non 
tantum fikham ex mente Hanafitidorum calluiffe, et quamvis huic fectae ad- 
dictus effet, Schafetticos tamen magno in honorc habuiffe: fed etiam سمع‎ 
Aio الب وسمع‎ siol العدیف وحدت بعلي ودمشف عن جباعق‎ 
جماعةڈ‎ "audiviffe traditionem , et eam Halebi et Damafci , qualem a fuis 
magiftris, nefcio quibus, acceperat, auditoribus, quos ibi locorum habebat, 
reddidilfe." Sepultus fuit pum in arce Damafcena, dein in Madrefa fua; 
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ubi ctiam وقى جرب استحجابة الدعاء عند قبمہ‎ "experientia comper- 
tum fuit, deum preces apud eius tymbum factas, clementer audire.” 


(14) Pag. 17. Jbn-el Mocaddam. Vox Mocaddami facpius apud cos 
noftratium, qui Barbariam deferipferunt, praecipue apud Addifonum, occurrit. 


(r5) Pag. 17. Vid. quae de hoc Canazo, vel Canaz-ed-dauli, iam 
ad fuperiurem annum [adn. 7.] ex Renaudoto adfcripfimus. Id unum defide- 
ro, quod non prodiderit cuias ille fucrit, et quae illi ad Fatemidas aut aliam 
gentem principalem relatio. 

(16) Pag. 19. Domus Ariki. "Videtur illius Scheri£. Akiki effe de 
quo fupra narravit nofter ad ann. 534. 

(x7) Paz. 19. Seif-el-Iflamun Togtekinum. Atqui Wilh. Tyr. XXI. 
ir. non hunc, fed alterum fratrem Sehams-ed-daulam T'uranfehahum ait a 
Saladino Damafei relictum. — "Semfedotus, Salihadini frater, qui Damafei 
rcfidebat procurator.” Sed fallitur procul dubio. Nam Schams- للع‎ daula 
erat tunc in Arabia felice. 


Pag.21. Longe aliam allegat caufam Wilh. Tyr XXI 8.‏ رود 


(19) Pag. 23. Cornua Hamatae. Videtur locus aut tractus ita dictus 
effe. Cl, Schultens colles Hamatne vertit. 

(20) Pag. 25. Caimazum. Semper erat in codiee Leidano fee 
Caimar, et ita quoque Herbelotus pag. 650. b. 1005. a. At ipfe Abulfeda 
damnavit in fuperioribus et iuffit y fcribi, ct ita quoque fcribitur in 
Abu-Ofaibae vitis Medicorum, e quo locum integrum hiec egregie illuftran- 
tcm, cuius fupra fpem feci ad a. 566, nunc adíeribam. — Recenfens. itaque 
vitam ZJ5n-Safíae, feu vero nomine Ahu- Galebi dicti, Chriftiani medici, fic 
narrat. "Erat Abu'-Modaffar Iufef el-Moftanged billah Chalifa vir pene- 
trans, acer, imperiofus, ct quandoque faevus. Vezirum olim habuerat Abu 'l- 
Modaffarum Iahiam, filium Hobairae; poft huius fara deinecps Schar£.ed- 
dinum, filium Baladeníis, decefforis fui veftigia fecgintem. Erat autem 
inter proceres aulae Bagdadicae praecipuus Cotb.ed.din Caimaz origine Ar- 
menus; at qui tamen magnam fibi comparaverat poteftatem ct late regnabat, 
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aulamque pro arbitrio. moderabatur, nemine adveríante, et quo firmioribus 
fundamentis dominationem fuperftrueret, maximos quosque duces filiarum 
matrimoniis innectebat.— Verum cum Veziro ipfi non conveniebat, qui apad 
Chalifam hanc Caimazi ct ipfi adhaerentium magnatum tyrannidem fufpectan 
faciebat, eamque cavere iubebat. — Decernebat igitur Chalifa Caimazum cun 
factione fua comprehendere. Sed fecus cadebat res quam fperaverat. Ibn- 
Safia enim, qui eum aegrotantem curabat, ut compererat quid «onfiliorum 
agitaretur, ftatim ad Caimazum deferebat, eius gratiam et familiaritatem 
aucupans: coque fic utebatur Caimaz ad nesem auguíli. — Condicebat nempe 
cum Iba-Safia, ut is auguíto balnei ufum imperaret. Medicus etiam hoc 
pacto ufum eius fuadebat. Sed repudiabat Chalifa, fuae debilitatis probe fibi 
confcius. Sed Caimaz poft medici difceffum ingreffus ad principem una cum 
parte fuae factionis vehementer urgebant medici confilium exfequendum efíc, 
ut quem fcire deceat, quid actu opus fit; caque ratione invitum et obluctan- 
tem Moftangedum pertrahebant in balneum, quod per continua tria nychthe- 
mera calefecerant, foribusque obferatis abibant, certae morti permirtenres 
principem, qui, quum ncque fuftinere vim caloris, ncque egredi poffer, 
perit. — Vehementem quidem monílrabant luctum confeci fceleris, fed fimu- 
larum, et mortui filium falutabant Chalifam fub titulo Moftadii beamr allah, 
Novus dominus perítabat aliquamdiu reconditam alto pectore geftarum re- 
rum memoriam et malevolentiam fervans; incipiebat interea ipfe folus et 
pro auctoritate res imperii tractare cum Veziro fuo quem nuncupaverat, 
Adad-ed-dino Abu'l-Farago, filio Raiis er-Rufa [feu fupremi Raifi], exclufo 
Caimazo. Qui nihilominus priftinam confervaverar archistri dignitatem Ibn- 
Safia, continuans quoque vetera officia clandeftinus explorator, quidquid in- 
telligebat rerum in fecreto confilio p&ractarum ad Caimazum referabat, Ne- 
mo enim eum, ut augufti corporis curatorem, quin iret quo veller, arcebat. 
Scd pertacfus tandem proditoris Chalifa nocte quadam ipfum, velut fontica 
de cauffa arceíffebat ; et, o mi Hakim, aiebat, obverfatur mihi ob oculos 
homo quidam, cuius adfpectum aegre fero, et quem leni quodam modo, 
non valde ignominiofo, neque turbas et famam ciente fublatum de medio 
cuperem. Componamus ipfi, refpondebat medicus, potionem potentem et 
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efficacem, quam fi hauferit, iath in vado es, domine, quemadmodum op- 
tas. Et cum dicto abibat domum, compofitamque qualem memoraverat po- 
tiohem exhibebat, altera nocte redeuns, Chalifae, qui aperta pyxide, con- 
templatus eam, mi Hakim, aiebat, vellem equidem huius medicamenti vim 
explorare, fed in te, et impero tibi, ut deglutias. Miris modis torquebat 
fe medicus, amarum potum declinans, deumque jmmortilem fuamque inno- 
centiam aliquoties obteftatus. Verum Chalifa talia manere dicens eum, qui 
oblitus officii fui provinciam alienam invadat orbitamque fuam transfcendat : 
hauri, aiebat, ego tibi dico; et, ita me deus amet, non effugies ab hoc 
pharmaco nifi per hunc gladium. — Hauriebat ergo medicus potionem fuam, 


et ab una morte properabat ad alteram. Dein exibat e palatio litterisque ad 


Caimazum datis de cafu fuo fignificabat, monens atque praefigiens eum, 
qui de fe orfus fuerat, ad ipfum et fodales ceteros perrecturum effe; iisque ۰ 
fcriptis protinus pcribat.  Meditabatur quidem Caimaz hanc amici necem 
uleifci et Chalifam perdere. Sed retorquebat deus eius artes in auctoris ca- 
put. Direptis enim opibus exutus aufugere Bagdado cogebatur. Vnde de- 
greffus offerebat Saladino fervitium militare; fed eo repudiante tendebat Mau- 
felam per defertum [vel Campaniam, quae tranfituro ex Syria in Mefopota- 
miam apud Euphratem transmittenda eft;] correptus autem morbo in ipfa via, 
urbem, Maufelam nempe, attingebat aeger, ibique paullo poft exfpiravit." 

(21) Pag. 29. هه هال‎ Vid. d'Herb. p. 131. b. 317. b. 391. a. 
859.3. 865.4. Forte quoque idem ct, qui p. 26. b. Abul Temen citatur. 
Libri EtAef al Zair titulus Arabicis characteribus ita fcribitur eC اناف‎ 

(22) Pag. .ود‎ In aret Masjof. Casse Ira paffim. feriptum repe- 
rii, videturque mihi quidem ea fcrippio vera effe, Alibi reperi مصبات‎ 
Marjat, uti etiam exhibuit celeb, Se&aftenz , cuius Iudex Geograph. ea voee 
confulendus. Renaudot pag: j4* prodit fe Ayaw cad dum هروه‎ 
Morjab appetat. Dom 

(23) Pag. gr. ulnarum Cifemicarum. Non novi hudis appellationis 
rationem, Ipfo de müro illo fic narrat Herbelor p. 433. "Sílidin fit enfer- 


mer ces deux villes [Mefr et "Fofthath] d'une ffe mutdille, qui avoit #5 
mille 
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mille coudées de tour, Ce pringe ne pur pas cependent achever entièrement 
fon ouvrage, quoiqu'il y fit غارچ‎ fans difeoppinuation jusqu'à fa mort.” 
(24) Pag. 31. Carafe: Eft, coemeterium publieum, Vid. Wanfleb 
Voyage fait cn Egypte p^32. et Leb Afros paffim, Vid, fupra ed a. 564. 
(25) Pag. 33. Hanc cladem luculenter defcribit Wilh. Tyr. XXL 22. 
23. et dicit Saladinum vix cum centum &fuiribus rediiffe. Sed incredibilia 
paene dicit de paucitate پت‎ er immane numero Muflemorum. 
Ty" fh. mu 
(26) Pag. 33. Fakihum fam. Hunc Renaudot P- 542 doctorem Ifa 
El-Ararari appellat; non exputo quid in fuis codicibus habuerit; rectum eft 


Haccari, Curdus, de tribu Haccaritorum, ut fub a. 564 legitur.‏ الهكاري 


(27) Pag. 33. Poétae, Eft is Abu'l-Ata Sendicus. Vid. Excerpta 


Hamafae Schultentiana pag. 348. ° 
(28) Pag. 35. Wilhelm. Tyr. XXI. 25. "Quum iam qui inclufi te- 
nebantur in fupremam defperationem incidiffent, noflri coeperunt de reditu 
ad propris tractare — videns ergo dominus Princeps [Antiochenus], quod 
ita Comes Flandriae [Philippus] fixerar propofitum, — fumta de obfeffis, in- 
certa quantitate, pecunia, obfidionem folvit" Conf c. 19. 
(29) Pag. 35. ante hune annum. — Decefferat enim Arflan anno 577, 


ut ait Herbelotus, aut 573, et Hagi Chalifa. 

Go) Pag. 37. aHirbir. yass حیص‎ Hir Bir eft de lingua Ara- 

bum gloffematica, feu minus vulgata, partim cafca et obfoleta, partim tan- 
tum in libris et inter grammaticos aut fcenitas Arabes nota. Notat rerum 
omnium eonfufionem, perturbationem, seftum. Notions aliquot exempla 
et etymolograe rationem dedi in 3 ad textum Arabicum. Hie autem de- 
nominationis rationem et occafionem enarrabo verbis Abu-Ofaibae ١ qui fic 
de noflro narrat im vita Abu 'l-Cafemi Muhammedis filii Fadli, medici Bag- 


dadici. —"Simultates alebat hic medicus poëta cum Emiro Abu l- Favarefo 
celebre fub nomine His Bis. 


Saado, filip Muhemmedis, filii Saifii, počta ۱ : 
جوا سد‎ agebant hi dug pacem fed haud diuturnam, quin rurfus 
i ceraren inib Occafio autem, 
ها‎ fe ruereat, feque morderenr et le t carminibus. in 
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quae ifti Emiro agnomen His Bis dedit haec erat. Minabantur pracfidia 
Bagdadica deferto Chalifa in caftra Sultani Selgukidae [tunc urbem obfidentis, 
Muhammedis filii Mahmudi] tranfire. Id contingebat feb Moctafio beamr 
allah. Ingens inde inter oppidanos aeftus, et mulffffermones atque concur- 
fationes. Quod cum videret Emir, quid hoc fibi vult, inquit, aut quid co- 
gitare debeo, videns homines in Hjs Bis [tanta aeftuatione]. Hinc adhacfit 
ipfi hoc nomen, ex peregrina et haud vulgare illa eloquentia Arabica peti- 
tum, quam is tam fermone quam fcriptis. affectabat." 


(31) Pag. 39. ۰ ابر‎ Hoc non intelligo. Forte Ami- 
denfis آلامحي‎ , aut Abharenfis الابچهري‎ Ceterum fimile exemplum femi- 
nae doctae proftat fub ann. 464. 


(32) Pag. 39. Wilhelmus Tyrius XXI. go. Oliver. Schol. "Anno 
MCLXXVIII, ait — rex quoddam caftrum conftruxit fuper ripam Iordanis 
in loco qui dicitur vadum Iacob — Ex hac Saladinus elatus victoria, ca- 
ftrum illud obfedit, violenter ccpit, occifis 'Templariis et aliis omnibus." 
Robertus de Monte ad A. Chr. rrgo de caftri fitu fic narrat: "Rex [Baldui- 
nus IV.] fecit caftrum munitiffimum et arte et natura fuper fluvium Iorda- 
nem, quod vocatur vadum lacob, ubi luctatus eft Iacob cum Angelo سب‎ 
proximum civitatibus Belinas et Damas. Et quia Agarenis per hoc vadum 
tranfitus eft in terram Chriftianorum , illud quam plurimum odio habent.” 
Et aliquanto poft eiusdem anni fine: "Saladin, ait, cum innumero exercitu 
obfedit caftrum de vado Iacobi, quod machinis et vi cepit, et milites rempli 
qui intus erant per medium ferris per latera fcidit; alios, qui crant inferio- 
ris ordinis, decapitavit; ipfum tamen caftrum obtulit Saladin, quod reficeret 
et munitum Chriftianis redderet, fi vellent Chriftiani ei reddere nepotem 
fuum سح‎ quod utrum factum fit, nondum fecimus." 

(33) Pag. 41. in Tagum, hoc eft coronam. Videtur locus in aula 
Bagdadica, fic dictus, et forte carcer procerum fuiffe. 

(34) Pag. 43.  Comparentur illa Renaud. p. 542- "Salaheddin copias 
duxit adverfus Livonem , feu Leonem, Armeniae regem , "auxilium laturus 
Kclige Arflano, Romaniae principi, pacisque conditiones utrique praefcripfit." 

(35) 
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(35) Pag. .جو‎ Barnas. Id ei} le primae, — "C'etoit le brave Renaud 
de Chaftillon, qui aprés avoir gouverné long tems la principauté d'Antiochie 
(unde titulum Principis habebat] dont ilaxoit epoufé la, pripceffe Conítance, 
étoit alors Gouverneur des Pays, qui font au de la du Jourdain, ct arreta 
fouvent le cours des victoires de Saladin.” Maimbourg Hift, des Croifades 
P. 420. conf. p. 531. Conf, Wilh. Tyr. XXI. 14. 


(36) Pag. 45. Az-ed-dino. Falfus itaque eft Marin. Sanut. p. ۰ 
quum pro hoc Cateéoddinum ,'hoc eft Cotb-ed-dinum Maududum , patrem 
eius nominat,  Ridiculum eft quod Renaudot pag. 542 tradit, auctore non 
idoneo, fed nec nullo, Ca/;fam petiiffe Halebi praefecturam, non tamen ob- 
tinuiffe. Habet laudatus auctor .ل‎ c, ad hunc annum alia Saladinum fpectantia 
memorabilia, Noftro praeterita. 


(37) Pag. 45. Emad-ed-dino. Hunc Wilh. Tyr. XXII. 19 Cotb-ed- 
dinum male appellar. 


(38) Pag. 47. Ibu-el-ZInbar. Hic eft ille quem defignát Herbelotus 
pag. 114. a. "Un autre Ambari qui mourit" cet. fed obfcuriora funt, quae 
ibi tradit. — Declarabo ex Rauda, qui liber haec habet: "Abu'l-Baracat Abd- 
er-Rahman, filius Muhammedis, f. Abdallae, f. Abu-Saidi, Anbari, auctor 
Kitab el-Infaf [libri qui aequum inter partes litigantes iudicium fert] f ma- 
Joiel ei-Chelaf, agentis de thefibus controverfis; in quo libro propofuit opi- 
niones Bafrenfium et Cufenfium quatenus fikham polemicam concernunt. 
Auctor eft etiam alterius libri Mizan el- Arabiat, feu trutinae Arabifmi; 
irem Nozhat el-Ouliia [delectationis excellentium hominum]. Tractat ille 
tabacat el-Odaba, varias claffes et aetates litteratorum. Tandem fcripfit Ki- 
tab el-Foful, librum articulorum, vel Aphorifmorum. Pertinet ille ad fcien- 
tiam Oful." Haec Raud. 

(39) Pag. 49. Hefu-er-Schakif. Ef procul dubio illud caftrum de 
quo Wilh. Tyr. XXI. r$ narrat absque ut id nominet. 


(40) Pag. 51. Togtehino vindicata Arabia. Sic tamen "ut vafallus 
effet fui frapris Saladini, et ut regnum Arabiae felicis a Sultanatu Syro-Mif- 
renfe dependeret. Hinc intelligas illud Marci Pauli Veneti (modo verum fit), 

Tom. IV. Nnnn quod 
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quod TII. cap. 46. narrat, "cum Sultanus Babyloniae [Saladinum notat] obfi- 
deret civitatem Acconeníenr — mififle Sultanum Aden in auxilium eius tri- 
ginta millia equitum, et quadraginta millia camelorum" cet. In ceteris pro 
more fuo incptit Paulus. 

(qı) Pag. 53- Renaudot ita de hac expeditione. "Arnaldus Caftillio- 
كتعمد‎ Caraki dominus Aila folvens claffe inffructa, Aidab in Arabia obfedit, 
et Meccam tendens, cum inde abeffet unius diei itinere, redire aquae pe- 
muria coactus, Muamedanos peregrinos niultos occidit, adverfus Muamedem 
et Meccam multas contumelias et minas iactavit, quae ipfi necis cauffa fuc- 
runt. Variant tamem auctores. Sunt enim qui dicant illum ab Aegyptiaca 
claffe interceptum magnam cladem aecepiffe." In his eff quod offendit ali- 
quos, Aidab im Arabia pofita, ad orientale maris Erythraei litus, quae feu 
im Aegypto feu it Habyflinia, certe in occidentale iftius finus litore iacet. 
Conf. Idem p. 544- 

(42) Pag. 55- Filius Abd -el- Maleki. Nor ergo Maleki, ut apud 
d'Herb. p. 19r. b. fed recte habet p. 862. a. voce TarikA Andalous. 

(43) Pag. 57- Nur-ed-din f. Cara Arflani. Conf. Wilh. Tyr. XXII. 
aq- ubi hunc Noradimum appellat, filium Cara[falem. 

(44) Pag. 61- Procul dubio cum aliis etiam hoc iram Az-ed.dini 
concitavit, quod ille Caimaz ipfi maxime nolenti perfuaferat importunis pre- 
cibus, ut Halebum, nobilem et momentofam urbem, fratri, homini levi et 
imbecilli, dederer, quem credibile erat parta nor diu tuiturum effc. 


(45) Pag. 6r- Abu-Iacob — morbo oppetebat. Conf. Hift. Revolut. 
Hifpan. T. HI. p. وود‎ et IL. 543- In Tago periiffe caefum a Sancio, filio 
Alphonfi I. regis Lufitaniae ait Feria ySufa p. r79- En locum: "Aben Iacob 
Miramamolin de Marruecos, fentido de lo que las armas Portuguefas rendian 
por fus tierras, y certavan por fu gente, convocandola de varias partes, y 
ayudado de Albojaque; el que faliò caftigado de los campos de Santaren, y 
erros reyes, (eran onze) con exercito innumerable vadeado el Tajo —  paíla- 
rom a fitiar la villa de Santaren adonde eftsva el Infante Don Sancho. For- 
tificó fe, refillio cinco dias afperrimos combates y en quanco el viejo Alonfo 

con 
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con noventa annos de edad (colera y brios venerables) Anno 2:85 6 
Coimbra bolava a focorrerla — «que en fu carro les aparecia terrible! pues 
quafi fin levantar la efpada con mirarlos fueron viftos defemparar los quar- 
teles con miedo huyendo — En la corriente del Tajo perecio el Mirama- 
molin huyendo, herride dela mano del Infante." 


(46) Pag.63. fi forte difcorder effent. Imo vero tumultuaffe non 
obfcure arguit Hagi Chalifa Conf. Hift. R. H. p. 200. 202. 


(47) Pag. 65. donec Hufam-ed-din obiret. Quia fatalem huic annum 
neglexit Abulfeda definire, non poffum certo edicere fitne idem quem Abu- 
Ofaiba Vit. med. e. X. Zufam-ed-dinum Ortocum appellat. Videtur tamen 
idem effe temporibus congruentibus. Verba funt: "Fachr-ed.din Merdinen- 
fis — obiit anno 594 €t legavit libros fuos collegio Merdinenfi, quod ad 
templum ab Hufam-ed-dino Ortoco dedicatum pertinet. Erat ille Hufam- 
ed-din vir excellenter doctus fcientiam rerum naturalium et omnem philo- 
fophiam. Et is quoque collegio fuo magnum apparatum librorum philofo- 
phicorum legavit." 

(48) Pag.65. Lulu,  Abu-Ofaiba in vita Ibn-Hobali hunc Bedr-ed- 
dinum appellat, et vitricum INafer-ed-dini fuiffe perhibet. آبن هبل‎ GI 
عند يدم الدين أولى والتظام بباریین الي أن قنلهیا ناصس الدیں‎ 
مر وجا بام‎ TU صاحب ماردين وڪان بدا الدین‎ (fic) دن أرقف‎ 

ناسر الدين € 

(49) Pag. 67. Feminae illuftri aliquid roganti negare, pro fumma 
fcaevitate et ignominia habetur apud orientales. Hinc faepius deinceps in- 
culcabit nofter, Saladinum hac turpi actione fibi fuaeque genti maledictio- 
nem contraxiffe, ut idem prorfus experientur a fuis proximis affinibus, quod 
ipforum pater in hoftes ftatuebat. Eandem turpitudinem et duritiem de- 
monítrare voluit Elmacinus, in eo quod pag. r18 narrat a Rafchido repu- 
diatam uxorem Tahiae Barmakidae, fui viri dimiffionem e carcere rogantem. 
In qua femina miror ingenii elegantiam; quae dum Rafchid adverfus eam 
verfum aliquem ex antiquo carmine proferret (quod carmen deinceps in Ha- 

Nnnn 2 mafam 
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mafam relatum fuit): non tantum intelligebat protinus unde fumta effet illa 
fententia, tam callebat poétas; fed etiam ex eodem illo carmine reponebat 
aliam fuo voto er intentioni ap'iffimim. Dignus eft locus qui legatur. Sed 
non fatis recte et perfpicue redditus eft verfus, qui fic debuerat exhiberi. 
Si me deferas et abiiciar, idem facies atque fi tibi dextram tuam ipfe am- 
putes. Quod fi feceris, vide unde alteram dextram accipias. 


(so) Pag. 75. Comiti. R imundo III, filii Raimundi II, f. Pontii, 
f. Bertrandi, f. Raimundi I, Comitis Tolofae et Marchionis Provinciae. 


(51) Pag.75. Ex proelio Hirtinenfe. "lnfelicera ad Tiberiadem, ut 
vocamus, pugnam Muhammedani praelium Hettiu appellant, ab eo loco ubi 
Chriftiani aciem difpofuerant" Renaudoti verba funt p. 544. Sed et inter 
noftrates Oliverus Scholaflicus in Chronico apud Eccardum eodem modo at- 
que Muhammedani appellant. — "Congregatus eft exercitus domini, ait, ad 
fontem Sephoritanum.  Saladinus ab altera parte fuos contraxit, et Tiberia- 
de tunc relicta obviam venit ad praelium quod commiffum eft in valle non 
procul a Tiberiade diftante, ubi rex victus cum maioribus Tyronem Hatti 
[Hattin] afcendit, ubi comprehenfus eft cum principibus fuis et aliis et in 
captivitatem ductus." Tugis, 300016 , Tuggis, turris, la tour, Thoron, Ty- 
ron الطور‎ omnia idem notant, turrim, burgum, caftellum. 


(52) Pag. 77. V'igefimo quinto menfis quarti.  Maimbourg Hiftor. 
Cruciat. p. 416. au plus fort de l'été, au commencement du Fuillet. Recte 
quidem. Die Translationis S. Martini ait Anonym. in E ift. Hierof. p. 1153. 


(52) Pag. 77. Moerore confectus obiit. Alii alias caufas allegant ; 
ab ipfo Saladino, alii a fuis quidem altero ftatim die poft acceptam cladem, 
tandem alii poft recuperatam a Saladino Hierofolymam dicentes interemtum. 
Hiftoria S. Ludovici I. p. 388. "Ceux qui fe refugierent a Tripoli (ex Hiero- 
folyma) y trouvcrent encore pis que des Turcs, et furent depouillés par le 
Comte du peu, que ceux-ci leur avoient laiffó. Mais ce lache ne jouit pas 
long tems du fruit de fes trahifons, et dans le tems qu'il preffoit les habitans 
de faire ferment à Saladin fuivant fon traité, on le trouva mort dans fon lit, 
et l'on vit qu'il s'etoit fait Mahometan," 


(54) 
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(54) Pag. 77. Robertus de Monte Chriffíanorum perhibet مه‎ prae- 
lio cecidiffe 21 mille et quingentos homines p. 676. f. 

(55) Pag.77. Rex. Eft Guide Lufignanus, rex Hierofolymarum 
ultimus. 

(56) Pag.77. Princeps Arnaldus. Eft Rainaldus de Chaftillon, Prin- 
ceps quondam Antiochiae. Conf. Marin, Sanut.. p. 191. 

(57) Pag. 77. Magifter Templariorum. Nomen magifti Templario- 
rum, qui tunc erat, fuit Gerardus, ut perhibet Fuller II. 45. p. 104. "Rai- 
nold of Caftile was flan, ait, with moft of the Templars and Hofpitallers, 
Gerard 3۸۸۸۰۰ of the Templars and Boniface, Marqueffe. of. Montferrat, 
ware taken prifonners" ےی‎ et in tab. chronol. loco eius Terricum Vice-ma- 
giflrum fuiffe creatum ait, donec Gerardus liberaretur. — Hofpitalariorum 
autem co tempore magiftrum, numero nonum, appellat Garnerium de Nea- 
poli Syriae oriundum. 

(58) Pag.77. Hofpitalariorum. | Rarum quod Renaudot p. $44 de 
Templariis et Hofpitalariis narrat. "Captus rex Guido, ait, eum Arnaldo er 
multis aliis. 'Templarii et Hofpitalarii equites plus quam ducenti ante ten- 
torium eius occifi. Neque enim quoscunque bello ceperat, dimittebat; Affa- 
finos cos vocans, et quinquaginta aureos pro cuiuscunque capite militibus 
donare folitus.” — Noftratium profecto relationes pingunt illos equites ut pef- 
finos et fceleratos hominus, Affafinis haud multum diffimiles. 

(59) Pag. 77. Apud orientales non licet capienti captivum fuum 
occidere. poftquam is de victoris aqua biberit. 

(60) Pag.77.  M:lius haec intelligentur ex Wilh. Tyr. XXII. 14. 

(6:1) Pag. .وج‎ "Anno MCLXXXVIII, ait Oliver. Schol., menfe Iulio 
'Tiberiade deflructa Accon dedita fuit victori. Afcalona tranfiit in Saladini 
dominium er Beritum et tota fere Palaeflina. — Vrbes etiam Phoenices obti- 
nuit, Sidonem et alias. Cladem hanc graviffimam audiens Vrbanus Papa 11, 
apud Ferrariam, dolore tactus inteflino, et febre correptus, migravit a Sae- 
culo. — Frerhericus Imp. crucem accepit, et filius eius Dux Sueviae Fre- 
thericus, — — Saladinus interfecto principe Rainaldo poft multam vexationem 

Nnna 3 Montem 
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Montem regalem et Caracam obtinuit, et fitiens totum regnum Hierofolymi- 
tanum Tyrum obfedit, quam capere non valuit, propter loci munitionem. 
Nam miferator dominus Conradum Marchionem Montis ferrati transmifit, 
qui cives a deditione, quam facerc decreviffe dicuntur, prudenter cohibuit. 
Interim orientalis militia cum rege Widone apud Tyrum congregata Acco- 
nem civitatem obfedit cum fexcentis fere militibus anno MCLXXXIX menfe 
Auguílo. Grandis fiducia fidelium, quod tam modica manu obíidionem Ac- 
conitanae urbis tam audacter inchoaverunt inter malleum et incudem. Su- 
pervenit in auxilio oportuno claffis quinquaginta vel plurium cogonum ab 
aquilone navigans cum viro nobili Iacobo de Avennis." — Volui haec iun- 
ctim et in iis nexum rerum memorabilium quae tunc contigerunt brevi con- 
fpectu fiflere, quod lectores aegre non ferent. Qui totam fcire cupiat huius 
cladis, quam Chriftiani a Saladino paffi fuerunt, hiftoriam, apprime cum 
Noftro congruam, adeat Magnum Chronicon Belgicum p. 176. 177. 


(62) Pag. zg. Marchio. Eft ille Conradus, Marchio Montis ferrati 
[le Marquis de Montferrat], dominus Tyri deinceps, et rex Hierofolymae 
a fua factione creatas. Conf. Anonym. Hift. Hierof. pag. 1153. qui longe 
aliter haec refert. 


(63) Pag. 79. Malec el-Afdalo. Pro hoc Adelum nominat, Saladini 
fratrem, Renaud. p. 545. 


(64) Pag. 8r. Rarum quod Renaudot p. 545 perhibet. "Salaheddi- 
sus Hierofolyma obfedit; nec cepiffet absque civium difcordia et Chriftiano- 
rum Melchitarum proditione. Nam per quendam Iofephum Elbatilh ex ea- 
dem fecta, qui negotiorum caufla multoties in urbem receptus erat, eos ad 
excutiendum Francorum iugum, quos numero fuperabant, incitavit." Hua- 
bet ibidem alia hoc de cafu memorabilia. 


(65) Pag. 81. Septimo et vigefmo. Marai tertio et vigefimo Ícribit; 
Bernardus in Magno Chron. Belg. p. 178 /ecundo die Octobris; dignus auctor 
qui ad hunc loeum conferatur. Albericus, qui ibidem allegatur, کر‎ octa- 
vas Apoftolorum Petri et Pauli captam fcribit Hierofolymam; quod in finem 
menfis Iunii incideret. 


(66) 
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(66) Pag. 83- Mirum Abulfedam de Saladino non praedicare quae 
Chriftiani de ipfo. Vnde fufpicio fiet non vera effe. Audi quae auctor Hi- 
ftoriae S. Ludovici I. p. 387. "II y eut une infinité de femmes et de filles 
qui fe trouvant fans maris er fans péres, l'atmrendrirent tellement par leurs 
larmes qu'il rendit ceux de ces maris et de ces péres, qui n'étoient que pri- 
fonniers, et fit donner des fommes confidérables à celles que Ia mort avoit 
privées des leurs. Ce qu'il y avoit des Chrétiens Orientaux Syriens, Geor- 
giens, et aurres demeurerent en payant tribut, et pour les Latins, comme il 
étoit dit, que moyennant un certain prix ils feroient conduits en lieu für 
avec tout ce qu'ils pourroient emporter, il remit ce prix à plufieurs milliers 
de miferables, qui n'avoient pas de quoi le payer, et qu'il auroit pù rete- 
nir efclaves." 

(67) Pag. 83- Crux deaurata cet. Conf. de hac et de tota hac hiffo- 
ria Mar. San. p. 192. c. 6. Renaudot p. 545. "crucem infignem auratam, 
quae. fuper eeclefia Hofpiralariorum exfliterit, deiectam fuiffe" fcribit. 


(68) Pag.83. Hinc confinxit d'Herbelot p. 743. b. "un trés grand: 
tumulte, — que Saladin appaifa par fa prudence, et fit que les Mufulmans. 
vecurent fort paifiblement avec les Chrétiens." Adhuc magis intendit pag.. 
747. b. "Aprés que Saladin eut pris Jerufalem fur les Chrétiens, il s'eleva 
un grand tumulte dans cette ville, au fujet de la Croix dorée, que les Mu- 
fulmans enlevérent du faifte du temple nommé Sakhra — que les Chrétiens 
y avoient planté. Car ceux ci, quoique vaincus, ne voulurent jamais per- 
mettre, que cette croix demeurat entre les mains des Mufulmans, de peur, 
qu'ils ne la profanaffent, et Saladin confentit enfin, qu'elle leur fut rendue." 


(69) Pag.85- Refert hanc rem Renaudot p. 545. et quodammodo 
auctius, its tamem ut intelligi nequeat. Verba haec funt: "Hoc primum 
auno ex quo Franci im Syriam venerant, Caravamaee Meccanae liberum. per 
oram Syriam iter habuerunt." [Et ideo forte ad infolentiam elati flagitarunt 
praerogativam» exigendi vexill im monte. Arafat, velut virtutis fuae prae- 
mium, per quam» afferta. facra domus et ad eam via patefacta. rurfus fuerit.] 
"Verum cunyoceurriffent prope Arafat ea, quae ex Aegypto, et altera quae 

ex 
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ex Yraca veniebat atque Emirus iftius honoris praerogativam peteret [fed 
quam et in quo confiftentem?] ob Califae infignia, Aegyptiacaeque Emirus 
Salaheddini nomine tympanum pulfari vexillumque attolli iuffiffer, cruentum 
fuit inter eas praelium in quo Emirus Aegyptiacus occifus eft; neque Salahed- 
dinus excufationes Califae admifit." Vid. ad a. 619. 


(ro) Pag. 91. Gafr el-Hadid. Quidam crediderunt el- Hadid ipfius 
fluvii nomen effe. Hinc appellarunt Ferrum. Ita exflat, fi bene memi- 
ni, apud Oliverium Scholafticum. Alii rectius Ferum, rov æyesy, appel- 
lant. Id enim notat vox Arabica, el- Afi, rebellis, indomitus, male ma- 
rem gerens. 


(71) Pag. gt. apud Antiochiam. Forte nata hinc traditio de Antio- 
chia a Saladino capta, per proditionem patriarchae, incertum cuius, Graeci 
an Latini. "Not long after was the caflle of Antioch betrayd unto him by 
the patriarch; and the city, fcarce got with elevent moneths fiege, was loft 
in an inftant; with five and twenty ftrong towns more which attended the 
fortuue of Antiochia." Ita perhibet Fuller HI. r, p. Iro. auctorem laudans 
Sabellicum Ennead. IX. l. s. pag. 377. fed nihil huius rei alibi reperio et 
Paulus Langius Cygnaeus, monachus Bozauienfis, in Chronico Citizenfe ad 
A. C. 1187 expreffe fcribit, "Saladiuum fecundam victoriae fortunam fecu. 
tum quinque et viginti civitates de principatu Antiocheno cepiffe, er ipfam 
Antiochiam occupare tentaffe.” Si tentavit tantum, non ergo cepir. 

(72) Pag.91. Ad hoc et totum hune articulum vid. Marin. Sanut. 
pag. 194- cap. ۰ i 

(73) Pag. 93. invifebat ad Sthaichum Abu - Zacariam cet. Vivum 
adhuc tum temporis. Putabat d'Herbelot verbum JI Zara, vifitavit , tan- 
tum de fepulcri religiofa vifitatione ufurpari, ideoque vertit: "Le pelegrinage, 
qu'il fit au fepulcre d'Abu Zacaria Al Magrebi, qui paíie dams la Syrie parmi 
les Mufulmans pour un faint à miracles." 

(74) Pag.93.  Stharakiium, Saracenos. Syri, refpectu fui appella- 
bant Mefopotamiam es-Schark. Vnde nati Saraceni. Haec vera eft nomi- 
nis ratio. — Ceterae quae proferuntur coniecturae, funt alienae, 


(75) 
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(75) Pag.95. Conf, cl. Schultens «d, Harir. ConfeíL V. p. 69. col. a. 
À (76) Pag. og. Obfèura heeg, quibus muita idearum vincula defünt. 
Non multo clariora et integriore preellitit: Rensudor pag: ‘$46, fic reddens: 
"Salaheddinus obfedit ضصعہ‎ Arnon, cuins dominus Arnaldus nomine poft 
longam defenfionem de deditione cum: eo egit; fed cum morse neeteret ab eo 
in vincula coniectus eft." 1 

(r7) Pag. 99. obffdebant Franci Ptolemaidem. De hac obfidione quae 
ultra biennium tenuit, vide quae compendiofe narrat Hiftoria S. Ludovici I. 
P. 389. Nofter nimis brevis et obfcurus in his eff. 

(78) Pag. .وو‎ Addiderant illis Meffiae imaginem. Locum hunc non 
recte accepit d'Herbelot pag. 743. b. "Les Chrétiens reçurent un trés grand 
fecours des princes de l'Europe, & mirent fur pied une trés groffe armée 
toute compofée de: gens, qui یت‎ 6 & dit Ben Schunah, Sourat 
cl-Maffih, la figure du Meffie, par où il entend l'image de la Croix." Eadem 
verba leguntur apud Epitomatorem quae apud Noftrum auctorem. 


(79) Pag. Tor. Cesiderunt Francorum decem millia. Mille quingen- 
tos tantum tradit Anonymus in Hifl. Hicrofol. p. 1166..qui in antecedentibus 


` 


de hac pugna accurate expofirit. tan 

(80) Pag. ror. Incidebat in ۰ Perquam critice; quum tre- 
pidabat et fugere volebat, protinus aderat morbus colicus, cuius praetextu 
elabi poterat: prorfus ut fupra ChaNfa ultimus Mifrenfis Fatemidis ex eorum 
voto peroportuno tempore moricbster. ~ 

(gr) Pag. 103. Arabes po&tae omnia fus, carmina عونت(‎ magnitudi- 
nis a memoria et encomiis amorum fuorum incipiunt, a quibus deinceps ad 
rem veniunt modis variis interdnm miris. Modus quo poëta hic ufus in hoc 
loco eft, is eft brevis et facilis, neque contemnendus. Moris autem eft apud 
Axebes اد‎ trainees per deferta seflitent apud loca quac olim culta norant, 
nunc deferta vident, ibique memoriam veteris notitiae recolant, et fefe in- 
vicem interrogent,' quonam-abierint eius areae quondam incolae. 

(82) Pag: 107. Pyrotechnumenominat Renaud. p. 546 أبن الاجا‎ 
` Ebn Nejas. Fotte male legit, aut invenit malam fcriptionern in fuo Emad- 
Tom. 1P. Oooo ed-dino 
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ed-dino Isfahanenfe , e'quo videtur haec de Saladino excerpfiffe; forte rectior 
lectioseft. أجى آالععضرں‎ bere Wan? , imo functo minas, hoc eft fius fa- 
bri enprarii. 1 

(83) Pag. 10%. Vide, praeter alios huc pertinentes et alibi faepius 
"Hüdutos ۲۰7۳۵۶۷۰۰, Referi Epilt. tib; E p. 44. ét'lib. V. fine; a p. agr — 
5o4. ubi habetur luculenta defctipeio'expediriunis huius Friderici Birbaroffae, 
aitctore "Thireno Dicdho Bitfiven (dr Retawen), Soi huic expeditioni inter- 

fuit; ex Prehëri Séripror. FI. Germ. fi'recte memin? transfumta. 
هو‎ Pag. 107. Vid. Nicer. pag. 267. et Tageno l. c. p. 304. qui 
"quarto, ait, Idus lunias, qui erat tunc dies Solis, circa vefperam Seleuciae 
fubito Imperator obiit. Exercitus triftitia diffipatus eft; maior pars exercitus 
ducem Sueviae, filium Imperajaeis, et alios principes poft luctum fecuta eft; 
milites facramento adacti in verba filii Imperatoris iurarunt." Oliverius Schol. 
de exitu huius expeditionis ita narrat. "Morti principis [Friderici I.] hoc ac- 
ceffit periculum quod exercitus tam copiofus factus acephalus per loca varia 
fe divifit. "Nam dux Sueviae in campeftribus aegrotabat Armeniae, ncc mon- 
taha conféendere potiti propter imfirmitetelh. Maior tamen pars multitudi- 
nis Antiochiam pervenit, ubi poft longos labores et multam famem, quah 
pafla fuit in via, otium et crapulam fecuta, moribunda deminuta fuit. Refi- 
dui cum duce Fretherico tandem pervenerunt Prolemaidam, ubi ctiam ipfe 
adolefcens magnac probitatis diem claufit extremum. — Hinricus primogenitus 
Frederici patri fucceffit defuncto, qui dominam Conftantiam haeredem regni 
Siciliae duxerat uxorem, ex qua genuit dominant Fredericum Imp. Rom. et 
regem SicHiae." Conf. Hift. Terr. Sanct, Anonym. apud Eceardum T. IL. 
P. 1351. et Magn. Chronic. Belgic. p. 182. ubi ait, peregrinos duce Frede- 
rico, duce Sueviae, Frederici Barbaroflóe filio, usque ad Acconem proces. 
fille, ادنوه .مت تاد‎ cun Aecconanitanis triduo bello conflixiffet, diem ex- 

egi. elauferit. $m 
^? (85) Par. 10¥: -Faceta pavoris excufatio.. Quo tempore Francos re- 
fiftendo impares e Palnefline et Syri paené cxigebat non legitur tormini- 
bus ونیا‎ : 

(86) 
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(86) Peg. 109. Setis-apperet-Seladino penuriam et hominum adfuiffe 
et aliarum gerum tolerandas ebüdioni meceffgrissum. - 

(87) Pag. 109. Anno 587 paene medio, Die 1x Iunii A. C. 119r, 
vid. Marin. Sanut. p. 197. 198. "EET 

(88) Pag. یی‎ Multas trucidabant, Ad unum, a fcribit 
auctor Vitae S. Ludovici I. p. 390. "Cinque mille hommes, qwil y avoit عل‎ 
garnifon demeurerent prifonniers à condition d'étre relachég en faifant ren- 
dre la vraie croix et les efclaves Chrétiens; fi-non, qu'ils demeuroicnr, à la 
difcretion des vaincqueurs. Mais Saladin ayant fait mourir un grand, nom- 
bre des prifonniers, qu'il avoit de fon coté, bien loin de tenir la capitulation 
ces cing mille hommes eurent touts la téte tranchée, une moitié au nom de, 
Philippe (Philippi ' Augufti, regis Franciac) et l'autre au nom de Richard 
(regis Angliae). Ce fut Eudes, duc de Bourgogne, qui menagea cet hon- 
neur à la France avec tant g exactitude ” cet. Egregius enimvero honor in 
feriedis tot miferorum cervicibus, ` 7 Rem ita narrat Scholafticus Oliverius: 


"Compofuerunt hujusmodi. pacta, 1 ut aperta civitate Clyiflianis p 5 Saladinus 
lignum dominicae crucis, quod in, praelio [Hitthinenfe, aut apud Tiberia- 
dem] perditum fuerat, ‘reflitueret c cum omnibus captivis, | liberi dimitreren- 
tur defenfores civitatis, fin autem capitibus truncarentur. , Noftris igitur ur- 
bem in£reffis — clerus nofter fperans fe dominicam recepturum crucem, 
nudis pedibus et facris veftibus proceffi onaliter obviam venit t. militia grada- 
tim incedebat armata. و‎ et cum veraciter intellecrufa. elfe, crücem fanctam 
nequaquam adeffe, rex Angliae. inter acies Saladini et noftros captivos de- 
collari iuffit, non veritus  praefentem Sarracenorum ‘multitudinem, Recupe- 


rata éft Accon civitas anno MCXCI menfe lunio." 
7 We 3 
. (89).Pa.xrz. Marin. San. pag. 196. "Diffidens. Saladinus cetera, 
poffe tueri maritima. losa, de(ruxit; Porphyriam [hoc eft Hefn Caifa] et, 
Caefaream, lopen, Afcalonem, Gazam, et Darum." ۱ aá 
(oc) Pag. rrs. Adelo. Vir hic erat callidus, et lucri quacunque ex 


re cupidus, nihil unquam absque praemio agebat. 
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- (9x) Pag. 1x15. Apud hypocritss Turcas pars honoris advenae ex- 
hibendi eft eum lacrimis excipere. 00 norunt plorare ad-lubitum quan- 
do volunt. 


(92) Pag. 117. Merbelotus p. 744. b. locum hunc, fed interpola- 
tum et contaminatum fuis additamentis exhibet. "Saladin mit pied en terre, 
ait, en prenent congé de ce novel époux" cet. 


(93) Pag. 119. lin. 12. Et alter de gente Zenkii fiolam tuam com- 
ponat. In his verbis invenit d'Herb. l.c. myfterium , quod neque ego in- 
venire pótui, neque hiftoria praeítat. Vult dicere: Iam perinde tibi poteft 
elfe quando et qua ratione pereas, poftquam” fümmum culmen humarrae fe- 
liciratis et gloriae attigifti. Omnis mors ab hoc tempore tibi decora neque 
praematurs, eft. 


(94) Paz. 119. Philofophus. Malo et iniquo fenfu accipienda vox, 
pro homine, qui fidei Tuae minus quam 'rdtiohi defert. Philofophum no- 
ftrum Schahab-ed-dinum defignar Renaudut- pag. 547 de Saladino narrans, 
"magis fuperftitiofum in religione quim dócrüm fuiffe." — "qui de religione 
liberius difputabant, eos odio’ hibebit , "atque unum inter alios de haerefi 
fufpectum capitali fupplitio afficit: "philofophos, praefertim dialecfícos må- 
gnopere averfabatur, neque litteratis poëtis aut aliis eiusmodi , qui vulgo 
reliquis principibus erant im deliciis, mulum fayebat." "Inter laudum argu- 
menta Saladino caedem hanc hominis forte mon. mali, fed parum تی‎ 
imputat Herbelotus ` Camal-ed-din ekHemf witam- fuam narrátis apud Abu- 
Ofaibam tap. XV; de nofiro fic cenfet, "Quum apud Maüfelám agerém, et 
diu noctuque laborapem: مب‎ inerebeícebat fama de Sehalyab ed-din Saherver. 
dico, fpargens eum doetrina' mma veteres quam recentes fuperare, et ipfius 
fcripta ipfis veterum philofophoruni f&r;ptis praeffare. ۰ Extitus tim maghl- 
fico rumore volebam hominem, adire. + Iniecta tamen paulif&er mora pete- 
bam a magiítro meo Camal-ed-dina iofepho, egregio matliématico et con- 
fuümmato chymico, libros quosdam Seherverdici. Quos quum legiffem , ut 
et-Talvihat, al-Lumha, al-Maareg, .degrehendebam. ftuporem vulgi, qui 
magni facere novit ea, quae nulliws pretii exant. Multa certe mearum fehe- 

darum 
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darum diu abiéctarum, quas ne qutdéti reVidéléiehpiebam, deprehendebam 
۳۳۵۵/۲۰۲۵ fcriptis editis افو‎ 4 ‘huius fafu?” Sed ut diverfa funt ho- 
minum de hominibus et rebus iudicia, ita quoque alii aliter de hoc ۵۰ 
runt. Narrat Abu-Ofaiba cius fepulcrali cippo infcriptum ifivetitum fuiffe 
hoc vetuíti poëtae diftichon: 1 ai 


لبا توفي ودفن جبظاه ر حلب مجف علي قب والشعم قديم 
قن كان صاطي هذا الغسر جوهرة مکنونڈ یں براھا الله من مشرف € 


€ الصدن‎ qal zio فردها غهرة‎ Mess eg كن تعرف‎ S 
"*Incola huius fepulcri erat margarita abfcondita, bon deus excelfa e ia- 
terie confinxerat. 
Sed aevum eius non agnofcebat ipfius pretium: propterea secondidit eam 
deus rurfus in fuam teftam, invidens eam ingratis hommibus." 


(95) Pag. xax. fotum oceanum degíutire. Hoc repetendum ex orien- 
talium doctrina fymbolica. — "La mer fignifie um grand domaine, ait.Oneiro- 
criticus Vatieranus, pag. 49. — s'il fonge qu'il boit de Feau de la mer, et 
qu'elle ne fit ni trouble ni agitée, ilaure das, poffeffions felon.la quantité 
de ce qu'il en boit; Qu bien il, vivra à, fom, afe dece quil poffede en 
ce monde." "I 

(96) Pag. I121. Non dixérum, men Herbelotus in fao codice Ibn- 
Schehnae habuerit, qui pag. 782;:o. locwm Hune: ita cwertit: "Amed alors lui 
dit affez plaifamment: cevarétait ptatiétati-quseivoték falive, que vous avez 
prife pour l'eau de la mex." sAn geutoimsorurs coditum اه‎ quid eft. Vi- 
detur V. D. ex coniectura reddidıffe et jormafic: faeetta Gallica qate non per- 
cipiebat Arabica duo verba frig concif العلم‎ akah . Forte-credens fecun- 
dam vocem corruptam, di;vocenb اللغاين‎ putabacrfübfticuendam effe. 

(97) Pag rar! tmplóram'Incir:-^péffittübque reddi, imaginum lu- 
eis. Nempe Haiakel fant quoqiíe داد نکھا" و۷‎ magicae, fuperflitiofae, 
quas collo appenfas, aut alligatus [0 in Rit aut ma fb numiformibus 
fceum gerit er veneratur ftupide plebs. Vi@ Herb! Y. r38. b. Forte ita- 
qs voluit eo titulo impofito defignere libram faum acque carum et facrum 
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et utibeni^pofféffari effe, arque funt et creduntur effe rales aediculae, talia, 
falfa 'fimctuávra , ‘fuis véneratoribus. Libri argumentum indicat Catalogus. 
Leidatiué pig. 448. n. 938. agere dicens de mente humana, eiusque effentia, 
proprietatibus, operationibus, immortalitate, coniunctione cum corpore cet. 
(o3) Par. sft. Hekmat al- Afthraf. Hunt libram, citat Catalogus 
Biblioth. Leid. pags 445- n. 848. in hune modum: الاشےاف‎ S fa. c شر‎ 
للغیراریي تالیں<السچ۔ ميدي‎ Valde dubito titulum hunc Arabico illi 
codici a librario infcriptum elfe. Videtur ab auctore Catalogi profectus, qui 
Latine fie reddit Arabica fua nonnihil fcabra, Sehreverdii commentarius in 
loghgarn,et. metaphy ficam Sthirasenfs. — Scifcitantes quis ille Schirazenfis fit, 
` comperienus ad p. 447: ù. gı2. refpicientes, ubi fic proditur e> کتاب‎ 
نزي‎ e الاش آف عون بن ہہعوں‎ Arabicam hanc in- 
fcriprionem interpretari prófitentur haec Latina, ^Mahmud Ben Mefud Schi- 
razitae commentarjus in. philofophiam Abul Fetuh Omar Sehreverdii, quae 
incipit cum logica'et pergit per rhetaphyficam." — Nom refpandent haec prae- 
fcriptis Arabicis, et fuperius allegatis menifefto contradicunt, in quibus Schi- 
razita dicebatur auctor libri Hekusat eleAfchraf, et Seheherverdenfis in eum 
commentator; bie vero inverfum- perhibetur. — Poflerius hoc procul dubio 
rectius, Non movebo dubiwm auctori catalogi,: annon potius ille Schirazita 
commentarium à magiftri fui, Nafit-ed-dimm E ufani, librum cognominem edi- 
derit; cuius Hekmar el-Afciwaf palim citat;d-Herhelor. Conf pag. 441. a. 
et p; 788. £ Sane prabübilius difcipulum comregntarium in fui magiftri li- 
brum et ore sels rradiras obíarustiooes, quam in: vetuftiorem aliquem alium 
auctorem, edtdille; idque faerum seftacun-elaris verbis d'Herb. pag. 137. b. 
Credemus tamen ipfi quod. psxlriber nibilominus; quandgquidem nihil ineft 
repugnans. At hoc fieri non potefl ut’, phub facculo anterior-commentarium. 
fcribat in librum auctoris, pok fuperioris obirum nati. Obiit autem Scheher- 
verdi anno, ut patet, $875: Schimaita vero anne 710. 
(99) Pag. 121.' Sapikntia nobilium. ‘Tt quoque reddit d' Herbelot 
p. 788. a. "la philofophie des grands horrimes va dès genê de qualité.” Id- 
que notat proprie vox Aftkraf, quae eft pluralis ab illo in vulgus noto Seharif 
vel 
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vel Scherif derivatus. Tenendum «amen in hee’ praefente loco illam vocis 
huius notionem obtinere, quem d'Herbelor p. r37. b. expofuit, et quae de- 
dignar, "ceux qui entre les philofophes ont les fentiments les plus clevés. 
C'eft ainti que les Aarabes appellent'les Academiciens ou Platoniciens. Ce 
titre eft magnifique. Mais il eft bien au-deffous de celui 012/۵4098 و‎ ou de 
Divine, qu'ils ont auff; accoutumé de leur donner." conf. p. 311. 


(160) Pag. r23. Vid. Marin. San. p. وود‎ Anonymus apud Eesagd. 
T. IH. p. 1353: "Anglorum rex in terra Hierofolymitana remanfit (poft aliie 
tum Philippi Franci] et reaedificavit Iopen et Afcalonem; Saladinum et exer- 
citum eius bello confregit; mercationes Saladini ad Djamafcum euntes cepia; 
Iopen poftea a Saracenorum infultibus ftrenuiffime liberavit.” 


(ror) Pag. 123. Aliquis Baténitm^ Duas fuiffd-perlilbec Hiftor: g 
Ludovici I. p. 391, unum Nicetas p. 253. Geuffr: p. 143 dios, et p. r52 
unum. "Ex horüm fodalitio, ait, fuit ille, qui Richardum regem Angliae 
Accone vulneravit, €t qui Tyri Cunradum /Montisferratedfenr occidit. De 
cafu ita narrat Anonymus euctotFliftoriac Terrae Saricese apud Eccard. T. IF 
p. 1353- "His diebus Conradus Marchio fattus eft dominus Hierofolyníra- 
mae, et poft paucos dies ab Affafieis interfectus eft: Quae fuerit cauffa inrer- 
fectionis fuae, plus ig opinione quam. veritate repertum invenitur. Quidam 
dicunt, quod rex Angliae procurevwitnorrém eius, propter hoc, qaod foro- 
rem fuam in uxorem accipere nolui. Ahi dicant qnod Vnfredus ; dominus 
de Monrial, fecit eum ocdidii: propter Koc, quod fibi^uxorem fuam Mabel, 
filiam regis Almerici, abftalerat. . Alii dicunt» quod propria váluntate ”دوفو‎ 
eft Affcfinus quidam: ad ipfum interficiendurs, propter hoc, quad quosdam 
mercatores terrae fuae apud Tyrum clam interfici fecit, ut eorum pecunias 
haberet, quis ditzffimi erant." reliqua , quibus.egregium illi cenit. praeco- 
nium, ut videatur eius cliens fuiffe, Sane alio es-loco, qd Germanos non 
parum perftriogit, apparet amomymum illum aur Franeum aur Italum fuifie: 
"Fuit autem, ait, Conradus, armis flzenuus, m- . fpes blanda fuorum et ho- 
ftium fulmen ignitum. — Mortuo Copgado Marchione ,. Henricus, Campaniae 


Comes, accepit Habel, filium, regis, Amalrici, in uxorem, guac fuerat uxor 
Mar- 
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Marchionis , gt dominium Hierofolyméragae, fufcepit. Rex vero Angliae in- 
ter Chriftianos et Sarratenos compofitis quinquennalibus treugjs receffic." 
(rag) Pag. .وج‎ Hune apud, Wilh. Fyre XIX. 160, "Dominus Rex 
(Amalricus) his qui a Chalypha pifi fuegans, fuper placitis conveptionibus 
dexteram dedit. — — Petentibus noftris, „ug haec, propria mangy, firmaret Cha- 
lyfi, ficuti dominus Rex fegspat, prima facie vifi funt, quí ei familiarius 
aftabant auriculares et cubiculac , gep njmis,, agyam in faeculis inaudi- 
tam, abhorrere: tandem vero poft multam dsliber ationem | et oldani, dili- 
gentem inflantiam, mapum porrigit, invitus nimium, fed vglatam." ger. 


(1a3) Pag. 123. Condharri. Le Cope Henri de Champagne. Vid. 
Hift. S. Ludov. I. p. 161۰ 391. 392. / 


(104) ہے‎ VHemfri. Ef klomfroi, dc Theron, vd Xdenfran, 


dux de. Toronp, iunior. رر‎ : ud ء۶‎ ھ٦‎ 


(103). Pag. .وود‎ Baias. . Baliam d'Ybelin. De catro Ibslin, vel 
Hibelin apud Afclonem. vid. Wilh. Tyr. XV. 24. ' Dàvcerfum id eft a caftro 
Gibelin, de- quo vid -Jdid AJY. ہد‎ Balianus hic eft iunior, Baliani fe 


nioris filius. توق بر‎ dui xx oaa PRA وان امم‎ 


(106) Pag. دوه‎ Hine emendatdus Nágetas pog. 264 fine: ۵۵ 
yaro ںڈرمر‎ exdevon 4 oi ois ouros dezrQorEowtoo 2×۲ nas ane exe UP évos 
uT Tou Kearsroerauou {leg. وی یں‎ aou]: لمت روات م لی ا‎ 

(1607) Pag. r3tic Miha Twv السو زيم جد‎ tiu تزووور مر‎ EeoXTWVov(! e$ rives 
exu Tt) ‘Tour وعم‎ by kets Birdies Hofi A odori? MORE Poo. Indiou اموا نوا ای‎ T, «۲ 
areórspatv Troc brid kroki ós Hek وهم ون( وو وريه 8 هه جلاز‎ roy. Nicer: p. 264. 

(168) Pag. T31. یت نٹ‎ ipfüfa' fibétas p. 256. 

(109) Pag. I gr. Roen- ed- din. Hie eit ille ‘Fouteat idos (i "Pouxva- 
rivos] cius mer Nicetas! P.3 336 infigni leo, qui et Fatih partitionem 
paterni Ed et fhütüa bella iE ا ا‎ 3g کرو ری ساوت‎ 
peratórem, Alexiu in! Camer, PREE ۹ ۱ رفظ‎ turis 
ad Alexium, diftinctius quid Roffe WBonir, Riber forte peids in quibusdam. 


che sii رہ وڈ‎ Maas wege cit nmiont oot np. 


(119) Pag. 131. Vid. Nicet. p. 403. 
ugue H [25 
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(111) Pag. 135. "Vid. Wilhelm. Tyr. سس‎ de obfidione noflratium 


Damafcena natrat. 

(1:12) Pag. 137. In Arabico eft ده من الدل‎ Hello, fea ex licite. 
Habent Muhammedani duplicis generis opes. Hell, feu licitum, opes quae 
tangi et ad ufus facros expendi debent, hóneftis modis acquifitae. Et Ha- 
ram, feu interdictum, opes quae pils ufibus impendi non poffdnt, illegitimis 
modis acquifitae; et quae prius fanctificari debent. Hinc notarunt itinerato- 
res noftri follicitam Muhammedanorum curam licitam et illicitam pecuniam 
feorfim ponendi, et hanc pofteriorem fanctificandi modos. Vid. de la Roque 
Itin. Palaeft. p. 137. della Valle 111, p. 182. Sanfon p. tco. Addifon p. 6o. 
Ricaut p. 282. et alii. 1 9 

(113) Pag. 139. et unim numum aureum Tyrium. Eft in arabico, 


ef unum حم‎ Haram Tyrium. Patet numum aureum intelligi. Qualis au- 


tem dit ille numus, et rectene habeat ea vox, non dixerim. Sie etiam edi- 
dit cel. Schultens p. 62 fuorum Excerptorum. Verum in Baha-ed-dino p. 2 
(y? edidit, Garem, صوري‎ Aafa حم‎ ANS] ومن‎ quae lectio.melior 
ideni Quid fi vox Graeca xegj«x hic lateret? 

(114) Pag. 139. Amant Muhammedsni Sunnitae preces in coetu fa- 
cere, dicentes, eas religiofiores et deo gratiores effe. Preces autem non fta- 
tuto tempore dictas pro ineflicacibus et nullis. reputant. "Le fcrupule des Turcs 
va fi loin, ait Cantemir I. p. rrr. pour [acquit ponctuel, de cas prières, que 
fi on y manque à l'heure mazguée.ils regardent comme inutile de. les reciter 
aprés. — Ainfi ce n'eft point remplir la loi, ni prefenrer quelque chofe.d'a- 
greable à Dieu, que de dire la prière du marin après le lever du foleil." سے‎ 

(ris) Pag. i45. Chafchdafth. Eft officium aliquod, ut videtur, quod 
tamen quale fit, nefcio; Perfica vox eft aut Turcica. Meninfky tamen non 
habet, ut alia multa, quae apud Abulfedam leguntur. Quantum colligo erat 
officium militare. Nam Chafz& bellum natat, et Da/th fodalem. Erit erge 
belli fodalis, vel in bello fodalis. Forte magifter militiae, — Cofchda/th, ut 
aliquando legitur, notat bonum fodalem. Forte ergo notat Jocium , Fons 


tonem , مر‎ 
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24 Pag. Ya9. Codebat. " Mani Cdilogi, uf perhibet; Herbelotus 
p. 277. a. et 1029. b. Ti IS E "VS 


(117) Pag. 149. Non facis rêcte Hit. Gehkiz. p. 163. "Taquifeh, 
fixieme roi de Carizme, سے‎ &xeignit, aprés و[‎ rhort die Togrul Arílin, der- 
nier Sultan des Selgioukides, cette puiffadre muifon. Jl fit attáchér le corps 
de ی‎ prince à un gibet daps la ville de Rey, et il en envoya la tête au Calife 
de Bagdad.” Memorabile er hoc eit "quod idem auctor habet p. go8. "Elle 
(Tourkan Khatoun) fit mourir jusqu'à 'douze enfans dé fouverains qu'elle te- 
noit prif;nniers, er parmi lesquels fe trouya un prince Selgiukide, fils de cc 
Togrul, dernier Roi de cette maifon, que Tekifch fon mari avoit fait perir.” 


(118) Pag. .هد‎ lbm-al-Caffab. Vid. d'Hexb. pag. 663. a. 836. b. 
ubi de excidio Selgukidarum Períiorum, de ftatu Atabckorum Aderbaiga- 
nenfium, de huius belli cauffis, et huius ipfius Ibn-Caffabi fine multo fufius, 
clarius et fecius quam Nofter, narrat ex Chondemiro, ut videtur. 


(119) Pag. 153. Commiffa pugna. Apud Calatravo et Alarcos cum 
rege Caftiliae A/pHon/o VIII. Vid. Hift. Revolut. Hifpan. T. II. pag. 554. 
d'Herb. pag. 467. et praecipue Reniudot p. 557. Robert. de Monte ad An. 


Chr. 1:95; apud quem legendum videtur: facta eft plaga magna, tam Sar- 
racenorum, quam Chriffianorum. ١ ۱ 


(120) Pag. 153. vivir excedebat. Quo pore ct in quibus circum- 
fantiis narrat 0 P- 836. b. i 


(za) Pgg. وچ‎ "Azizug, Damafgy £ femel eius [Adel] favore occu- 
pira, fratreque. Afdalo pulfo —  aftuci fenis confilio tam amifit, cum uni ex 
propriis filiis, Moadamo Ifae iuffiffet [Adel] , ut fibi [Adelo] eam dari in be- 
neficium peteret; quod negare aufus [Aziz] non eft.” Verba funt Renaudoti 
^j; 556 pm 

., Q2) Pag. 163.. 27/656198, eum praefeserat, Ergo museveri 00 
eft poft ann. 389». ubi "Tacifch dicitur hunc Marvae pracfecifie, . 


(r23) Pag. 163. سی‎ 9i - Azid Addit Renéudot: "P. 558. Sekamr- 
el - Malue. 


(124) 
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(124) Pag. 165. Chig, Qyilie'haee fe ellis, non bene novi. Ap- Garth Jn 7 hoa; 
peret ew boc logo Perfarum, et gentium ed illud nomp pertinentium gelta- duy. تم ماک‎ A jen» 
men fuiffe, non item Turcorum. Golius, in Lerito با‎ Caba ait elle" 4۵2 ó 1p 
vefem virilem pec. Perfigam, quae fub axillir per obliquum dupficatur. Olca-e ري‎ taha Pl 
rius لا‎ ait Keba effe kara ftint Bil ^ in Schultenfius in vita Sa-; POOL OE CREE 
ladıni p. 212. cap. 130 vertit Jig; دا‎ ad fenfum fatis bene. Infra fub سس سس‎ 
ann. 684 occurrit phrafis | Xs قبا‎ [n inferior, et opponitur LLL 4 مل‎ ht: 
اطلس فوقاني‎ ۳ psum feu exteriori, unde conilcias Cab fuiffe, lran. 


veftero interiorem, tunicam. 1 7 ^ £f- 
„ (125) Pag. 165. Franci Bairutam rapisbauf. Anonymus auctor apud, 2 

Eccard. T. IL p. 135,4 idem ille, quem fupra coniiciebam clientem edome EN dufa, fart 
میا‎ firre Contd مت‎ ffe, Germahis ipit, "Treugis itaque, 97v سر .4477 سوعط‎ 
ait, fit Le الم‎ Atigllad regem, et Saladinum] et ab’ Ae helina dicat: 
نومه‎ parte Codifirmátis, amo riz Herrico Imp. procurante Alimani» : 
in m protiffionis venerunt, Homfües bellitófi, ingenio crüdi, expen- هال مھ سلمف‎ id 
farum prodigi, rationis expertes [hoc eft, quí n'énterident pás raifon] volun tay. Ma مس‎ M 
tatem pro ما‎ Kabehtes, ehfibus invídtis; هل‎ nullis الله‎ in gentibus fitis Cn. erha رم وتام‎ 
fidentes, dhtibus fuis Gliffimi, et quibus vitam potius, quám fidem; pülfes, "Y 8 
auferre, Mi quum عم لضع‎ in لمعه‎ prorkiffiortis ,. treugas fregerunt, ur- 14 tudat سے‎ 
bem Beriti recuperarunt, Topen perdiderunt ٠ His diobüs rex Heinricus, qui 
dominus terrae Hierofolymiranae erat, de quadam feneftra palatii fu: cecidit, 
er mortuus eft, — Alimani vero ad obfidigntm فلوم‎ Turonis accefferunt, 
ibique menfibus aliquot eommoratis , audita morté imperatoris نله‎ re- 
cefferunt." Conf Robertus fé Moire dd 4: Chr. rrgy. "Archieplfcopus Mo- 
gühtiae éum multitudine Alemárinorufi et cutn rege Hûngariae ef regina, 
profectus eft in Palatflinam, et óbtínuerunt Barut (teg. _ 
altas u£bés, et'régém ChrifliancruMd [Hitrófblfinitandin] credverudit Hanne- 
ricum [Henricum fextumV" ١ 0 

٠١ ١ (tay Pag: 1 "لوم‎ Maioha Cufriife, loc Bt in Cafe, palatio Mif- 
renfe, eduéatus.! Vid: ad'abh. Gd. o Hoe eff illud عونو‎ (Bro iftorusg tem 
porum ramone ésrihendi) « Apa Ca jer. quod in ع0۵‎ Dei. per, Francos comme- 
morat, et cuius magnificam opinionem facit Wilh. Tyr. lib. XIX., , , 
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. (187) Pag. 165. lepide de. ifta clade. narrat , Nic. Fuller II. r6. 
P: 135., € مجو‎ narrationem de iffe expeditione Henrici VI. PIG magna parte 
excerptam apponemus, quapdoqpidem liber mventy rarjor,cít, "In this time, 
ait, Henry, Emperour of Gerrmeny, جو .ورم‎ fopt, another Voyage to the 
koly Land. — — Generall of thc Pilgrims pas Henry Duke of Saxony; nexe 
him Frederik, Duke of Aulieia s Herman, Lantgrave of Thuringia; Hen- 
ry, Palatine of Rhene; CoóüHrad, Arthbifhop’ of Mentz; Conrad, Archbi- 
{hap of Wirtzhürg; the Bifheps ofVBretió, Fhülerfladt and Regensburg, 
with many more Prelatesz fo' that Hefe eas dn Epiftépal army, wich might 
have ferved for a nationali Synod Anf تام‎ ;' that’ orte truly might have 
feen the Church ‘militant w~ I’ Syria the ‘brike’ the trûce made by King 
Richard — the city Beryrus they quickly wanne, and as quickly loft. For 
Henry the Emperour fuddenly died, — Henry alfo, Duke of Saxony, 
Genérall of “فلك‎ Army, was {lain — other Capitains feeretly ftole home, 
and when their Soldiers wóuld have fight, their Capitains ran away. سے‎ 
The rek, that remained, fordifü&i themfelves in Ioppa; and now'the المع‎ 
of S. Martinewas come, the Dutch thelr Arch Saint. This man, being a 
Germane,by birth, and Bifhop of Toürs in France, was eminent for his 
hofpitaliry ; and she, Dutch badly igpitating thein coustrey men, tourn his 
charity to the poore jnto riot on them felve, keeping tho clevenrh of No- 
vember, will not fai holy-day buig. featt-day, At his time the fpring tide 
of their mirth fo drawngd their {fouls that the Turks coming in upon them, : 
eut every one o£ ,دوب تزور‎ ro the pumbsr o£ swenty thoufand, a day 
wich the Dutch men may vell Write in their ,Kalenderş in red leuers, died 
with their اه‎ bloud; when their camp was their Shambles, their Turks 
their lutchers, en them felves the ,Martinmaffe - beves , from which the 
beaftly drunkards differ but a Mile," Bonus ille Anglus. رو امھ‎ fuis, 
gentilibus aeftithabae' Bovaryoog. — Nift forte tunc temporis $, Martino ho- 
ves immolarint.. Alii hodig gnfexibus litamug, Martini enfares, bene no. 
bis fapiunt ; ar Martini boves non novit pifi forte unus et alter antiquarius 
ا ا ی‎ mi pig s n BEA اشڈا‎ be ولد‎ 


(128) 
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(128) Pag. 175. Malec وف ء‎ pi Hafif Jütub. De huius fine 
tragoediam inftituerunt Hifpani inórféhi," quam qüisquis ridere cupit vide- 
re poteft in Hift. Revol. Hifp. T. U pi -200 ” Dijfhius eft Leonem Africa- 
num de potentia huius vir? 'differeńtem aitite p: hi. 107. f 


3 rmo 3 موی‎ 
(129) Pag. 175. Razi. De hoc viro mirum et impenetrabile gali- 
mathias habet Leo Afric. in vit. Arab. P. 280 ۰و‎ 3 


(130) Pag. 178. Carqmitae. , Vid. ad ann. 465 ex Raudo allata pro 
notitia Ibn;Furaki, Videm, fi coniicere licet, ea fecta Haratae 'invaluiffe 
ex contagio vicinae provinciae Segeflanae; quae origo cius fuerat et praecipua 
fedes erat, et natales Ibr-Keramo,; auctori fectae dederat. Vid. ad a. 255. 

(31) Peg. ryg Vid. ad atm. 255. = 

T (132 Pag. 179. aliquis Schaick Jlamirmi. Suum affinem notabat. 
vid. d' Herb. É 212. b. qui locum hunc, fed non fatis exacte, reddidit. 
ud Ap i 1 d 1 
.— (a33) Rag. 179- JMubammed.1bu-Zoftr vel Avenzoar. Quartus or- 
dine inter illos guinqueZoheritas, quos لومعم‎ Abu-Ofaiba in vitis Medi- 
corum. 0 Afric. vit. Arab. p. 276, et dè ipfius patre:p. 269. 

(r A95 "Lorsque لبخ‎ &'duatorze braffés dé profondeur 
dans fan lit, on peut s'attendre à ure recolte qui peut faire la provifion d'une 
année; er lers-qu'iben a feize, ou peut's'attendre à une grande abondance et 
la provifion de deux ans. ‘Mis moins de quatorze fait cherté, et quand il 
monte Jusqu'à dix-huit, i} eaufe 8 diferte." Verba funr Elerbelori p. 675.72. 


(1357 Pag. وود‎ Nauba النوبڈ‎ vel ut Türcae more fuo efferunt 
Neubet in genere quidem et j رب یں , و‎ viciffirudinaria confe- 
curio, vel revolurio: in fpecie veró notar illam actionem, quando coram Sul- 
tanis, jllis enim folis licet, excubiae fonantibus tubis et rympanis mutantur; 
changet di: féntihélle; monter Ta guarde 5 na fon "der trompetes et der tympa- 
nes. Quinquidi id per سے‎ heri foler, quoties nempe precum 
tempus diftat, ' VIA. Leûndav, Aünel peg. 149. 31. Etiam apud nos in 
uctus fignificationem filet Mufica militaris. 
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(135) Paga نود‎ Forte maçhinatgus id, fueran callidus fegex, Adel, 
et fuggefferat Halebenfi metum, ne mactus' Afdal nolit deinceps Da- 
maícum reddere. j 0 d : 


(x37) Pag. ,1و1‎ ۵ vet Omet, ut paffim d'Fierbel. p. 185. a. 
265.2, 313. b. ubi male vertit هل‎ Jumisee de la Syrie, 246. b. 862. b. 


(138) Pag. 191. Et fuit quoque Emad.ed.din Rofter in triumviris 
illis, aulae Saladinicae proceribus ampliffimis, qyorum duo reliqui erant Cadı 
el-Fadel, et Cadi Bahá-ed-din filius Sclíaddadi;' a quo feripram Saladini vitam 
edidit celeberrimus Schultens. Tuvat hte &légantem locum ex Abu.Ofaiba 
adicribere, cap. XV. in vita Movaffec-ed-diei: fiii Abdalletifi Bagdadici, ubi 
vitam et ftudiorum fuorum academicorum curfum et itinera ipfe narrans Mo- 
vaffec-ed-din inter alia fie ait: "Tandem adibam religiofa penes Hierofoly- 
mam loca et deinceps Salah.ed-dinum. — In huius caftris invifebam ad Baha- 
ed-dinum filium Schaddadi, Cadi el-Efker; qui poftquam me humaniter ex- 
cepiflet, diftedenti commandaliatg- ut. Esnad-cd-dinum Catebum convenirem. 
Erat autem.eius tentorium proximum Báha-ed-dini tentorio.  Ingreffus de- 
prehendebam. ipfum litteras ad Divanum, praeporentem [hoc Bagda- 
dico-Chalificae füpreraum fecretum conmflikun exarantem. as; آلی الد+‎ 
Bogme من غیم‎ a Ve بقلم‎ calamo trium fukorum vel crenarum, [ad 
litteras nempe pingues et grandes exarandas} absque Mofavvadsh [oculis fab- 
iecra praevia rudt in palimpfeflis delineatione, qualem conceptum vulgo ap- 
pellare folent, e quo, vêlur مع‎ sigra, 'fcribenda im mundum transferuntur; 
fed ex folo capite, et a prime protinus impetu; quod magnam dexteritatem 
et habitum multo ufu comparatum indicat]. Dicebat ille mihi: Hae litre- 
rae ad urbem veftram ibunt: Deinde dicebat; furgite nobiscum: [lenr enim 
orientales quando virum axiórfiatltart alloqitiritür, quátivis unum; iî fecun- 
da plurali tarnén AHéqui,J furgire ngbistuin ad'Cadi eL-Fadlür, ES delatus 
deprehendebám hüffeCadtotri' pln Yadciléhruri, qii: tóbus efat Caput et cor" 
hoc eft in quo nihil confidéraristie و ما لوق‎ c; caput, et cor, چیہ حا‎ 
ا‎ et ويك ممه یه سس‎ duce da tee ہے‎ 


xis duit woe Iu و‎ Eod A Hana 4G ' ade i 


i 
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Pag. 195. Bare er:StBami. ' Dhóc libro praeter Herbelotum‏ .)139( ؛ 
Vitam Saladini pag. 7. eiusque‏ 3۷د plura differuit celeb. Sthultens ih praefat?‏ 
fpecimen exhibuit. —Renaudotus quoque paffim Hift. Patriarch. Alexandr.‏ 
eum citat, eoque.fe ufum ait ad contexendam Hiftoriam Saladini. Vid. praef.‏ 
p.9. Ad huius tituli inflar editus fuit alius Barc elemani, de fubacta Otto-‏ 
manidis Arabia felice, apud d'Herb. p. 185. a. et 276. b. init. et 477. b. et‏ 
alius alterius auctoris p. 719. voce Romouz, et p. 999. a. voce Khofruzadek,‏ 

(r40) Pag. 193. Garidat. جریدة‎ Ira eft in codice. Ira quoque 
d'Herbel. qui pag. 383. b. tituJum integrum ita exhibet: Garídet el-Cafr 
n-Garidat ,لله .اه‎ | Sed male; vox Garida iteratur. Verg lectio eft. SAs, å 
yen القصر وجریدة‎ Charidat.el-Cafr va-Garidat el-Afr. Sic recte proftat 
in Catalogo Leidamo pag. 477. n. 1690. ubi inter eos feriptores relatus fuir, 
qui poétarum. vitas tradiderunt, et quinti, hoc eft fui faeculi (vel rectius, 
fexti) fieculi poëtas celebraffe dicitur. Conf. eiusdem Catalogi pag. 474. 
n. 1609. et d'Herb. p. 995. b. ubi eadem tradit et veram lectionem exhibet, 

(141) Pag. 195. Ibn- 60 صلققف‎ Mirum et inauditum mihi 
quidem hagenus nomen. Purem rectiorem effe lewtionem CX 4 uo Salik, 
aut, ut blagi Chalifa habet (La luo quod idem fonat. Porro nefcio quo- 
inodo eundem cum Abulfeda componam , dicentem anno 5456 incepiile hanc 
dynifliam Salikidarum in Arzen-er.Rem; quum Nofter dicar eam diu du- 
rafe. Verba Hagi Chalifae Turcica higec funt; ad ann. $56 دولف‎ Jb 
ألم دم‎ SI MONT ,سلاخ‎ ct ad بني سلیاف هوج ضە‎ uo vata 
وم‎ Tai آرژن‎ f Ceterum parva et obfcura eft haec dynaftia. 


(142) Pag. 193. E tecto palatii. Proprie e plana Gufzki. Quid 
ا موی حوس‎ fit, non optime novi. Reddit Guliys in Lexico per palatium, 
alta domu. Sane palatium sut arcem notare pater illo ex Hamafae, fub finem 
libri, in ultimo epigrammate ; ubi criftae gallorum comparantur cum turri- 
bus, quae altis ct robuftis Gufekis fuperítructae funt. 

كان اعرآیها من فوقها شرف حمر بنين علي بعض الحجواسيق" 

€ فوٹھا شرف حمر بنین علي بعض الحجواسيق‎ nir 
ad quem locum Scholia(les ويم جبع جوسقف وهي فريبة من‎ 
لقصور»‎ 


672 ADNOTATIONES HISTORICAE 


J% E quas alala po8 iut 3 LI‏ الخرب 
"Gufek ait eft propemodum idem, quod palatium. Pro-‏ ولیس عدي 
prie eft caftellum dirutum et fublapfum, et palatium defolatum. Vox non‏ 
eft Arabica." Quantum attinet ad id, quod dicit próprie dirufam arcem ea‏ 
voce notari, forte fefellit ipfum po&tae verfus quem exhibet Ibn-Doraid:‏ 
تعل aol‏ ر آلمومنین سوہ تنادمنا لي الجوسف النتهدم € 
Perfae‏ بجاو ا Quentum ad alterum, cft omnino vox Perfica, ut Golius‏ 
Kofzhk Kys feribunt et efferunt, ut idem ait, et ex della Valle appa-‏ 
ret, cuius locum adfcribam , quia meliorem ideam, licet non perfectam,‏ 
huius nominis dat. Ille itaque fic ait, Lib. IV. pag. 79. "De Perfianen en‏ 
Turken noemen Kufck of Kiofck zekere hoge gebówen in een tuyn, of in‏ 
een uyt ftekende plaats, die aangenaem voor ‘t 00g is, niet gelyk een zaai‏ 
of kamer, om daer te woonen, en daer te ruffen, maer gelyk een wandel-‏ 
ry om daer te wandeln, en zig eenige uren des daags te vermaken. Dit‏ 
zyn ook, om eigentlyk te fpreeken , geen wandelryen , die langer, dan‏ 
breer, behoven te wezen, in plaats dat deze gebouwen ront of hoekig fyn,‏ 
of met veel canten, dig alle even groot moeten wezen.”‏ 


(143) Pag. 195. Annonae caritas in Asgypto. Deferibit Marai fic: 
"Tanta fuit anno 597 caritas, ut homines in Arabiam utramque et petraeam 
et Syriam et occidentem aufugerent; et pater filium fuum, adiutus ab eius 
matre, mactaret et affaret; quorum quamvis bene multos combufferit Milec 
cel-Adel qui id fecerant, non poterát tahen immanitas eo coérceri. Alii amı- 
cos fuos ad prandium ad fe invitabant, et nacti iugulabant atque devorabant; 
viae cadaveribus opplebantur; brevi tempore fepeliebat Sultanı aere fuo du- 
centies et vicies mille cadavera — Ragif aut maza mille numis aureis vae- 
niebat" — Conf. Renaudot p. ۰ ١ 

(144) Pag. وود‎ Males el-Mossx. Videtur idem efle cum eo, qui 
fupra a. 593 Malec el-Aziz appellabatur, Vid. d'Herb. p. 449. a. fed col. b. 
lin. r. 2. 3. tot paene leguntur errores quot verba. Ñam non anno 550, 
fed anno 569 potiti fuerunt Eiubidae Arabiae felicis regno. Neque duravit 
illa dynaítia usque ad ann. 600, fed ultra ani. 5a6 ubi vid? Neque nepos 

0 'T'ogte- 
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Tegtckini (malc proftat Doganghizi) y fed filius fuit hic Ifmad]; neque di- 
verfus Togtekin a Saif el.Iflamo; neque frater Saladini fuit ille Ifmaél, fed 
ex fratre nepos. 

(145) Pag. 199. Hinc etiam pilla Chalifae dicebatar الطويلة‎ Ta- 
vila, longa, ut fupra notavimus. Conf. Renaudot pag. 558. Herbelotus 
p. 499. b. locum fic exhibet: "Il fe fit proclamer Khalife, et portoit comme 
tel à fon habit une queue longue de vingt coudées, que quelques uns appel- 
lent la manche des Khalifes." Jam alio loco notavi Arabum manicas valde 
amplas effe, et ad terram propendere. Addatur della Valle I. 30. p. 139. 


(x46) Pag. aor. ludicii defectum. Nempe debuerat nomen dei, 
follemnemque illam formulam primo loco pofuiffe, tum fuum, non autem 
inverfo, quod is fecerat, ordinc. Et practerea vetus ille fimplex mos initio 
litterarum. feribendi من قلإن الى فلان‎ a ro dewa ad rov dewa iam ab 
aliquot faeculis exoluerat. Pompofis et ventofis titulis agendum erat eo tem- 
pore, quorum fpecimina deinceps proferet Nofter aetati fuae aequalia. Vid. 
d'Herb. 1. c. fine articuli. At quod ibidem tradit Herbelotus de occafione 
et argumento iftarum litterum, ab ipfo confictum eft. Fruftrra ibidem re- 
mittitur ad titulum Moftaafam id eft p. 628. tanquam ibi de manica i: Chal; a- 
rum ageretur. Nihil eorum ibi. 

(r47) Pag. 207. Ibu-Lavun. Leo, Lifo, Levo, cet. Baro Arme- 
niae, de quo vid. Hafe Phofph. Hift. p. 149. ۱ 

(148) Pag. arı. Simile quid, fed fub anno 606 refert Renaudot 
p. 564. cui etiam concinit Hagi Chalifa. 

(149) Pag.213. Marin. San. p. 202. ¢. 9. ubi Adelum Saphandinum, 
hoc eft Saif-ed-dinum, appellat; ut femper folet. Conf. Hift. S. Ludovici 
I. p.394. ubi lafa dicitur ab Adelo capta et 20 millia Chriftianorum caefa. 


(1405 Bap. và. adminifrationsm síeemoflrarum. Arab. JÀ? Quod 


fi T Bort lêgatur, poffet nea quidem وا‎ munus proċuřândae rei frua- 


mentariae notare. i autem PE Berr fegatur, poffet notare munus diftri- 
5 


e 


buendi eleemofyngs.j jar PARES, , , 
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(151) Pag. 21:5. Cotada. Aut Kitada, ut fcribitur in Jtiwere in Ara- 
biam felicem a quibusdam Gallis circa A. Chr. 1710 — 1712 facto, Vbi dicit 
auctor (de Merveille) pag. roo. مع‎ tempore hanc gentem, Kitadahidas, apud 
Meccam iam plus quingentos annos regna(fe. Fuit horum annorum, fcilicet 
598 — 601 epocha initialis huius dynaftiae. — Abulfeda nofter ad a. Gor re- 
fert. Hagi Chalifa ad a. 598. Marai ad a. 599, cuius verba maxime funt 
memorabilia. "Anno 599, ait, die 17 menfis feptimi, exibant Meccani [ex 
urbe fua in montem Arafat et vallem Mena] pro more fuo [annuo] ad fa- 
ciendam Omra [feu vifitationem locorum facrorum]. | Imperabat Meccac tum 
temporis familia quadam de gente Hafani, filii Alii, cui familiae nomen erat 
Banu-Hefchem. — Occafionem hane, quam follemnis ille dies et feítivitas et 
vacuitas urbis dabat, rapiebat ille Scherif'Catada, flius Edrifi, qui tunc rem- 
poris dominus Iambuae erat, et conditor eft. Afchraf el-Milla [Scheriforum 
in tota religione Muhamrnedana principum] qui hodienum regnant. Intra- 
bat itaque Catada cum fuis copiis Meccam, facileque fe intus tuebatur, quo- 
niam urbs tunc temporis cincta moenibus erat [quibus nunc caret]. Et ex eo 
temporc tenuit Catada Meccam, et cius foboles ad hunc usque diem tener. 
Hafchemidae autem illi in Arabiam felicem abibant," Sed difcrepant haec 
vehementer ab Abulfedae narratione. 


(152) Pag.215. Aut falfus fuit Nofter Abulfeda, aut valde turbat 
d'Herbelot, qui pag. 532. b. voce Makhmud, huius Schahab-ed-dini fuccetfo- 
rem, et ex fratre nepotem, confoffum ait anno 604 circiter, idque idco, 
quod Alfchihum, Muhammedis Chovarezimfchahi fratrem, fuum hofpitem 
et fupplicem, necaverit. Conf. p. 765. a. voce Sehadbag , et 535. voce Ta- 
eafch, et ad ann. 605 et ipfe d'Herb. p. 781. b. init. ubi longe aliter tradir. 


(153) Pag. 223. Sthahab-ed-din. Scheherverdenfir. Eft procul dubio 
idem, quem d'Herb. p. 663. b. licet alia in legatione memorat, SrÁeAaboddin 
Scheherxouri. Scilicet legit in fuo codice a Aras, quod valde fimile eft 
TU شع ومدي‎ Seherverdi. Non dixerim utrum rectius. Alias Schakerverdi 
fcribit, ur pag. 783. a. Sehaherverdi, urnam de Schehabeddin Ahmed, cet. 
Eius nomen ita exhibet Raud. "Abu-HafsiOmar, filius Muhammedis, filii 

Abdallae, 
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Abdallae, fiii Muhammedis, filii Abdallae, Beericus (quod nempe ab Abu- 
Becro Sedico Chalifa defcenderet) Schahab-ed-din Saherverdi, Schaich es- 
Scheiuch Bagdadi, لح مجلس وعظ‎ cui mandatum erat munus Vati 
aulici [in pleno Megles feu conventu euriac]) n ونغس مہا‎ et cui erat anı- 
ma benedicta. — Natus fucrat auno $39 SUCH dar; et obiit Bagdadi 
anno 632. 

(154) Pag. 223. Ad hunc actum videtur pertinere illud quod Catal. 
Bibl. Reg. Parif. p. 347. a. non fine nugis habet. "Manfur anno vix elapfo 
per fpeciem aeratis nondum maturae imperium amifit; idque pravis artibus 
patrui Melik el-adil Sifeddini, qui regni habenas fufcepit. Rem probavit 
Chalifa, ea tamen lege [inepta ifta funt] ut per hiemem in Aegypto, aeftate 
vero in Syria commoraretur." 

(i55) Pag. 223. Adel legatum foris excipiebat. Scilicet extra urbes 
recipiuntur dona maiorum principum a minoribus. Vid. della Valle IV. 26. 
p- 144. et de la Roque Itinerar. in Arabiam felicem, ubi defcribens donum 
a Rege Arabiae ad praefectum Mokae ait: "il conduttore di queffi regali 
arrivato una lega lontano da Moka mandó a darne avvifo al Gubernatore, 
il quale fi pofe fubito in mancia — L’ incontro del Inviato del Re e dal 
Governatore fe fece una meza lega lungi dalla citta, e fà ricevuta la vefte 
con molta cerimonia. Il Governatore {mont fubito da cavallo per ricevere la 
lettera del Ré e per baciar la vefte che ( Ufficiale portava alta fenza fmontar 
da cavallo. Indi 1 Ufficiale fmontato gliela pofe addoffo, gli cinfe la fermi- 
tarra, et gli prefentó il cavallo, che aveva condotto. Vi montà fopra il Go- 
vernatore, € fi cominciò la marcia verfo la citrà col fuono de timpani, effen- 
do l inviato del Rè alla finiftra del Governatore. J popolo era in tanto 
ufcito dalla città in gran folla per vedere queíta cerimonia." 


(186) Pag. 223. Cojaír. lllud quod d dixerat a Moin-ed-dino 
Atozo ftructum (fuifle. T 

(157) Pag. 223. Spárgebat fuper ae Adeli aurum. Mos orienta- 

lium, in eius quem honorare volunt, ceput numos aurcos effundendi, quos 

humo fervi recolligunt, Vid. ad ann. 550. Aut ctiam (quod hic loci puto 

4 ٩۹ 2 intelligi 
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intelligi debere) aurum pulverifatum in eius vultum ungvento delibutum in- 
fpergendi (non in capillos; nam torfi funt omnes orientales tulpandum ge- 
rentes). De fponfis Arabum certe fic narrat la Roque p. 223. "les femmes 
ménent la mariée — lui mettent des couleurs brogées fur le vifage, qui ال‎ 
deja graiffe d'une cffence, fux la quelle on jette de هل‎ poudre d'or, comme 
celle que nous mellons fur l'ecriturc." 


(r58) Pag. 223. Jbn-Sehocar. Forte idem eft cum illo cuius mentio 
fit ad a. 596. 


(159) Pag. 229. Iam fupra monui ad a. 602 Herbelotum, ubi de 
regni Gorenfis everfione narrat, a Noftro vehementer diferepare, et cir- 
culos turbare. Vid. pag. 532. b. et 610. b. ubi nec fibi nec chronologiae 
congrua tradit. 


(160) Pag. 229. anno 6o5. Hilt. Genkizchani p. 266 A. C. 1217 
citat, hoc eft A. F. 624 


(161) Pag. 229. Cafthli. Hunc d'Herbelot p. 6ro Cufchlek nomi- 
nat, item Hift. Tatar. Gen. 


(162) Pag. 231. Haec erat aliqua velut exfecutio militaris. — Egre- 
gie norat Adel affines et vafallos fuos exercere et vexare, er lucrifacere, pe- 
ritus oeconomus. At frater eius homo militaris et liberalis crat. 


(163) Pag.233. Hablan. a> Infra eft جبلان‎ quod rectius vi- 
detur, Gablan. Confer. Golius ad Alfergan. p. 273. "rigandis hortis, ait, 
ipfe infervit Eufrates, cuius inde a bidui intervallo per قناوات‎ Jübferraneos 
canales huc derivantur aquae" et Teixcira Viage pag. 174. "goza de aguas 
puras, por quc de mas de las, que le vienen por aquae ductos del Eufrates, 
que della difta dos jornadas, que fe dividen por la ciudad por muchas fuen- 
tes publicas y privadas, de que algunas fon labradas con harta curiofitad, la 
banna en torno el rio Singa, llamado de los naturales Kykan [imo vero Co- 
vaik] y de los Hebreos ۲ 


(164) Pag. 325. detondebat barbar. Conf. Bulliald. ad Duc. Hift. 
Byzant. c. XV. exeħevoe £vgio vagos Teus mwyoyæs p. 230. — Facetum eft 
quod 
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quod narrat Vanfleb. pag. 336. de Confüle! Batiónis Francicae apud Cahiram 
anno Chr. r672, qui in publica quadam’ feftivitate — "placa autour de ce 
repofoir le portrait du Roi, de la Reine, de Mfgr. le Dauphin, — mais les 
Tures ctoient furpris de voir leurs barbes fafées , et ils demandoient s'ils 
étoient encore des enfants." Vid. ad ann, 8. Hinc intelligas, quare barba 
fymbolum fit Arabibus famae et dignitatis, et quare "fi quelqu'un fonge qu'il 
a la barba raféc, cela fignifie perte de ce qui le fait confiderer parmi les 
hommes" ut eft in Oneirocr. Vattier. p. S8. et quare fupplicium fit barbae 
detonfjio. Non poffum quin hic adfcribam facetum locum qui in memoriam 
incidit Marini Sanuti p. 155. ubi narrat, quibus ftrophis Balduinus de Burgo 
a focero divite Armeno pecuniam extorferit. .Informaverat milites fuos ut 
fecum coram focero graviter rixarentur. —"Petiit Armenus fibi interpretari, 
quae animofce loquuntur; deinde perquirit; quod pignus eis debeat exhibe. 
re. Et refpondetur, quia Comes, ni folvat, fe ad barbae obligavit rafuram. 
Quo audito Armenus refupinus cecidit, nimiaque perturbatione animi loque- 
lam amifit, tandem ad fe rediens comitem cum multa ftomachatione aggre- 
ditur, quomodo vir tantae opinionis mundi honorem et virtutis figna tanto 
expofucrit periculo, ct fc quafi eunuchum perpetuo damnaffet opprobrio." 

(165) Pag. 239. Taim, quae a Baer ben Puiel originem ducit. Du- 
bito de hac lectione et interpretatione. Nam tribum Taim a Bacr ben Vaiel 
defcendentem non invenio. 

(166) Paz. 241. Jbm-el-Zltir. Vid. d'Herb. p. 145. a. (ubi in linea 
antepen. verbis Kitab al Schaféi grande vitium typographicum, quod lecto- 
rem implicare valet, inhaefir; leg. Kitab al Schafi, deleto e.) Conf. p.27. b. 
et g62. b. Qualis fit eius liber Game e--Of&l , quia non fatis patet ex Her- 
beloto, declarabo ex Raudo, cuius haec funt verba: هی‎ eee جاسع‎ 
کناب جامع للاحادیتف المن “كوم 2 الكنب المعنيرة وجامع لاسهاء‎ 
لغات الاحادیف اليذكممة في الجامع‎ "Continet liber Game el.Oful in- 
fcriptus traditiones in libris preecipuae auctoritatis commemoratas, et exponit 
de nominibus, et fatis, et praecipuis virtutibus eorum qui quasque prhi- 
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buerunt et propagarunt, item gloffas interpretatur occurrentes in Traditio- 
nibus in ipfo libro illo propofitis." Addit "Kitab es-Schafi eft commentarius 
in Mafnad [feu Traditiones] Sehafiaei. Herbel. p. 27. in eo fallitur quod 
infulam Euphratis appellat patriam noftri, quae Tioridir eft. 

(167) Pag. 24۲. Magd-ed.din. Atqui a Raudo et exinde a Herbe- 
loto Borhan ed-din appellatur. Non tamen rarum eft haec praenomina vel 
titulos mutari cum tempore, Perinde q&oque eft Motarrez, vel Motarrezi, 
vel Ibn-Motarrez. Raud de illo fic narrat: "Borhan-ed-din Nafer ben Abu'l- 
Macarem Abd es-Saiied ben Ali, Motarrezi , auctor al-Mogreb, va'l Icna, 
libri philologiei, et al-Idah, commentarii in Haririum [eft ergo idem cum 
Motarrezio Schirazeno, quem d'Herb. p. 430 memorat] et Compendii Ifla- 
hi'l-Mantak , nec non Mesbahi, grammaticae; item Morebi, cuius ipfe men- 
tionem facit in Mogrebo. Natus fuerat anno 556 in Gorgania [vel Corcan- 
ga] urbe Chovarezmiáe; obiit xo menfis quinti anni óro — vulgo folet ipfi 
praedicatum Diadochi Zamachfthorii tribui. Nam, ut Zamachfcharius, excel- 
lebat in fikha, in Arabifmo, in philologra, €t acceperat fikham a Zamach- 
fcharii difcipulo, fcilicet a Baccalio. —Bagdadum venerat facrum iter factu- 
rus, anno Gor.” Haec ille, quae cum pag. 645. a. init. Herbeloti, item 
cum pag. 50. a. 579. a. 598. a. 664. b. 950. 4. comparari poffunt. — Eluen- 
dus eft e p. 50. a. error in numeris, ubi dicit hunc virum fuum Icnaum an- 
no 659 Ícripfiffe. Forte 569 reponendum. Confer. Pocockii Spec. Hift. 
Arab. p. 360. £. 

(168) Pag. 243. Kir. Fons ille eft apud Hit, urbem Iracae. Her- 
belotus p. 685. b. voce Ojoun, et 452. a. "Cette ville a une fource de naph- 
the — ou efpéce de bitume — موزن0‎ Hit, les fontaines de Hit, d'ou fortoit 
cette Naphthe fi celebre parmi les Arabes et les Perfans." Teixeira Viage 
pag. 110. "Hyt celebre por el quir, de:que y a fe dixo [p. 76.] a que los 
Portuguefes en la India llaman quile, -y'fe firven del, para vedar los eftan- 
ques de agua" cet. Eft illud a/phaltum, quo caamentati Fuerunt muri vete- 
ris Babylonis tefte Herodoto. Haee eft ille Kayyarah, nomen loci, cuius 
meminit Okley Hiftor. Sarac: H. p. 405. cunt: iud vicinis, Fefafah, Sodud, 
Kagyarah, Hit, Ainoerdah, Carbifia ect... 

(169j 
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(169) Pag.243. Forte paralytieus.emat. Sane refert Rauchwolff 

P. 573. illius tractus incolas illis thermis adveyfus paralyfin uti. © 
(170) Pag. 245. Credidi verbosegus locum hung reddendum effe, 
quia obfcurus cft er ame nondum faris intelligitur. — Poteft vox SgX$ Fatuva 
notare I) سو ہام ہم‎ fortitudinem , generofitatem , nobilitatem, famam, 
dignitatem. Hoc fenfu occurrit apud Mafudium,. ubi de rebelle ifto Sinico, 
de quo vid. ad ann. 264, narrat, quod obfcura forte natus rebellarit per pa- 
triae calamitates gloriam et auctoritatem fibi quaerens. Bà X X 1.) طالبا‎ 
Coniiciebam inde aliquando poculum Fatuvag et gallium Fatuvae fuifle qued 
biberetur et indueretur quando principes orientales aliquem Fafa T virum, 
hoc eft nobilem, equitem, declararent. Sed laborat haec explicatio multis 
difficultatibus, et manifcítlo ei adverfitur locus Hagi Chalifae, qui me ad 
verum loci noftri fenfum indagandum duxit." Refert nempe ille ad ana. 578 
Jodi عبد‎ uxi eus پونتیهن ناصر خليغة لباس فنوه م أ‎ 
"Nafer Chalifa induit veltem Fatuva acceptam a Schaicho Fatuvae Abd-al- 
Gabbaro." Patet ex hoc loco vocem Fatuva 2) queque notare facultatem 
decidendi, refponfum dandi ad propofitum cafum, Muftim agendi. Nam 
Mufti olim erat communis dignitas et adhuc eft apud Turcas, quamvis nos 
quidem de alio Mufti quam de fupremo illo, nefciamus. Mofti vel Mufts 
eft omnis decifor, Cafuifta. Et mduere pallium Fatuvae eft idem cum no- 
ftrate caerimonia, qua pallium induimus quando doctores creatur. Eo ipfo 
accipiebant induentes facultatem Fetvam /tribendi, feu refpondendi, confu- 
lendi, decernendi, et aliis quoque porro hanc dignitatem conferendi. Et 
qui tale fecnkare pollebat, erat qualis apud nos quidem im Germania, Co- 
mes Palatinus Caefareus. — Abd-el-Gabbar iraque hunc Chalifem creaverat 
Iuris Vtriusque Doctorem feu Muftin; quod mirum quidem in principale 
viro et nonnihil extravagantiam atque ftoliditatem.fapit, unicum tamen fui 
generis exemplum non et. Er hoc demum aano edicto imperabat idem 
Chalifa, ut, fi quis deinceps Mufti feu doctor iuris erearetur, ille poenlum 
fub illo actu petari folitum, €x ipfius nominc et auctoritate ^biberet, et ideo 
لهسا‎ ur eff in texta, vel quod; recrius putem تسد‎ ipfi, ipfius nomine et 
auctoritate indueret pallium doctorale „ ‘er ab ipfo Chalifa fe erearum docto- 
rem 
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rem ferret, idque in diplomate fuo fcribi curaret. — Sed novutrr ferupu- 
lum de ۷۵ قانوة‎ iniicit locus Ibn-Cotaibae pag. 119. 10. ubi debet ftudium 
carnahum voluptatum, mollitiem, luxuriam, notare. 


“Uy Pag. 245.  Recurret infra fub anno 622 locus huic fimilis, 
quem aeque parum, atque hunc, intelligo. Videntur orientales pariter, 
atque nos, habuiffc exercitia ludicra in árcu. Vt nos folemus fagittis ligneis 
praeferratis avem ligneam in alta pertica füffixam petere, et illum regem fa- 
lutare, qui eam deiecerit: fic forte iactum illum fupremum cum glandibus 
voluit ille de fe Nafericum appellari. 


(172) Pag. 245. Tey مدمه‎ laÜorivgy, ut Graeci appellant. Vid, 
de hac clade Nicephor. Gregor. I. 4. pag. rr. et Georg. Acropol. Logothert. 
cap. X. p. 9. 

(173) Pag. 247. Baha-ed.dinum. Mum, cuius vitam Saladini celeb. 
Schultens edidit. 


.(174) Pag. 247. Iacob. de Vitriaco L 13. 14. de Affifinis vel Ifma- 
8litis. "Licet ex magna parte Machometi legem obfervent, dicunt tamen fe 
legem quandam aliam occultam habere — et praeter morem aliorum Paga- 
norum [Muhammedanorum] vinum bibunt er carries porcitras edunt, et ab 
omnibus aliis tanquam haerctici legis reprobántur, peffima et abominabilia 
et fexui femineo contraria in occulto turpiter operantes" cet. Inde quoquc 
dicti funt Jathenitae , quafi dicas evresixQovrec, Interniflae, Er fane vulgo 
appellantur a Muhammedanis 8 2 M4M Aaeretics, af-Molaheda. Multa enim 
a fide Muflemica diverfa ftatuebant; ut, (quemadmodum Ravanditae, quo- 
rum propago videntur fuiffe) metempfychefin , et divinitatem in humano 
corporc. Quibusdam in rebus non abhorrebant a Chriftianismo. Certe nar- 
nat Auctor Hifloriae S. Ludovici T. I. p. 381. ex Wilh. Tyrio et Vitriaco, 
"que le prince des Affafins —. fe rencontrant nê avec quelque gout de la 
verité, et la lecture qu'il fir de l'Evangile et des épitres de S. Paul, l'ayant 
dégouté des extravagances de Mahomer il en dégouta auffi fes fujets, com- 
menga par leur permettre l'ufage de tout «e que defend la loide cet impo- 
fteur." Marai, ut ad annum 296 vidismus; eos diveríos a Schiitls aut Rafe- 
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disis facit, et prorfus e communione سو مت‎ Muflemorum excludit, de- 
liramenta eorum enarrans. ; 


(175) Pag. 247. Ibn-Manaa. Neftio fitne idem, nec ne, cum illo 
Kemal.ed.dino Abu-Amrano Mufa filio Tuna, -filii Muhammedis, filii Ma- 
naae, cuius vitam Abu-Ofaiba fine capitis X exhibet, celebrans eum a peritia 
artium paene omnium, etiam Simiae, feu magiae naturalis; et narrans eius 
colloquium cum legato, quem Imperator (is eft Fridericus fecundus) ad Bedr- 
ed-dinum Luluum, Maufelae dominum, miferat. Videtur omnino idem effe: 
adeo conveniunt in eum omnia quae nofter de ipfo perhibet. Solummodo 
parvula illa chronologica difficultas officit, quod Lulu anno 608 nondum fue- 
rit Maufelae dominus. Sed Abu-Ofaiba hiftoricus non eft accuratiffimus. 


(176) Pag. 249. arcem Tur feu montis. الطوى‎ montem notat in ge- 
nere. In fpecie montem Sinai. Hic autem montem Tabor notat. Marin. 
Sanut. L. IIl. p. XI. c. 5. Agareni A. C. r214 inter cetera Chriftianis mo- 
lefta caftrum firmaverunt in monte Zabor novem leucis a Ptolemaida, u ut ean- 
dem civitatem faepius moleftarent. 


(177) Pag. a51. Cengruit in hunc ؛‎ 99 Naferum, quod 

Wilh. Tyr. cap. 2. lib. XIX. initio de rege Amalrico dicit. De cauffa mortis 
vid. Hift. Revol. Hifpan. T. HE 207. 208. Leo African. p. m. 108. ”Ma- 

humetes Enafir, qui victus in ea regione, quam Venalza appellant milites 

amifit tam equites quam pedites ad fexaginta millia hominum; ipfe tamen 

falvus evafit ac Maroccum reveríus eft. Chriftiani hac victoria fuperbi, non 

prius a bello deftiterunt, quam triginta annorum fpatio omnia haec oppida 
fuis regnis adiccerint. Valenciam, Deniam, Alicantum, Murciam, Cartha- 

„genam, Cordubam, Hifpalin, Iaën et Vbedam. — Infauftum hoc praelium 
mox fubfecuta eft Marocci regni ruina. Reliquit Mahumetes ab obitu de- 

cem jam provectae aetatis filios, inter quos varie de imperio certarum. Hinc 

factum eft, dum nihil inter fratres convenire potuit, dumque illi fe mutuis 

infeftarent hellis, coepit Marinorum populus Feffae, ceterarumque ibi adia- 

centium regionum imperium ufurpare." Haec verba fufpicionem mihi fa- 

ciunt hanc cladem, quam. Leo aliigus noftrates a Nafero A. C. 1210 acceptam 

Tom. IF. Rrrr dicunt, 
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dicunt, eandem «ffe cum illa quam wofter infra ad anth 624 commemorabit 
Iuvat ex Bofii Notit. Hifp. haec addere p. 22, "Alphonfus VIIL non tantum 
Mauros.an. ra10 — adortus plura oppida recuperavit, fed etiam Mahume- 
dem ÉEnnafir — celeberrimo omnium, ad faltun Marianum. [Sierra Morena] 
prielio — tanta clade affecit, ut amiffis fuorum 200 millibus cum omni fu- 
pellectile defperato Hifpaniae imperio, velociffimo curfu, quatuor tantum- 
modo fuorum comitantibus e difcrimine fe eripuerit, Atque hac victoria 
ita penitus concifae funt Afrorum Almohadarum vires, ut per annos bene 
multos Saracenis Hifpanienfibus, graviffimo in Baetica bello laborantibus 
opem ferre nequiverint Confentit cum his etiam Hagi Chalifa ad A. F. 
612, et Leo Afric. alio loco p. 279. 111. c. 95. luculentius. "In praelio, quo 
victus fuit Iofephus Ennefir, Marocci rex atque pontifex, interfecta funt 
Maurorum fexaginta millia, — Haec autem pugna acta fuit Anno Hegirae 
Íexcentefimo nono, a Chrifto nito x 160 [Ted hie numerus vitiofus cft). " — 
Idem V. 58. pag. 375 non ftatim ab ipfa pugna, fed non multis annis poft 
obiiffe Enafirum ait, eique Tofephum [non filium, fed] fratrem fucceffiffe. 
Fieri quoque vix poteft, quin haec fit illa celebris pugna, quam ex Mariana 
citat Morgan. I. pag. 210. fub titulo pugnae ad Las Nava; de Tolofa; et de 
qua ibi fcribit multa mirabilia et incredibilia praedicari. Conf. Roder. Toler. 
VIII. p. 268 fqq. et Richardus de S. Germano in Chron. apud Caruf. Bibl. 
Sic. pag. 561. qui ad A. C. r212 refert. Sed Siculorum chronologia faepe 
ab noflrate differt, anno aut biennio, cuius rei cauffas indicant qui de Sicilia 
expofuerunt. 


(178) Pag. ۰ Gorvalenfis. , Vid. d'Herb, p. 405. à. voce Giozuli, 

Varie fcribitur, ut vox Barbara, et orientalibus parum nota. Je y> Gorta- 
lah, کر ولخ‎ Corvalah, هگ ولخ‎ Cozvalah, جرولة‎ Gozvalah, Gozula; 
Goxzola. Quod ait d'Herbelot 1. ی‎ eum anno 677 obiiffe, confirmat Hagi 
Chalifa teftimonio: fuo. Error procul dubio natus in numeris in errorem 
eos induxit. Raud cum Noftvo fatitg et ait de cetero haic. viro tributum 
epitheton fuiffe Amaliti, بیائال لد الامالی‎ quafi dioss dDirtariur, Amali 
enim funt dictata, qualia magifter difcipulis praeit. "Talem forte volue- 
runt 
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runt defignare, cui nunquam deeft copia rerum quae dicter et fuggerat avi- 


dis auditoribus. , 

(179) Pag. 253. Videtur itaque ille Schaich Ali effe, cuius 8l À 

VLA Ziarat el-Stham, voyage ou pelegrinage de’ Damar et de la Syrie 

memorat d'Herbelot p. 933. b. Quid fi idem fit ille Sas eue, es-Saieh, 
Peregrinator, de quo vid. p. 738. 9 

(180) Pag. 257. Ibn-ed-Dahhan. Nefcio fitne idem cum eo quem 
d'Herbelot p. 282. habet; ubi dicit (auctore Raudo) ipfum natum anno 494, 
obiiffe anno 569. Poflerius confirmat etiam Hagi Chalifa. At p. 858 ait 
eum obiiffe anno £go. Ceterum in illis "érant devenu aveugle — از‎ 6 
profiter de fon کت‎ non recte cepit auctorem fuum. In Arabico 
eft بصمه » وا اننع علهح کٹھر‎ (LAS "coecus evafit, er multi eum audi- 
verunt" (ab eo profecerunt, difeipuli), Sunt duae thefes quae nullum inter 
fe nexum habent, 


41 fz8r) Pug. 259. Malee ed- Daher. Hiftoria S. Ludovici pag. 393- 
et alibi Hazer Gazi سه‎ Vitiofa fcripto Hazer pro Zaher. 899 enum 
alqui fia efferunt, 

(182) Pag. 259. Hic enim ex filia Sultani fufceptus erat, fed alter 
ill, natu maior, erat feminae fequloris, 


(183) Pag. 26r, intra mare. Ad verbum eft ab intra mare medi- 
terraneum nempe. Credo hanc phrafin, oppofitam alteri, s/fra mare, no- 
tare aut incolas infulasve et oras maris, aut potius totam Palaeftinam. De 
hac expeditione vid. Marin, Sanut. pag. 206. c. 6. "Anno MCCXVII exer- 
citus Chriftianus apud/Ptelemaidam congregatur. Ibi fuit rex Fngariae cum 
Vngaris multis, ibi rex Cypri». ibi dux Jfuffriae cam Alamanorum mili- 
tum copia", cet. , ۔‎ poi 

| (t847 Paág.263. Samit, pag. 207. "prima dominica de Adventu in- 

falemi: faciunt im caftrum aedifieatum in monte Tabor — fuperveniente. an- 
temi: nocre-inglerzus defcendit exereivus." 
وو‎ p^ > 
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(185) Pag.263. De عطاصه:‎ iftius Chovanazimfchahorum cum Bag- 
dadico Cbalifa belli vid. Hiftor. Tatar. gaal pr: 240. 241. et- ۰ 
Genkizch. pag. 166. - 22. Hh 


` (186) Pag. 263: Mirumi;' noftrdm füemorabilis illius pafus non 
meminiffe, quem fecit Chovarezimfehah , novum'' quendam conftituens au- 
ctoritate fua Chalifam, feu Anti-Chálifam gente Alidam, nomine Ala-ed-din 
Malec Termedi, ut perhibet d'Herb. p. 85. b. 611.a. 663.a. 873.a. prae- 


ter citatos iam auctores. 


(187) Pag.267. Hift. S. Ludovici I p. 399. "Avant cette entre- 
prife des Croifés (captam Damiatam) Safadin (is eft el-Malec cl-Adel) étoit 
engagé vers Damas contre Nuradin (el.Malec el-Afdalum) fon neveu, qui 
lui faifoit la guerre avec Ie Sultan d'Iconie. Ce fut là qu'il moürdt, et de 
regret, a ce qu'on pretend; pour la prife de cette première tour; qui facili- 
toit celle de Damiette." De filiis et fuccefforibus eius multa barbaro mona- 
cho digna lacobus Vitriacus habet in Anecdotis Martenii T'om. III. et multo 
magis faceta funt quae ex "Turcarum traditione perhiber Ricaut Hift. Imper. 
Ottom. II. 27. quae adferibére piget. 


(188) Pag. 171. Sedecim mares. Quindecim, ait auctor vineg Lu- 
dovici p. 399. T. 1. Notabile quod. addit: "Pour les, derniers, qui furent 
traités en cadets d'une famille trop noimbreufe, on en voioit deux refidents 
au St. Sepulcre, et partageant les offrandes ,, comme faifoient deux autres au 
tombaeu de Mahomer.” Arabes hac de re nibil, "Virriaci nugas fapit. 


(189) Pag. 271. Malec el Moattam. Hic eft ille qui vulgo in hifto- 
riis noftris Coradínus, vel et corruptius Cowradinus appellatur, et a Marino 
Sanuto p. 406 Melee Mahadan, quod proxime ad verum accedit. Diu igno- 
favi et dubitavi quare noftrates hunc virum Coradinum appellarint, donec 
tandem in locum aljquem lacobi de Vitriaco, ab E. Martene in Anecdotis 
TF. 111. editum incido, ubi fcriptum video Choradinus. Statim fuecurrit Ch 
illud ex Gallico more pronunciandum effe, et fcriprum olim fuiffe Czarfad- 
dinur vel Clorfadinus شرف الدیں‎ Seharfoddim, 1s enim cius crat titulus. 
Hinc natus Comradinur. In io monumento hiflorico, quod. Chriftiani 

orien- 
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orientales Papae transmifevont wesbotéhus apud Richardum de S. 
Germanico pag. 562 legitur, medius dividitur hic Coradins:; et Melkemodam 
ut fcribitur. Sic aurem comparatum eft cum illa relatione, — "Papa (verba 
funt ipfius Richardi) fcire valens tenas, mores eg, vires Agareporum,— fcripfit 
patriarchae Ierofolymitano, magiftris domorum Hefpisalis et, Templi ut fu- 
per his eum redderent certiorem. Qui — tam detentorgs, quam terras et 
mores corum expofuerunt ei certiffime in hunc modum,” et protinus ipfam 
fubiicit notitiam, in qua tot funt prava et falfa, ur mirum fit, et turpe 
fimul, a primariis viris, et integris collegiis tam inepta et mendaciorum ple- 
na tradi. عم‎ venditari principibus extraneis potuiffe ; eademque certiffima dici, 
in quibus paffim ne umbra quidem veri eft. Nolo omnia adfcribere, digna 
tamen quae cum INoftro conferantur, et ex eo intelligantur atque emenden- 
tur. Sed quae huc faciunt, tantum afferre non gr avabor. "Secunfius Sepha- 
dini filius eft (ait Richardus) Coradinus, qui haber Damafcum, fancram Ieru- 
falem, et totam terram quae fuit Chriftianorum. — Quartus filius eft Melke- 
modam, id eft magnus dominus, qui tenet regnum Doafiae, 1. 110887 [hoc 
eft Edeffae] ; neque obet, quod ^ 
ror eft huius publici monumenti. Al-Malec el-Afchrafum quoque bis nunte- 
rat, quinto et feptimo loco; dicitque ipfi fuiffe Sarco, hoc eft AA 10 Sår- 
chod; quam tamen conftat peculium al-Malec el-Afdali, filii Saladini, fuiffe. 
Mitto ceteras nugas. Qui ibidet memoratur p. 563. "Maxirnucus [praectl- 
lit omnes, qui hodie vivunt, pagahos, excepro Miximuco, in auro]" is eft 
Maximutus , Maffamutus , Maffantutita , vel, offro. more, Movalihedifa و‎ 
Marocci et Andalufiae tum dbmintis. ` 

(rgo) Pag. 273- Auctor اقا‎ Pefehsdi, Patet ergo hne effe 4hody- 
mum illum Samarkendenfem, cui d'Herbelor pax. roð. b: سکاب الا رشان‎ 
في الجدال‎ KH اه‎ - Hat, Horat! dititionl?, el de akfe (/pntándi 
tribuit; aut ut p. .جوع‎ b. voce Behéfthti appellat Jamii أدبا‎ Adab سم‎ 
dali, fnfitutionem artis difputatoriae: videntur enim liber idèm effe! Peg. 
753. a. latius et libri nomen et auctoris^tradit; fed hoca Neoftrixrelitione 
nonnihil difcrepans. > "Samampangiyceit +; furnom d Abu Hamed Muhammed 
ben Muhammed Al-Qmari العسري‎ [Nofter زالعبيدي‎ mort l'an grg, qui a 


Rrrr 3 com- 


oria non condicat. Non unitus hic er- 
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compofé le livte intitulé Erfchad (non Erfcha£] fi, Elm al-Khelaf v'al-Gedal 
“كناب الامشاد في عال الخلاف والحجدال‎ Infiruction für la feience de 
la Difputs." | Monendum al-Khelaf et al-Gedal partes eruditionis Muhamme- 
dange diverías effe, quod alibi iam faepe indicavi. Etymon gentilis Omari 
venit ab Omaro, filio Chattabi, Chalifa fecundo, a quo defcendere figni- 
ficatur hie homo, fi lectio proba eft, quemadmodum Barri, qui ab Abu- 
Bacro devenit, Etymon Amidi unde fit, ab Ebn - Amido, an aliunde, 
non dixerim. 


(191) Pag. 273. Hofirenfir. المحصيري‎ aut ut extplit d'Herbelot 
pag. 459. b. الحعصرب‎ al-Hofori [non al-Hofri]. ”Il eft furnommé Hofri 
(ait láudatus auctor, non de hoc quidem, fed de alio exponens) à caufe qu'il 
faifoit, ou vendoit ce qué معا‎ Arabes appellent al-Ho/ra, plurier de Hafir, 
qui fignifie une natte faite de jonc, de feuille de palmiers, ou d'ecorce des 
cannes, fur laquelle l'on s'affed, ou l'on fe couche." Vid, ad anh, 624. 

(192) Pag.277. Vid. Sanur. pag. 208. cap. 7. Hiftor, S, Ludovici 
I. pag. 399. f. * 

(193) Pag.277. Conf. Magn. Chron. Belg. P 186. et qui omnium 
inftar eft Oliverius Scholafticus, qui expeditioni interfuit, et cuius opufcu- 
lum de expugnatione [hac prima] Damiatae: Eccardus fcriptorum hiftoriae 
medicae a fe proditorum tomo fecundo inferuir; ex parte vero ante ipfum 
ediderant Iacob. Bongarfius in Geílis Dei per Francos p. 1188 — 1192. et 
poft hunc aliquanto auctius Thomas Gale in Çqllectione quinque fcriptorum 
Anglicanae hiftoriae, edir. ann. 1687 fol. Oxonii, p. 435 fqq... Ad mento- 
nem Magni Chronici Belgici tenendum, eius auctorem expugnarionem Da- 
miatae anno circiter r166 imputare, abnormi prochonifmo. Richardus de 
S. Germanico Chron. pág.'só6 fatis fufe hiffóriam hanc, enarrat, ad A. C. 
1217 €t 1218, captamque ait A.Chr. ۱218 men/? Novembri in vígilla Beati 
Cenfiforit Leonardi, . ; 3 T 9+ MN و‎ o9 

| (194). Pag ser ' Marin, ‘Samat: p: 208. eap. 8. "Nonis Novembr. 
A. c. i219 poft obfidiomem quindecim suanfium. expugniram "ait Dimiatam. 
Hift. S. Ludovici lp. 398... i مہ‎ son جو نے‎ 7 


(198) 
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(195) Pag. av: C" Deienibliesie ime ege Arthiepifeopale dans fà 
grande des dont ils firent. une weis aate X fa Sainte Vierge. Hik 
S. Ludowel.-c er Dar. 


(196) Pàg. kw». notae eril سو‎ Manfürae imponefat. Ergo haec 
eft nova Damiata. Mar. Sanuti p. ^10. Maffuram appellare folent noftrates, 
Vid. Hift. S. Ludov. 1. 399. 

(197) Pag. .وجو‎ Genkisehano. Vid. Teixeira pag. 334 fqq. Affe- 
mani Bibl. Or. IV. tor fqq. Herbel. hac v. et praecipue /Miffoire genea- 
logique drs Tartarer, ét PHiffoite dn grand Genkizkhan par Mjr. Petit de 
la Croix. De voce Genkischas notabile quod haber Hiftoria S. Ludovici 
l p.414. "Son premier nom étoit Temugin: mais l'affemblée générale de 
ce peuple lui avoit donné عدم‎ honneur celui de Ginghiskan, eeft a dire Roi 
de; Roir dans l'encienne langue Turque,” Quod in medio relinquo: forte 
defumfit auctor ex Teixeira, qui idem habet, Non abludit multum etymo- 
logia Abulgazi Bayadur Sultani pag. .زوع‎ € quo auctore patet, Noftrum in 
Genkizchani initiis valde mancum et concifum effe, neque valde peritum 
aut fidis auctoribus ufum, . 

(158) Png. وود‎ Ganfalantur qui TEM et ex profeffo de his rebus 
fcripferunt, la Croix in Hift; Genk. et Hiftor. Tatar. 

(109) Pag. 270. Nafavenfe. Vel ۸۷3۷۰۶۳۸ ut eum appellat la Croix 
in Hift. Genk. p. 345. ét in Catalog Auctorum fab finem addito p. 547. 
ubi lueulenta eius notitia cxlfat, “Conf ér Herb: pag. 373. ۵۰ 621. b. er 
662. b. tit. Naffaoui, ubi pêr errorefà Monfehi, qui titulus viri eft, pro lì- 
bri titulo acccpit. 

(200) Pag.279. Conf, Marin. 'Sanut.. P نموم‎ 4 Hift. Geneal, 
Tatar. p. 209. "E ٦ PM SU یی‎ 

(201) Pag. 285. Otbarenfir. Eti ita quoque Hagi Chalifz, العمكبري‎ 
ab urbe Acbara,. de qua vid. Heb.. p. 114. a. ‘Sed idem. di Herb. pag. 5t 
hunc hominem, "Abu-Bace ben Fiyficin, Afkeri العسكري‎ ou Ofkeri, auteur 
d'un traité d'Arithmetique, intitulé Eftiab fl Hefab" appellato et addit mor. 

tuum 
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fed (غسافسر‎ appellar; uti quoque نع‎ 5. b. et pag, 82. b. voce Tarikh 
وو نو۷۹۱‎ . * 

(3t5) Pag. 303. recuperabant Muflemi Damiatam. Poftquam Franci 

per' biennium tenuerant, Legi meretur ea de es re Hift. S. Ludovici T. I. 

P. 400. Conf. Richardus de S. Germanico in Chronico p. 569. Bibl, Sie. Caruf. 


(216) Pag. 305. Paullo aliter de ratione conditionum narrat Hift. 
S. Ludov. l c. ١ 


» (217) Pag. 307. Dux. In Arabico eft Ee Malec, quod indiffe- 
renter regem et ducem notat, Si articulus adeffet SLUM a Malee crederem 
defignari, aut Ducem Bavariae, quem Imperator Fridericus II. Locumtenen- 
tem fuum miferat, aut Ioannem Bryennium, regem tum Hierofolymitanum 
et deinceps Conftantinopolitanum. 


(2:18) Pag. 307. Roma magna. Sic appellatur ab Arabibus urbs Ro- 
ma, excellentiae cauffa, non diflinctionis.  Parvam enim Romam non no- 
runt. Legatus ille Pelagius erat Cardinalis, ab Honorib III miffus. Vid. 
Hiftor. S. Ludovici l. c. et Theodor. Dufa ad Georgii Acropolitae Chronic. 
Compend. p. 293. edit. Parif. ' 

(219) Pag. 307.  Landarir, aut Londarir. Vel fi legatur یس‎ ai; 
Condaris. Eftne forte le Comte de Rhetz, Sed diligentius inquirendum. 
Si autem ی‎ prima littera in یس‎ Aia P'alandarir non fit particula copula- 
tiva et, fed pars vocis effentialis, poflit effe Flandrur, Plandrur, aut etiam 
Ulandarus, Hollanderur, Ollandur. Comes Hollandiae tum erat Wilhel- 
mus I, avus Wilhelmi II, qui' poftca Kofhanus Imperator کدی‎ Ilum 
Wilhelmus I. perhibent aliqui expugnationi Damlatenae interfuiffe; qua de 
re vid. Scrivenius in Hiftor. Comit. Holland. Sane Frifones (ut tum. tem- 
poris appellabantur Hollandi) et praecipue Harlemenfes ex ea expugnatione 
práe ceteris famam'etlaudem abítuliffe, res nota eft. Flandrum autem tum 
adfuiffe non invenio. BUE 3 

(220) Pag. 5313. Rug et Maarra-Nefrin. Haec diverfa eft ab illa 

quae fimpliciter Maarre nominatur- Rug efk ille, que & Scriptoribus Cru- 
eiatarum Rugia dicitur. 1 1 ارہ‎ ۰ 


(8231) 
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ngazi) Par. 3x5. Vexilla سد‎ erigerentur.  Suntne hi panni illi, de 
quibus memorat Vanfleb. pag. 348. — "Aprés les Scherifs, ait, marchoit.un 
homme qui portoit fur la tête un petit drap mortuaire brodé, de figure quar- 
ré, et étendu fur des batons, qui étoit fuivi de quatre autres qui portoient 
chaquun fur l'epaule un drap de méme facon. On me dit, qu'on les fufpen- 
doit à l'endroit, ou ils celébrent la memoíre du facrifice d'Abraham.” Apud 
Hagi Chalifam invenio quoque difceptatum fuiffe anno 38 inter affeclas Alii 
et Moaviae ee دس اقامات‎ guis confiture facrum iter debeat, hoc eft, 
quis cius fit fegopævrys, et proinde quoque debeat vexillum erigere. Sed 
quod fibi volunt العلمان الذان يسعي بینهما‎ illa duo magna vexilla, 
(vel etiam duae fperulae, columnae) inter quas, ut ait Elmacinus p. 208 fo- 
lent facri perégrinatores religiofas fuas déturfiones facere conditae a Mahdio? 
Conf. ad ann. 583. 

(222) Pag. 319. Tutar/zhah. Scribebatur hoc nomen hic loci شاه‎ 
777/۶۸01 quod nihili eft. Aliquando rectius درن شاه‎ Tatarftkak, quod ele- 
gi, quia d'Herbelot ita femper hunc virum appellat. Nefcio tamen an ton 
rectio£ fit lectio quam in Abulfeda reperii alias ر 2172/6861 تیرشاہ‎ dominus 
Tizae, urbis Kermaniae. 

(223) Pag. gal, vivit extefit Iufzf rel. Fato némpe fuo naturali, 
Sed Leo Afric, V. 58. pag..373 به‎ quibusdam regis Telenfini militibus inter- 
fectum fuif? perhibet At procul dubio confundit hunc Iofephum de gente 
Movahhedinorum cum Iofefo Marinida, de quo vid. ad ann. ۰ 

(224) Pag. 325. Barubam. Pagum ad decem parafangas a Bagdado. 
Vulgo reputantgr octo parafangae in diaetam, feu diurnum iter, 

(225) Pag. 383. Chafagitam. — Chafaga eft tribus Arabica. Forte 
fuit mater eius Arabiífa:de hac tribu, et haefir inde filiae nomen. 

(a26) Pag.333. Mirum quare fub ipfam paene brumam fufceperit 
obfidionem urbis, quae vel ipfa aeftate riget. 

(227) Pag. 337. Kelutam. Eft vox Períica, de qua fic habet Me- 
ninfky x "Aetiechinm feu velum retiforme "ac retisulare, quo virgines faciem 
cooperire féleft, et per quod ornamentum aureum capitis muliebris, pretiofae 

: Ssss 2 fplendi- 


6925 ADNOTATIONES HIS'CO:RICAE. 


fplendidaeque veftes micant, „vultus tamem dignofci non poteft Turcis fami- 
liare, et xürv TTE vittae fpecier quaedam," 


(228) Pag. 337. Vid. ad ann. 625. 


“| (229) Pag. 337 Gemal-ed-dino Hafirico. De hoc ita narrat Raud: 
"Ábu'l-Mogahed Mahmud, filius Abd- es-Saiiedi, filii Otmani, filii Abd.el- 
Malec, Bocharicus, vulgo dictus Hafiritus! 'de vico quodam Bocharae urbis, 
in quo Schaich iffe, dum ibi agebat, habitabat, et in quo folebant Hafir 
[ftoreae ex arundine aut culmis plexae] confici. المحصيمري نسية الي‎ 
وكان الشيخ ساكن فيها‎ aedi bed. بب‌خاري يعمل‎ IM 
Studuerat ibi Fikhae fub Imamo Hafano, filio Manfuri, vulgo Cadi Chano 
dicto. Dein veniebat in Syriam, "ét docebat in collegio Nurico, intentoque 
animo ftudiis incumbebat, traditiones enarrabat, et fcribebat commentarium 
in Game al-Cabir — characterem cxarabat elegantem. | Obiit die Solis, octa- 
vo Safari, anni 636." Conf. d'Herb. p. 460. a. Videtur ex allato loco ex- 
poni poffe dietio, quae apud Georg. Nub. p. 138. pen. preftat, ubi defcri- 
bens Mafchhad [tymbum, martyreon] Alii apud Cufam: "Sex milliaribus a 
Cufa, ait, eft Cobba [tholus], magna, عظيبية مر عة الامكان من‎ RAS 
JE ڪل جانب لها باب مغلف وهي مستورة من کل ناحية‎ 
السامانية‎ ems الستول وارضها مغر وش‎ excelforum paritum; ub uno 
quoque quatuor fuorum laterum portam babens «laufam ; undecunque velata 
velis pretiofiffimis, foloque ftoreis Samanicis inflrato." Videntur (ubtilioris 
et clegantioris operis ftoreae Balcbae Bocharaeque, fuiffe fabrafactue, quales 
decerent Samanidas, illarum terrarum. ultra Oxum aliquando: dominos, eo- 
rumque fupellecrilem infiruerent,, Videtur hic homo filius ejus Nattam-ed- 
dini Hafirici effe, cuius mentio fit fub anna 626 — T i. 


(230) Pag. چھو‎ Moaftam Hanofiticae festae ffudebat. Laudat hoe 
in ipfo Abu-Ahmed Muhammed ben-Cafem ben-lIacgb, auctor libri faepius 
allegati, Raud el-Ashiar, ipfe Hanafita. Verba eius digna fung quae adfcri- 
bantur: "Abu-Becr el-Malec el- Moattam Scharf-ed-din Ifa, filius Malec el- 
Adeli Sai£ed-dini filii Eiubi, dominus Damafci rex Aref رعارف]‎ morum 


fancto- 
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fanctorurh] fortis, amator virorum "erddftórain; امد‎ fpiritum, fakihus 
Hanafiticus, fervide addictus fuae fectae; qua In re ipfum libcri dius imfratt 
fuerunt, foli in tota gente Eiubica. Favwehar éledantium litpérarum ftudiofis. 
Quisquis memoria teneret Zamachfcharii. [Hanafitici] librum < eui titulus eft 
al-Mofaffal, ei donabat centum numos, aureos er veltem. honoris. Jd multos 
invitavit, ut eum difcerent. ;Acceperat Fikham ab Hafirico. Ipfe compo- 
fuit librum ibfcriptum: Sahm el-Mofib [telum recte feriens]. Eft refutatio 
Chatibi [forte Fachr-ed-dinum Razium intelligit]. Obiit die Veneris quo- 
dam anni 624; natus fuerat anno 578. Legerat Game el-Cabir fub aufpiciis 
Hafirici? Haeg ile. 

(231) Pag. 3539. Marin. Sant. ,P8: 211. "Medio tempore moritur 
Conradinus Damafci Soldanus [cft Moattam] relicto filio Metec el Nafzr, pue- 
ro annorum XII fub tutela Admitati Efedinebee نو‎ dominus erat caftri Sa- 
quet [leg. Sarqurt]. 

(232) Pag. 339. apud Toletum pugna. ER illa pha poai dubio 
quam anno Heg. 610, Chr. و1212‎ accidiffe ferunt noftrates, et füpra pps ad 
illum annum ex Leone Africano et Bofio enarravimus. 

(233) Pag. 339. Roder. Tolet. VIIL c. ro. p. 274 "Ad inftantiam 
germani fui, qui Zeit Auozechrit [Abu-Zacaria] vocabatur, rex Agarenus 
iumento varii eoloris infidens fugae : ipraefidro fe commifit, et cum quatuor 
militibus periculi fociis Beatiami usque venit, 'et Bearienfibus quid facerent 
feifeitantibus, dicitur refpondiffe: Net mihi, nec vobis poffum confülere. 
Dominus fit vobiscum. — Itaque mutato äumento Giennuim Ex nocte pervenit." 

(234) Pag. 339. Mofammedi fae. ' Elt tribus quaedam Arabica, in 
Sus al-Acfa, feu ultima Sufa, et montibus Mauritanae Ailantico mari vicinis 
habitens, a qua principalis haee dyriaftia deveniebar. 

(235) Püp. 339.  Debet-ergo ille effe فطق‎ Hin. Révol. Hifp. 0 3 
p. 212 Sahadala’ الل‎ Arw flium’ Fret, ait. 

(236) Pag. 341. Arabes Maketi. Videntax li effe quos Leo Afric. 
I. 17. D: Za. Mahehit gopuluhi appellar e et و یں‎ - 

۸ 
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(237) Puf.34:. Tên- Hud. "It dicbus huius regis Fernandi, ait 
Rodericus Toler. IX. r5. p. 286. furrexit quidam nómine Abenhut in caftto 
Rechoc in. territorio Murtienfi, et coepit contrà Almohades rebellare, qui 
cismarinos Arabes adeo: crudeli dominio opprimebant, quod de facili Aben- 
huti propofito confenferunt et obtenta Murtia et finitimis oppidis et caftellis 
omnes Almohades, quos habere potuit eapite truncavit, et omnes Mezquitas 
praefentia Almohadum iudicans inquinatas, afperfione aquae fecit a fuis facer- 
dotibus expiari; et armorum fuorum infignia fecit nigra [forte fic obfequium 
Abbafidis demonftans; improbabile quod Rodericus air] quafi luctu praefignans 
excidium gentis fuae; et in modico tempore obtinuit Vandaliam Hifpanorum, 
praeter Valentiam, et confinia, in quibus Za&n de genere regio, rebellavit. 
Erat autem Abenhut de genere Abohaget olim Regis Caefarauguffae. Et 
cum fere mondrchus in cismarina Vandalia haberetur, audacia, largitate, 
iuflitia, veritate, praeeminebat. Sed a quodam fuorum qui Abenroman di- 
citur invitatus ad epulas — factione hofpitis et vafalli occiditur in conclavi 
apud praefidium Almarie. Er tunc invaluit Arabs quidam dictus Mahoma 
Aben-al-aginat (1. Aben-al-Ahmar po اډ‎ ] qui paullo ante bovis et aratri 
veftigia fequebatur. Hic Arionae Gienni, Granatae, Vaflae, et Accii et 
locis aliis adhuc hodie [fc. Roderici tempore] principatur; et poft interitum 
Auenhuti Vandalia cismarina in-plures regulos eft divifa «t ab Almohadibus 
feparata, quod Chriftianis utile invenitur." , 

(238) Pag. 343. in lacu. amg goo Sahrig. Gol. ad Alferg. p. 202. 
"Aqua e vicinis montibus per fubterraneos ductus in pureos defertur, ad quos 
fere per gradus eandem petituri defcendunt. — Illud ftructurae genus Arabes 
et Parfae eu صهار‎ Saharizg appellant" nempe in plurali. "Tales in India 
pennukes vaftos lacus effe, paffim narrat della Valle libro IV. Itiner. 

(a39) Pag. 343. Abu-Hafs Omar fil. Ibrahimi. Hic الہ‎ ille Brahem, 
qui memorutur- Hift: Rev. Hifp. T. 111, 206. Procul dubio hoc loco Iofef, 
filius Abd-cl-Mumeni: defignatur. 

' (440) Pag. 343. Abu-Dobus. Hifpani BHudoóur Vid. Hift. Rev. 
Hifp. T. TIL B. 26. 
(241) 
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(441) Pag. .جوج‎ Mortadium.: Ef ergo ille Ceyed Barrax (hoc eft 
Saiied Mortazi) quem memorat Hift; Rev. Hifp. l.c. p. 208. 211. 

, (242) Pag. 345. Abd-el-mumenidaram dynaflía, Aliter quam Nofter 
enumerat huius gentis principes Morgan. I, pag. 209 ex Nighariftano, vel 
potius Herbeloto, 

(243) Pag. 347. Imperator. m Sic fcriptum eft hic loci. 
Supra erat آلا نج وم‎ al. Ampara, F'Emprreur..— Herbelotus p. 269. b. inve- 
vit in fuo codice gb 4Î "il ceda, ait, & Anbarthon Roi des Francs le 
royaume de Jerufalem.”  Intelligitur Fridericus II, non Fridericus I, vel 
Barbaroffa, quod ibi per errorem traditur. 

(244) Pag. 349. Legatus Friderici fuit Corradur de Amicis, de quo 
multa fuum aevum fapientia narrat auctor Hiítoriae Siculae p. 858. Aliam 
Rogerii de Amitis legationem ad Soldanum Babyloniae memorat auctor appen- 
dicis ad Gauffredum p. 252. ad A.C. 1240. , 

(245) Pag. 349. principem ducum minorum. Malec el-Omara, vel 
Malec Emirorum, princeps ducum, -erat in aula Mamlucorum idem quod 
Emir al- Omara quondam in aula Bagdadica, et quod hodie Vezir Azem, 
feu fupremus Vezirus in aula Ottomanica. Vid. Sorzani Ottoman. pag. ۰ 
ubi de primis Veziris verba faciens: "Hi, ait, eandem poteftatem obtinent, 
quam illi qui Melieul Vmera Arabibus, et Graecis wexovres سر وی‎ appel- 
lantur." Sed praecipue hue pertinet locus Laonici Chalcondylae P. 74 fin. 
Ezi jeeiCov XWGIVTI TUXNS HA, Xon وجول‎ Bacihews [ita leg.] ec ra تدم و2‎ 
۳۱۸٤۶ elevato, ts TOUS xA ADOfeeyovs جصدڈ ود ۷ی۶۸(‎ xoci ey هابه , رهم‎ dn. 
rys xogas em curv «dq agouti TAV acies Xugav, won ei Tuy Tus 
MepQues wpn won لزاه‎ TE وعم پر یں نے یر راو سو‎ T8 Xs ۔رجریں( ی۱[‎ 
yns xoà TOY ۵22۵۵۲ موجه یره‎ Ure vovro Té Bacher TaTToyTG. Meir- 
xaxa des EITO MAGKA EF TAE TONES TOOS- REA, rede ہوم‎ Baaihuay دوعر رج 77ت‎ 
aexovTes وجرن مره که‎ Bæriaras, Haec poftrema. periodus videtur fcho- 
lion marginale fuiffe et e margine in textum. irrepfifTe. 

(246) Pag. 349. Bar-et-tavil. Longobardia. Haec videtur vera 
'vocis origo effe. Vox hybrida eft Longobardia, ex una Latina, longus et 

altera 
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altera Arabica Barr, Barria, terra continens, compofita , Longa bardia, 
h. e. longa terra, 54 xegrovvyeos 9 esupupene. Neque antiquius eft illud مو‎ 
men illo tempore, quo Saraceni in Sicilia ev Longobardia graífati funt. ۰ 
tam Italiam, fed praecipue Neapolitanum regnum fie appellarunt. Diver- 
fum eft quod ftatim fequitur Lombardia, et particula tantum prioris. Neque 
mirum cuiquam videatur, me Longobardiae nomen ab Arabibus arceffeı e, 
quum Longobardi iam Tacito memorentur, eerte dudum ante Saracenos in 
lilia dominati fuerint. Non protinus;ab ipforum و‎ Italiam ingre(fu fic 
dicta fuit ea regio, fed tempore demum Caroli, M. quo, Saraceni iamdudum 
Italiam laceffere et ex parte quoque occupare «ogpersnt. Vid. Felicis Ofi 
Emendat. et not. ad Z/fforiam Rerum Laudenfium Morenae pag. 1058. init. 
T. HL ‘Thef. Iralic. Graev. — Iuvat huc adfcribere quag Cacufius T. 11. Bibl. 
Sicul. p. 1156. in notis ad Excerpta ex Annae.Comnenae Alexiade n. 5 notat. 
"Longabardiae nomen, inquit, olim tam late, patuir,. ur univería Italia عمط‎ 
vocabulo intelligeretur. Gharta, Caroli M. pro divifione imperii: Italia vero, 
quae et Longobardia. dicitur cet. Poftmodum, Graecis ea, potiffimum pars, 
quae in Calabria et Apulia eorum imperio parui. Sig in "T'hemat. Conftanr. 
Porphyrog. L 2. c. xz, ,Jemum, Aemilia et Liguria hoc nomine appellatur 
ab Alberto Muffato lib. 6. de Geftis Henrici VIL, ¢ r4” , 

(247) Pag. 349. Imperator. Fridericus fecundus, non ifte, ad quem 
ille Cadi legatus ivit. Nani Frider. II. mortuus eft a. dies et Bibars de- 
mum Sultanus Aegypti factus eft a ۵68.۰ ۱ 7 


(248) Pag. 351. Gamt-el-actfa. — Fioc eíft'illud quod Marinus Sinutus 
pag. 213 templum domini appellat, ubi de his treugis et expttlitione Fride- 
rici 11 ample differit, et Malec al-Afchrafüm ۵ Elaffarab citat. Conf. 
etiam Hift. S. Ludoviei T. Y. p. 462. f. s 


(249) Pag. 351- Richardus” de $. Germanico, Friderico fecundo 
faventior, multo Taütiores et Chriftiánis fionórificentius ifitàs fuiffe condi- 
tiones ita narrat in Bibl. Sic. Caruf! p: 585. ad A. C. 1220. "Nüncii Soldini 
er Imperatoris indifferenter ibant hine inde, tractantes de bono pacis et cun- 
cordiae. Soldanus vero idem et frater eius; qui vocabatur Sarech fi. Sareph, 
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9M al-Afchra£] cum innumerabili exercitu iuxta Gazeram iacebant id 
unam diaetam, et Soldanus Damafcenus cum fuo magno exercitu erat apud 
Neapolin, per unam fimiliter diaetam diftans ab exercitu Chrifliano. Et dum 
de reílitutione tractaretur Terrae Sanctae, Dom. Iefus Chriftus fic ordinavit, 
quod Soldanus reftituit S. Hierufalem ipfi Imperatori et Chriftianis, cum 
omnibus tenimentis fuis, excepto quod templum Domini debet eife in cuíto- 
dia Saracenorum, quia diu confueverant orare ibidem, et ut liberum introi- 
tum et exitum habeant illuc accedentes orationis cauffa — villam etiam, 
quae dicitur ad S. Georgium, et cafalia, quae funt ex utraque parte viae 
atque [leg. usque] Hierufalem, Bethleem quoque et cafalia, quae funt inter 
ipfam et Hierufalem, reftituit. Nazareth etiam cum fuis tenimentis, et cum 
cafalibus, quae funt inter Accon ct Nazareth — et caftrum Zorontis [l. Tu- 
ronis] — ncc non civitatem Sidonis, cum tota planitie, quae attinet; fed 
et omnes terras, quas Chriftiani tempore pacis habebant er in. pace tenebant. 
Licebit autem Imperatori et Chriftianis ex pacto reaedificare civitatem fanctam 
Flierufalem in muris et turribus, caftrum Ioppen et caftrum Caefareae, Mon- 
tem fortem, et Caftrum novum quod firmari coeptum cft hoc anno in Mon- 
tanis. — Verifimile etiam videtur, quod fi tunc Imperator cum gratia et pace 
Romanae ecclefie tranfiffer , longe melius et efficacius profperatum fuiffet 
negotium terrae fanctae," Conf. idem Chronicon p. 591r. ubi memorantur 
qui pactioni interfuerunt et fubferipferunr. Et Excerpta ex Conrado Vrfper- 
gente, p. 972. b. et Epiftola ipfius Friderici ad Henricum Angliae regem ex 
Matthia Parifino excerpta, ib. p. 1022. fane memorabilis, fi ab ipfo vel eius 
fecrerario profecta fit. 

(250) Pag. 351. ipfum exofum efficere. Id ipfum in Italia faciebant 
erga Fridericum Papa et clerici, pacem illam, fatis honorificam Chriftianis, 
pro indecora et damnofa cum Saracenis collufione infamantes. — "Fridericus 
(verba fant Monachi Butfchauienfis in Chronico Citizenfe p. 800.) in Syriam 
wanfiens anno Domini MCCXXXIV cum maximo Aegypti principe quem 
Soldanum nominant, conventiones fecit, in quibus plura confenfit Chriitia- 
nismum minus decentia; poftque Soldano confentiente Hierufalem ingreffus 
i ea coronatur. "Verum confoederationem iftam Friderici cuim Soldano cru- 
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cis inimico factam Romanus pontifex moleítiffime tulit. Proinde omni faga- 
citate ac induftria et conamine fategit quomodo ipfum Fridericum imperio 
privare poffet omnino." Bellum. nempe trahi volebant.Papae, non confici; 
quorum hoc ipfis valde damnefum, illud inprimis utile:erat. Ideoque vel 
lautiffimas cum Saracenis conditiones vetabant iniri, et foedera pacta fua 
rumpsebant auctoritate. 

(251) Pag. 351. Vid. ad a. 597 et 636. 

(252) Pag. 35x. Vid. ad a. 246 et Elmac. p. 154. ubi hic idem ver- 
fus citatur, Erpenio fic interpretante: /pecu/ntur in verfibus Alcoranicis cet. 

(253) Pag. 353. cedebat Nafer Camelo fponte fua. Non quidem 
fponte fua, ut ego quidem crediderim, fed ita doctus a quibusdam, qui 
fcicbant. Camelum eam arcem appetere, et nifi accipiat novi belli anfam 
fumturüm et reliqua data forte fimul ademturum effe. 


(254) Pag. 357. "mittebat fuum fignum. — علامند‎ fuum fignum, cha- 
racterem , notam peculiarum, quale principes orientales uti folent in prin- 
cipio fuarum litterarum, monogrammum ; vel et typum armorum. Nam 
quominus pro figilo aecipiamus, vetat quod potius, id fi voluiffet, 
Bose dixilfet. 

(255) Pag. 361. Chlnib eum fuo Vajel Ef allufio ad Hema Vajel, 
de quo vid. Pocockii Spec. Hift. Arab. p. 81. 82. Comparat ipfum, domi- 
num, et eius milites leonum filvae. | Agedum, emendemus data occafione 
locum Elmacini corruptum, in quo Colaibi hums mentio fit. Memorabilis 
et fcira eft, quae ibi narratur, hiítoriola. Recenfet nempe portenta Amino 
paullo antequam regno et vita exciderer, oblata, triftia et horrenda. Volu- 
erat moerorem vino et pfaltriae cantu diffipare; iubebatque illam laetos et 
exhilarantes modos canere. Illa vero tanquam non noflet nifi trillia, neque 
poffet per fatalem neceffitatemn alia canere, canebat inter reliqua etiam hoc 
apofpafimation شعر للنابغة الجعدي‎ Aig Nabigae Gaditae (fic leg) 
dc quo vid. ad ann. 36. 

”Coleib, ita vivam, etiamfi multo plures haberet adiutores et denfenfores, 
quam 
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quam tu, et multo leviora peccaffst , quam tu, fanguine tamen 
perfufus fuit [et ferro cecidit]." 

(256) Pag. 365. in Scharaf. Hoc eft in edito. Videtur nomen loci 
vel regionis apud Damafcum effe. Vid. ad ann. 646. 

(257) Pag. 367. Hacc eft illa expeditio, de qua fatis confufe (quod 
in eius aetatis fcriptore mirum non eft) narrat Geuffraeus in Aula Turcica 
P. 135- "Quaedam gens Corafminorum, (quos hiftorici expeditionem Gode- 
fridi Bilionaei defcribentes brevi temporis fpatio exftinctos appellant Hoar- 
mins, Latini quidam hiftorici Groffioner. vocant) domino electo, qui voca- 
batur Za/aoddinu:, (quafi diceres donum aut gratiam dei, aut a deo datum) 
Turcas in minore Afia degentes invaferunt. Sed Solthanus Turquiae nomi- 
ne Aladinus eos magno praelio fudit, in quo interfectus eft Ialaoddinus eo- 
rum rex. E fuga vero falvi fe recollegerunt in planicie Rohaitz" cot. De 
Chorafiminorum defolatione vid. deinceps. 

(258) Pag. 369.  Herbel p. 372. b. ult. "Il devint fi eperdument 
amoureux d'une de fes efclaves." 

(259) Pag. 371. terram oftulatur. "Il fait fon treshumble compli- 
ment (ou refpecr) à V. Majefté." Eft enim mos orientalium coram augufto, 
aut coram altero, qui eius nomine mandata refert, terram ofculandi, جوم ور‎ 
xvvem. Wilh. Tyr. XIX. 18. —"pro more confuetam domino exhibens re- 
verentiam femel et fecundo humi proítratus, quafi numini debitum cultum 
et quoddam adorationis genus, coepit fupplex impendere; tertio iterum pro- 
ftratus ad terram, gladium, quem de collo gerebat fufpenfum, depofuit; et 
ecce contractis mira velocitate velaris — apparuit Chalyfa” cet. 

(260) Pag. 373. Uslag Schal. Hunc Jmlag Schahum appellat Her- 
belotus p. 613. a. fed non uno vitio laborat ille locus; ita منکیم( ني‎ Mank- 
bernium appellat سح ي‎ Sekri; et gencalogia Chovarezimfchahorum ibi tra- 
dita perquam turbata eft et ridicula. Quod non in optimi viri dictum fit 
ignominiam ; cui non licuit opus fuum perficere ; et qui alibi meliora et 


recta perhibet. 


Tttt 2 (261) 


790 ADNAOTATILONES HISTORICAE. 


(261) Pag. 373. “Ils faifoient monter la guarde devant eux cinq 
fois par jour, avec la mufique militaire,” Herbel. p. 613. a. fine articuli, 
hunc locum fic vertit, non fatis aqcurate, ut peteft e noflra verfione intelligi. 
"Ces quatre enfants joints au Sultan leur père avoient chacun leur garde, que 
les Mahometans diftrribuent ordinairement au cinqs heures qui font deítinées 
chez eux à la prióre; en forte que les quatre freres faifoient chacun leur 
garde pendant le jour aprés que le Sultan avoit fait la fiennc au lever du 
folei, —C'eft cette. premiere garde ou veille qui porte le nom d'Alexandre le 
grand, et dans laquelle l'on comptoit 27 rois ou princes, qui étoient tous tri- 
butaires de ce Sultan," Aliter accepit et vertit Petit de la Croix in Hift. Genk. 
p. 163. Apponamus et huius interpretationem, quo conferri cum noftra 
queat, et pateat falim, fi quid erravi, locum difficilem fuiffe ideoque ab 
interpretibus vexatum, — "Mehemed | faifoit ordinairement battre le tambour 
à دا‎ porte de fon palais cinque fois par jour aux heures de la priére, fuivant 
la coutume des autres princes Mahometans. Après qu'il eut conquis la Co- 
riffane — il devint fi orgueilleux, que, pour fe diftinguer, au mépris même 
de fa religion, il fit changer cette coutume, ou plutot cette ccremonie, et 
voulant perfuader à fes gens de guerre, qu'il fe propofoit d'imiter Alexandre, 
il ordonna au Capitaine de fes Gardes, de ne plus faire battre le tambour 
que le foir ct le matin: mais il augmenta le nombre des tambours jusqu'à 
vingt-fept, et outre, qu'on les bátoit avec des batons couverts de pierres pre- 
cieufes, ils étoient batus par vingr-fept Cans ou Princes fouverains.” Videtur 
in quibusdam nugari. 

(262) Pag. 373. Nauda du'[.Carnain. Hoc eft ifffur cum duobus 
angulis. Forte Du'l-Carnain. (de quo tam multa. fabulofa narrantur, quis- 
quis ille tandem fucrit) dictus fuit ita cx eo quod apud utrumque diei vel 
coeli angulum, hoc eft mane et vefperae curaret tympana et tubas coram 
fe pulfari. 

(263) Pag. 373. a Togrilo, filio Arfani. Atqui "Tacafch , pater 
Muhammedis, iam dudum hunc "Pogrilum fuftulerat. Vid. ad ann. 590. 
Forte itaque leg. a مااثر‎ Togrili, filii Arflani. Sane Hift. Genk. pag. 308 
ait Togrili filium hactenus a Muhammede captivum in aula fus detentum, 


poft 
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regii وا‎ et inter eos quoque 'Tàrmedae' Wine dd pe Baharam- 
Ghahum (vid. p. 328.) quem Nofter Malec Sangarum appellat. 

(264) Pag. 375. Tribus haec هل‎ Tribu des Kanliks appellatur in 
gallica verfione Hiftoriac "Tatarorum Genealogicae p. 86 fqq. qui locus me- 
retur conferri, — Anufchtckinum appellat ibi مب‎ Chanum, ct p. 124 me- 
morabilia quaedam de ipfius bellis haber, quae alibi nufpiam invenias. 


(265) Pag. 377. 70607 Chatuu. De ifta femina conferri meretur 
Hift. Genkizch. p. 506 íqq. 

(266) Pag. 377. Azdahan. أؤبهن‎ Sed Hift. Genk. p. 297 et fqq. 
femper wto Ardahan, cum uno tantum puncto. Vid. Indic. Geogr. — 
Herbel. p. 6r2. b. Mal appellar. 

(267) Pag. 379. Gavijth. Vox Turcica, vulgo Chiaufth vel 
Tfchau/eh. pronunciatur, norat viatorem, flatorem, apparitorem, famulum 
aulicum , quo ad mandata regia deferenda , mifliones et commiffiones per- 
agendas, utuntur. 


(268) Pag. 39. Id non metaphorice, aut ex fublimi orientalium 
loquendi more intelligendum, fed ad litteram. Nam revera terram ofculan- 
tur qui orientales principes coram venerantur, ur iam conftat ex fuperioribus 
et ex fequentibus conftabit pluribus exemplis.  Addifon II. 4. "Wenn fie vor 
feiner königlichen Perfon erfcheinen, beugen fic ihren Leib bifs zur Erden 
und fagen Sallam Allig Allah Enfornt Muley اللہ آذص کشا‎ Xale [سلام‎ 
[ سب مول ي‎ und diefe Worte werden andächtig bey jedem, Schritt wieder- 
hohle. Und wenn fie einc Bitte mitbringen, fo küílen fie die Erde, be- 
vor fie ihm diefelbe überreichen.” 


7 

(269) Pag. 379. Gandar. Qualis hic fuerit officBtis mihi non con- 
flat. Eft vox Turcica, et vox dar his fubiuncta, notat praefecrum vel cura- 
torem eius rei quam vox praepofita nuta& — Im Meniníkio non exftat haec 
vox, ut fere pleraeque omnes 'Turcieae quac apud Abulfedam noftrum 
leguntur. 
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(270) Pag. 379. Signum Selicdari arcus. Simile quid reperio in Iti- 
nerario de la Roque in Arabiam felicem p. r65. ubi memorat unum aliquem 
regis Iamanici officialem, qui "portava per contrafegno della fua autorita 
una piccola fcure col manico d'argento alla fua cintura, o alla fella del fuo 
cavallo.” Videtur Selicdar fuifie. 


(271) Pag. 381. Mifimeh. Apud Meninfkium exftat pamo mifin et 
مسیند‎ mifine, vox Perfica, aeneus, ex aere factum quidvis. Hinc coniicio 
pelvim aeneam hic defignari. 


(272) Pag. 391. Hemdar. jos Paullo poft recurrit Jo cum 
puncto. Neutrum exítat apud Meninfkium. Si effet حملهام‎ Hemldar poffet 
praefectum oneribus, et iumentis onerariis et impedimentis notare. 


(273) Pag. 383. Vid. hac de re Hift. Genk. p. 409. Herb. p. 373. a. 
fed quod ibi ait, natum ea occafione fuiffe proverbium ري‎ NU 
le "vivez jusqu'au mois de Regeb, et vous verrez des chofes extra- 
ordinaires," fabella eft, quam haufit ex fcriprore antiquitatis ignaro. Nam 
Meidanius, qui anno 518 obiit, iam attulit in fua Proverbiorum collectione, 
et Muhammede antiquius. perhibet. 


(274) Pag. 383. Vxores principum et totum gynaeceum absque mi- 
fericordia trucidandi, quando periculum eft ne ab hofte capiantur, mos foli- 
tus et notus in oriente elt; ut paret ex della Valle, qui TIL Itin. 23. p. 114. 
"Men antwoorde hierop, ait, dat de wyfen des Conings (Schal 440:۸ primi) 
wel by hem bleeven; maer dat de gelubden ook laft hadden om hen alle, 
zo de faak tot vluchten uytviel, volgens de gewoonte te daden, eh 't hooft 
af te houwcn, om niet levendig in dc handen der vyanden te vallen.” 


(275) Paga 387. Hift. Genk. p. 486. "Les Mogols le furprirent et 
pillerent entierement foa .مخض‎ Il s'enfuit a Mahan aux confins d'Azerbi- 
jane ou il demeura tout un hiver entier fans qu'on le reconnut, mais ayant 
été decouvert, il fe retira en Curdiftan ou il fut tué quatre ans aprés la 
mort de Genghizcan, par un Curde dans la maifon d'un de fes amis ou il 
s'Ctoit refugié." 


(276) 
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(276) Pag. 399- Jbn-el-Atir. - Vid. d'Hexbelot pag. 144. -. 145. b. 
261. a. et $92. ubi liber ipfi tribuitur Tohfat al-Agajeb, et p. 858. a. ubi 
quod editum eft vitiofum E/rar ex p. 145. b. corrigendum in Ebrat. 

(277) Pag. 399. Conf, d'Herb. p. 384. b. Sed quod ibi addit de 
Abu-Eiub Ebn-Maharan , alienum partim et pravum eft. "Cognominatus fuir, 
ai, Ahela Geim Mh reete percepit Arabica verba $ pip من اهل‎ 
quibus fignificatur, eius viri maiores ex Gezira fuiffe oriundos, ipfe quamvis 
Rakkae natus effet. 

(278) Pag. 399.  Vifus mihi aliquando fuit hic ille Abd-al-Vahhab, 
filius Alii, filii Nodari, fakihus, Bagdadicus, effe, cuius hos elegantes ver- 
fus citat. Rihan. 

€ وغ دجا وس زفق خيلى بینھا ورکابیا‎ oMAN شرف‎ x xb ax 
€ علد ولع آر مثل دجلةڈ وادیا‎ 3 IA فلم 0 فيها —- تل دیداد‎ 
€ talero الفاظا و اجلي‎ wiel مثل اھلبھا رف 427 و‎ Y. 
« وکم قابل لی كان ودک صادقا ليغدان لم ترحل » فكان جوابیا‎ 
8 الخوي بالبفترین المرامیا‎ Gps يلوم الرجال الاغنیاء باموضهم‎ 
وما هجر وا اوطانهم عن ملالة ولکن حذام؟ عن شبات الاعادیا ٭‎ 
"Circum vagatus fum in oriente orbis terrarum et in occidente, fuper 
equis et camelis. 
Sed nuspiam vidi locum habirabilem er habitatum Bagdado fimilem, ne- 
que fluvium fimilem Tigridi. 
Neque cives, tam, quam Bagdadici, elegantes et politos morum, fuaves 
fermonis, dulces et compros conceptuum. 
Sed obiiciat mihi forte quis, quare tamen نات‎ Bagdado, fi eam re- 
vera ita amas, ut videri vis? Cui refpondeo: 
Divites hominum manent in patria. Quibus autem anguíla domi res eft, 

illos exfilium huc illuc iactat. e 
Lares ili fuos non prae taedio et odio eorum fugiunt, fed ne hoftibus 

fuis rifus et gaudia faciant." 


Sed deprehendi deinceps opinionis falfum me fuiffe. Hic enim poëta iam 
anno 
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anno 422 obiit Mifrae, ut ex Rihano didici. Nolui tamen fcripta dele. 
re, quod crederem verfus illos non difplicituros effe, ctiamfi huc non 
pertinerent. 


(279) Pag. gor. Implet opus fO i eee تھی تلادة وعس ريسن‎ 
propemodum fria et triginta volumina, ut ait Nofter in praefatione. Emen- 
dandus iraque d'Herb. p. 246. b. qui r3 habet. Habuit, aut certe vifus fibi 
fuit habere in fuo codice JŽ- pro Ocg 


(280) Pag. qor. Vid. d'Herb. pag. 117. a. voce Aufab Al Samani, 
ubi commiffos errores iam fupra notavi ad ann. 563. Alio modo aberravit 
Simon Ockley loco citato pro الانساب‎ 72/۸۸ legens لانسان‎ al- Infan 
(dar Buch des Menfcheu) des Abn-Saïds — Piget reliqua adferibere, Pote- 


runt ex hoc loco emendari. 


(281) Pas. 40r. Vid. d'Herb. p. 46. b. voce Aklath, in quo tamen 
articulo recte omnia non habent, ur illud Selgukidas Romanos eam urbem 
paullo plus quam faeculum tenuiffe. Pag. 240. a. memorat eundem cafum, 
fed quod ait Caicobidum una cum Achlata etiam Sarmaraiam Afchrafo eri- 
puiffe, id non capio, Certe neque vicina ifti urbi haec erat, neque Afchrafo 
fuppofita. Quid fi Sa/mas voluerit fcribere. 

(282) Pag. 403. Sovaida. Videtur tractus effe qui Scriptoribus Pas- 
811 morfana Nigra dicitur. : 

(283) Pag. 407. Seif-ed-din Ali Amidenfir. Vitam eius habet Abu- 
Ofaiba cap XV. ubi dicit hunc inter alios praeceptorem fuum fuiffe, et ami- 
cum patri fuo, et fe librum eius Romuz el- Conus fub iplo tractaffe. Sed 
de ipiius fatis in Aegypto nihil habet. 

(234) Pag. a07. Citat hunc verfum, fed absque nomine auctoris, 
Nuvairius, cum hoe augmento: 

3 ۳ لسغا "C‏ لیجچھا [S‏ يغبا أند asaj‏ € 

1 ۳ e - ee 
Vt feminae cuiusdam pulchrae in eiusdem mariti thoro ie de ipfius 


vultu dicunt, taotum ex invidia et malitia: atque furore, turpem 
eum efTe." 


(285) 
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(285) Pag. 407. Hoc ideo dixit, quia Damaícus propior eft Ae. 
gypto, et quod ille qui ex Acgypto Hamatam ار‎ et tum Damafeum it, quafi 
retro legit veftigia.  Damafcus enim neceffario praetereunda eft illis, qui ex 
Acgypto Hamatam tendunt. 

(286) Pag. 407. Salek Arbelenfis. Nefcio fitne idem, an alius, ille 
qui in Catal, Bibl. Leid. p. 476. n. 1661. memoratur. "Emir Hofam-ed.din Ha 
fil. Sangari, Arbelita, celeber. nomine Hageri, poëta.” Sane íi Saleh non 
fit nomen proprium, fed titulus, Emir er-Sa/eh, nihil video, quod impediat 
quin iidem fint. 

(287) Pag. 407. Id quod forte Sultano Romaniae Ala-cd.dino Cas- 
cobado copiam faciebat tantas in Cameli territorium ftrages edendi, quantas 
memorat d'Herb. p. 240. a. Nofter, quod mireris, hac de re filet. 


(288) Pag. 409. Baha-ed-din Ibn-Schaddad. Ille a quo fcriptam Sa- 
ladini vitam celeb. Schultene edidit. 

(289) Pag. 409.  Avum hic volo pro aliquo anteceffore, etiamfi re- 
motiffimae memoriae, accipi. Nam nomen Schaddad fapit Paganifmum Ara- 
bicum, ut conftat ex illo pagano Arabico poëta et hero&, Antara, filio Schad- 
dadi. Neque alias infrequens erat nomen hoc virile, ur mirer hanc obfer- 
vationem ab Abulfeda profectam fuiffc. 

(290) Pag. 41:1. ۳۵8۵ mendicatur honeftis verbis, et dicit: "Hoc 
meum votum Proficiat tibi cet. mihi quoque et facculo meo proficiat." Di- 
cunt Arabes eZewavce To 7rvgeiy aurov, pro adiuvit, donavit eum aliqua re. 
Scilicet confiderant latentes in aliquo praeclaras dotes ut fomitem, qui, nifi 
beneficiis tanquam fcintillis immiffis, foecundetur, nunquam ignem conci- 
pict. Ceterum eft Arabicus, hoc eft puerilis lufus in voce نی‎ Zend et 
Satd ساعي‎ Illa prior, Zend, notat tam focile, quo ignis excutitur, 
quam focile Anatomicorum , feu radium; Saëd autem cabifum. Hinc fri- 
gida argutla. , d جو دید‎ 

| زیوتن)‎ Pagiqrg. Fn: o. morer fakirorune — exagitat. Leo Afric. 
pag. 252. lib. 111 تچ به‎ ^' "Fuit et'alius auctor; dictus Ibr al Farid. Hic 


omnem illorum [nempe monachorum iftorum, quos ibi defcribit ut flagitio- 
Tom. IV. Vvvv Nimos 


o 
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fiffimos hypocritas] fidem feítivis verfibus defcripfit, qui allegoriie referti" 
nil aliud quam amores tractare videntir: quam ob rem Elfarganus quidam 
opus commentario explicuit. — Carminum [Ibn el Faredi] tanta eft ve- 
nuílas ut huius dogmatis aífertores nulla alia fuis in conviviis cantillent et 
recitent; nam annis abhinc trecentis nemo praeter hunc eam linguam [myfti- 
cam, fophicam] magis excoluit." 


(292) Pag. 413. verfus me arrepebant ftorpioner. — Dictio prover- 
bialis. — Arreptatio fcorpionis eft Arabibus fymbolum ftudii alteri clam no- 
cendi delationibus, aut proditione fecretorum eius. Vid. ad ann. 567, ubi 
guaedarh ex Oncirocritico Vatierano citavi. Hic alia ex eodem dabo p. r96. 
"S'il fonge, qu'un fcorpion eft entré dans fon ventre, ou dans fa maifon, 
ou dans fon lit, ou dans fa chemife, il a avec lui un ennemi, qui rapporte 
aux autres ce qu'il dit, et qui le diffame et le décrie." 


(293) Pag. 415. .Muhammedani credebant prophetam fuum, eius- 
que maiores et poíteros pariter peculiarem aliquam lucem in fronte radian- 
tem prae fe tulife. Hinc illa incredibilis eorum erga Chalifas veneratio. 
Inde quoqne Divanum [feu fuprema curia] Bagdadi appellatum fuit Divan 
en-Nabuvi, feu divanum propheticum in Vit. Salad. 


(294) Pag. 417. Vnus dat. "Videtur umo Azizo Deum defignare. 
Certe inter centum nomina quibus Muhammedani deum decorant, eft criam 
nomen Azizi. In Corano quoque faepiffime legitur de deo, al-Aziz al-Ha- 
kim, potens, fapiens. Mallem tamen de TTogtekino interpretari, fi noffem 
eum hunc titulum aeque geffitfe, atque geffit ipfius filius. Vid. ad a. 595. 


(2905) Pag.421. equi etur firagulam — portarent. Vel tegumentum 
ephippii, plerumque coriceum, quod tollitur quum equus confcenditur. 
Eft regale, baiulatio talis tegumenti. Saepe recurret deinceps. Quo autem 
melius intelligatur, apponam appofita duo loca, ex della Valle unum et alte- 
rum ex Leone Africano. Hic HI. 53. p. 250 proceffionem regis Feffani de- 
fcribens fic ait: "Regem nonnulli praecedunt, qui diverfas habent functio- 
nes; hic regium .enfem, ille fcutumv, ille vero baliftam portat, Vtrinque 
ftipatores incedunt, quoruny alius ftapedes, alius regis iaculum, alius ephippii 

ftragu- 
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ftragulum, alius equi fert capiftrum; abi regem ex equo defcendi(fe vident 
mox ephippium flragulo contegunt." — Rationem vero quarc ftragulam vel 
tegumentum infternant ephippio poftquam princeps equo defcenderit, non 
antea, eam dat della Valle I. 23. p. 47. "Zoo haaít de groote Heer van zyn 
paert in't portacl van de kerke trad, daer niemand als hy te paert intreden 
mag, fprong een der Chiaous, die naeft hem waren, de welken gelyk onze loo- 
pers te Romen zyn, op dit paert, 't welk hy daer in veel keeren dee doen — 
Men zou't by ons zeer quaclyk nemen, dat een knecht in een openpare 
plechtelykheit op zynes meefters paert fprong, maer dit is de Conftantino- 
pelen een gewoonte geworden. Ja de knechte der onbeampte lieden mogen 
de paerden van hun meeflers te beryden , zoo haeft zy hun voet uyt de 
ftegelreep hebben gezet. Doch zy leggen uyr eerbiedigheit een kleetje, 
dat zy onder d' arm dragen, derwyl hun meefters te paert zyn, op de zadel.” 
Hacc eft illa Gafchiia, vel operculum, de quo Nofter memorat. 


(296) Pag. 421. Caicobad — vita exce[ferat.  Herbelotus p. 83. a. 
mortem eius ad ann. 636 refert, nempe auctore Chondemiro, ut patet ex 
pag. 240- a. ubi difcrimen auctorum in numeris memorat, et violentam ei 
mortem, veneno nempe acceleratam, fuiffe (conf. Abulfarag. ex ed. Kirfchii 
pag. 312] 

(297) Pag. 429- Propterea dominum Mahubet ilum appellat Mari- 
nus Sanutus p. 215. et alibi. 212/۶4 vitiofa fcriptio eft pro Mahulbech, 
ut ifto tempore pronunciabant. Litteram B cum M permutabant; Ain per 
H efferebant, et ch Italorum idem eft cum noftro £. Locum hunc fic reddit 
d'Herb. p. 246. a. "il reçut en echange de la principauté de Damas les villes 
de Baalbek, de Bekaah, et de Bofra." 


(298) Pag. 429. . Nepos erat hic Iofeph, eius Ibn-el-Guzii, de quo 
ad ann. 597 dixi; ubi vid. item ad ann. 626. 


(299) Pàg. 429. Videtur ab hac legatione diverfa effe illa quam 
memorat Marai, dicens Moftanferum eundem Iofephum ad Camelum magno 
cum diplomate mififfe, quo inveftituram regni ipfi dederit. Videtur id fta- 
tim fub initium fui Chalifatus anno 623 fcciffe et ille mos novorum Chali- 

Vvvv 2 E farum 
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farum fuiffe, ut veteres principes, quafi fuos vafallos, in fuis regnis per 
miffa diplomata confirmarent, fimülque ea ratione ingentia et fplendida dona 
veluti tributa, acciperent. 


(300) Pag. 433. Malet el-Gavvad. Hic eft ille quem Marinus Sa- 
nutus Torfellus p. 215 Joketh [vel potius Zobeth, illud I more Iralico pro- 
nunciandum) neporem Saladini appellat. 


(gor) Pag. 435. Naurar. الناعوی‎ et in plurali CECI Aaorias 
appellat Teixeira p. rro. Memorat has molas Hamatenas della Valle IL. 4. 
pag. 16. "Ik zag ook, ait, deze groote honte raden van de welke Belon 
] Bellonius in Obferv.] gewag maekt; door welker middel men 't water van 
de vloet in grachten brengt die 't vervolgens deur de hiele ftadt verfpreiden." 
Frequentes tales rotae funt in Euphrate, quarum formam et ufum cgregic 
tradit Rauchwolff II. c. 6. p 571. 


(302) Pag. 439. immittebat ipfi Emad-ed.dinum. Atqui fupra dixe- 
rat, illum eundem Damafci remanfiffe. Probabile itaque fit ipfum poft ali- 
quod exactum Damafci tempus Mifram, et nunc demum Damafcum remeaffe. 


(303) Pag. 443. Saad.ed dinum Damaftenum. Vitam eius habet Abu- 
Ofaiba cap. XV. verfus finem libri; unde patet virum probum cr religiofum, 
fed fimplicem et fuperftitiofum fuiffe. Narrat enim inter alia ipfum confue- 
viffe per menfem Ramadan totos dies in templo exigere, et ne verbum qui- 
dem hifcere, quod genus aliquod eft fanctimoniae. Porro narrat, patrem 
eius, Movaffec-ed-dinum Abd al-Azizum , achiatrum Malec el.Adeli fuiffe; 
hunc ipfum idem officium fucceffive apud Malce cl-Afchrafum , dein apud 
eius fratrem Camelum obtinuiffe. De Saleho Eiubo non memorat. Natum 
fuiffe anno 585, obiiffe anno 644. 


(304) Pag. 447. Conf. cap. 15. Part. XI. Marini Sanuti Torfelli, 
quod totum ex hoc Abulfedae loco mire poteft illuftrari. Nath alias per fe 
nequit intelfigi obfcurus ille er femibarbarus auctor. 


(305) Pag. 449. levi negotio. Non ergo commiffo praelio, ut per- 
hibet auctor Hift. S. Ludovici T. L p. 404. 


(3096) 
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(306) Pag. 451. Maximae nempe religionis et fiduciae reputantur 
ea pacta, quac apud lapidem et in fano petrae Hierofolymis iurantur. La- 
pis autem, cs-Sachra per eminentiam dictus, ille reputatur effe, fuper quo 
dormiens Iacob in Betel vidit angelos ex coelo defcendentes ex afcendentes. 
Vid. Elmac. p. 28. Geogr. Nub. p. 130. (ubi, quod liceat in tranfitu notare, 
pro voce sas ال‎ in iftis asl o المع وفون‎ ems يسكنها‎ fubftituen- 
dum الحاوية‎ Templarii) item Wilhelm. Tyr. VHI. 3. pag. 748. Golius ad 
Alfergan. pag. 137. qui locus potiffimum huc facit. "Prae ceteris excellit 
الص م8‎ X45 formicatum Petrae fanum, 'in media [templi maioris, Masgad 
el-Acfa, feu oratorium excelfiffimum dicti] area, quae feptem fupra reliquam 
cubitis affurgit, ftructum octangulare forma. Ibi enim Petra venerabundis 
vifitur cancellato dirempta fepto, ad quam preces fundere, et in magnis re- 
bus iurare follemnis mos eft.” Huius moris exemplum apud Baha-ed-dinum 
exftat in Vita Saladini, p. 235.lin. 17. "Itaque confultiffimum, ait, autumo, 
ut ad facrum lapidem congregati coniuremus in mortem." — Difcigus ex. eo- 
dem auctore p. 265. cap. 174 Hierofolymis excedere inflituentes apud. illam 
Petram prius preces pro laeto fui itineris et coeptorum exitu fundere; et ex 
cap. 175. p. 268 intelligimus, interdum, fi prigcipes fupremi Hierofolymis 
agerent, vafallis apud illam Petram tributam fuiffe inveflituram, quo maior 
actui accederet auctoritas, veneratio, er religio, et quo firmius vafalli fuis 
fuperioribus adftringerentur. — Iuvat hic loci Leunclavii errorem notaffe, 
qui Pandect. n. 210. multa quidem erudita et ipfo digna de Cubbat as-Sachra 
et Masgad al-Acfa habet, fed Turcice quam Arabice doctior hoc quidem po- 
fterius nomen, quod effert Mefit axa, interpretatur Mrfta alba, confun- 
dens أقصي‎ Acfa, vocem Arabicam, cum Akge أقحجة‎ voce Turcica; alte- 
ram autem, quam more Turcico effert Cubei Sahara aut Sehara, templum 
reddit in Jpatiofa area fitum, confundens vocem 9 صا‎ Sachra, faxum, 
cum voce 8 aut 8 سا‎ Sakera. Cantem. I. pag. 296. rationem, 


Turcae lapidem illum tanti faciant, diverfam ab ea quam füpra dedi, 


ob quart i 
Scilicet putare "F'urcas, Muhammedem in 


tradit, et multa fimul fabulofa. | 
equo fro Boraco ex illo hpide in coelum afcendiffe, et equum ipfi foleam 


i 


fuarir ithpreffiffe. - مت‎ 35 


710  ADNOTATIONES HISTORICAE. 


(307) Pag. 451.  Adeli mater nempe diverfa erat a matre Eiubi. 
Plerumque cauffa bellorum inter fratres orientales fuit haec matrum diverfitas. 


(308) Pas. 453. Mamluki. — Obfcurum eft cuius in caftris fuerint illi 
mamluki, Aegyptii, an Eiubi. In Arabico enim eít tantum hoc: "Quum 
ecce equitabat turma mamlucorurms Afchraficorum — et cingcbat praetorium 
Adeli.” Videntur. huius ipfius milites fuiffe. 16 quod ex dictis ad a. 638 
clare patet. Forte notat dictio eguitabat tanturídem atque hoc Gallicum: 
lors qu'ils devoieut monter la garde. Conf. locus fimilis initio a. 696. 


(309) Pag. 455. redituum legitimorum. Quos attingere , exigere, 
percipere licet principi. Nam alii funt Haram, facri reditus, inviolabiles, 
ut legata in pios ufus. 


(310) Pag. 457. Aliter narrat Abu- Ofıiba, in Vita Zain -ed -dini 
Hafetici: nempe "poft obitum, ait, Malec el- Hafeti Nur- ed- dini Arflan- 
(chahi, filii Abu-Becri [Malec el-Ade!i], filii Eiubi, domini Calaat Gabar, 
accipiebat Malce en-Nafer Iofeph, Halebi dominus, eam arcem poft multas 
tractationes, et Zain-ed-din Hafcticus, qui tum intus erat [ut capellanus, 
quemadmodum videtur] tranfibat Halebum, ubi propter hoc beneficium ma- 
gna in gratia et honore pees Iofephum gnat, qui etiam eum deinceps ad 
Tatarorum principem ut legatum mittebat." ' "Nd. ad a. 659. 


(311) Pag. 457. Chovarezimici. 0 belli fcriptores valde contra 
hos declamant. Vid. Fuller. IV. ¢. ,9. pag. 183. "the Corafines, called by 
fome Choermines, and Groiffoms a fierce and warlike people — march to 
Ierufalem, which was taken without refiftance" ex Matth. ;Parifin. Conf. 
Appendix ad Gaufred. Monach. p. 252. A. C. 1241: ا‎ Chriflianos 
qui habitabant Ierufalem et ceperunt illos, et captivus duxerunt, . Et in وم‎ 
dem bello fuit mortuus ille Perfectus Epifcopus S. Georgii de Rama et Do- 
minus Guaterius de Breta, dominus Ioppen." 

(3r2) Pag. 459. Tenendum, Raccam in Euphratis oriente, Rofafam 
et Seffeinam in occidente fitas effe. 

(318) Pag. 463. الوجد الانبطی‎ . Hoc nefcio qnid fit, neque fimile 
alicubi reperi: ad verbum eft et faciem Keblicam , vel tractum auffralem. 

Nihil 
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Nihil inveni aptius, quam verba notire, quod Eiub iftum Azz.ed.dinum 
pracfeeerit, utCadium nom tantum Mifrae rbi, fed et tractui Aegypti auftrili; 
quamvis laboret et haec explicatio fuis difficultatibus. Nam infuetum eft 
Arabice dicere المجه الفبلي‎ pro _القبلية‎ gæi er pro fuperiore auftra- 
le Aegypto potius dixiffer ar-Said confueta appellatione. Neque novi un- 
quam feiunctum fuiffe Saidi feu Thebaidis infpectionem.a munere Cadii 
Mifrenfis, Adverfus priorem obáectionem afferri poffit locus memorabilis 
Vandlebii p. 20. "Said, ait, en Arabe veur dire un lieu ou pays plus haut 
et plus elevé qu'un autre. C'eft pourquoi l'Egypte fuperieure étant plus 
haute et plus fupericure que l'inferieure, elle porte ce nom de haute. Les 
Arabes la nomment encore ۲۵۵۸ il Ard, ou la face du pays [os وجھ‎ [ 
étant à l'egard du Caire fituée vers le midi, ou les Hogias ou prétrer Maho- 
metans tournent toujours leur face" cet. — Rem conficit et omne dubium 
tollit ciusdem locus pag. 297. ubi ait viam quae ad monafterium S. Antonii 
Eremitae ducit ox الطریق‎ viam Keblitam appellari. Sitam autem eft 
illud monafterium verfus 'Thebaidem ad orientem Nili. Fuit igitur ۵ چه‎ 
el-Kebli tractus Aegypti meridionalis orientalis, et forte in fpecie ille folus, 
qui Nilo ad orientem fitus eft. 

(314) Pag. 463. Hune Azz-ed-dinum ut hominem fanctam et Say- 
parougyoy pingit Marai, dicens. "Eiubi diebus adveniebat Mifram Schaich 
Azz-ed-din, filius Abd es-Sallami, et iubebat [in magna fifci Sultanici penu- 
ria] ut Emiri [duces primi ordinis], et ceteri magnates aulae venderenrur 
[hoc eft femetipfos Sultano venderent pro certa pecunia, quam fi folverint 
Sultano, liberi deinceps fint]. Sultanus quidem blandis verbis et remonftra- 
tionibus tentabat aliquoties eum ab eo confilio avertere. Sed fruftra erat. 
Azz-ed-din perftabat in fententia fua. — Naieb es-Sultanat ergo [feu vicarius 
Sultani, qui tum erat] irruebat cum turba fua in tentorium Doctoris (nam in 
caftris degebant) nudo cum gladio, trucidaturus ipfum. Sed vix adfpexerat 
ipfum Schaich [feu Doctor] quum hebefcebat et arefcebat eius manus, er at- 
toniti confufique haercbant praefentes, et refipifeebant a pertinacia fua, et 
redimebant femetipfos cariffimo pretio, in commodum 646 Alia eidem 
Schaicho mutta’ negotia cum Sultano fuerunt, quae recenfere longum foret. 

"Tandem 
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Tandem abdicabat fe fponte fua fuis maniis omnibus; عع‎ frequentabat actoafin 
1 آلسماع‎ êy collegium in quo-tradjgiones prophetieas docentur,] et [ibi] 
tripudiabat, atque in gyros multos variosque circumcurrebat (vid. Ricaut 
Hift. Imp. Otrom. 11. r3. p. 338.[ lags ne pree amose dei extra fe raptus 
et mentis impos. Vt poffit deo placet ut poflit ipfe eiusque fimiles nobis 
spud deum interceffione fem prodeffel^. Hace tb&ologus Mubammedanus. 
Conferat qui vult cum aliis. — Idenv ممعم‎ huic Saneomi eiusque. praafentiae 
et devotionibus imputat victoriam quam. Malec el-Moattam "Furanfchah de 
Ludovico Sancto reportavit. . Vid. adiagn: 648. -e : siu ' 


(315) Pag. 463. Eft ergó Schakif eadém arx quam Latini rioftri 
Cruciararum enarratores Belfort, iteln' Belveir appellant. "Patet ex Marino 
Sanuto XI. 15. p. 215. ubi hanc híftoriam narrat Mis verbis. "Soldanus Da- 
mafci petiit a Chriftianis anno 1240, et 1mpetfvit treugas fub hac forma. 
Ex pacto cnim reddidit Chriftisnis caftrum Belfort, et caftrum Saphet et to- 
nim territorium Ierofolymitauum; ipfi'vero fine eo vel eius cotfenfu cum 
Soldano Babylóniie freugas cere non deberent, fed cam contra illum ۰ 
rent" cer. Hic quidem nofter nihil memorat de Hierofolyma tradita , 0 
ad ann. 641 dicit. ` و‎ p 


316) Pag. 463.  Mocnddutnáhi." Alins eblebrwtur magis fub Cafe 
nomine, et fub eo edita eft Arabice Romae. Vid. d Herb. ۲۰ 232 ۸ 419. ۰ 
541. b. Raud ait auctorem natum hno موا‎ vixiffe primum Halebi, dein 
Damafei, et ibidem obiiffe anno 672. — Scripfiffe, praeter Cafiam, Sehafam, 
et Idah, qui fit commentarius im Zamachfcharii Mofaffalum4 icem al-Moch- 
tafar fi"LOful [vid. Herbcl. pag. 323. b.] quem/vehetnenter laudat. 7 Conf. 
Herbel. pag. 644. b. ubi huius viri Motawwalum memorat y f. 695. a. ubi 
eius Oful ; p. 864. b. ubi cius Menan af-Cholafai; modo ciusdem fint. Huc 
tandem pertineat , an alio, ille Jbn -Hageb, qui pag. 954. b. memoratur, 


non ۰ T r E xa A. 47 


(317) Pag. "m Atir -ed -din Mbharenfis. Vid. d'Herb. pag. 11. a. 

145. b. ct 441. b. fed quod وه‎ eum fue- partedm &ius Saad-cd-dini, 
qui Vezirus fucrit apud Sultanum Aliseliahum., : pua "Tagafchi, fufpcctum 
Ea id 
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id erroris eft, neque cum ratione temporum confiftit. "Vid. pag. 728. b. 
Quod autem eum p. 441 Ebn-Atir appellat, etiam id pravum. Nam .rir- 
ed. din eft, non Ebn- tir. 

(318) Pag. 467. Orientales magiftri non praelegunt auditoribus 
Ícientias aut libros, quos tractant, fed hi praelegunt illis, et examinantur 
ab illis, aut interrogant magiftros, ubi auctorem fuum non intelligunt. Hinc 
illa frequentiffima phrafis قر عليه‎ Hie vel ille legit fuper [hoc eft coram] 
hoc vel illo magiffro hunc vel iilum librum, hanc vel illam fcientiam, hoc eft 
navavit fub eo huic rei operam. "ProfefTore lectioni parato (verba funt Leo- 
nis Africani IH. 24.) ex auditoribus quisquam textum praelegit ; cui poftea 
praelector [hoc eft profeffor, doctor] commentum addit atque locorum obfcu- 
riorum interpretationem aliquam. Solent etiam interdum praefente praelecto- 
re difcipuli inter fe lectionibus certare." 

(319) Pag. 467. Non recte locum hunc accepit d'Herb. p. 956. a. 
(lin. 9.) "fes [Calam-ed-dini], principaux maitres furent Arir-ed-din Abheri 
et T'aki-ed-din Ben-Salah, que Schams-ed-din Ben-Khalecan dir, تن‎ vû lui 
donner des leçons.” 


(320) Pag. 473. Gaiat-ed-dini. Hic eft ille Guiatadin de quo narrat 
Marin. Sanut. pag. 235. c. p. 236. "Magno, ait, igitur congregato exercitu 
obviam Tartaris perrexit et commiífo bello MCCXLIV fuperatus eft.” Et 
procul dubio haec eft illa pugna: quam defcribit Georgius Acropolita cap. 
LXV. pag. 76. 

(321) Pag. 473. Conf. Georg. Acrop. cap. LXIX. p. 79. — Saad-ed- 
din ex Bradutti interpretatione p. 6. "L'anno 636 effendo morto il Rè Alla- 
dino Chiei Cubad, figliuolo di Chiei Hufrev Selgiueh, e fucceduro al Regno 
di Romania Chiei Hufrev, quefto venendo vinto con fettenta mila fuoi da 
quaranta mila combattenti di Mogol, il regno Selgiuchiano perfe il fuo de- 
coro e rifpetto e il regno di Romania pervenne in poter di Muguliani re- 
ftando una bagetella in mano de Selgiuchiani." 

(322) Pag. 475. Hageb. Graeci eiceyyyeAoy appellent, aut roy ewi 
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(323) Pag. 475. Locum hunc expreffit d'Herb. p. 26g. b. ubi etiam 
qualis illa Petra fuerit exponit. 


(324) Pag. 477. Mar. Sanut. HL. p. XII. 2. p. 217. "Eellatur acri- 
ter, fed non diu. Damafcenis enim terga dantibus, Chr ود سور‎ vix quar- 
ta pars evadere potuit, omnibus aliis mortuis vel captis."  Relegendus eft 
totus locus, quem adfcribere non vacat, Quem So/danum Calamele appel- 
lat, is eft nofter Emeffenus, Manfur Ibrahim. Quod Arabes حمص‎ Hems 
illi Franci Came/a pronunciabant; hinc corrupta feriptio Camela, ct multo 
deterior Ca/ame/a. Conf. Hift. S. Ludovici T. I. p. 405. 408 — 411. 


(325) Pag. 479. legatur — ad Chalifam. Vt ipfi nempe de morte 
Modaffari er fucccífione Manfuri fignificaret, eiusque confirmationem pete- 
ret. Conf. d'Herb. p. 34. b. voce Aboul Dem, et p. 781. b. et 870. a. et 
975. a. init. ubi pro Abildemim fcribendum eft aut Abuldem, aut Abuldem- 
mi, quod perinde eft. 

(326) Pag. 481. Modaffaricum. Vel Modferi, ut Dobelius citat in 
infcriptiqge Jatinae interpretationis quam ex co libro fecit, Excerptorum hi- 
ftoriam Siculam fpectantium ; apud Carufium p. rọ. "Excerpta ab Hiftoria, 
eui titulus Afmodferi [leg. Almodferi] compofita in fex volumina ab Alcadi 
Sciohabadin , filio Abiddami Amanienfi confervata in Bibliotheca Efeu- 
zialenfi." 

(327) Pag. 483. Paullo aliter Mar. Sanur. IH. p. XII. c. r. p. 278. 
?Soldanus Babyloniae contra fidem datam Corafminis, munito Belbeis, paffum 
ills praeclufit, ne intrarcnt Aegyptum, illi vero ab invicem divifi a terrae 
eultoribus laeduntur laeduntque, donec intra triennium totaliter de terra de- 
pulíi funt." 

(328) Pag. 483. in Gabai ar-Salehiiat. Hoc eft in monte Salehicae, 
urbis, de qua vid. ad ann. 647. 


(329) Pag. 483. Hinc corrigatur vitiofus numerus apud Herbelotum 
p. 1. a. "Takiceddin, ait, Abu Amru Othman furnommé Ebn Salah al Scha- 
harvadi, mort l'an de l'Hegire 245, de J. C. 875." Imo vero A. H. 643, 
L C. 1245. Et fic recte p. 741. b. habet. Vid. ad ann. 63g. 


(330) 
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(330) Pag. 483. Sehatibenfir. Hic eft ille SeAatAebi, cuius nomen 
d'Herb. pag. 877. a. Mohammed ben Cafem perhibet, libri autem titulum 
من أيمة الکن‎ f تتمةے الطرة‎ "Tetemmat al therzi men aimat al kenzi. 
Ira videtur legendum effe. Fateor tamen hunc tilulum mihi perobícu. 
rum accidere. 

(331) Pag. 485. lbn-er-Saieg. Hic eft diverfus ab illo Zónu Saigh, 
Almarienfe, de quo Leo Afric. Vit. Arab. p. 269. 

(332) Pag. 485. Barca-Chan. Hic eft ille Barbaran, cuius mentia 
fit in Hift. S. Ludovici T. L p. 408. ct p. 412. ubi de hac pugna narratur. 

(333) Pag. 491. Non tamen cum ibi manfiffe, fed herum in Syriam 
fecutum fuiffe conftabit e fequentibus. 

(334) Pag. 491. Marin. Sanut. p. 218. "Soldanus Aegypti coepit 
Damafcum, Camelam quoque [id verum non eft] et Mahubeth. Deinde 
Chriftanorum terras percurrens caftrum quod Tyberiade firmatum erat, et 
Aícalonem, multasque munitiones — deftruxit." 

(335) Pag. 491. obiit Adel.  Necatum a fratre Eiubo tradit Marai. 

(336) Pag. 493. dominii pacto. — za Js, ut accipio, cum Soncor 
effer mamlucus Adeli, debebant eius opes et familia ad priftini heri haeredes 
et nepotes devolvi. 

(337) Pag. 493. Sthalubinenfir. Vid. d'Herb. p. 772. b. qui paene 
torum huné locum Gallice dedit. Raud ait eum natum anno 564 apud Se- 
villam egiffe, unde Sevillani quoque nomen accepit, et vulgo appellari ipfum 
aut eius compendium Grammatices خاتمة انيت النهی‎ Sigillum quod خر‎ 
nem et perfectionem grammaticae impofuerit. 

(338) Pag. 493: Goxvalicam. žala pæ} Supra fub anno 6ro erat 
Gorvalica, žala t| Veroque modo fcriptum reperitur. Raud expreffe 
iubet "y Gatanli feribi, et addit وله بطن صن الم‌چس‎ y "Gazaula 
eft tribus quaedam Barbarica." Leo Africanus Guzzulam regionem appel- 
lt. JDe'cétefo ait Raud, commentarium eum geminum effe, maiorem et 


minorem. ; 
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(339) Pag. 493. Sthalubin. Eft Salabrenna cafítellum mari affufum, 
ubi Mauri reges thefauros fuos affervabant, ut ait Schmidius in Not. Revol. 
Hifp. p. 120. Forte olim fcriptum fuit شط جمني‎ AXalarbini. Vnde facili 
errore شلوبيني‎ factum. 


(340) Pag. 493. lbn-Said. Vid. d'Herb. p. 736. a. ubi tamen falli- 
tur in iftis, ال‎ peut-être le méme auteur," Nam ille quem Abulfeda ci- 
tat, eft Ali ben Said ut paret ex pag. 869. b. voce Tarikh al Mofthrek, et 
P. .وجو‎ b. voce Ketaó al Garaibat. 


(341) Pag. 493. Mogreb cet. — Citatur etiam paffim Motreb, ut Her- 
belotus pag. 772. b. voce Schaloubini, et pag. 869. b. ubi legitur المرقص‎ 
- je al- Morker va'l-Motreb (vitiofe dederunt typothetae Mothred), et 
p. 964. a. voce Ketaó al Mathreb. 

(342) Pag. 495. ibat in Syriam. Atqui iam erat ibi. Abulfeda certe 
nihil de ipfius e Syria in Aegyptum reditu memorat. Vid. Hill. S. Ludovici 
I. pag. 429. 

(343) Pag. 497. Vid. d'Herb. p. og. b. 311.a. 737.a. et Catal. 
Bibl. Reg. Parif. p. 151. n. 491. et ۰ 


(344) Pag. .ومع‎ Haithon Armen. p. 52. "Ife Malec Sala domina- 
batur in Aegypto tempore illo quo Tatari fubiugaverunt regnum Cumano- 
rum [Crim]. Et audiens qualiter Tartari pro modico pretio vendebant Cu- 
manos quos ceperant; mifit cum magna fumma pecuniae per mare mercato- 
res, et fecit emi de iunióribus Cümanis in maxima quantitate, qui fuerunt 
deportati in Aegyptum. Malec Sala multum dilexit Cumanos, quos emerat, 
et ipfos fecit cum magna diligentia enutriri et in arte equitandi, fagittandi, 
arma tractandi, illos inftruxit, et magnam gerens fiduciam penes fe ipfos de- 
tinuit, quodammodo omnes alios elongando. Et eo tempore quo B. Ludo- 
vicus Rex Francorum bonae memoriae transfretavit, et Chriftiani nominis 
amore fuit carceribus mancipatus, praenominati fervi emptitíl Cumani inter- 
fecerunt eorum dominum Malec Sala. et conflitugrunt quendam ex ipfis, no- 
mine Turquimanum."  Poflrema falfa fant, 
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(345) Pag. 503. Non recte percepit hunc tum d'Herb. p. 741. b. 
"Ce prince ne parloit en compagnie que pour repondre a ceux qui lui par- 
loient, et jamais en interrogeant." Neque illud ibi recte, quod Eiubi filium 
Borhanfthahum ب‌هانشاه‎ pro sling Turanfchaho appellat. Neque iftud 
quod ait de Damiata: "Cette ville étoit demeurée, jusqu'à ce que Sr. Louis 
la reprit, entre les mains des Mamelucs, depuis l'an 6:8." Atqui poft per- 
ditam altera vice Damiatam coeperunt demum Mamluki dominari. 


(346) Pag. xo5. Cabfth. Hoc eft aries. Mentionem eius faciet 
Nofter deinceps aliquoties; fecit quoque Vanfleb p. 414. ubi appellat جا‎ pa- 
lajs dit Calet il Kebfch. — Propius hoc ad Noftrum accedit, quam quod habet 
d'Herb. p. 253. b. "on a bati une autre ville nommée Kebafch entre le vieil 
et le nouveau Caire.” Conftare ramen poteft utrumque. Nam circumpofiti 
palatio illi vici potuerunt uno eodemque nomine comprehenfi peculiarem 
quafi urbem efficere, ut fuit Bain el.Cafrain et alia talia. 


(347) Pag. 505. Turanfthah. توم‌آنساه‎ Sic conftanter omnes, et 
ipfe quoque Herbel. pag. 896. fed pag. 741 Borhan/chah fcribit, tamquam 
جرد هانشاه‎ aut بوم‌آنشاه‎ lege. 


(348) Pag. sos. Schagar-ed.Dorr. — Saiareldor in Hilt. S. Ludovici 
T. I. p. 404. "La femme du Sultan Saleh, une Turque, qu'il avoit achetée, 
et dont les auteurs Arabes difent que nulle femme ne l'egaloit en beauté, 
comme aucun homme ne la furpaffoit en courage. Aufl fût clle fi bien 
gagner le coeur et l'eftime de fon mari, qu'il ne pouvoit vivre fans la voir, 
ni rien faire, que par fon confeil" Herbel. p. 545. b. per errorem illam 
matrem "'uranfchahi facit, uti et p. 746. a. fcatet ilta Saladini notitia puden- 
dis erroribus. 

(349) Pag. 507. Hi funt illi, duo, quos; Fasardiss et Haffamedini 
nomine citat Hift. S. Ludovici I. p. 428... Rofferipr male appellatur Ze/2medin 
T. 1I. p. 27. quafi جسام‎ non حسام‎ legiffet. De ipfius patre conf. p. 55. 


(350) Pag. 507. aliquis ۔عیرڑجورصتء‎ Déniilrm appellat Hift. S. Ludo- 
vici p. 474 "un de fes fecreraires, et le plus habile fauffaire de-fon tems." 
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(3559 Pag.'5ov. "Touran Chah Hufn Caffadeh praefectum " fcribi- 
tur in Catal, Bibl. Reg. Parif: p. 347. b. init. Converfa ifta funt e Turcico 
fermone. Er deh, in CaffadeA , non eft pars nominis, fed eft fuffixa parti- 
cula iz notans: praefectum tn Hefs Caifa oll حص کیغاںہ‎ 


* (352) Pag. 507. aceupabart Harmafam. In Arabico eft سم لسوا‎ 
بعصم مساح‎ Facile patet poftremam litteram puncto faltińm fuperius in- 
figaiendam effe, Quid fi legatur ppm Garmofach. Hoc certe proxi- 
me accedit ad Mar. Sanur. Sarmo/ac p. 2x8. qui omnino confulendus. Te- 
nendum pro inepta voce quae ibi exftat De/eyr, legendum effe Decembr. dies 
XXII. Decembr. A. C. 1249 incidit in d. 5. menf. rr. A. F. 647. In Vita 
S. Ludovici eft Charmafah P. 475. quae fcriptionem per c confirmat. "Vt 
verum tamen fatear, dubium fémper fupermaner, an prima littera و‎ fit fer- 
vilis an radicalis; fitne praepofitio د‎ apud, an conftituat partem effetitialem 
vocis. Nam perindé dicurit Arabes & 53 et dp ده‎ Si radicalis fit, erunt duae 
voées Bahr et Ta 2/1 , وو مر‎ Jfavium 0 ramum Nili) 770/7 dictum. 


( 353) Pag. P De Turanfchahi itinere notabilia quaedam habet 
Hift. S. Ludovici T. H. 27. 


(354) Pag. .ومع‎ Manfura. Hacc eft quam Mar. Sinis p. 218 cor- 
rupte Arma/orum vocat. 

(355) Pag. .ومع‎ triginta millia. 'Totidem numerat Marai, addens 
haec: "Aderat in caftris Azż-ed-din filius Abd es-Sallami [magus ille, cuius 
tertibile glaucoma iam vidimus ad a. 638] et ftabat victoria primum a parte 
Frahcórum. Sed Ibh-Abd-es-Sallam, c. d, b. v. dicebat: O ventus, abripe 
illos; idque aliquoties iterabat, quo facto ventus fe convertebat fuper navi- 
gia فاص‎ caquo:.qonfringehat, et vectorum plurimos mergebat." 

(S56) Pag.’ "rr. Ferë/cur. De معنا‎ loci huius vid. Hift. S. Ludovici 
I. “.مجو ”م‎ ' 'Aedificium vel turrim hor loco erectam ibique exhibitem tragoe- 
dial ناهن تیک‎ Hiftoria S: Ludoviei T IL: p. $5 fqq. qui locus omnino 
conferendus:: nam egregie facit ad haec illuftranda. . 


(357) 
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(357) Pag. 51r. Forte negem Turanfchaho id telit, quoi ad im- 
perium ambitiofae huius feminae, Schaggar ed-Dorr, «ui regnum dedebat, 
fe nolebat componere. 2 

(358) Pag. 5x13. Fórmulam iftius Chotbae fcu precationis habet Ma- 
rai hanc: "Solebant, ait, e fuggeftibus templorum poft Chalifam ipfi pia vota 
dicere hac formula: [forte اجه الصالعخ [الصالحية‎ chis! اللهم‎ 
والدين ام خلیل‎ Laai ملک المسليين وعصمة‎ "o Deus nofter con- 
ferva حا‎ bonam piam [vel potius Salehicarm] reginam Muflemorum, 
et munimentum orbis atque religionis [rei politicae atque facrae]." In hac 
titulo notanda vox جهة‎ Gihah, quam per maizfatem verti. Patet ex hoc 
loco et ex alio Noftri, qui infra habetur anno 720 fic convertendam effe, 
et de femina forte tantum ufurpari, atque idem valere quod de viro حضات‎ 
Hedret vel Chizret, vel Azaret, hoc eft maieftas.— Deinde hoc notandum, 
hanc feminam titulum fmat ed- Dunia va'd-dini, munimentum orbis et fidei, 
parker affumfi ffe atque Forcan Chatun, mater Sultani Muhammed Chova- 
rezimíchahi, de qua vid. ad ann. 628. 

(359) Pag. 513. Moflafamica. In Arabico eft المستنعظمية‎ fed leg. 
puto المستتعصيية‎ DMoffafamita. Quod fi fit, credibile fiat eam olim ad gy- 
naeconitidem Moftafami Chalifae pertinuiffe. Videntur tamen temporum et 
aliae rationes obftare. Ceterum permutari faepius a librariis has duas voces 

Mafafam patet ex d'Herb. p. 628. b. qui‏ المستعصم Moffatam et‏ المسننعظم 
huius Chalifarum ultimi fub voce Mofddhem exhibet.‏ نتر 

(360) Pag. 513. "Ludovicus — a Soldano captus eft, et centum 
millia marcarum dedit et Damiatam reftituit.” Verba funt Siffridi Presbyteri 
11. pag. 696. ad A. C. 1249. Fufius haec enarrat l'Hiftoire de S. Louis, 
quae inftar omnium de his confulenda. 

(361) Pag. 513. ۵۵/۵۰ تلگ‌نسیس‎ * Quod. Gallus, quisquis 
auctor eit recenfionis codicis XVI. pag. 347 Bibl. Reg. Parif. fatis imperite 
Firenzis vertit. "Captus fuit illorum praefectus Firenziz;" et paullo pott, 
"ut Firenziz claflis, praefectus liberaretur." —Defignat hominem Francicum 
quemcunque. "Dic Francis v. Galliain univerfum ompibus, o mea epiftola" rel. 

(362) 
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(362) Pag. $15. Caimarici. %3 eU} Sic conftanter eft in codice. 
Forte tamen rectius eít Aena Caimazici, fic dictio procul dubio fuerunt 
ab aliquo Caimazo, magno duce, ad cuius familiam olim fpectaverant. 

(363) Pag. 515. abrogabant feminae poteflatem. Marai dicit, eam 
{ponte abdicaffe, poftquam tres menfes regnaffet; menfe quarto anni 648 
الي ان خلعف نكسها‎ je آقامت للات‎ additque, Chalifam Moftafa- 
mum aegre tuliffe feminis mandatum imperium, ct fcripfiffe Mifrenfibus, 
nifi haberent virum imperio aptum penes fe, velle fe ipfis aliquem ta- 
lem mittere. 

(364) Pag. 515. Paullo pof. Quinque tantum díe£ur interiectis poft, 
feribit Marai. 

(365) Pag. 517. Ergo male d'Herb. p. 896. a. "Ce prince [narrat 
de peremto Turanfchaho, quem hic loci recte fic, fecus alibi Buranfthah 
appellat] paffe pour le dernier des Ajoubites [in Aegypto] quoique fon fils, 
nommé Malek Al Afchraf, enfant agé feulement de fix ans, ait été affocié 
à l'Empire par le méme Ibek pendant quelques mois." 


(366) Pag. 517. Malec ei-Mogitum. — Hift. S. Ludov. l. c. Moghiat 
Omar appellat. ۱ 

(367) Pag.5:9. Moffafami. Hift. S. Ludov. T. II. p. g7. 

(368) Pag. 519. Maler er-Sajd. Vid. ad a. 658. Hic eft ille 080 
de quo Hift. S. Ludov. T. II. p. 9o. 

(369) Pag. 519. Erat tantum in Arabico AM وفي‎ et in continente. 
Ego non dubito vocem الشرقي‎ orientale excidiffe. Conf. Hift. S. Ludovici 
T. IL p. ۰ 

(370) Pag. 521. Vid. de hac expeditione H. S. Lud. T. II. p. 98. gg. 

(371) Pag. 521. Mar. San. p. 220. cap. 4. lin. 8 — rr. 

(372) -Pag. 525. 4fmin-ed-daula. Huius viri vitam expofuit Abu- 
Ofaiba in vitis Medicorum cap. XV. unde nonnulla huc adfcribam. "Saheb 
el.Vezir Amin-ed-daula Camal-ed-din Abu’ Hafan, filius Gazzali, filii Abu- 
Saidi, vir admodum prudens et acer et eruditus plus quam ullus alius, erat 

primum 


ADNO'TATIQNES HISTORICAFE. 721 


primum in miniflerio Malec el-Amigadi; deinde poft huius mortem, quae 
contigit Damafci die Martis, undecimo decimi menfis anni 628, creabat Malec 
es-Saleh Amad-ed-din Abu’l-Feda Ifmagl, filius Mhlec cl -Adeli, eum Vezi- 
rum — Quum anno 643 Ifmaël ‘Maleco es-Saleho Nagm-ed-dino Eiube 
Damafcum traderet et:viciffüm Balabseegm acciperet, eoque farcinas et opes 
et familiam fuam tránsferret , exite quoque illuc tendebat Amin-ed-daula. 
Sed quoniam probe Damafcenos expilaverst, ut homo cogendis numis inten- 
tus, et qui fifcum heri fui incredibilitér-auxerat, obrucbat ipfum iam urbe 
egreffum in ipfa via Emir Motn-ed-din filius Schaich es-Schoiuchi, compre-- 
henfumque cum fuis rebus omnibus (quod die Veneris, fecundo feptimi men- 
fis anni 643 contigit) in vinculis et fide fub cuftodia mittebat Cahiram; ubi 
cum aliis in arce depofitus in cuftodia fuit, ubi haefit usque ad obirum Malec 
es-Salehi Nagm-ed-dini Eiubi, hoc eft annum 647, quo ipfo quum occuparet 
vacuatam huius morte Damafcum Malec en-Nafer Yofeph, die Solis, octavo 
quarti menfis, et deinceps tenderet in Aegyptum, hoc regnum conquifiturus, 
in comitatu Malec es-Salehi Ifmaélis et aliorum Syriae principum; praelium- 
que committeret cum Mifrenfibus, quorum princeps tunc erat poft heri de- 
سی‎ Malec el-Moézz Azz-ed-din Ibek Turcomanus, mamlucus quondam 
Salehi ناس‎ quo praelio vincebant primum Syri, dein verfa vice Mifren- 
fes: fiebat, ut Malec es-Saleh Ifmaël aliique principes et proceres caperen- 
tur, quorum aliqui dimiffi deinceps fuerunt, alii perierunt, ut Malec es-Saleh 
Ifmaél ipfe, qui ex co tempore neque vifus neque auditus fuit; corda ftran- 
gulatus, fi quibusdam fides habenda eft; Vezir Amin-ed-daula vero in pati- 
bulo exfpiravit. — — Studebat hic vir numerofam et fumtuofam bibliothecam 
comparare, libris omnium fcientiarum excellentem; alebat ideo fcribas per- 
petuo fcribentes; volebat aliquando T'arich (feu Chronicon) D'armafci, auctore 
Hafeto Ibn-Afakero, integrum habere, quod minuto charactere fcriptum 
octoginta volumina efficit. Diftribuebar igitur opus in decem fcribas, quo- 
rum unicuique octo volumina in penfum dabat. Et fic intra biennium habe- 
bat totum opus completum, quod alias raro occurrit. 
(373) Pag. 515. canam facchariferam mandebat. Hoc eft, fecundae 
meníae affidebat, et'Dellariis fruebatur. Leo Afric. V. 62. "Hic [apud Cam- 
Tom. IV. Yyyy mer] 
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fier] provenit maxima faccareorum: calatnórum. copia, quae er Tunetum de- 
vehi folet; verum quandoquidem '‘fecarens extiahendi, artém. non noverunt, 
in fecundis: rantum. menfis fuccum fugendo eligiunt.” Sed at alias quoque, 
deambulantes, item in via publiea manduat Turcae, arundine facchariferam. 
Qua de re praeclarus locus eft apud Rauchwolff I. 4. p. g30. "Hierum wach- 
fen der Zuckerróre ziemlich viel. — Die Röhre find underbalb mahe bey 
der Wuxt4al, da fie am kráffigíten,. voll des angenergen Gefaffis. Darum 
fie denn die Türken und. Mohren fghr kauffen, als die ihhen Faft angenehm 
zu kieffeln und zu effen, wie fie denn auch zum Confecten, zu füffen Spei- 
fen und Getränken grofe Luft tragen. Ehe fic die Róhre anfangen zu 
kieffen , ítreiffens zuvor die langen Blitter ab, und [chneiden oben was 
krafftlofs ift darvon ; dafs allein was gut und gefafftig noch überbleibt, 
welchs kaum einer Ellen lang. Deren alfo zubereiten Rohr tragéns etliche 
viel zumal mit fich durch die Gaffen herum. — Schneiden ein Stücklein 
nach dem andern ab, loíen die Schelfen davon, kifens und effens alfo hin 
und wieder öffentlich ohne dlles Abfcheuen" سب‎ 

(374) Pag. 525. Paullo aliter et diflinctius haee narrat Hift. S. La. 
dovici T. II. p. ۰ 

(378) Pag.527. Apparet ergo falfum fuiffe et fallere d'Herbelot, 
quando p. 477. b. fcribit: "Les Ajubires, princes de la pofteriré de Saladin, 
ont poffedé l' Jemen long tems aprés que les Mamlucs fe furent rendus ibaí- 
tres de l'Egypte s les en eurent depouillés." " ' Neque fequentia naevis carent 
pluribus, in paucis Verbis, 


(376) Pag. 547. Abu-Ofaiba cap. XIV. in vita Ibn-Gamii hune bis 
Gemal- ed- diuum appellat, filium Iahia, filii Matruhi; Vezirum Eiubi, do- 
minum gladii calamique , [rerum milirarium et. politicarum fummum admi- 
niftrum,]. et ducentorum, eqnorum, praefectum. 


(377) Rag! 42e. quamobrem Mi ۳(۶: ad Saish ibant. Dupliciter 
accipi poteft hic locus. z) Quamobsem illorum adventum non fuftinentes 
Mifrenfes, qui Gazae praefidia agebint, éxcedóbant ad Saieh. , 2) ` Quapro- 
pter Mifrenfes ex Aegypto acturfebant, Syras'e Gaza dépulfuri. Sed prior 

tamen 
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tamen explicatio verior widetus, quia remetier eft Saich a Gaza, quam pt 
poffint ibi caftra Syropamr obíervafio تاه‎ —. » 

' H398) ۔وووا یھ‎ NEF! Sunut) p. مرو‎ lin. xy. videtur nomen Naferi 
töfephi jon اليد‎ RUN ۰ٹ بط‎ contra quam folet. 

(329) Pag. 531. ` Daher Sidi, Captus fuerat una eum fratre et 
Afchrafó Emeffeno, i ín illa sits ugna, quam Nafer cum Aegyptiis com- 
miferat , de qua “på julo 2 aiite nolker"narràVit. Ergo debuit dimiffus ab Ae- 
gyptiis in 1 libercitem fire; ut quóqué Walec el-Afthra£ Emeffenus; de quo 
nofter in continente ? memoribit ; quamvis de ipforum dimiffione fupra nihil 
memoraverit. Îta’ quoque rurfus comparebit liber Moattam "Turanfchah filius 
Saladini, ad ann. 657. 

(380) Pag. 533. Hi funt illi reges T'unetani de quibus Leo Afric. 
I. ro. "Belligerantur Maridinae cum — Tuneti regibus, qui origine éx 
Hantata [gente] et ex Mufmudis [alia gente] provenerunt." 

(381) Pag. 533. 4dbu-Hafs Omar. Hic eft ille "Abi Haffi [fic enim 
leg. nan, Abi Hafri] cuius nepos, Abu-Ifhac, filius Abi Ibrahim, filii Abi 
Haffi foedus pepigit cum Imperatore Friderico II, ut rege Siciliae, anno F. 
628 menfe fexto medio, feu A. C, 1231 m. April. d. 21. cuius pacti particu- 
lam aliquam exhibet e codice mífto Peirefelano Ifmaël ساط‎ ad Mich. 
Ducam pag. 227. 

(382) Pag. 533- Memorabilia fant verba Abu-Ofaibae, in Vit. Med, 
fub vita J5n-Rofthdi feu Averrois; quae Arabice adfcribam: e ولبا‎ 
عام اجب‎ d Kag اليتصور بغرطبة وهی موجه لغری انش‎ 
بن مشد ولحتصمد احتراما‎ Qua dM Imi وتسعين وخيسباية استدعي‎ 
Aal وقربه اليج حي تعدي بد الموضم الذي كان قد لبد‎ Tees 
موق صاحب عبد سس‎ E أبن ابي‎ snis ابی‎ 
aic و منولاتة‎ eras [oT الواحد قد ام‎ 


ومزق عبد الواحد منها اپنا آسبه علي, چوھی آلان وی افريانية c‏ 
Yyyy 2 ”Quum‏ 
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"Quum anno 591 Cordobae verferetur, Manfur, bellum. Alphonís- intentans, 
arceffebat ad fe Abu'l-Validum dbn-Rafchdum,. gumgue proxime. ad fe-acce- 
dere et ad latus fuum, confidere inbebat propius; کون مو‎ fedebar Abu- 
Muhammed Abd-el-Vahed; vir maximae dignitatis, ut qui non tantum filius 
erat ejus Schaichi Abu-Haffi Omari Hentateni, qui fodalis Abd-el-Mumeni 
faerat, et tertius aut quattus decuriae [difeipulorum et fodalium Mahdii Ibn. 
"Tomruti]: fed etiam cariffimus Matifüro erat, eiusque filiam in matrimonio 
habebat; quo e coniugio prodit ille "Ali, 'düt. ho ris hike diebus Africae 
[Cartagini vel Mahdiae] dominatur." "gen 

(383) Pug. 533. Abd-el- Vahedo: ‘ER hic ille Habduluafdi, cuius 
meminit Leo Afric. V. 58. p. m. 373. loco qui cum primis ad hunc noftrum 
conferri meretur.  Adícribam initium: "T'uneti princeps [a Movahhedinis 
legatus] Marocci regi [Movalhedinico, qui circa a. 620 aut 630 regnabat] 
nunciavit, nifi ftatim — quare rex (Movahhedicus] ducem quendam, Hab- 
duluaidi, e Sicilia natum cum viginti navium clafie 'T'unetum mifit, quam 
iam ab Arabibus occupatam invenit; verum tanta huic fuit eloquentia, ut 
omnia fuo confilio in priftinum ítatum reftituerit — Patri 1۱۵۵66 Abi- 
"Zacharias, qui patrem eruditione ingeniique dexteritate fuperavit." — cer. 
Quem Leo Siculum facit, eum perhibet Morgan I. 215. ex Marmolo, Sevil- 
lanum, et Abdalhedi appellat. Conf. locus. ۱ 


)384( Pag. 538. Memorat Hagi Chalifa dynaftiam Ammaridarum, 
quae ab anno 724 usque ad ann. 802 per annos 78 apud Tripolin Africanam 
regnavit, ad quam hic Muhammed procul dubio pertinet. 

(385) Pag. $35. Abii-Haf: Omar. Hic eft ille Muley Omar, quem 
Ludovicus IX aut Sanctus, Franciae rex anno Chr. 1270 obfedit; qua in 
obfidione obiit; et frater eius Carolus, Siciliae rex, Omarum ad folvendum 
tributum cogi. Vid. Morgan PF. 219. 

(386) Pag. 537. Vid. HIR. S. Ludoviei T. II. دج و۳‎ 

(387) Pag. 537. Cotbitar.. Erat in Arab. القطعيات‎ , quod inter- 
pretor Slash, hoc eff, meo quidem iudicio, filias Malec el-Mofaddali 
Cotb-ed.dini, filii Malce el-Adeli. Et fic clare legitur infra a. 657. 

(388) 
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' (388) Pag. 537 Mirum ۵ ۱ نوم‎ fam terribilem Chriffía- 
nis dynaftiani! stt, fati دنق‎ er * هم‎ Miquor! مع‎ propagata fue- 
rit; tem tamen ججرے تر‎ AE, hr Sdladiti ; punt voha toris , filii ruinam 
eius viderint. m 0 20 ا‎ E 18 ۱ 


` (389) Pag. 532 ink án, genere notat qnofundum omne; er quia 
varii fünt tractus i وه‎ dicti, , proptefes diftincrionis gratia addit: tractus (jauren- 
fis. 1s eft و‎ dines Damefeun., 


oaa a 

(390) Pag. 539- Vid. ad annum 66g quo obiin Videtur quodam- 
modo idem effe cum مع‎ quem d'Herbelot p. 189. a. memorat voce Baresi. 
Ät ait eum anno 738 obiife. Conf. p. 196. b. voce Bedia, fed ibi nomen 


patris diferepat. Etr pag. 837. b. voce 1028 Adhuc decr. adhac sie gitat. 
Vnde probabile fit eum diverfos auctores colligas 


(391) Pag. 541. Georg. Actópol c. KLI. p. 37. Eze *yow 5 Twv 
MovcovApayay næga: Tun Taragay (non ديه تست جيه يه د سس نس ما‎ SEATI, 
سن اس روز ار نت‎ labate (Gaiiat-ed-din) یی‎ rou سید‎ 
Araryan (Ala-ed-dini, non Aferim Azz-ad«dini)' (paiuAéc 03 ع0 ج2607 مه ہیں‎ 
syeyovas. Toren "your ا و سس وی هر يمجع ہیی ننه + مین‎ 


(392) Bas. 545. لز وسو و‎ Videtur Tta ders ab oppido Aegypti 
Gugar, de quo Geogr. Nul p. 118. ^ 3 


(393) Pag- 545: Noh poterat ergo die -el-Dorree ex lbeco filius 
cffe, ut perhiber d'Herb. p. 767. a. TETTA 


(394) Pag. 545. "Tantum duo nomipat et mirum de fappli cii gend. 
re trudit Hift. S. Ludovici T. IL p. ۰ Pour i dri cux siclaves ملز‎ meuri- 


rent attachés avec des cloux aux murailles de la ville. ۱ 


(395) Pag. 547- Moflarsbum., $cio quidem qud olis 0 

et expofuit iam  Pocockius. Speejm Hit. Arab, عع -39 رو‎ qui. ودع‎ .exferipfe- 

runt, nempe Ara notat eornAvda „ nfi titium, reputaticiugg. Non video 

temen quid huc انم‎ Fuithe € forte ex llis, quos Mozeraber appellant. 
Certe ۵۶ cadem ei ER E 


f i, ی 8 £ یں‎ ۴ 
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(396) Pag. 547. Multum ab his diverfa quae Hiftor. S. Ludovici 
T. Il. p. 408. "l'Emir Tagiaddin eut fous la conduite du royaume, qu'un 
autre lui ota d'abord en rependant parmi les troupes une fomıne de cent mille 
écus d'or. Puis celuiei fuccombant à' fon tour, et apane été roti vif, on 
retablit Tagiadin." 


(397) Pag. 547. Aliam cauffam perhibet Hif, S. Ludovici L c. fed 
utraque cenfiftere facile poteft. Si ۱ mesi c. ۱ 


(398) Pag. 549. Bosdocdar. Interdüt-invénitue quoque. feriptum 
Bondocdaricus, quafi non ipfc, fed antiquus ejus h4us fuerit Bomdecdar. 
De officio Bondoedari fic diferit d'Herb. pag. 210. b "Bondocdar étoit en 
Egypte du tems des Sultans Mamtucs le nom d'un officier, qui étoit à peu 
prés ce qu'a été autrefois en. France le maire des Arbalétriers et Ganequi- 
viers, que nous appellons aujourdhui le grand maitre. de l'Artillerie, Le 
Sultan Bibars fut furnommé Bondocdar ou Bondocdari, parce qu'il avoit été 
l'efclave d'un Seigneur, qui poffedoit cettè charge, et qu'ayant été depuis 
affranchi par fan maitre, il en avoit été pourvu." Poteft tamen etiam offi- 
cio huic adiuneta fuiffe cura publicorum aedificiorum, quae Bondoc, Fonde- 


-1 ba 


gos, mævdoysiæ, appellantur, hofpitia peregrinorum. 
(399) Pag. 549. ۰ Vrbs in Flaurgmtide ad minimum octidui 
fpatio diftans a Medina, dives emporium quod Arabes mercaturae cauffa rë- 
quentare! folebant. ; ١ 
(400) Pag. 55r. Mar. San. p.238. Hift. S. Lud. T. IL p. 308 fqq. 
Teixeira pag. 333 ۳99 -> نر‎ 
" (gor) Pag. 531. .نمم ءاهنا مال‎ De hoe viro mirom quid natrat Ri- 
caut Hift. Imp. Ottom. p. m. 351. locum fupra citavi ad aon. یکی‎ Conf, 
d'Herb. pag. 629. Non aufim quidem graviffirus auctoribus contradicere. 
Nefcio tamen an non fidei fufpecti videri queant Sunnitae, haec tradentes, 
et quorum folorum narrationes de r&bus Tataricis hactenus habunmus. An- 
non poterat crudele et ambitiofifm genus Tataricum ad invadendai opulentas 
provincias fola aviditas ct divitiarum rumor allicere? Si proditio Schiitae 
fola Bagdadum cvertit, quare non integrae manferunt Chorafana, Syria, 
Roma- 
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Romgnia? quas nemo prodidit. Aiunt tamen Naferum Chalifam, Schii- 
tam, hofti fuo Chovarezimfchaho Tataros immififle, Ngn negarim. Sed 
Sunnitae funt qui hoc tradunt. - A 

(402) Peg. .ووج‎ Caria. "Videtur vicus aliquis Bagdadi occidentalis 
ita fuiffe appellatus. . 

(403) 2۵۲۰58 De Chalfae applies genere varia tradunt. Ẹquo- 
rum pedibus conculeatum fuiffe tradit Marai; dubium num صهما‎ frigido 
fanguine, anim tumultu. hellica,. et in oppreffione fub porta quadam aut in 
vico quodam urbis; quale quid contigifíe memorant Conftantino Palacologe 
fub quo capra fuit a "Furcis Conftantinopolis. Addit idem auctor, Tataros 
per quadraginta dies Bagdadi faexiffe, ct bis millics mille homines peremiffe, 

*(404) Pag. $55. ممم‎ urbem. Procul dubio Damafcam: Sed tota 
haec fabella traditionibus ceteris eft fimilis, wdeezroroc, vaga.et ad lubstum 
eonfictá; neque hbri nomen editum, e quo manavit, neque Ommiadae, fub 
quo, neque urbis, ubi contigerit. 

(405) Pag. 557. Matmuram. Hanc ipfum vocem Matmora, ut ef- 
fert, retinuit er explicuit Addifon in Defcriptione Barbariae, T. IL p. IIT. 
cap. rr. cuius verba fupra dedi ad ann. 12, ubi dicit effe foveam, quae ad 
umbilici altirudinem profunda fiat; id quam dernüttatur lapidatiomss fuppli- 
cio necahdus. Hic vero qua irat ea fignificatio vocis huius, quam Golius in 
Lexico profert, qua nempe indicatur talis fovea qualem Arabes Scenirae 
fub’ terra facere folent, pro recomdendir ibi frugibus et aliis neceffariis, et 
quae fuperingeíti terra fuperne deinceps oppletur; unde vox derivata vide- 
tur. Nam Tamar inter alha quoque notat recondere et opplere. 
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(406) Pag. 559. Davudem Bagdadicum adduceret. Mirum profecto, 

eum ipfum, qui opibus eum perfide fcalcftéque privaverat, totiesque vetue. 
rat Bagdadum venire, nunc tamen eum ultro arceffere, 


(407) 
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(407) Pagi 559. Conf. d'Herb. p. 776. b. ubi locum hune refpicit. 
Non novi quid ip fuo Ibn-Schehns legerit. In Leidano nihil erat ibi pofi: 
torum; et in Dórvilliano erat magna lacuna. ۰ 


(408) Pag. 563. Malec el-Camel. — E-Afchrafum appellat Abulfarag, 

P. 52$. et Herbel. p. 157. b. i 
, (309) Pug. 565. Clarius et Fufius | e, de impri eiusque exitu 
narrat Ábulfarag. pag. 530. ubi epiftolam habe و‎ ina er paene eadem 


exftat apud Arabfchahiden alia, velut a Timuro ad Ca ium 01ص“‎ 
Sivafae principem, fcripta. 


(410) Pag. 567. pineernae. Intelligit talem aliquem famulum, qua- 
les defcribunt noflrates Itineratores in Caffeis Turcarum at Perfarum publicis 
fervire. Qlim enim, antequam ufus Caffeae ufum vini exigeret, vinum po- 
tabant in talibus publicis tabernis, et miniftrabunt iuvenes fplendide come, 
proftibula publica. Vid. Teixeira p. rr7: Itinerari: "tienen alli muchachos 
bellos y ricamente tzajados que firven y reciben el precio." 


(4xr) Pag. 567. Plura de hoc itinere eiusque exitu Abulfar. p. وچ‎ 
Conf. d'Herb. pag. 5o. b. 


(412) Pag. 567. alter Sangarum obtinebat. Tertius Saif-ed-din Ge- 
ziram, feu Gezirat Ebn-Omar, ut perhibet Abulfarag. P. 5۰ 


(413) Pag. 573. Bab- dli. باب الي‎ quod etiam Bab Ela poffi t legi. 
Conf. d'Herb. p. 159. a. "Babela, bourgade proche d'Antiochie, qui a tiré 
fon nom de St. Babylas" cet. 


(414) Pag. 533- Abu-Ofaiba in vita Zain-ed-dini Hafetici perhibet 
Iofephum acie cum Mifrenfibus commi(fa victum, regnum amififfe omnem- 
que fortunam. Tuvat integrum locum adícribere. "Quum venirent Tataro- 
rum legati ex oriente ad Malec en-Naferum, isque animo iam agıtatet a Ta- 
“taris territorium fumum «t feudum accipere, et de tributo dando cum illis 
pacifci; mittebat Zain-ed-dinum Hafeticum legatum ad Chacanum Hilavuum 
[Hulacuum] regem T'ararorum ceterosque ipforum prineipes, qui beneficiis 
et blanditiis eum ita delinibant et fibi obftringebant, ut familiaritate cum 


ipfis 
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ipfis contracta fpem et cupidinem Syriae ipfy faceret, ot per reciprocatas 
faepius legationes. hero'fuo wires "l'éteroyum admodüm grandes et terribiles 
proponeret; quod eo facilius ipfi-erat' apud principem natira fua mericulo- 
fum, pavidum, et belli ofonem,. qualig grat Iofeph en-INafer. — Halebum ita- 
que venientibus Tataris et poft menftruam fere obfidionem occupantibus et 
caede implentibus — fugjebat en- Nafer e Damafco in Aegyptum, fpe et 
confilio illam occupari. 5 Séd ا‎ Mifrenfes cum fuo principe qui tum 


fief 


erat Modaffar Saif-ed-di | Cori vincebant eum, copiasque ipfius diffipabanr. 
Et fic perit eius principatus. ` ` 

(415) Pag. 593. Nacus eft lignum oblongum, tenue, fed duriffi- 
mum, crepitaculi genus, quod orientales Chriftiani ligneo piftillo percu- 
tiunt, quando concionem ad exercitium divini cultus convocare volunt. Sed 
non ubique locorum hoc ipfis licet, et ibi fere tantum ubi Muflemi frequen- 
tes non funt. Hi vero, ut notum, Mudenis, feu praeconibus, precum 
tempus ex alta turri, fonora voce indicantibus, utuntur. — — Debuerat haec 
hiftoria narrationi de clade Tatarorum poftponi, fed quod faepe quaeftus fui, 
Axabes funt rudes confarcinatores. 

(416) Pag. 597. Ain Galut. Hoc eíl fontem. Goliathi. Vid. Hift, 
S. Ludovici T. IL p. 410. Hayth. Arm. c. 31. corrupte Henyalek. Idem 
pro Cetboga کنیغا‎ nominat کببغا‎ Guiboga cum multis aliis auctoribus. 
Teix. p. 339 Kaptukahon, quafi کبنوخان‎ Captuchan legiffet. Abu-Ofaiba 
in valle Canaan contigiffe fcribit, in eius Zaín.ed:dini Hafetici vita, de quo 
ad annos 638 et hunc ipfum paullo anre attulimüs. Lotus eft therorabilis. 
"Poftquam Tatari Damafcum pacis pacto cepiffent, cotititdebant ibi’ fuo no- 
mine quendam gubernatorem , et tum praefentem Zain-ed-dinum : Emirum 
creabant, et Malec Zain-ed-din falutabant, ipfique cuflodiam corporis adde- 
bant. Poftquam vero Malec el-Modaffer Cotuz, dominus Mifrae, et cum eo 
copiae Muflemicae adveniffent, et in valle Canaan يوادي کنعان‎ de Tatari 
reportaffent magnam illam et celebrem victoriam, per quam immanis horum " 
numerus cecidit, coactique in fugam Tatari Damafcum vaeuarent, excedebat 
etiam Zain-ed-din Hafericus cum ipfis, male fibi a Muflemis metuens, et 
fic redibant Syriae res ad priftinam fuam formam." 

Tem. IF. Zzzz (417) 
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(417 a.) Pag. 6or. Barca.  Intelligitur Barca [feu lacus] Ziza apud 


Caracam. 

(417 b.) Pag. 607. Bibars. Hic eft ille, quem Leo Afric. III. 26. 
P. 472 Piperem, magnae fortitudinis mamaluchum,, et p. 463 Pifforem pri- 
mum mamaluchorum Suitanum appellat. Etiam Curio p. 71. lin. 30. ۵۶ 
appellat. Scribitur hoc nomen apud Abulfedam noftrum ubique بیبرس‎ 
quod variis modis enunciari poteft Baibars, Baibaras, Bibars, Bibrds, Bi- 
baras. — Abulfarag. pag. 538 fcribit بايبرض‎ Baibars, vel Haiborz, quac ul- 
tima lectio forte optima omnium eft. Idem ait eum JZondoedarum minorem 
appellatum fuiffe, ad diftinguendum ab eius hero, qui Bondocdar maior fue- 
rit appellatus. 

(418) Pag. 607. Hanc ipfam caedis cauffam allegat, et aliam prae- 
ter iftam, Hiftoria S. Ludovici T. II. p. 410. Catal. Biblioth. Reg. Parif. 
P. 347. b. "Ab Elmuzaffaro profligati Tatari, ait, qui cum Syriae partem 
adhue obtinerent, ad eos expellendos mifit unum e ducibus nomine Bibars, 
promiflo Alepo, fi res ad effectum perduceretur. Verum cum parta victoria 
promiffis non ftaret, Bibars Aegyptum ingreffus ipfum obtruncavit." In gene- 
re non multam fidem merentur recenfiones codicum in Zfppendicem reicctae. 

(419) Pag. 609. urbes ornatae fuerant. ہرینف‎ et tale feftum ap-» 
pellatur &As A la Zine, quod Vanfleb p. 335 interpretatur féte de 8 
publique, ubi defcribit talem aliquam Zinam aut ornatum, urbis nempe Ca- 
hirae, quae contigit fuo tempore anno 1671, "à caufe que le grand Seigneur 
avoit pris Caminiez fur les Polonois, et cerre fefte, ait, dura depuis le Di- 
manche jusqu'au Jeudi aprés midi" Apparet ex ibi data defcriptione, fefti- 
vitatem talem poene eandem cum noftris Z//uminationibus effe, et hae forte 
ex oriente ad nos tranfierunt, — Remitto ad l. c. cupidos lectores. 

(420) Pag. 611. Gurandarum. Eft nomen officii et notat eum, qui 
praeeft ludis et exercitationibus principis in palaeftra, ad verbum /e maitre 
der mailles. Nam Guean notat clavam ligneam, infra recurvam, qua pilae 
ligneae excutiuntur. 


(421) Pag. 623. Furum et latronum "poena apud Muhammedanos 
eft manus praefectio. 


(422) 
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(422) Pag. 625. Ergo tunc temporis abdicaverat fe iam Az-ed.din 
Cadii munere, quod fub Nagm-ed-dino Eiubo gefferat; ut fupra vidimus: 
adhibebatur tamen fummis quibusque rebus et confaltationjbus. 

(423) Pag. 627. Zerabinicum, Plebeia enunciatio pro Scharafînicum. 
Scharafini, Xarafini, Zerabini, funt unum idemque, numi aurei, de quibus 
paffim Teixeira, ut pag. 351. "Xarafine o Xarafi de oro vale ocho larines y 
cada larin dos reales de plata." Conf. d'Herbcelot p. 205. a. 273. b. 777. a. 
Ergo verum effe nequit quod perhibet Geuffr. p. 173 Seraphinor a Maleco 
Serapho, hoc eft Málec el-Afchrafo filio Calavuni, qui viginti et ultra annis 
deinceps regnavit, primum percuífos fuiffe. —Refutat etiam Richardus a S. 
Germanico, qui iam Saladini aetate numos illos notos ait fuiffe. Bibl. Sicul. 
Caruf. T. II. p. 563 fic ait: "Quolibet anno pro certo tributo mittit in fifco 
patris 20 millia Saracenatos."  Memorabilis haec eft fcriptio. -ç A 4-3 
Scharaguini, Saracenatus, pro شم‌فيني‎ Scharafini, Sarafinatur. Non 
dixerim utra rectior. Coniicio tamen olim a Chriftianis numos Muhamme- 
danorum شر قفني‎ Saracenator fuiffe dictos, ut qui Muhammedanos ipfos 
Saracenorum nomini citarent ; deinde per errorem fcribentium et legentium 
ei شمف هني‎ (uno puncto minus) Seharafini, Sarafínatus, {uccefhfle in vub- 
gare ufu; quales fcribarum errores in nominibus locorum et hominum muta- 
tiones iam non amplius emendabiles invexiffe, multis exemplis geographicis 
et hiítoricis poffet confirmari. 

(424) Pag. 629. Non pauca de his rebus haber Abulfassg. p. 539. 
item de excidio gentis Bedr-cd-dini, fed ea non valde perfpicua; filtim non 
memorat eos in Aegyptum veniffe. 

(425) Pag. 631. Marin. Sanut. pag. 22 1. "Saraceni Babylonii anno 
MCCLXII Antiochiam obfederunt. Sed, procurante rege Armeniae, venien- 
tes Tartari obfidionem folverunt." 

(426) Pag. 635. titulum — ei tribuebat. Er viciffim ab ipfo acci- 
piebat ر‎ ut Marai refert, titulum Cafim Emir el-Mumenin , qui titulus notat in- 
timum amicum Emir el-Mumenin, talem qui cum ipfo res, confilia et fortunam 
omnem partitur. lilf وهی اعلي‎ Et is titulus eft omnium fupremus 
qui a Chalifa tributi unquam alicui principi fuerunt, aut potuerunt tribui. 


(427) 
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(427) Pag. 635. Schach Az-ed-din — fil. Abd es-Sallami. Tam ali- 
quoties facta fuit huius viri mentio in fuperioribus. Conf. d'Herb. p. 197. b. 
voce Beian امه‎ Eius de gente videtur ile, noni faeculi homo, effc, 
quem p. 950. b. voce 0/0 allame الضیء اللامع‎ perperam et obfcure ap- 
pellat "Schahab Ahmed Al Gaz Mohammed, plus connu fous le nom de 
Abd al Salami:" hoc eft Schahab-ed-din Ahmed, filius Abd-el-Azizi, filii 
Muhammedis cet. 

(428) Pag. 635. Jón-el-Adimi. العديم‎ Ita recte. habet. d'Eferbelor 
p. 63. a. Sed p. 230. a. male exhibet Cadim, tanquam AXÎ habuiffet in 
fuo codice, Idem ipfi accidit in voce قلیمی‎ Calimi pag. 245. a. pro qua 
rectius علومي‎ Olaimi vel Holaimi habet p. 270. a. 597. a. 686. a. 915. a. 
Quod p. 423. a. lin. 31. fqq. non intelligo. Certe vox cremor factis non 
refpondet voci Bogáiat. Forte الطالب‎ EAA fuit libri titulus Zobdat et- 
Thalebi. Et fic fane exftat p.937. a. Sed videtur potius duo diverfa opera 
confudiffe, quae recte diftinguit p. 864. a. voce Tarikh Haleb. 

(429) Pag. 637. Chalifarum S4Xc 4040, limen palatii non licebat 
pedibus calcare, capitale id erat; fed principes et magnates illud accedentes 
debebant ofculari et fronte tangere, et in genubus fuperfeandere. Habebi- 
mus deinceps exemplum eiusdem moris in aula Mamlucorum. Idem mos 
adhuc viget in aula regum Perfarum, et memorant [tineratores noftri. Sic 
della Valle IV. 10. p. 54 narrans de Indo quodam legato: "Hy, ait, naer't 
huys dat toc zyn Herberg bereid was, geleyd, en voorby de deur van des 
Konings huys gaende, trad af van zyn paert, en kufte de drumpel van de 
deur van't paleis, dic zy geweyd houden. En hier uyt fpruir her, dat zy 't 
voor groot misdryf achten de zelfde met de voeten te treden, en dat zy op 
de kniejen daer over kruipen, gelyk de oude Heydenen deden” cet. Conf. 
Idem 1L 23. pag. 104. Non tamen femper religiofum illum merum exhi- 
bent quotidie intrantes, fed plerumque tantum quando redeunt ad aulam ex 
fuis provinciis, aut illuc abeunt. Nam qui quotidie aulam frequentant, per 
aliam portam introeunt. 
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